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Erlig / Velbyrdig / Bie oc 
Gudfrycttig Mand / Sbriftoffer Bal 
ckendorff ul Glorup / Danmarckis Ris 
gis Hoffmeſter / Min Gunſtige 
Herre oc Fordrer. 


Naade / Fred / Barmhiertighed / oc all Lyck⸗ 
ſalige velfcerdt / aff Gud Fader / ved Jeſum 
Chriſtum vor Frelſere oc Saliggigrere. 
SC Er er off Chriſine G. H. 
Hoffmeſter haylig fornøden/at 
vi giffue ret ace pag / huorfor 
NG ben hellige Paulus bekender / 








LO ke: 
1. Cor:2. v. 2.åthandide haffuer forholdet 
de Corinther nogen Værdflig Vjsdom / el⸗ 
ler ſtore oc ſtatlige ord / men allene ſimpel oc 
enfoldig bekent ſig / inter andet at vide til 
Salighed / vden allene den Kaarsfeſte IE⸗ 
ſum. Thienddog ſamme Apoſtel bekender / 
Roꝛig.AMat alt det ſom ſcreffuit er / er ſcreffuit 
oſſtil Vnderuiſſning / Lardom oe Trøft] 

Saa wi haffue vel her at acte / at den hellige 
Apoſtel / icke vdelucker / foracter eller for⸗ 
biuder / at randſage oc offuerueye den helli⸗ 
ge Scrifft / huilcken band bekender / altſam⸗ 
men at være nyttig til Lerdom / Straff / oe 
Formanelſe/ ꝛ. Tinodi: 3, 16. vil hand ligeuel 


SA) pag 


| 
| 
1 | | 
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paaminde de Corinther oc oſſ alle met ſam⸗ 
me ord/at wi ſtulle i ynderlighed giffue act 
paa / huor wi læfe i den hellige Scrifft / · 
den vifer oſſ icke til noget ander Middel oc 
maade / ved huilcket wi ſtulle bliffue Salige / 
vden allene til den Kaarsfeſte IEſum 
Chriſtum / ſom band oc klarlig lærer. der 
hand figer1. Cor: z. u. gt der kand intet an⸗ 
det Fundament leggis / end der ſom lage 
er/builder er IEſus Chriſtus. Item til de 
Colof: 2. 17. ſiger hand ar alle de Offer / Fi⸗ 
gurer oc Slactninger ſom ſtede i det gamle 
Teſtamente / de vagre allene nogle Skyg⸗ 
ger oc Ligneljer / Men Chriſtus vaar det 
ſande Legem. Oc den hellige Petrus Act: 
10: 43. bekender oc at alle Propheter bare 
dette Vidnesbyrd / at wi allene 1 Jeſu Chris 
ſti Nafins fortieniſte oc Verdſtyld bliffue 
ſalige. Saa vil da endelig Apoſtelen / at vor 
ſtedze oc altid / ja vden Affladelſe / beſynder⸗ 
lig nu i det Ny Teſtamente / icke vende vore 
Byne andenſteds ben / end til IEſum den 
Kaarsfeſte / effter ſom hand oc er der ſom 
vor Tro anſeer oc ſtal allene befatte til Sas 
lighed / Matth: 3.17. Item / cap: 17.5. Sag Kr 
bør off ber bosat acte / huorfor Apoftelen | 2 
ſeetter offhans Dads Hiſtorie beſynderlig 
for alt ander / for øyne / der band ſiger —25— 
Den Kaarsfeſte / Sandelig vden al tul 
haffuer "SÅ 
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SO alle met Fry 
grl: an MD 
weodhifuege 
mdt Scriffe/g 
t Andet NNE og 
ulle büffie Selge 
aarsfeſte KOS 
cklaalg ører. ver 
Der kand intet an⸗ 
end der ſom lage 
tiſtus. Itemtlde 
t alle deOfft / fy 
wſtedei det gamle 
tllene nogle Skr 
Chriſtus vaar det 
hellige Petrus Act: 
le Prophetet bare 
allene Tefu Cru 
rdſeyld blive 
g Apoftelen/at rt 
Frlødelfe/ Defender” 
ee icke vende vere 
ned jun den 
Mdoe er det [om 
me befetteti 6m 
cap: 7 Saa 
sorfor Moſteln 
tore benderl 
der hand pr 
oden al ul 
all po hoffrer 
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affuer Apoſtelen det giort før diſſe tuende 
—* —* 1. Fordi at wii C riſti hel⸗ 
lige Pinis oc Dads Hiſtorie fee / Oc i Sand⸗ 
hed befinde / at alt det for er ſereffuit / Pros 
pheteret oc affmalet i Figurer / Lignelſer / 
Offer oc Slactninger i det gamle Teſta⸗ 
mente / er fuldkommet i Chriſto / ſom band 
oc ſelff bekende paa Kaarſet / der hand 
raabte / Det er — * Iohan: 19. 30. 
Huorfor Johannes Zuangelift cap. 1. 17. 
figer / at Naade oc Sandhed er bleffuen 

(giffuer) ved IEſum Cbriftum. 
Huad LYytte oc gaffn wi Chriſtne 
haffue for det Folck i det gamle Teſtamen⸗ 
te / der aff kand huer lettelig ſee naar band 
acter oc offuerueyer / forſt den ſtore Be⸗ 
kaaſtning oc wmage / ſom Folcket ſtulde 
haffue / baade de ſom Offret ſtulde frem⸗ 
bære / ſom vaar den gemeine Mand / buer 
for fine Synder Exod: 29. 36. oc diſligeſte de / 
ſom det ſtulde Offre / ſom vaare Preſterne 
oc Leuiterne/ Leuit:1. 5. &c. Huilcket ſtede 
ide en / to eller tre gange om Aaret / Men 
det ſtulde ſte huer dag / Ja baade Morgen 
oc Afften / Exod: 29. 38. &c. Saa at det haff⸗ 
uer icke været vden ſtor wmag oc Bekaaſt⸗ 
ning. Denne ſamme wmag oc Bekaaſtning 
ere wi nu fri faare / idet Ny Teſtamente/ 
idet wi nu haffue JEſum / huilcken met fin 
C) üj eniſte 


Pr eN 


| 
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eniſte Dod haffuer indgangen i det aller | mt) 
helligſte/ oc fundet en euig Forlaſning Ebre: V0 
9.12. Derneſt / den hiertelig Forlengelſe de ye TAL 


gemle Forfædre haffde / effter at Chriſtus sn 
ſkulde komme til Verden / oc betale met ſin Iln 


Dod for dennem effter fit Loffte/ Gen: 3uß3. de 
Huor ſtor den attraa haffuer veret / kunde syd) 


wi her aff vel forſtaa/ at baade Mandoe ert 

Quinde haffue inderlig raabt (fom Elias: | 44 
ME 64. Og Dauid Pfal: 14.4. 5 taler i den gantſte X 
1 Chriſten Kirckis Perſon) at Gud vilde ſon⸗ harſſſtel 
4 — derbryde Himmeilen / oc føre her ned. Her un 
| hos / at Abraham offuer alt andet begærede sid 
Liffs fruct. Gen: 15. 2. det giorde band ale nere 
påa det / hand foruentede at Meſslas fEuls | inde 


e fødte / fon oc Cbriftus vidner Ioh: 23506 
at Abraham glodde ſig / ar hand ſtulde ſee dryls 
Tbrifti Dag / huilcket oc mange bellige | 
Konger oc Propheter giorde/ Am CE hriſtus 


ſelff ſiger til fine Diſciple / Luc: 10.24. Man⸗ — 
ge Konger oc Propbeter vilde feet det i ſe /⸗ 
oc haffue det icke feet / oc hare det hore/oc Tyk 


haffue det icke hort. Mi vide oc/at Rachel 

Anna øc Zacharias icFe aff kiodſens Vellyfe 
faa hoylig begærede Lifffens Sruct/gtRa- … | 
chel figer vdtryckelig fig beller at villedg; YU 


WøNE FINK 
Wi ba 
b J 


end være wfructſommelig. Gen: 30.1 oc at mi 
nes. et, fad bøvlig bedrøffuer / at bun | (5 Tm 
hicker i ſin hiertens Braad oc Bedraffuel⸗ * du 

JR — 
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(1 det Allen 
Midler 
"OMG Eb res 
hotlengelß 
Acllengelſe de 


Mk Ad "| FR 
Wi Af 
SOM rus 
E Pr ATA ad 
VVDHÅL Aa i. 
"7.9 emet —QEF 
PETE (re "aa 
MRNA 


ler vo a 6 
UVIE— 
ret LIVE 


* * J 
ude be 


EL 4 


Å pi 
Vy OM Elaine: 


tri den gantſte 
"Gud vilde ry 
e her ned, Her 
andet begarede 
iorde band ale 


på — 4⸗ * | 
(WE JGISIG9 ſtul⸗ 


hand ſtuhdeſee 
mange bellige 
"hm Chriſtus 
"110,24 Man⸗ 
xſeet det iſte / 
tdetihøre/ 0% 
&/at Rachel, 
Hſens helhſt 
tr at ville dd] 
en;Jon Oct 


ſe/ fordi at hun kunde ide føde /1. Sam: I, 12« 
at Zacharias ſaa inderlige bad om Liffſens 
Sruct / at Ængelen aff Himmelen vunde/ 
at hand vaar bleffuen Boenhort hos Gud / 
ſaa at Elizabeth i ſin Alderdom ſtulde bliff⸗ 
ue Fructſommelig/ Luc:u. 13. men for det 
Sags fEyld/ at Jøderne haffde Forloffter / 
at Meſsias ſtulde fødis aff Dauids Stam⸗ 
the, 2. Sam :7. 12. oc aff Jeſſe Rod /Eſa:u. i. 
Derneſt / ſtetter hand off allene den 
Kaarsfeſte Chriſtum for Øvne / fordiſaa / 
at naar wi retſindelig betencke Chriſtum at 
være Kaarsfeſt / da komme wi i kundſtaff 
huorledis wi kunde bliffue deelactige i hans 
hellige Dods oc Pinis Fortieniſte / Thi oſſ 
ber læris / huoriedis wi ſtulle vandre vor 
gantſte Liffs tid / huilcket wi ſtulle icke al⸗ 
lene forſtaa om de Dage ſom wi nu ſtulle 
leffue / Men oc om den tid wi baffise leff⸗ 
uit / oc den wi ſtulle leffue / Oc ſandelig in⸗ 
gen kand oſſ dette necte / at wi jo finde god 
beſteden her paa 1 alle maade / 1 Chriſti 
hellige Dods Beſcriffuelſe / huad heller wi 
villet Almindelighed / eller oc i Beſynderlig⸗ 
hed anſee de Exemple / ſom oſſ faaregiff⸗ 
uis iſamme Chriſti Kaarſis Hiſtorie / Ja 
huert Menniſte/ i huad Stat oc Vilkaar 
hand kand være / lad fig være Geiſtlig eller 
Værdflig / lad fig være hoye eller Lawe / al⸗ 
(2) üij leſam⸗ 


4 | 
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leſammen haffue voi i denne Hiſtoria / it 





| 













Hund d 


klart Exempel at gaa effter / huorledis huer mile | 
fEalviderettelig at betendfe fic fremfarne || he 
gantſte Leffnit. | hoemodt 

Huad det er at anfeer Almindelighed) Hun 
da harer det oſſalle til / atrvifætreo Cbris 1 uh 
ſtum den Kaarsfeſte for gyne / oc fæeoc | Wet 
ſtue i hannem. 1. Huad wi haffue met det | nocule 
fremfarne Leffnit fortient / form er Guds KH ute 


Vrede /huilcken rettelig at betencke oſf hei⸗ 
lig per oste oem 2. Derneſt denne vor 
Dags Leffnit / paa huilcken Gud Faders 


4 | i J 

elite se NS 

—u ed 
W 

X age ARE 

—X 


ae mer 
KANN i 
M —1 we v 




















ſtore Kierlighed mod der Menniſtkelige WGea:7.2 
Agn/ ſom vil giøre Penitentʒ /ocomuende || sims 
fig fra Synden / faaregiffuis.3. Buorledisßs6 
buer bør åt betencke at bend kand ber eff⸗ UV fundet 
ter / ſom en vduald Guds Søn oc Barn ⸗ 

met Dauids enbaarne Søn Chriſto⸗ iſin mer "enge 


egen Perſon nedlegge Synder / oc ſaa for —2 
fur - i . - ! onecunde 
—— Dods ſtyld indgaa til Herlighed oc —XR0 
— — udande 
Affmaler off Chriſti Dod / Syendens gs 
Slemhed / oc Guds ſtore Vrede imod bens | — 
de / huilcken huer den ſom vil bliffue faliæ/ le 


ſkal vel betencke / Thi huo fomice finder/ge | d 
bander ſiug / hand acter intet om Logen/ Milan 
Matt: 9.12: Huad Syndens flembed er/ oc. f SKAL 
huor ſtor Guds Vrede er imod den kande | En 
drig noget Creatur nockſom offuerueye oc | —* 


betencke | | M 
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Niftdtig/; 
—8 


* 


hk ftemfen 


windelthed 
MEET Chri 
Me 7 06 fre og 
haffue met det 
om er Guys 
rende oſf høj 
rheſt dene bor 
n Gud Faders 
Mennſtelge 
z / oc omuende 
5,3, Huorledis 
dkand her eſſ⸗ 
San oc Ham / 
C(hriſto / iſin 
en / oe fag for 
Herlighed oc 


d / Syndens 
cde imod bens 
bliffue falig/ 
icke findet / at 
t om Laden 
embeder” %& 
den kand il 
offuerueye ⸗e 
hetenckt / 


betencke / eller bedre oc klarligere forſtaa/ 
den i Chriſti Pine oc Død. Der ere vel grue⸗ 
lige oc forfærdelige Sremple paa Guds 
Wrede imod Synden i Adams fald / Gen: 3. 
at hand for en offuertrædelfe kunde forkaſte 
al fin oprindelig Hellighed oc Betfoerdig⸗ 
hed/ Saa at icke hand allene i fin Perſon / 
Wien ocſaai alle fine Effterkommere / bliff⸗ 
uer ſtraffet der for. Rom:5. 2. Det er oc fore 
færdeligt at betencke / huorledis den gant⸗ 
ſte Verden / otte Siele vndertagne / i Synd⸗ 
floden er bleffuen dad oc henſtuldt aff Jor⸗ 
den / Gen: 7.23. At Sodoma / ocdeandre 
omliggende Steder / ved Ild oc Suoffuel / 
bleffue for Syndens ſtyld opbrende / Ja 
ſiunckne i Jorden / er gantſte forfærdeligt / 
Gen: 19.25. Ja / huad ville wi ſige / om den 
gruelige Jeruſalems Forſtyrring / huor hine 
mange le Mand / aff det Folck / ſom 
Gud haffde giort ſaa wſigelig vel imod / off⸗ 
uer alle andre Nationer oc Folck / ſaa yn⸗ 
ckelige ved Sucerd / Ild/ Hunger / oc iandre 
wſigelige oc jammerlige maade omkomme? 
Luc:19. 44, Det mag jo alle bekende / at det 
vaar it grueligt oc Sorfærdeligt Guds Vre⸗ 
dis Tegn. Men huad ville vor fige >. Huad 
band Creaturet lignis imod Skaberen? 
Huad Lignelfe er imellem det forgengelige/ 
oc det wforgengelige!? Her vidner jo Paulus 

(y klarlig / 


—— 


—2* 


br då i | 
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klarlig / at Cbriftus/ Guds oc Marix Son/ 










mt), —BF | 


y: i ledte 
pr AaarefefE / ſom er den ftendeligftedød | MT, 
Verden vifte at fige aff. Ya / band icke Titel 


alleniſte er plaget for Syndens ſtyld / frø 


J JOR | 
htar 

mitt HIVIN 
—“ 


Skartorsdag Afften / der hand fuedis blo⸗ 
Dige taare i Hawen oe indtil band opga 1 
fin Aand paa Kaarſit / Men haus gantte | vi” 
Liffs Tid i denne Verdert / vaar ſaa gaat palch XT 
ſom intet andet enden bitter Pine / oe Do⸗ mel 


Den ſelff / Som wivide / at hand haffde ins 
tet gaat aff Verden / Men ſtor — 
ſe/ Bagtalelſe Beſpaattelſe / oc allermeſt aff 
ſine egne / ſaa ar der bånd foddis / maatte 


hand ligge i kuld oc fraaſt / ien Aſen Staald 


WT * 
Hi iudd 


—I0 
cafeen 
bachwdar 
x hen) mas 


oc Zirybbe / oc fiden til band opgaff fig Soda! 
Aand / oc fætre Dent Faderens haand / der | tsk 
band nu benger paa Kaarſet / da vaar hans - | kB ke 
— nys Lidelſe oc Død, thnbeheſu 
det Menniſtelige Kon fliteli ne 
uerueye denne Guds rede / —— | * 
naden / Thi wi vide/ at Satan met fineglos | mv * 
ende Pile oc Falſte Lift / mer huilcke hand — * 
bedrog vore førfte Forældre / oc ihielſlog dſſu 
dennem / ſoffuer icke paa denne Dag wenn fer fy 
lej e/ Men ſom en fluende Aand/Epeh: 6.12. | man 
løgnactig oc bedragelis j 1 ne 
$ tige ragelig Kompan/ Ioh: 8. 6 (ene ren 
lag Liſtelig oc finldelig affmaler Men⸗ Nye Vw * 
— Guds Vrede / lige ſom den vaar en —8* 
sr oc ringe ting / Ja den ſom ickun alleniſte —** 


truede / 
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9 AAN Hhaſſ 
"hans fantfe 
Pue / xd⸗⸗ 
UND haſſdem 
ſtor hofohel 
xellermeſtaſ 
Ndiz / maatti 
en Alfen Staal) 
ad opga fr 
HS haand / der 
t/davan hans 
' 


dn flivelige afs 

er hørg fon 
ammer fineglv 
et hulcke hand 
te [ dehieſpf 
enne Degn 
NandJEpeh: dm 
ompay / loh!l 


ſwalt Mo, 


om denvaaren 
Aenallnſit 
cued 


truede / oe ſſog icke til / Oc denne fin bedra⸗ 
gerj / ſtadfeſter band falſtelig / met be Wgu⸗ 
deliges Exemple / huilcke Gud aff ſin Lange 
modighed fordrager / oc icke ſtrax flaer til/ 
Rom: 2,4. Oc viſer Folck hen til denne ſlem⸗ 
me forargelige Verden / Matt: 18. 7. builder 
der lader fig hore / at jo arger Skalck / jo bes 
dre Lycke / oc i ſaa maade bedrager fattige 
ſimple Menmſtexs forſtand. 

Men at de ſaadanne Satans gloende 
Pile ſkulle vdſlycke / oc viſſelig vide / at Gud 
er en fortærendis Iid imod de Wgudelige / 
ſaa at huo der icke omuender fig fra det on⸗ 
de / hand maa ſpeyle ſig i Chriſto Guds 
Son / huilcken der maatte ſaa ynckelig Pis 
nis / at baade Sicel oc Legem maatte lide 
den Smerte / ſom aldrig noget ſimpel Crea⸗ 
tur kunde haffue vdſtaait / oc viſſelig forla⸗ 
de fig der til / at huo der foracter Chriſti 
Dod/oc bliffuer icke deelactig i hans Betal⸗ 
ning oc værdftyld / band. ſkal faa Lod oc 
part i den SØ / ſom brender met Ild oe 
Suoffuel Apoca: 21.8. Thi haffuer Gud icke 
ſparet ſin enbaarne Søn / Men lader han⸗ 
nem (aa græfelige Pinis for fremmede Syn⸗ 
der / Meget mindre vil hand ſpare dennem / 
ſom ere Vredens Barn aff —— /Eph: 
2.3. oc daglig mer forkert fortørnet hannem. 
Saa er da her mer Guds Low beſeglet / ſom 
truer 


| 
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truer met Forbandelſe huer den / ſom icke —4— 
gior effter alt det / ſom ſtaar ſcreffuitt ihen⸗ —* 
de / idet / at Chriſtus maatte endelig betale 
i fir Legem paa Kaarſet for Menniſtens 
offuertrædelje / oc lærer off at begræde oc 
fortryde der Rygloſe fremfarne onde Leff⸗ 
nit / ſom vaar Aarſag til Chriſti Kaars⸗ 
feſtelſe. 

For det andet i —* Raarsfeftelfe 
oc Dod / vil Paulus, gt wi fbulleidenne ner; TJ non 
ucerendis Tid anfee Guds Store Godhed | m/k 


W” 


on Å 
W i (| la lå 


mi AW 
rdl 


imod det Menmſkelige Kan / effterdi at 
Paulus vel vifte / at alle Menniſker vaare 
affuigede / Plal: 14.3. oc der mer fortient den 
Formaledidelſe / ſom Lowen truer met/ Ja 
band oc vifte / huor ſnare de ere til at falde 
i Mishaab oc fortuile / naar de nu fee Guds 
ftrenge Retfærdighed i hans egen Søn 
Chriſto imod Synden / oo de betencke/ at de 
icke allene falder Siu gange om Dagen / mune 
Prouerb: 24. 16. Men ſaa offte/ at de kunde ö0 
ingenlunde acte / huor tit de ſonde / Plal: ih 3. 3 
Der hos / huor hart det er at tro / at GCud 
vil lade fig forlige mer oſſ. Derfor ſige 
band fig at vide intet / vden ——— den js 
——— At —* —* at alle fattige 8 

zuds Børn / ſom haffue forſeet ſig 4ſ— 
Kiod oc Blods —S— — J 


fig 1 denne nerucrendis Tid / at haffue i "Mig Sj 
Chri 1 "NR 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





den ! mia 
LTR hen 
adelig berg 
i Meyniſtem 
Kv begeade mn 
ne dide Ler, 
rift "ml 


Ås artfeſtelt 
ule ideme ner; 
Score Godhed 
in | eſſterdi at 
ſenniſter vagre 
ne fottient den 
utruer met ) 
xere tu at falde 
denu fe Gud 
ms egen Så 
hetencke at de 
tele om Dagen 
He/ar de kunde 
unde Pla: son 
ttro/ sr Gud 

Derfor ſge 


Chriſti Saar en aaben Brond oc Aare/ 
mod al deris Synd oc wreenlighed/Zach: 
13.1. Ja Logdom oc Plaſter imod al ſtrobe⸗ 
lighed / Ela:53. 5. oc forlade fig viſſelig der 
paa / at Chriſti DØD er en fuldkommen oc 
fyllet værd hos Gud for der gantſte Vers 
dens Synder/1. Ioh: 2. 2. Huilcket Chriſtus 
oc ſelff vidner / Ioh: 3. 16. gt Gud Fader/ 
haffuer ſaa elſtt Verden / at hand haffuer 
giffuit ſin Son / paa det / at alle ſom tro paa 
hannem / icke ſtulle fortabis / Men haffue 
Det enige Liff. Huilcket oc Paulus Rom: 5, 
19. Item/ i. Cor: 15. 22. bekender / at lige ſom 
wiere alle bleffne ſtyldige for det ene Men⸗ 
niſtis wlydighed / Saa ere wi oc mange 
bleffne Retfærdige / for det ene Menniſtis 
Retfeerdighed / Saa ar alle / ſom ville om⸗ 
uende fig til Gud / ſtal forlade fig der til / 
At raaber Synden Heffn oc Straff / Saa 
raaber da Chriſti Blod Naade oc Barm⸗ 
hiertighed / Ebre: 12. 24. Ja troder daglig / 
met waffladelige ſuck / frem for Gud Fa⸗ 
der / de Bodfærdige oc Gudfryctige til det 
Beſte / Rom: 8. 20. Saa at ingen haffuer 
ſig nu lenger at befrycte / for Synden / oc 
hendis Straff / effterdi at de haffue anam⸗ 
met Chriſtum ved Troen / ſom er Betalnin⸗ 
gen for deris Synder/1.Ioh: 2. 2. Saa kand 
de frimodelige ſige meg Paulo, Rom: $. 31, 
effterdt 


— es RE 


| 


i 4 
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effterdi Gud er met oſff / huo vil da være 
imod oſſ. Sør der Tredie ſtal Chriſti Dod oc 
Kaarsfeſtelſe være oſſ it Exempel / 1 alle 
vore tilkommendis Liffs dage/ ſaaledis / 
at wi tencke til det wi ere met Chriſto 
plictige / at Dode oc Kaarsfeſte Syndeni 
vort Legem / huilcket Gud vdkreffuer aff 
alle dennem / ſom vil haffue gaat aff Chriſti 
Død / Rom:s. 4. lige ſom Chriſtus er ops 
uact frø de Døde / formedelſt Faderens 
Herlighed / ſaa ſtulle wi oc vandre vdi it nyt 
Leffnit. Galat: 5.24. De ſom børe Chriſtum 
til / de Kaarsfeſte deris Kiød met Lyſt oc 
Begeering. Huo ſom vil være min Diſcipel / 
hand ſtal tage fit Kaars paa fig / oc følge 
mig effter, Matth : 16. 24. 

Wille wi nui beſynderlighed anſee den⸗ 
ne Chriſti Kaarſis Hiſtorie⸗/ da ſelffuillig 
møder of] ſtonne Exemple / vdi huilcke huer 
Menniſte/huad heller hand er i Geiſtlig el⸗ 
ler Værdflig Beſtilling / haffuer at fee oc 
ſtue / baade huad rodyd band ſtal ſky oc 
fly / Diſſigeſte Herlige Liffactige Affmal⸗ 
ninge paa Dyd oc Fromhed/ Saa at aldrig 
nogen Hiſtorie Tand Lignes mod denne/ 
oc ſynderlig for denne Sags ſtyld / at der 
met faa ord befatter / icke alleniſte Exem⸗ 
ple ſom roi ſkulle effterfolge/ oc fiy / Men 
endelig / for den er en Beſegling paa vor 
Gen⸗ 
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WH vil da bin 
blid, 
Fenpel / tale 
ſoaldbz 


rdkreffuer af 
6 AT (hriſt 
Uitus (44 op⸗ 
deſt Faderens 
NAT, 
høre Cbriftum 
ind met Oſto 
renin Diſchel 
salig / o følge 


hched anſeden⸗ 
£/ Da ſeahull 
vdihuicke huer 
veri Giftige 
affuer at ſe & 
and ſtal fy 
ſactige Nna⸗ 
gaaet adti 
eg mod derne) 
; ſeyld / at de 
zlenſte rev 
ocfh / * 
liger paa v 
— * 


Genloſning / octilfører OT denne Glode / 
at wi ere / ved Chriſti Dod / befriede fra den 
Euige DØD / oc haffue Indang til Him⸗ 
merigis Glæde oc Salighed. 

Denne offuerucettis Fruct oc ſtore 
Troſt / ſom ber findis/(foruden hine førne 
Exemple / ſynderlig aff Chriſti egen Perſon / 
effter —* huer Chriſten bør at regulere 
ocſticke ſit gantſte Leffnit)haffuer dreffuit 
mig til/ G. H. Hoffmeſter/ at Jeg haffuer 
taget mig for / mit Søderne Rige til vilie oc 
Tieniſte/ denne lider Børne Forklaring / 
paa vor Frelſeris Jeſu Chriſti hellige Pinis 
oc Dods Hiſtorie at lade vdgaa / huilcken 
enddog at den er ringe / Saa fordriſter Jeg 
mig dog ti G. 5. 5. E. V. ſom min Guns 
—* Offrighed oc Fordrer / ſamme liden 

og at tilſcriffue / icke alleniſte derfor / at 
E. V. baffuer altid hafft it Faderlige gaat 
hierte mod alle Fattige Geiſtlige Perſoner / 
Men oc fordiſaa/ E. V. baser imange 
maade giort vel imod mig / eders wucerdige 
Tiener / Oc i ſynderlighed maa Jeg bekende/⸗ 
at E. V. Gudfryctige Samtale / ſomJ / for 
Ni Vger ſiden baffuer hafft met mig 
wucerdige offuer eders Bord / gaff mig en⸗ 
delig Aarſag / til dette ringe Arbeide / at lade 
påg vort Danfte maal vdgaa / huilcket / 
Gunſtige H. H. Jeg yomygelig ler | at 


8 5 


| 4 | il 
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E.V. vilde anamme vnder fin beffyttelfe 
oc Forfiar / oc lade fig det / ſom en liden 
Tacknemmeligheds Tegn for mange Be⸗ 
uiſte Velgierninger befalde / Jeg forhaaber / 
neſt Guds hielp/ at E. V. ſtal finde baade 
vnderu ſning / ſom tiener til eders hoye Be⸗ 
ſtilling / oc diſligeſte Trøft/ ſom buer Chri⸗ 
ſten altid haffuer behoff / oc beſynderlige 
paa ſin graa Haars dage, Gud Almectig⸗ 
ſte met fin Hellig Aand / ſtyre / raade oc re⸗ 
trære E. V. idette eders haye Kald/ocber | 1,5 0fl 
ſucerlige Beftilling lenge oc vel / oc vnde 
E. V. ſaa at føareftag det / at Guds øre 
maatte der offuer forfremmis/oci fol es | 11 
ter dette Liff/ kand faa bøs ben Kaars⸗ 
fefte Chriſtum / ,rens Krone/ oc hos Men⸗ åg FR 
niſkene beholde it Chriſteligt YYafn oc | IM 
Rocte / Amen. Screffuit i Kigbenbaffn/ | bib 
ren * Martij / Aar effter Guds Byrd / lie 0 


ht NE fl | 
MA) VENG 


E. V. Halls UA 
M 
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Pdomyge Tienere / mm 
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beſtſtteh 
NM en hden 
Mange Ww? 
Norhaaher 
Inde baade 
teheſe Be 
"buer Chri 
El vnderlige 
d Ahech 
raadeder⸗ 
Kahd hch⸗⸗ 
d/ 0e vie 
at Gude ure 
Vet fed ef 
Den Kaatz⸗ 
xhos fr Ten 
b TTaffn &e 
tøbenbaff/ 
Jude Byd)! 


fulerer=g=Tel [ He) 


Den Forſte Pre⸗ 
dicken. 

8 Wotth. 26. 30. Oc der de 
haffde ſunget Loffſangen. 
SES Luc. 22.39- gick Jeſus hent 
; Fod effter fin Seduane / 
Joh: 18. 1. offuer den Beck Kedron: 
Lu. 22. 39. til Oliebierget. De hans 
Diſciple fulde hannem effter. Matt. 
26. 31.070. De JEſus ſagde til dem / 
i ſtulle i Denne Nat forarge eder 
alle paa mig. Thi det ſtaar ſcreffuit / 
Jeg ſtal ſſa Hyrden /oc Faarene ſtul⸗ 
le atſpredis. Nen effter at ieg op⸗ 
ſtaar / da vil ieg gaa hen for eder i 
Galilga. Peder ſuarede / oc ſagde 
til hannem /der ſom de oc alle fors 
argede dem paa dig / ſaa vil ieg dog 
aldrig forarge mig. Mar. 430. &c. 
Jeſus ſagde til hannem / Sandelig 
A ſiger 
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ſiger ieg dig / idag / vdi denne Nat / 
førend Hanen gael to gonge / ſtalt 
du necte mig tre gonge. Men hand 
talede end ydermere / ja der ſom ieg oc 
ſtulde do met dig / da vilde ieg icke 
necte Dig, Matth. 26. 35. Lige de 
ſamme ſagde oc alle Diſciplene. 


E fiddøg/ af vor NERris Jeſu Chri⸗ 
fi gantffe liffs Hſoria, (det er ſom Euan⸗ 
geliſten Lucas i Apoſtlernis Gierninger tas 
ler / Cape AI GA alt det / der IEſus beghnte / 
baade åt giøre oc fære / indtil Den dag / der 
hand bleff optagen) er intet andet end en jde⸗ 
lig oe daglig Pine. (Jeg er Elendig oc van⸗ 
ſmectig aff min Barndom/ Hal. 16.) oe 
Betalning for vore Synder. Dog allige⸗ 
uel i beſynderlighed er hans hellige Dods oc 
Pinis Moria værd for aft andet af rodfeſte 
vore Hierter. Effterdi den befatter oc bes 
fluter enden paa all hans haarde ve beeſte 
pinactighed. Diſligeſte fordi / at den vids 
ner at hand haffuer beuiſt fin Fader en fuld⸗ 

kom⸗ 


1 
4 
J 


dis 
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Forklaring offuer Chriftt 
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fin 
V hid 
mn É m u 
—* 
4 å Mi i 
—2 


nett 
NA (id Kj 
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lig 
une Nye 
Me ll 
Vuham 
TOM 
de ig id 
> VU N 

len, 
ns Su Chr 
emnge ly 
Elte fram 
[Mn deg/N 
denden 
lendig or van 
ſu M) 
Dog ah⸗ 
lig Dr 
da afro 
hefaterſeh 
ude or Kok 
/adm ID 
ren fd 
fl; 





pinis oc Dods Diſtotte. gs 

kommen Indighed indtil Døden paa vore 

vegne / Be Den hellige Apoſtel S. Pouel oc 
troſter off met / der hand figer Sand for⸗ 
mædrede fig ſelff / oe bleff lydig indtil De⸗ 

den; Sa til Døden paa Kaarſit / Philip: 2. &. 
Defor haffuer den hellig Aand faa gant⸗ 

FE futelig ved alle de fire Euangeliſter/ ſam⸗ 
mc Chriſti Pinis Hiſtorie ved alle ſine pun⸗ 
cter oc Artickle antegnet / oc ſerifftlig til den⸗ 
fre Dag beuaret. At alle tro Chriſine ſtulle 
dis flitcligere læſe / oc offuerueye den/ Dag 
ce Jdat/ all deris Liffo lid / ſon S. Pouel oc 
befaler 1. Cor: 11. 26. J ſtulle forlynde HEr⸗ 
vins Dod / indtil hand kommer. Dette 
haffuer ocſaa den Chrifine Kircke altid rette⸗ 
lig betenckt. Oc haffuer derfor Aarlige / 
(mod den tid paa Aaret Der JEſus taalde 
in haarde Pine oc Dod / for vore Synders 
—9 ) met Faſten oc Beden beſticket ſig / til 
at hore denne Hiſtories Forklaring. De 
det icke alleniſte paa en eller to Vgers tid. 
Men en part haffuer bered ſigi tj Vger/ 
ca part i nj. Somme i otte / oe Nogle i ſiu 


Vger. Huoraff diſſe Naffne ere komne/ 
"se Aij Sep 


lldå 
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Forklaring offuer Chriſti | 
Septttagefima, Sexagefima, zQuingttagefima, | MW Gud 
effter ſom de haffue tilig. eller filde begyne | fr 


— HEÉXris JEfu Chr iſti Pinis oe Dods lue 
Hiſtorie af forflare i deris Samfund, Thi | rd 
Det er vift/ at halff ſierdeſindetiue Dageere | ur 


tj Vgers Dage oc tid. Saa haffuer den | sm 0 
Chriſtne Kircke met diſſe ord) Dominica Sep let 
tuagefima, det er HRotrens hal fffierdeſind⸗ 
tiue Dage / ſaa meent fra denne Dag i gant⸗ mdt 
[fe halff fierdeſindotiue Dage ville wi berede | vinen 
oſſ / oc flitelig høre vor Frelſeris Jeſu Chris | ut 
ſti hellige Pinis oc Dods Hiſtoriẽ forklaris, | tai 
Lige faa vilde de oc haffue forſtaait diffe ans 
Dre Ofd/ Dominica Sexacefimå, SÆÆERYENS —1 
treſindstiue Dage/ Dominica Quinquage- | fm fev: 

Jima, HÆRENS halfftredieſindtiue Dage. 66 

Dette ſkulle wi her vel acte/ at det haff⸗ 79— 
uer varet huer Chriſtne Fole effteia er, | mu. 
fer vedtaget Skick i huer Menighed / at de vind 
maatte effter deris fri vilicTilig oe Silde 

ſticke ſig met tilborlige Faſten / oc Affhold | 7 
fil ſamme Hiſtories Forklaring. aar de 
— —— / foruden all Affau- * 
erj DC vrang Guds dyrckelſe. Til faalens | 

ge/ 
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pinis oc Dods Siſtorie. +, 


ge / at Satan / ved nogle wlarde Folckis 
Hoffardighed oc wforſtandighed/ ſom dog 
(fulde faareſtaa Guds Kircke oc Menighed/ 
Grav efter de hellige Apoſtlers affgang / 
haner aff den rette fande brug giort en for 
vanbrug. Saa de haffue forblindet den 
mpel Almue / at huad ſom tilforne Gude⸗ 
ligt / tilbørligt oc gaat vaar / oci ſin rette 
brug effter Guds Ord / det haffue de vendt / 
Ferſt til vrang brug. Derneſt til denne 
Verdens falſke Hellighed. De for det ſidſte 
til en obenbarlig Affguderj / faa af de haffue 
gantffe nederlagt en ret ſalig Penitentzis 
Lerdom / oc bortuendt den rette nytte oc fruct 
aff vor HExris Jeſu Chriſti Døds Hiſto⸗ 
rie. eder imod haffue indfordt den Pha⸗ 
riſaiſke hellighed / ſom Gud fl fordom— 
mer/ Mtthegao. Saa at det er dennem ves 
derfaret / ſom Paulus ſpaade/ AG: 20. 29. *. 
Jeg veed / at der ffulle komme grumme 
VBleem blant eder / effter min affgang / ſom 
icke ſkulle pare Hiorden. Der ſkulle oc op⸗ 
faa Mend aff eder ſelff / oe tale vrang Ler⸗ 
dom / at de kunde drage Diſciplene til ſig. 
Aijj Mod 


ng — — 
— — — 
4; 
i" 
| 
— 
4 4 | 
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Forklaring offuer Chriſii 
Mod denne falſte oc Wgudelige Lære | elg 

dom / haffuer Gud Allmectigfte form ſender 
fro Arbeyder i fin Hoſt / Luc: 10. 2.0copliue |, 
fer alle Menniſte der fomeri Verden / |) ad ng 
9. Optendt i vor tid diſſe klare Liuſſ / Guds 
Ords Zienere / Adatih:s. ſom baner |" DEN 
terfuſdt den Gudfryetige Kongis EXechiæ Kern" 
Crempel/ huilcken der nedbrod den Raabers | —* 
ſange / ſom dog aff Guds befalning vaar hey 
ygt/ Numm: 21. 9. ot i lang tid / icke vden ml * 
ſtor nytte oc opbyggelfe brugit vaar: Der MARE, 
hand jage / at den bleff miſſ bruge 7.2. Rec: | 
oci lige maade haffuer borttagit den | 
Wgudelige oc forderffuelige Samuittigs : 
hede oc Legems plage / ſom de ſamme falfe — | nt 
Lærere paalagde / met deris mange viſſ hels — | hin funk 
lige Dage at holde/ oe met wlidelig Afhoid Mht 
aff Mad oc Oll / ja fonderfig SRadatvare — | Wine 
fig fra / ſom vaar / Kiod⸗ Fleſt / Swmor / oc Ht hr fo 
meget andet / i det / afde haffue off vende | lnkg 
fande fafte Hrophetelige ord / 2. Pet: 1. 70. Ops | —A— 
—* ——— Himmerige ſtaar ickei Ems ho 
mA DOCK N/ROms: 14.17. icke Fjeller at Men- hele, 
niſtene bliffue wrene aff det / ſom gaar ind | Crale 
ped 
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16 Elerhig 
n anker; 
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J/ å hes , 
wagt Nm 
ʒamutig 
hane falk 
xviſt ho 
gAhed 
adat var 
zyet / x 
MONE 
R 

faar ide 

MOL 

gaar im 

1 


pinis oc Dods iſtorie. 4. 
ved Munden / Mar· 7.15. Men her vdi / af 
wilro / aft IEſus Chriſtus er en ſand Gud / 
oc it ſand Menniſke/ loh 17.3. i en ſand Pers 
on / ſom er Ded for vore Synder / oc er 
Opſtanden til vor Retfærdighed / Rom: 4. 
huilcken Tro ſtal kendis aff huer / i en 
god Samuittighed/ Rom. & 16. 06 kendis aff 
andres i it Chriſteligt Leffnet/ Matthx. 
Effter Denne ſamme Chriſtne Kirdis 
brug oc vijs / fon aldrig nodfom kand loff⸗ 
tis/ ville wi otſaa i JEfu Chriſti vor Frelſe⸗ 
ris naffn / tage off Denne Hiſtories Forkla⸗ 
ring for. Dog ſtal her ide nogen mene / at wi 
det ville giore / at mi tit oc offte ſtulle allene 
neffne JEſu naffn / eller falde hannem vor 
Frelſere Men mi ffulle rettelig i grunden 
met Gudelig fryct oc Reuerentz fee oc offuer⸗ 
ueye / ſaa meget ſom Gud vil giffue Naade 
fil / denne hoye hemmelige kundſtab. 
At wi her aff kunde forſtaa / huor 
jammerlig Chriſtus haffuer varet pint for 
vore Synders ſtyld / af wi i hans Saar 
ſtulle haffue Legedom E/2:353.5. mod all 
Synd oc wreenlighed/ Zachare . 
Aiiij Saa 
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Forklaring offuer Chriſti 

Saa fkulle wi derfor / faa fare frem i om 
denne Hiftorie/ at wi icke ffulle aff Mennis | NT 
fkelig medynck græde offuer JEſu blodige | 
Legem / fordi hand vaar faa Ketfærdig / at on 
Der vaar ide funden ſuig i hans SMund/ J 
Efa:53.9. Thi at wi oc vide af Gud haffuer omen 
effter denne hans Pine/ ophoyet hannem / | brand 


































oc haffuer giffuet hannem it naffn / offuer mint 
alle naffn / at i JEſu naffn ſkulle alle deris ang 


oc vnder Jorden boeye ſig / oc alle Tunger hed 
ſkulle bekende / a IEſus E hriſtus er en Her⸗e 
re til Gud Faders ære/ Philip 2.0. (70. Icke —I 
heller af wi ſtulle forbande Judam⸗C hriſti 
Forradere / met fine Tilbengere / Phari⸗ HAN 


Kna / ſom er i Himmelen / oe paa Jorden | vie 
hane 
| 


ſeerne / Caiaphas, Pilatus, oc de andre form | drum 
Kaarſſfeſte hannem, Men at wi ſtkulle la⸗ | — 
de vore Synders ſlemhed gaa oſſ inderlig | fy ttanus 


til hierte / oc fortryde / at wi nogen finde ſfui 
de giøre ſaadan vederſtyggelighed / ſom ſuu⸗e 
De trenge Guds Søn paa det forbandede (mn 
Kaarffens Træœ. Gal:3. 13. førend den fore | Maga 
maledidelſe wi vaare vnder / kunde bliffue 1 
affſltet. Cole: 2. 14. | 


LAA Å 
CR 2 WA 
Re⸗ 
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u blodg 
ſuid/ gf 
LAN 
Iud hafun 
É hannen, 
fft/ fut 
lealede 
lå dodn / 
le unge 
rv 
' Oc id 
m / Chiſ 
t/ Phar 
dre, bot 
| full W 
ſ indel 
finde fab 
/ſom fab 
or hand 
d du ſor 
ſdhhffh 


9 
RAW 


pinis oc Dods ꝓiſtorie. 5. 

Derneſt met allerſtorſte aluorlighed 
ſkulle wi affſtaa aff det onde fremfarne vær 
ſen / oc holde off faa for at wi ere døde fra 
Synden / oe leffue i Gudi Chriſto Jeſu vor 
Heorre/ Rom: 6.11. Oc daglige / all vor Liffs 
tid / met brendendis hierter / offuerueye Gud 
Faders wrandſagelige Elſkelighed mod det 
arme Menniſkelige kon / at. hand faa elſkte 
det / at hand gaff ſin enbaarne Son i Dø 
den for det. 7064.3. 16. 

Her hos ocſaa betencke Guds Søns 
wbegribelige Kierlighed / aff huilcken hand 
haffuer elſtt off/ fine Fiender mere end ſig 
ſelff. Rom:s.8. ja elſkt off indtil den forban⸗ 
dede Kaarſſens dod. Gal: 3. B. 

Der ſom wi det rettelig betencke i all 
vor nod og modgang / oe her hos leffue Tue⸗ 
telig / Retfærdelig oe Gudelig. Tir: 2. 11.0å 
ſkulle wi nyde en god rolig Samuittighed / 
oc glædelig foruente denne vor Frelſere IE⸗ 
ſum Chriſtum / ſom ſtal komme effter ſit 


CLoffte. Toh:12.32. Of tage off op til fig/ oc 


ſette off i fin Faders huff. Joh :14. 2. i den 
Glæde oc Herlighed / ſom * noget — 
v haff⸗ 


⸗ 


ry | 
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Forklaring offuer Chriſti 
haffuer ſeet / eller re haffuer høre. 1. Cor: 2. | der 
⸗. vdi huilcken wi altid ffulle bliffue hos hans | dn mr nl 
nem. 7. Mſal. 4. 17. "4 

Paa det / af wi dis bedre / oſſ til nytte —1 
oc gaffn / kunde ler are denne Miftorie/ville 1 smed 
wi ſtiffte den i fer ſynderlige hoffuet parter. sn dum 
I Zen førfte Part ffal værcom Chriſtt 6 
Reife/ met fine Diſciple / fra Ferufalem oc "inkl 


til Oliebierget.  trnmhuadÅ 
.Den Anden beſcriffuer / huad deree 
beſtillet i Hawen. * 

II Den Tredie befatter det / ſom der ce 

forhandlet for det Geiſtlige Raad / i Anna * 
Di Caiaphæ huſſ. | * 
III. en gierde indeholder / huad Chri⸗ Mn 

ſtus haffuer lid for det Berdſſig Raad Pile | *—— 
zø oc Herode | Mi fig 


Sen gFemte DarteromChrifi Res | um 
ſe aff Jeruſalem til Colgcorha flg 
, —— —* Part fafcromdet/fomer | Tr 
get paa Golcotha J— 

ſus er —— — — gm Cy 
Den Førfte Part indeholder Chriſti | toy 
Reiſe fra Jeruſalem til Dlicbicger met ſine |. 
Diſci. Nag 


| M J 
| Pa AN IN Fu 
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ki Cor: 2 
| Do 1 


I til hyite 
fru 
HE parter, 
mm Cfrigi 
alen og 


/ondac 
10/1. Anne 


huad Chr 


Na VV Pilg 
hu Nej 


VIG 
ile Je⸗ 


g Chri 


yt fine 


Ol 





pinis oc Dẽds Siſtorie. & 
Diſciple / ſom denne oploſte Teyt befatter / 
huicken mi ville faaregiffue diſſe fo Sty⸗ 
gier. 

Forſt huorledis den tid / ſom Chriſtus 
et vdgangen met fine Diftiple aff Jeruſa⸗ 
lem / er aff Euangeliſterne beſereffuen. 

Derneſt Chriſti Reiſe i fig ſelff / ſom 
et befattet i diſſe Stycker 1. Huorfra/ 
2. Igennem huad ſted hand er reiſet 3. De 
huad hans tale paa veyen haffuer varet. 


Det Forſie. 








Aatthæus Euangeliſt beſcriffuer Ti⸗ 

den met diſſe ord: 

Der de haffde ſunget Loffſan⸗ 
gen. 

Gad wi ſtulle rettelige forſtaa ved 

denne Loffſang / er atſtillige menin⸗ 

ger om: Somme merne / at Chris 

ſtus haffuer effter den gamle Jødernis ſtick 

(Naar de aade Paaffe Lammet / Exod: 12. 

loffuede de Gud for hand befriede —— 

ra 
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Forklaring offuer Chriſti kr 
fra den / ſom ihielflode Forſtefodde) tackede 
oc loffuede fin Himmelſte Fader at hand” | 


nu endelig vilde befri hannem af Satans 1 117 
Baand / oc ſnarlige effter Dauids Svaar > 1 tt 
dom / ophoye hans hoffuct / F/4/: 110. 7. DOES 

Nogle meene / af Chriſtus haffuer mer 


ſunget den 22, dene 9. oc den Uo. Dauids nar CM 
Pſalmer / huilcke der fpaaer omChrigi Død | delt 
oc Pine / oc ærefulde Seyer offuer alle fine UDEN 
Fiender. Men huor om allting er / daer mime 
Dette vift/fom oc det Gredſte ord ro, huil⸗ tirelkis 
cket Matthæus her bruger / lærer oſſ / at Chri⸗ | hun italdrl 
ſtus haffuer i denne Loffſang giorefinfas 1 Bent 
er en beſynderlig Tackſigelſe for ſin wbegri⸗ 
belige Vjſſoom oc Barmhiertighed/ ſom er Tum 
beuiſt det Menniſkelige kon / Jdet/ ai hand 
haffuer tilhaabefsyet Guddom oc Mand 
dom ien Perſon / vdi huilcken / oe ved hui⸗ 
en / hand nu vil / effter EøRece/ Adatih:r.2r… "|, ry J 
endelig forloſe alle Folck / ſom paa hannem — 
ville tro oc haabe. De ſnarlige ſette Gude * 
Son deris Kiod oc Blod / ſom it Dane paa 


i) Poly 
Syimmerige / I. Corinth: Is. 20. til fin hoy⸗ ar mg 
re Haand 1 wſigelig Sæde oc Herlig⸗ — DR 


hed/ 2. Cor. 12.4. Effter⸗ BRUNT 
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—W 


— 
hottſinſo 
rſin whint 
hed / home 
kt / ål han 
oc an 
pe vd hub 
Mitth:1.dt 
aa hanne 
ferie Gud 
it Dank od 
til fin hev 
og Syerliy 

Efir: 


i — 
J 


pinis oc Dods Siſtorie. 2. 

Effterdi at Chriſtus vaar vis paa 
ſaadan en herlig Seyer / ſom Dauid ſiun⸗ 
ger om/ T/alm: må. 6. HERXEN 
er met mig / derfor frncter ieg icke / huad 
kunde Menniſkene giore: Jeg ſtkal icke do/ 
men leffue oc findgiøre DERRENGS 
gierninger: Saa haffiter hand derfor met 
fine Diſciple gladelige ſunget om famme 
Seyer / ſom oc Dauid haffuer ſagt P/al: 118. 
16. mand ſiunger met Glade / om Seyer i de 
Netfærdiges bolige DERRENS hoy⸗ 
re Haand beholder Seyer. 

Tuende ſtycker ſtulle wi lære aff dens 
ne Chriſti Loffſang / ſom hand haffuer ſun⸗ 
get nu ſtrax effter ſit Maaltid. De ſom 
hand nu vdgaar til fin hellige DØD oc Dine 
at lide, 

1. Feorſt / at wi aff hans Exempel paa⸗ 
mindis / at wi aldrig nogen Dag ſtaa op 
fra Bord / effter wi haffue brugt Guds gaff⸗ 
uer / at wi fo tacke den Allmectige euige 
Gud / aff huilcken alle gode Gaffuer kom⸗ 
me / lacob 7. 17. Wi maa jo alle bekende mee 
lob: 1. 2r. at wi ere nøgne komne aff —* 

in 
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Forklaring offuner Chriſtt fl 
Liff. Oe met S. Boitel 1. Timoth: 6.7. inter | —3 
at haffue fort i Verden met off. Huorfor off * 9 
bør met Kong Dauid P/al: 12. 1. at ſiunge m * fj 
oc ſige: Loffuer DERREN/ loffueri *p 
HERRENS Tienere/ Loffuer HÆR, | VE. 
RENS Naffn / Loffuet være HÆR: —5 
RÆNGS Nahn fra nu oc indtil enig idd | 
fra Solens Opgang / oc til hendis Ned⸗ le 
gang / fl NERRENRGS Nafin | re 
være loffuit. Oc mer S. Pouel af bes | mine 
tencke at alt det wi ffulle gigre 7 mer Zord | 
eller met Gierning / det ſtulle mi altſammen er 


giøre/ ivor NERIS IEſu Naffn / oe tacke 
Gud oc Faderen formedelſt hannem. Cole; 
3-17. Huad heller wi nu æde eller dricke / eller 
huad wi giøre / da ſtulle wi det altſammen 
gøre til Guds ære, 1. Corinth: 10. 31. 


Nats 
| hade Ca 
I 
hnhint 


eliin on 


2. For det Andet lærer Chriſtus oſſher / banker 
at hand fang der hand nu ſtulde DØ, mer | 6 
huad hierte oc Sind off bør at tage imod den KOR 
Naturlige DØD / ſom wi alle for Søndens | havde 
ffyld ffulle vente Ebre:9. 27. Røom:s. 8 huil⸗ TR, 
cken enddog wi maa befende /athander for — |) —* 
vore Legemlige oyen ganiſtke forſtreckelig: "FAR 
— 


effterdi 
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— dne 
Aohettſ 
1 ſung 
NV four; 
NES 
K NER 
1 
md Vw 
o Nuſſ 
lone at fg 
im Or 
altanen 
fn / oc tad 
hem, Coll: 
dicht / da 
alefammm 


' sp 


al 
ing offhe/ 
FI 
timohden 
Gyndent 
sb hub 
unter for 
fredelig: 


cſad 


Ppiuis oe DOS Siſtorie. 8. 
effterdi hand atffiller Legem oc Sigl / ot leg⸗ 
ger Legemet i forraadnelſe / Gem: 3. 19. dog al⸗ 
geuei kunde alle Gudftyctige mer flor Lyſt 
oc begerlighed hannem foruente / lige ſom 
Chriſtus her gior / oe mange andre ſteder vid⸗ 
ner ot Euangeliſten Luca⸗ at Chriſtus haff⸗ 
uter hiertelig begæret at dø / Luc: 2. 49. Jeg 
er kommen at optende en Ild / huad vilde ieg 
heller / end at den allerede brende⸗ Men ieg 
maa før lade mig døbe met en Daab / oc hut 
er mig faa bange / før hand bliffuer fulde 
fommen Lac: 22.17. Mig haffuer hiertelig 
forlenget at æde dette Paaffelam met Eder / 
førend ieg lider, Saa laſe wi at S. Pouel 
haffuer oc hiertelig begæret at do / Phil: 1. 23. 


eg haffuer lyſt til at ffilles bort / oc at være 


og Chriſtum. Rom: 8. 23. Wi ſom haffue 
——— forſte Grode / forlengis oc hos oſſ 
felff / effter Bornenis vdkaarelſe / oc bie eff⸗ 
ger vore Legemis forloſſning. 
lohannes Euangeliſt Cap: 18.7. beſcriff⸗ 
uer Tiden met diſſe ord / Der IEſus haff⸗ 
de Dette ſagt. Taro, Dette befatter i ſig 
all den Samtale / der ISſus haffde met fis 


Cldå 
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Forklaring offuer Chriſti 
ne Diſciple i Nadueren / oe Lohannes haffuer 
optegnet i ſit 72. 14. 1. 106.0617. Cap: Huilcken 







ahn 


J 
— 
od Mm —1 


Samtale er ganiſke Fructbar mer ſton trͤaſt sr 
oc huſualelſe / ſaa at enddog hans Diſcipie 
fulde lide megen ælendighed / oc driffuis ffra 
en Schole oc til en anden” oe ſettis Band, / 
Dog alligeuel ſtulde de intet fryete dennem / i — 
Det ſtulde faa faa god en ende, / at Sorgen 
ſtulde omuendis til hiertens Glade / oc at i | 
gen ſkulde tage deris Glede fra dennem / oh: | ne 
16.22. Saa paaminder off Euangeliſten | tr 
at Gud Allmectigſte altid bereder. for fine | meen 
Børn Plaſter / førend de bliffue ſaargiorde. | milf) 
Forend forgen oc forfølgelfen endelig kom⸗kt 
mer Diſciplene paa / da haffuer Chrifus … | dr 

her bered troſt oc huſualelſe for dennem. tnkvan 
Huad ville wi ſige? Gior oe Gud icke det Matt ret hur; 
ſamme ved off daglige, den ſom ſiger oſſ / | ute 
vor Fiende gaar om / ſom en ffrydende s8 | MG, 

we / oc føger effter den hand kand opſluge? * 
Hand viſer oc middel af affuende hannem / 4* 
ſom er ved en faſt oc leffuendis Tro. Se dis⸗ —T 
ligeſte loffuer oſſ / at hand vil fuldkommelig —11* 

dk 


berede / ſtyrcke / bekreffte oe grundfeſte Sine/ 
ſom 
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hof 
Milchn 
dn frø 
line 
Nis 
51 Band) 
denem / 
tEongen 
UNGE 
mem / lb: 
ngelfet/ 
t for fine 
targtord, 
xlig fort 
Chuſu 
dennem. 
Ud eN 
ger ofd 
unde 
opſu⸗ 
hanem / 
orde 
Fommdlg 
Gin / 
fl 


Piuis oc DØDS Siſtorie. ø, 

ſom fide en liden fund/r Pers. Men de ere 

gantſte faa / ſom dette komme ihu / offuer⸗ 

uücye / eller legge det paa Sind. Huorfor det 

oc fkeer / at mange bliffue forraffede, Mange 

tuile om Guds hielp. Ya mange fortuile / 

oc falde i Miſſhaab. Lader off derfor bliffue 
vſſe aff deris ſtade / oe flittelig legge oſſ dene 
ne ſtone Lerdom til gode / ſom Johannes 
haffuer optegnit i ſamme forbemelte fem 
Capitle / huilcke ingenlunde ere ſereffne alles 
niſte for Chriſti Apoſtlers find, men ocſaa 
for vor ſtyld / oc til vor Troſt oe Lerdom⸗ 
at wi ſtulle haffue Haab / formedelſt Taal⸗ 
modighed oe Serifftens troſt / Rom: . 
Oc derfor daglige holdis off ſamme Troſt 
oc Lærdom for / at wi ſkulle gribe faſt fat der 
paa / ſom det rette tueeeggede Suerd / Ebre: 
4.12. der vor Aandelige Fiende kand neder⸗ 
legge / FPheſ. 6. 12. 


Det Andet. 

Det andet ſtycke er / om Chriſti Reyſe 
ot hans Samtale met fine Diſeiple paa 
Reyſen. 

B De 


ladå 
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Fortlaring offuer Chriſti 











hi 


… De hellige Euangeiiſter beſcriffue TT 
Chriſti Reyſe / 1, Aff Steden /fom hand  søn 
vandrede fra. 2. Aff Steden / ſom hand 
vandrer igennem. 3. Aff Steden ſom hand 1 syd 
gaar ben. Om huilcket wi ville tale ĩ den me — 
anden Part. E * 

Alle de fire Euangeliſter met it ſtem⸗ MEN 
me vidne / at Chriſtus gick vd om ÅFienen 1 


aff Jeruſalem / Huilcket Lucas Cap: 21.37. 
befatter i diſſe ord / Hand larde om Dagen i 
Templen / oc om Natten gid hand vd, oe 


W 
(LL win 
NR 


tyk ME | 
hj 40. Wi J 
** 

— 


ll Mat! KÆæ Å 
Mr hanne er 
” 


bleff om Natten paa Oliebierget. Der Lø 
mn 


ſom nogle meene / at Chriſtus vilde / ved dens 
ne hans vdgang aff Staden / fly fine Fien⸗ 
Der / ſom wi læfe / Ioh - 2. 59. at hand ffiuler 
fig / oc gaar vd aff Templen fra dennem 








(daler Area / 1 
NNE LIL AN 


i J 
i mmr VETTS 
É KUN M 


PP AA 
1 
i fl NI MM 44 0 

Å 


ſom hannem vilde ſtene / den ffal vide/at | MW 
hand far ſtinbarlig vild/ oc ftiller fig ſelff aff dan: 
met den nytte oc gaffn / ſom hand fulde f ANER 
haffue Chriſt Død. DE 
Derjom Chriſtus vilde haffue HET 
fra Døden / effterdi ål hans I —— HENAN 

kommen / at hand ſtulde lide form band ſelff Sirk 
ſiger: Zoh: 17.1. huorledis kunde wi da haff / 

se Al. 
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N 

it hifi 
J om band 
1/ fot Fong 
Kh formbart 
NU tale tt 


tion 
om fine 
AS Gad: 23" 
om dagn 
khandwhe 
riget, N 
Ihe / yddnn 
fn fint fin 
"hand ff 
fra denne 
Hal vide / 
fig fa 
hand Ho 


haft find 


me bear Ng 


uhendh 
mi hp 
"a 


Pinis oc Dods Hiſtorie. 18 
vebleffuet ved hans Lydighed oc Oed frelſte 
Men nu leed hand gierne / ſom Dauid ſi⸗ 
ger / Pal: 40.9. i Chriſti Perſon / Jeg vil 
gierne gisre din Vilie / min Gud / ieg haff⸗ 
uer din Loff i mit hierte. Oc Paulus Phil: 2. 
giffuer oc Chriſto vidne / at hand vaar ſin 
Fader lydig indtil Døden paa Kaarſit. 
Saa er da vor Frelſere Chriſtus gangen 
aff Staden / Icke aff nogen hendelfe / ick 
heller daarlig: Men ſaa ganifke beſindet 
obeienckt / at hand vifte alt det hans 
nem ſtulde offuerkomme. Joh: 18. 4- Saa 
befende wi derfor / at Chriſtus tencker in⸗ 
genlunde i faa maade at fly Døden. Wen 
at hand gi vd aff Staden effter fin Sed⸗ 
sane/ oc det faa aabenbarlig / at hans Fien⸗ 
dér pe Wuenner vifte det oc gantſte vel. 

Oe ſandelig hand gi vd aff Gtaden / icke 
alleniſte / at hand dis bedre vden all fors 
hindring funde giøre fin Bøn til fin Him⸗ 
melffe Fader / Men ocſaa / at hand vilde 
giffue baade /ude oc hans Selſkab / dis 
bedre leylighed til / af forraade / fange oc bin⸗ 


* mi Quil⸗ 


"d 
"mm 
—3 

14 


la. dk | 

Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 































Forklaring offuer Chriſti 


Huilcket og Johannes vidner fande af 
vere/ Cap: 18.2. Judas / ſom hannem for⸗ ty 4 
raadde / viſte oc den fed vel. Thi Isſus —14 
forſamlede fig offte der / met fine Difcipte, | 
rDifligefte Baffdeocfaa de ypperſte Prefer oe | DT 
Scrifftkloge/ ſom vilde fla hannem ihiel / oc ty? — 
fryctede fig dog for Folcket/ ſom ſiger Im * 
klarlig Cap: 22. 2. god leylighed vde paa HIK 
Bierget oc om Natten / huor ingen aff Ab | NE 
muen —* PER faadan tid. d ane 
er lare wi nu at bekende / at 
IJIEſu Chriſti fuldkomne Lydighed i en IX 
honhed til at lide for vor ſtyld/ erden enige | mm! 
Lægedom oc middel imod all den wlydig⸗ — 
bed < —* findis i oſſ i nogen maade, | Mme 
teni en for 4 hold 
vi slør førfte eller anden Tafflei Harun 
ig —* wi til den forſte Taffle / da ſe whitchhr 
Guds Søn at haffue faa været fin Fa: ESTER 
der lydig/ at hand haffuer borttaget alt det villet * 
ſom Faderens Bilieinøgen maade unde — fine 
ſynis vare til forhindring. | Mine, 
en anden Zafflefewiathandhafs | bike ms 
uer ſaa opfylt / at Band haffuer eiſte fin Næ | bå — * 


ſte 


— 
8 
— 
— 
* —— 
== 
== 
ble mr 
— 
== 
a… + 
"…— …= 
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—1 
— fore 
— 
line, 
tDifry 
LUT, 
7 le 
DN pag 
Ken aft Yp 


1/06 dem 
edo rd 
ndenen 
xn lød 
ft Mad) 
m Taf 


fit/ dh 
eetſin fe 
jet alf! 
ad ind 


nd hof 
fine 
— 


pinis oc Dgds Siſtorie. mM, 
fie mere end fig ſelff / oe met en ged vilie 
haffuer gaait i henderne paa fine giender⸗ 
faa at huercken Faderen eller wi / kunde be⸗ 
gære mere tienſtactighed i nogen Maade ff 
hãnem / end ſom hand beuiſte. Saa er det da 
her vor troſt / at ere wi bleffne mange Syn⸗ 
dere, for it Menniſtis Wiydighed: Saa 
ere der oe mange bleffne Retfærdige formes 
delſt it Menniffis Lydighed, Rom: 5. 19. 
Derfor bør mi hannem igen all Lydighed 
or tienſtactighed aff ganiffe Siel, Sind» 
or all formue, Dent: 6. 5. Matt. 22.37.06ide 
mindre ſpare vort Gods / Liff oc velfart / 
for hans ærig (fyld / Luc: 14. æd. end hand 
actede fin ørene Liff for off. Philip: 2. 6. 

Her indfalder it Sporſſmaal / oc det 
ſom icke er vinge. Om nogen Chriſten / 
naar forfolgelſe kommer / ſom den Chriſten 
Kircke neppelig er nogen tid fri fra / bør da⸗ 
ſom Chriſtus her giør / at giffue fig veluil⸗ 
lig i Fiendernis hender? Thi at der haff⸗ 
uer været nogle Lerere / ſtrax effter de hellige 
Apoſtlers tid / ſom haffue meent oc ſagt / af 
det icke ſommer noget Chriſtne Menniſte 

By i for⸗ 


— 
**r 
Ul 


| 
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Forklaring effuer Cheri 













pisk 


int fadl 
i forfølgelfe at beſtarme ſit Liff / encen ved | SN 
flyelſe / eller i andre maade Ya/ iegvilend | bie 


fige noget ydermere / huilckei ſynis at være 
wiroligt / oc er Dog ſant / at der hafſuer været 
it flage Fold til / om huilcket Auccuſfinus tit 


WA 
Mu Min (fad 
IN y Mi * 
u⸗ 
USA 
fu 9 nt KW 


Vo mr 


laler der hand ſeriffuer mod Donatiferner | bl 
fom faldis Circurncelliones I Africa, ſom wi orde | : 
ny falde Barbariam, ſom ha ffue ſaa aff Sa⸗ Yi caunhen 
fan været forblindet / at naar der haffuer in· hør de 
gen Tyranner varit / ſom dem vilde tage — — 
ſfendelig aff dage / ſaa haffue de ſelff velun⸗ husket 


lig pint deris eget Legeme til dode/ paa det / 


jk 


at det funde ſigis om dennem / at de vaare run 
Døde i ſaadan jammerlig pinactighed. Diſ⸗ | mn 

fe ſamme Folck ere vore Vedderdobere icke REN 
meget wlige / ſom i vor tid lære / at mand 
icke maa forſuare ſig i nogen wræt / oc fals rant 
ffelig forſtaa Chriſti Drd/Lu: 20. om no⸗ —* 
gen ſlar dig paa det ene Kindbeen / faa vend "mn, 
hannem det andet til. Met huilcke ord Chris Hul mu 


ſtus vdkreffuer en Chriſten T aalmodighed 
vnder T yranner / naar ide andet vil væres 
Men Chriſtus forbiuder ingenlunde at huer 
Mand maa jø mes Ratten forſuare fig. 


Til 





Aal. KH * 

KINA Sark + 

3 Mr —J 

IN bis. * 

umnß 
mn ” | 


å Ms (JR 
69 —3 
hh" (etat hv 
HR 7TT —W ha 
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AN te) 
Kgolend 
— 
Ut vuht 
— 
natſune / 
fc, hm tøj 
1Q off Cu 
hafFuer i! 
I VILDE fag 
FUF vel 
/ Paa det! 
atde vaatt 
he, N 
Døbere id 
at man 
at / oeſil 
. om ny 

/ſaa vend 

oꝛd Cſi 

moduhed 

tol vact 

hur 


J ” | 





pinis oe Dads Hiſtorie. 12, 


Til dette faaregiffne Sporſſmaal ce 
lat at ſuare: Der ſom wi for alt / Forſt 
anſee Den ſande ende / til huilcken oſſ bør I 
vort ganiſte Leffnet at fee/fom er Guds ære, 
ot det icke alleniſte i almindelighed: Men 
ocſaa beſynderlige vdi huert Menniſtis reite 
(Embede or Kald / huad heller det er almin⸗ 
deligt / eiler det ey deſynderligt i huer Mands 
Perſon: Ledet ſaaledis / at wi altid bygge 
paa denne beſſluttelſe eller mening / af huad 
fare oc forfolgelſe til kand ſtunde / oc huad 
ælendighed off tuinger / at wi for allting fas 
ge off vel vare / at wi icke bruge wlowlige 
middel / ſom ere off forbudne af GV D. 
Alligeuel de kunde finnis at haffue nogen 
vduortis vndſtylding for Verden. Thi den 
ſom ſynder imod Gud / falder i Guds Vre⸗ 
de / oe det onde fom Synderen giør / kom⸗ 
mer hannem ſelff til onde. Gæl.. —* 

Derneſt ffal mand icke heller følge de 
vanartige Menniſtis Raad / ſom fige / af 
aff tuende onde ffal mand vduelle def ringes 
fie: Men langt heller at ſty ſaadane / Thi 
aldrig bør Mand af mene. fig at haffue 

Biüij das 
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sen? 
pinis oc DØDES Siſtorie. ;A | 
Aarſag aAler ræt Leylighed i nogen maa⸗ Jar 
de til at fonde, — 


CY on se TREY, —12 4 —1 
For det Tredie / ſtulle wi vide alle de —* 
BR co so eet stande 
Middel oc villaar wtilborlige atvære -fom || ae 
f i pb i 
Mal flugt im dt 

AW 


—60 
vw, — Al 
— 


| 

| 

9 
Maen der ſom noget Lowligt oc tilbor⸗ 4 
ligt Middel / ſom er icke vort Kaldimoor [une] 
kommer nogen for / ſom er beftæd i nod / 
maa hand dem vel bruge. Oe der ſom hand 
Dem foracter / oe vil dem icke bruge / da nec 


ter wi icke / at Band jo ſandelig friſter Sud. 


ER, band 
4 v„uue 42 ” 
FN Ken 4 

Ya * MT * 
phn ad DE 


ere imod vor: Embede oc Kald. | | 


| 
Huilcket wi ville beuiſe met de gamle Fo⸗ VEDR: 
fædris Exemple. Moſes der hand nu aff | 11 
Sud vaar vnderuiſt / at hand fulde føre | 
Iſrael aff Egypten / Exod: 3.11. Huilcket 
hans Embede hand haffde nu antagit / || 
Derfor ihielſlo den Egypier / ſom giorde den 
Ebreer wrot: Exod: 2. 12. Daa det ſom i 
S. Stapfen figer 7.42: 7.25. af bandvil ||| 


De lade fine Landmend vide / at Sudvilde | heMEn bl: 
giffue dennem Salighed ved hans Haand. | I farver 
Der hand nu ſeer / oc befinder fig side lens | — 538 
ger vden Liffs fare / atfundeværevdi Egy⸗ Bronx 
pten hos fine Landmend / oc det Folck / ſin —* 1 


hand 
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Hen 
IV 9 MA 
AMI HAR? 


3 HNG fy 
(7 i J 


AVA 
J We MULE IV 


Abit lg 


Kahinh 
Ka) ind 
Der fomfer 
Mig N 
briter bu 
Name fy 
hand nd 


wh (6 

Id Kune ht 
1 (Aj 44* 
* id, Allin 


tt antagil 
om gitte 
Daa NE hi 


om NÅ 
| af fg UD DA 


' i 
116 JIM, 


Mys FT LY 
Fre bi 


ss Cal år 
aſohd / ſ 


MV 
Kl 





pinis oc Dods iſtorie. 13. 
hand ſtkulde hielpe / faa flyer hand hen til de 
— 52—— ør i faa maade frelſer fit Liff. 
Der ſom nogen ſpor af / om Moſes 
giorde ret der vdi eller ey? da ſiger Jeg / at 
Moſes giorde ræt der met. Thi der hand 
befryctede ſig / ſaa haffde hand fir Kald i ſtor 
act / at hand det i en bequemmelig tid / 06 
mit god Aarſag / kunde angribe / huilcket 
hand haffuer otſaa met ſtor Biffbom / oc 
met en fyrig oc Liffactig Tro angrebet / oc 
indgaait ſom Apoſtelen vidner / Ebre M. 24. 
De haffuer ved 40. Aars tid der effter hol⸗ 
det fig ſtille / dog icke tenckt at forſage fit 
Kald. Men ſogt rot Aarſag oc leylighed / 
det at begynde: Le haffuer der effter ſaa 
(enge daglige ſogt / af hand paa det ſidſte 
tenckte / at der vaar en anden kommeni 
hans ſtod / ſom Folcket ſkulde frelſe/ ſom wi 
funde vel forſtaa aff diſſe hans ord / der 
HERREN taler til hannem aff Bur 
(fon. NERRE / figer hand / fend huem 
Du vilt ſende. Exod: 4.73. 
Ser ſkulle wi acte tuende ſtycker. 
1. At naar wi beſtedis i ſaadan nød oe 
Bo fare / 


rav | 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 141 8 (IN 1152 8? copy 2) 































4 


bal yrhalyrkedjal 


5 
—RXX 
hf 13 





* 
i * 


* 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


Forklaring office Chrifti 
fare / at wi da fly allene til Gud / ved huil⸗ 
cken allene wi kunde ſaadan ælendighed læts 
telig offueruinde. F/4/: so. 16 Kald paa mig 
i din Nod / faa vil ieg frelſe dig / faa du ſtait 
priſe mig. 
Ac wi oc betencke / at det er langt an⸗ 
det at fiy til en tid vden nogen Mand⸗ ſtade 
oc fordarffuelſe / indtil den onde ſtund gaar 
— — — er / at forlade ſit rette Kald oe 
Embede for fryct oc fare ſtyld/ 
derfundighed. — — 
lonas ver hand ſyndede mod Gud / o 
flyde fra fit Kato, Forn hand i ſtor Liffs 8 
Fe/don:1.35. Men i de andre hellige Pro— 
pheter ſee wi / huorledis De / vdi allerſterſie⸗ 
— * fare / dafue ide ladet fig afftrenge/ 
it fingers bred / fra deris Ke E 
—* —* fra deris Kald oc Embe⸗ 
Wi ville met beraad hu / lade alle 9 
fføne Exempel i Bibelen —* tiene oc fil 
dette fremſette Spørffmaal / ftille faa / oc 
tage allene S. Pouels Exempel for oſſ / det 
ſtal viſe oſſ/ naar wi ffulle maa fly / oe naar 
fol endelig ſtulle icke fiy. | 
Stray 
































i 
kin fk 
MALE 
Fie 
— 
— ge 
| agnes 
— | 
FL 
ELLA 
LULU 
she sen 
en dare fk 
HT TAN 
| funk go Ve 
hon 
HET 
| balstogr frak 
BENN MEN 
| ANN fur 
— —— 
ant hang 
MAG 
MNhrahe 
* u bofu 
i, te hr 


ng 


— 








tik 

Oh / Wh Fy, 
wndehohn 
Sad paq Mig 
3 / Rou 


dleren 
Woawn 
MID Hut pag; 
ſütettt Sag 
MFF og 


hod Sud ye 
dißer fßſ 
tr helige Weg 
på allerfigtf 
ſgafftteng 
ahoc Enh 


g/ lad alleN 
om tenotll 
fille faa/& 
rl Foro /de 
iflp/oenaat 


— 





—— 
— k 


N 
4 
kh 


A 


pinis oc Døds Siftorie. L4. 

Strax effter hand vaar Faldet aff 
Chriſto ſelff / paa Marcken til en Apoſtel / 
oc døbe aff Anania i Damaſco, oc haffde 
begynt at beuiſe for Ioderne / at JEsEſus / ſom 
de Kaarſſfeſte / vaar Are fas Vadens for⸗ 
loffuede Frelſere /da begynte Ioderne i Dæ 
anafco at hemmelig foruare Portene / at de 
vilde ihielſla hannem / da flyer hand lonlig 
om Natien / oc fader ſig / i en Kurff aff Di⸗ 
ſciplene / igennem Muren neder vinde / oe 
faa frelſte ſit Liff/fom wi læſe / AF: 9. 25. Lige 


ſaa / 22. Aar der effter bruger hand oe mid⸗ 


def at foruare fit Liff / vdi Ce/areen, den tid 
der offuer de 40. Jøder haffde beſuoret ſig 
met huer andre / At de fkulle icke æde eller dri⸗ 
cke / førend de haffde flaget hannem vnder⸗ 
fundelig ihiel / J det hand ſender fin Soſter 
Søn til Lands offuerſten / Felix, at giffue 
faadant hemmelig Raad tilfende / at hand 
der fra vilde fri hannem/ Act: 23. 3. Ge. 

I diſſe ſtycke bekende wi aabenbarlig⸗ 
at SS, Poul haffuer icke giort imod fir 
Kald. Men der ſom hand diſſe middel icke 
brugt haffde / da haffde band baade —* 


vd 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sud/ oe giort Chriſti Kircke en ſtor ſkade. 
Saa haffuer hand i faa maade forſt forua⸗ 
ret ſig / at hand dis lenger oc bedre kunde ice 
nei fit lofflige Kald. Derneſt lærde oſf / af 
wi ingen lofflige middel forſmaa eller forac⸗ 
te/denne ſidſte Verdens farlige tid / i huil⸗ 
ten der giffuis offte Aarſag at fo fra den 
Chriſtne Kirckis Forfolgere oc forſtyrrere. 
en Den tid Der nu ingen mere ret 
Aarſag vaar for hannem at fih/ da haffuer 
hand aabenbarlig været redebon at fideoc 
beſegle fin Lærdom met fin Død. Huilcket 
wi ſee oc at være giort aff vor Frelſere Chris 
ſto mange gange / 2.14. Luc: 30. 
doh:7.46. Items, $.59. Item, 10. 37. Thi gt 
hans tid vaar icke end da fommen/ Toh: 7. 
39%. Men der Tiden kom / vaar hand rede 
bon at gaa i Fiendernis hender / oc fuldende 
fit Kald fuldklommelig/ fom hans vader 
haffde vdſendt hannem til. 704 177. J 
Her ſkulle wi oc vel acte⸗ at wi icke 
fkulle foruente nogen aabenbarlig oc Mun⸗ 
atuarſeh/ naar wi ſtulle ende ig fiy eller 
ie/huilcket Chriſtus pel viſte / thi hand vaar 
gt 


kgl 
j 
" um 
— 
Age J 
| sn MD 
|| ÆT 


it td IT 
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TAN" É 
| mlpfrE 


— — 
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sk, * 

kf 
abe ØR ton 
ibedte hunehh 
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MAA 
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11 nfl 
4 ål FW 
806 fohun 
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44 


tørt Ch 
dl Lue: 43 
10.30 hd 
onmen / John 
saas handin 
ur / oc fuhdin 
mn hans FN 
hr: 1.1.0 
nede 7af will 
arligoc Mun 
endelig fig de 
/ſßhan vov 
ff 


pinis oc Dods Siſtorie. is, 
en Gud oe Menniſte / Men mi ffulle allige⸗ 
uel haabe / at der ſom wi haffue ingenting” 
icke vort eget Liff kierere/ end wi haffue 
Guds ære / oc vort rette Kald / huilcket wi 
altid ſtulle haffue Guds Naade befalet / då 
ffulle wi oc regeris aff hans Aand / ſom 
ved en haand / Nal· A⸗. 4. Det oſſ ffal føre 
til alt det form vort Embede vdkreffuer / ve 
til en ſalig ende oe affgang / om huilcken wi 
intet ſtulle tuile i nogen maade. 


Offuer den Beck Kedron. 

J diſſe ord opregner Johannes Euan⸗ 
geliſt/ Cap: 18.7. den ſted / der Chriſtus et 
dragen for offuer / met fine Diſciple / paa 
veyen til Oliebierget. 

Kedrons Beck / vaar en Dall / ſom 
laa imellem Jeruſalem oe Oliebierget. J⸗ 
gennem den ſamme Dall løb it ſierckt 
Gand/eller dyb Aa. Samme Dall kalle⸗ 
dis aff Ebreerne Kedrons Beck. Icke før 
den Sag ſtyld / at der voxte beſynderlig Ce⸗ 
dertre. Thi huo der vil læfe den forſte Kro⸗ 


nickis 14. Capitel / hand kand vel slev f 


44 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





























5 
—RX. 
13 












































—2* 


Forklaring offuer Chriſtt zut 
att Jeruſalems Grentzer haffuer ide vore | nlgde 
mangfoldig Cedertre: Men fordenvaae | sg) 
Mørdoc ſort / naar ſom nogen faae neder | yvknl 


aff Bierget / i den dybe Dal / ſom det ſter⸗ 


agnen 
—8 


cke Vand lob / huilcket Ordet i fig ſelff beui⸗ 
ſer: Thi paa Ebreiſke bemercker Kadar, 9 — 
Det ſom er morckt oc ſort / Huor aff det ord 
Kidron, ſom wi falder Kedron / kommer / |. 74, 
finder faa meget / ſom en morck oc fort Beeftft 
eller Aa. 

Hp Tren 


enne ſteddis naffn / optegner her 
Euangeliſten / Forſt / paa det / at hand vil 
paaminde oſſf / at Chriſtus haffuer opfylde 
baade Figuren oe Spaadommen / ſom haff⸗ 


(4) Tdr 
12 VA 
2* 


— 
10 Af (2 
in gg 9 


VINTER 
MNL 


uer tilforn feet hen tilbenne Chriſti Reyſe. NMud 
Figuren. læfe wi/2. Sam 15.23. vdi mm 

Køng Dauid / huilcken met for hierteſor⸗ Nik 
vig oc banghed/ gaar oc offuer denne Ke⸗ harne: 
bron / der hans Son Abſolon / vden a 
ſkyld / jagede effter / at ihielfla hannem. ve 

Spaadommen iaſe wi vdi Dauid 
Fjat: 110.7. Hand ffal dricke aff Betken paa ud 
Veyen. Det er / hand ffal lide hiertens 
Banghed / ſom oc YE fus ber gior. 1X 


For 
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fot denvg 
get faa neyg 
J om dt før 
UL 
hercku Kedy 
ot AN yt 
1/ komm/— 
Moe ford 


/oplegnuſt 
t/ at hane 
affuet of 
wen / emh 
huſti Rot 
AM: DAN 
fjor hierten 
er dennt 
fon / vrd 
hannem 

vd MUN 
f Binoe 
de hjem 


tilt, É 


pinis oe DØOS Siſtoxie. "tå 
For det Andet / At hand vilde troſte 
off Thi lige ſom Chriſtus / enddog hand 
vaar hiertelig bedroffuit / icke falder oc druck⸗ 
mer i dette dybe oc førte Vand / faa ſlulle icke 
heller tro Chriſine vndergaa vdi diſſe mang⸗ 
foldige tribulatz oe INodgang / ſom de maa 
lide indtil Doden / Men de ſtulle gaa off⸗ 
cer Vandet / faa en god Seyer offuer all 
Modgang. Thi effterdi at SJoffuedet / 
Ehriftus / kom der mffadt offuer / faa ſtal oe 
vel £emmerne følge / ſom Chriſtus færer 
Joh: 16. 33. J Verden haffue i trengſel / men 
værer troſtige Jeg haffuer offueruundet 
Verden. 


Or hans Diſciple fulde effter 
hannem. | 

Diſeiplene følge JEſum / Forſt / fot⸗ 

di at de ſtulde fee oc høre om YEfu hellige 

Wine ge ſmerte / om huilcken de ffulde hes 


æffter vidne for alle Folck fom Chriſtuo met 


flare Ord giffuer tilfende / Lac: 247. 46.06 
Ej. Peder ſiger ocſaa / at en aff de Mend / 


ſom haffuer værer hos Apoſtlerne / den 
gant⸗ 


J ⸗—— — 


0 
LER 

'H 

1— 
' 


I (då 
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Forklaring offner Chriſti 





























ps 


gantſte tid offuer / Der vor NæRre NEhub gahuhn 
gick ind oc vd hos dem / fra Johannis Daab / dl stål 
indtil den Dag / der hand bleff optagen fra | synke 
dem / ſtal væreievidne om hans Opftane | get 
delſe / met de Elleffue Apofile, AZ:1. ar. me 
. RE troſter Chriſtus fin Chrifne | ig ft 
Kirde/atdet / ſom Apoſtlene haffue ſcreff cent 
uit om vor HEotre el Chriſto/ er ſandte em 
oc viſt / de haffue det ſeet oc høre klarlig. De alu 
at Guds Børn ſkulle dis faftere ro S. 6 
Hanſis Cuangelium at være fande/dafals | 110 Im 
der hand fig ſelff Chriſti Oiſcipel / ſom den 
det haffuer ſeet oc høre de ting aff Ehriſt 
ſom hand haffuer ſcreffuit fir Evancelio, Vi 
Joh; 21, 24. rele 
Derneſt lærer Chriſtus Offri lø, 
at de icke ſtulle tilſtede før —* —5 —— 
vidne/ noget Menniſte ſom icke h affue feet * AKT 
oc hort Er * gb vil vidne om. mg 
er hos ocſaa haffuer Uhre 
fulde Chriſtum / paa at * 2 fee kj! ta 
oc lære aff hannem / i hans fitare ſmerte oc * 
Dine / huorledis de ſtuide ſticke fig / aar KAR 
det kom / af de oe for Gudo ærig ſtyld / ſtulde X 
lide RG 
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18 fin Chripy 
NR: 
ſuſb / afa 
fri Farlig, ' 
ſeſete tro € 
te lande / dal, 
)ikipel/ fore 
tg aft Chris 
HAK Evnen, 


lis Offiſe 
de oc nøpaig 
tide haffuck 
lvidne om. 
hier popler 
ng de fle fe 
uare fmerten 
ſce (ig/ Dad 
rig ffolb/ É' 
ly 


Pinis oc Dads Siſtotie. fø, 
lide / afde da funde være vaagne oc bede / Oe 
troſte ſig / at alting er Faderen mueligt/ 
vil hand / da kand hand vel Rigelig hielpe aff 
nød / Bil hand icke / at wi da ere Taalmo⸗ 
dige / oe beder / Skee din Vilie fiere Fader / oc 
icke min. Det ſiger oc S. Peder / 1. Per: 2. 
ar. at Chriſtus haffuer lide for off/ oc effter⸗ 
lat oſſ it Exempel / at wi ſkulle effterfolge 
fans Fodſpaar. 

Chriſti Samtale met ſine Diſciple 
paa Veyen. Denne tale befatter i ſig tuen⸗ 
de finde. Forſt Chriſti Spaadom / ſom er / 


at hans Diſciple ſtulde alle forargedennem | 


yga hannem / oc at hand ſtulde opſtaa igen 
tredie Dag / oc gaa hen i Galilæa for dens 
nem. Det Andet/ er om Diſciplernis daar⸗ 
lige Genſuar / at de necte det ERREN 
haffuer ſagt. 
Iſkulle i denne Pat forarge eder 
alle paa mig. 

Met diſſe Ord paaminder Chriſtus 
fine Diſciple om deris ſfrobelighed / at de 
[fulde falde bannem sig imod deris gode * 

æœt. 


dd | 
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Forklaring offuer Chriſti 


ſat. De vilde derfor haffue dennem oc off 


alle paamindte / at wi ffulle betencke / huor 
gantfke amectige wi ere aff oſſ ſelff/ til at gige 
re det / ſom wi oe gierne vilde / af wi derfor 
ſtulde holde oſſ dis ſnarere til Gud om hielp 
oc biſtand / at wi ved hannem kunde affſted 
komme det gode wi haffuer i ſinde. Wi maa 
jo alle det bekende at være fandt / ſom Chris 
ſtus figer7 Ich 2 15.5. vden mig funde i intet 
giore. Oc huo denne fin ſkrobelighed icke for⸗ 
ſtaar / hand acter én ringe ting om £ægen/ 
Matth: 9.12. Vaare i blinde; da haffde i in⸗ 
gen Synd / Men nu fige i/ wi ere ſeendis / 
Derfor bliffuer eders Synd. Joh: 9. 47. &ader 
oſſ derfor altid ſige fom S. Jacob 15. før 
reroff/derfom DERREN vil/ oc wi 
leffue / da ville wi giøre det eller der, 

"For det andet trøfter hand off/ at in⸗ 
gen ting tilfalder Guds BØrn / vden allene 
dDet/ fom hannem er vitterligt, Adarth: 10. 30. 
alle eders Hoffuithaar ere talde. 


Det ſtaar ſcreffuit / Jeg ſtal ſſa 
Hyrden / oc Faarene —* 
atſpredis. Zachar. 13. 7 
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u 
Mone 
f/tilatøjg 
! if il deiſh 
VD om hd 
lund afg 
nde. Wihn 
/ ſon Cry 
zkundein 
lighed før 
gom lagn 
dahafſtein 
pr ere Hen) 
—XRX 
acoh zl 
ſowl/ xh 
råt, 

ddoſ 74k 
vden alen 
Math: 04 
t. 
tall 
tie ud 
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pinis oc Dods Hiſtorie. 18, 

Paa det af Diſciplene ſkulde fro det⸗ 
ſom hand ſiger dennem / at de ffulde alle for⸗ 
(øbe hannem / faa viſer hand dennem/ huor 
den hellig Aand / ſom haffuer lang tid til⸗ 
forne feet; at de vilde forlade hannem/ haff⸗ 
uer ſpaad der om. 

At Chriſtus her fører ind aff den hel⸗ 
lige Serifft/til at beuiſe ſin tale. Der met 
paaminder hand alle tro Larere i ſin Kir⸗ 
cke/ at de ſtulle intet andet faaregiffue / end 
Det ſom de haffue grund paa / i de hellige 
Propheters Scrifft. Som det oc befalis / 
Ea: 8. 20. at effter Lowen oc Vidniſbyrdet 
ſtal mand tale, Oci det 12.3. befalis / at de 
ſkulle øfe Vand met Glæde aff Salighe⸗ 
dens Kilde. Saa haffuer oc de hellige E⸗ 
ttangelifter oc Apoſile giort / ſom wi kunde 
leſe at Atarrus Euangeliſt haffuer ſtut fig 
til Propheternis Scrifft / ſom er it ret Fun⸗ 
dament / paa det Euangelium hand vilde 
nu ſeriffue om IEſu Chriſto Guds Søn. 
Mar:1.1. Saa giorde oe S. Pouel / ſom 
wi leſe Cor: x. Jeg gaff Eder / det ſom 
ieg anammede / at Chriſtus er dod for vore 

Cij Syn⸗ 


VA 
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Forklaring offuer Chriſti jj J 
Synder / effter Scrifften / (1:52. Ocat en — 
hand bleff begraffuen / oc af hand opſtod * M 
tredie Dag effter Scrifften. Jon: 2.Hofe. 6… | NY —9 
Huor flitig S. Peder/ or S. Staphen HE 
haffue været af hente aff det gamle Teſija· 
mente Vidniſbyrd til deris Predicken | VS 
beuiſe / kand vel fees idet 2,007. Capitel / i 
Apoſilernis Gierninger. 2 


Effter at ieg opſtaar /davilieg | sive 
gaa hen for eder i Galilza. vane 





— —— 


— 
N 


Chriſtus ſom randſager Hierter | ht 
Nyrer / Bjal: 7.10. hand feer fine Diſciple ene 
at bliffue hiertebange / for hand beuifte dens | 6 
nem offuer / at de faa fulde alle forlade hans gtlur ar 
nem: Derfor trøfter hand dennem nu 4 
igen / paa det / at de ſkulde ide flet faldei — 


Miſhaab. Oe loffuer dennem / at hand 
ſtal opſtaa igen / oe icke bliffue forraadnet i 


Jorden, Mal: 16.10. Oc da vil hand ſamle tree i 
dennem igen i Salilga, i x —E 
Met dette Exempel troſter hand oſ 
ſine Born / at hand er den famme Her— id 
re/ ſom ſlaer ihiel oc giffuer Sif /nedføree | nt 


til 





— — — — — — — ——— — — — — — — — 
— — 
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tt Pieter 
line Sin 
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"forlade fur 
Vennen fu 
fe flet fold, 
m / at fan 
"Fortaadnc 
lhand fan, 


erfare 
amin De 
f / lv 

|| 





pinis oc Dods ⸗iſtorie. 19; 
til Helffuede /ocydigen / 7. Samuel. 2.0 At 
hand er den trofaſte Gud / ſom icke fader fis 
ne friſtis offuer det de formaa/ 7. Cor. 70.73. 
poten vil offuerbryde det knuſede Kør / oc ey 
vdſlycke den rygendis Hor / E/a. 42.3. Men 
langt heller befaler ved fin Tiener Eſaiam 
353.70 ſigendis / Styrcker de trætte hen⸗ 
der / oe vederqueger de ſnublende næ: Si⸗ 
ger til de miſſtroftige hierter/vœrer troſtige/ 
frycter icke / ſee ders Gud kommer at hœff⸗ 
ne / Gud ſom da betaler / kommer oc fkal 
hielpe eder. 

Diſciplenis daarlige Genſuar. 


Peder ſuarede oc ſagde til hans 
nem / Der ſom de oc alle fore 
arge dem paa dig / ſaa vil 

ieg dog aldrig forarge mig. 
S. Peder met for driſtighed oc Gude⸗ 
lig Viſſdom / haffuer offte tilforn frem for 
alle de andre Diſciple / talet mer Chriſto / 
fon wi fæfe Adarrh. 16. & Ioh. 6. 08. 
Men i denne fed aff Kiødeig driſtighed / 
ſynder hand ſtorlige / oc det i mange maade. 
Citj Forſt 


då 
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Forklaring offuer Chriſti 
gFeorſt ſynder hand mod Chriſtum/ 
idet hand necter hans Ord oc Spaadom/ 
oc figer af det ſtulde ingenlunde ſkee / af 
hand ffulde necte fin Meſtere Chrigum - 
om det end ffønt fulde gaa faa hart til / at 
hand ffulde dø met hannem / da ſtulde hand 
Endda icke necte hannem. Det vaar en mes 
get ſtor Synd / effterdi i Chriſto ligger all 
Vſſdoms oc bekendelſis Liggendefæ fkiult. 
Ja den gantffe Guddommeligheds fuld— 
kommelighed boer i hannem Legemlige. 
Colof. 2. 3.9. Oc derfor ſtulde Himmelen oc 
Jorden forgaa / førend hans Lyd fulde 
forgaa. Luc. 21. 33. 

For det andet ſynder hand imod fig 
ſelff / i det hand loffuer mere / end der vaar i 
hans formue. Haffde hand kommet ret 
ihu det Chriſtus fagde til hannem / Mat 
14.31. O du lidet troendis / hui tuildedu? 
Da ſkulde hand icke haffue talet faa ſtore ord. 
Men nu giorde en brendendis Tro oc Kier⸗ 
lighed fil Chriſtum det / af hand huercken 
acter / at band taler imod Gud: Cller huge 
ringe en Mand hand våar i fig ſelff. , 
Bor 





| 
| 


| 
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fl 
AUT 
N.N! 
hi te) il 
i Chiſum, 
1 Part til /y 
fht fan 
tvaarum—⸗ 
rfto ligger gg 
cndefe ſul 
Ughede hul) 
m Éegemliy, 
Summdmg 
tå Ord fik 


hand imod fa 
end der van 
D formet id 
gem / Mun 
hut furl de: 
fra fioreod 
Teoochon⸗ 
and fyerden 
; (Eller hud 


(JØ 
q lit i 





pinis oc Dads Siſtorie. 20. 

For det Tredie ſynder hand mod ſine 

Metbrodre oe Tienere / i det hand tuiler om 

de ville være faa tro ſom hand, Thi oſſ bør 

altid af tencke oc tale om vore Meibrodre / 
oc det altid i den beſte part, 


Lige det ſamme ſagde oc alle Die 
ſciplene. 


Her giffuer Diſeiplene rettelig deris 
kisdelige Tryghed oc Fordriſtelſe tilkende / 
huilcken (fulde haffue voret nedtryct oc dod⸗ 
giort i dennem / Forſt aff Guds Sandru⸗ 
hed / huilcken Chriſtus ſelff er / 106. 14. 6. faa 
at de maatte vel vide / at hand vaar icke ſom 
tit Menniſkis Son / der kand liue / eller fore 
tryde noget / ſom ſagt er / ſaa at hand ſkulde 
ſige noget / oe icke giore det / eller tale noget / 
oc icke ſtadfeſte det. Nur. 23. 19. 

For det andet / (fulde deris egen ſkro⸗ 
belighed haffue holde dennem tilbage, om 
huilcken Chriſtus haffde paamindt dennem 
klarlige / at de kunde flet intet giöre vden 
hannem / 706. 15.5. huilcket S. Pouel oe be⸗ 
ſtaar / Philip. 2. 1. at Gud er den / ſom ars 

Ciiij beyder 
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Forbløring offuer Chriſti — 
beyder i oſſ / baade vilien oc Gierningen eff⸗/ mM ſt 



































ter ſin behagelighed. 2. Cor.3. + &c. Wi im Dr ' 
ere icke duelige aff oſſ ſelff / at tencke noget | ye 


ſom aff off ſelff / men at wi ere duelige / det 
er aff Gud. 
Hor det tredie / ſtulde de haffue ans 
» grebet en fyrig oc aluorlig Bøn ul Gud/ 
ſom Chriſtus haffde lærde dennem/ Matth. 
6.73. Leed off ide i Friſtelſe. Saa lader off 
lære / at wi icke necte huad der figis off aff 
Scrifften. Thi før ſtal Himmelen oc Jor⸗ 
den forgaa / førend noget Guds Ord ffulde 
forgaa / Luc. 21.33. Lader off icke driſte paa NME 
off ſelff. Thi wi ere Kiødelige/ ja ſom it LAN 
Blomſter paa Marcken / Eſa. 40. 6. 0. Oc lisa 
vore Fiender ere Aandelige Ephef 612 (DN 
(Wi haffuer icke af ſtride imod Kiød oc 





A n p | 
in — um | 
P MAR — H) 


Blod / men imod Forſter oc Veldige / ſon UR 
er imod Verdens Herrer / ſom regnere | tr 
denne Verdens morck / met de onde Aas | Mme 


der vnder Himmelen) fader off derfor holde 
oſſ nær til Sud / faa ſtal hand holde fig til 
oſſ/ Iacob. 4.8. vt naar wi haffue hannem i —X 
met off / ſaa kand der ingen vrre imod od, / hy ln Me) 
Rom. 8.37. Følg "IN 


Nør 
NS" 


I 
Avl! "| 
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"+00 Dj 
koch hop 
ücduchge gg 


De huſt an 
Bøn il Guy 
MAC / Meter 
Cane 
Nr figis off 
mmelen or leg 
Ids Ord fb 
ide driften 
dige / ſahn 
— —1 
(/ Fphef An 
' imod) Kidde 
( Vddigehe 
ſom regner 
donde dø 
of derfor hv? 
ud hobeſgl 
affut hanne 
marine 


J 


pinis oc Dods ᷣtſtorie. zu. 
Folger her effter den Anden Part 
aff vor Herris Jeſu Chriſti Pinis Hiſto⸗ 
ria / ſom indeholder det / der haffuer ſig 
tildraget i Hawen paa Olie⸗ 
bierget. 


Sen Anden Pre⸗ 
dicken. 


AR —X 2636 Da kom Jeſus 
NEmet dem til en Hawe / ſom 
hed Gethfemane… lob. 18.1. 
Ec. Der vaar en Vrtegaard. Der 
gick JEſus ind / oc hans Diſciple. 
Sen Judas fon hannen forraad⸗ 
de viſteoc den ſied. Thi JEſus fors 
ſamlede ſig offte der met ſine Di⸗ 
ſciple. Matth.26. 36. &c. Da ſagde 
JEſus til dem | ſetter Eder ber / ſaa 
ſenge ieg gaar der bort oc beder. Oc 
hand tog Peder / ot de to Aebeder 
Cy Son⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sonner fil fig / Mar. 14. 22. Sacob 
oc Dans, Matth. 26. 37. pg begynte 
at bedroffuis. Mar. 14. 32. ſtelffue | 0 an 
Mattb. 26. 37. &rc. oc beffue. Oe | mt 
ſagde til dem / Min Sialer bedrøfis | mm 
uit indtil Døden, Bliffuer her og | Dad 
Dagger met mig, Luc. 22. 4.0. Be— | 
der / paa det / at iicke faldet Friſteſe. on 

VWODi den forgangne tale faarega 1 dmæs 
ue wi Chriſti Reyſe met fine Diſciple — * 
Jeruſalem / offuer Kedrons BE, De Thure 
huad Samtale de haffue haffd paa Venen.… Thinker 
Folger nu aff denne oplæfte Tere attaic 
J. Forſt om Steden / ſom Chriſtus MFdnunis 
































ſtus giffuer Diſciplene 
se bie. ſciplene / at De fulde vaage 


reyſer til. —9 
2, Hor det Andet / huorfor Chriſtus ved 
i ce 65, RU el⸗ | rn hk 

fer ger Elleffue Diſciple i to ' | —R 

3 For det tredie / om Chriſti Bedrefß/. 
rofſ⸗ UNE: Aya 

uelſe / ſkelffuen oc beffuelſe. É i < i ssrp 
nes . MA! AT Rn nok 

For det Fierde / om det Raad Chien 

| T— 


Det 
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[29 


Pinis oc Dads Siſtorie. 


Det Forſte / om Sted⸗ 


den. 


Da kom JEſus met dem tilen 
Hawe/ ſom hed Get hfemane. 
der vaar en Vrtegaard. 
Der gick JEſus ind met ſi⸗ 
ve Diſciple. 


Atihæus ot Marcus falde denne ſted / 
—M Gethſemane, ot Iohannesen Hawe⸗ 
NNhuilcken der ligger paa Oliebierget / 
ſom Lucas vidner Cab. 23. 39. mM fierding 
Veys fra Jeruſalem / mod Oſten. Denne 
Sted vaar en meget lyſtig ſted / ganiſke 
fuld aff Olietrx / Palmetra / oc Figenitræ. 
Dette Ord rsådrxmawi, Gethfemane, 
ſom Gredſken bogſtaffuer / er it ſaare Fruct⸗ 
bar ord i ſin mening. Det er ſammenſot 
aff to Cbreiffe Ord Gach, det er / en Vimn⸗ 
perſe der mand perſer Vinen aff Vindru⸗ 
erne met / ſom wi læfe E2:5.2. Oc aff 
Schemen, det ex / Feet / ſom der faar Den: 
32-If, 
Wed 


44 
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Forklaring offuer Chriſti 
Ved dette ord / er Chriſti Kircke / ſom ham fol 
er aff de ſande Vjnquiſte / 706. 15. s.affmas | 00 ON 
let / huilcken daglige er vnder en haard Per⸗ ynde” 
fe / Kagrſſ / Modgang ce Bedroffuelſe; mn bi 
Aff huilcken Perſe der kommer denne gode | uge 
Vin / ſom er / Taalmodighed / Forfaren⸗ smed 
hed / haabet: ſom S. Pouel lærer off. Rom, 1 syre. 
53.70 Derſom wi dricke of druckne aff | / Hte 
diſſe ſſags Bin / da ſkulle wi aldrig beſfem⸗ 0 
Mis, Matih &c. Salige ere i/ naax ske 
Menniſkene beſpaatte oc forfølge Eder fr 
min ſtyld: Glader oc fryder eder / det ſkal vel 
ybetalis eder i Himmelen. cob. 1.12. Salig ** 
Jarøv grden Wand / ſom lider Friſtelſe / thi effler *57 
— hand er proffuit / da ſtal hand faa Liffſens 
Krone: Huilcken Sud haffuer loffnit den 
nem / ſom hannem elffe, 2. T * —* 
Jeg haffuer ſtridet en god Strid / ieg fuld⸗ lag * 
kommede Lobet / ieg beholdt Troen Frem⸗ * tø, 
delis er Retfærdigheds Krone bortlaae til | —35 
mig / huilcken HERREN den Rectfar⸗ "ing fa) 
dig Dommere ſtal giffue mig paa den dag, |; UR 
dog icke mig alene / Men ocſaa alle ſom elf. |" n 
bang aabenbarelſe. bey 


— — 
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belt 
LUR 
— y, salg 
LEN 
i Woeſiſ 
(Met Nang 
yhhed / ſuſh 
He lærere Ry 
deoſ dun: 
ewialdighſ 
Zuige te inn 
forfølge Gori 
Merdder/Ne fis 


I hand faa Sif 
ſufu off 
2 Timo), 4 
ett 
fe Trom/ft 
Krone hoult 
en und 
tig padde i 
faa ford 


ti 


pins oc DøbdS Siſtorie. 
Ebreerne haffue faa Bogſtaffuet/ 
(fon Adarihæi Euangelium paa Cbreiffe 
ødgangen til Baſel / Anno 155 7. beuiſer) 
Gefchemanim, huilcket ord / er og fuld aff 
fføn Lerdom / oc er i lige maade ſom det ans 
det / ſammenſet aff tuende Cbreiffe ord 7 
Gea, det er Yord/ oe Scherer, det er feet / 
oe fructbar / ſom tilforn oc er ſagdt. Dei den⸗ 
ne maade oc vjſſ / bemercker det oc den ſande 
Chriſti Kircke / ſom ev en feed oc fruetbar 
Jord / ſom den Hal. 68. 16. giffuer tilkende / 
Guds Bierg / er it fructſommeligt Bierg / 
it ſtort oc fructſommeligt Bierg. Oe Chri⸗ 
ſtus Falder oc ſelff dennem / ſom høre ve 
forſtaa hans ord / oc giore Fruet der aff / en 
god Jord / ſom bær Fruckt hundredefold / 
treſindotiuefold / trediuefold / Matth. 13. 22. 
Lader oſſ heraff paamindis / effterdi 
wi kaldis en Fructſommelig Jord / at wi ere 
Guds Gierninger / ſtabte i Chriſto Jeſu til 
gode Gierninger / til huilcke Gud tilforn be⸗ 
redde oſſ/ at wi ſtulle vãdre der vdi / Eb. 2.10. 
Aarſager huorfor Chriſtus haffuer 
beſynderlig vduald Gechſemane, til at lade 
ſig fange oe binde paa / finde wi diſſe. 


4 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


2f, 


” 
— —— * 
— — — Er — — is: 
- sg na — r 
— 
— 


5 
XR& —RRX 
1246 13 





Forklaring offtrer Chriſtt 

Forſt / at hand vilde opfylde den Fi⸗ 
gur / huilcken den røde Ko / ſom Preſten 
Eleafar ſfulde flacte vden for Leyren / bemer⸗ 
ckte/ Mm 19.3. Huiſcken S. Pouel Ebre. 
9. 14. rettelig om Chriſto vdlegger. Thili⸗ 
ge ſom Koen bleff brendt aff Ild /ſaa bleff 
De ISſus Chriſtus aff fin Faders vrede / 
ſom er en fortærendis Ild / Peut 4.24. for 
vore Cynder af affto hagrdelige pint / 
ſaa at hand bleff oc rodfarffuet aff fit eget 
Blod / ſom wi her effter faa at hore. 

Den anden Aarſag fetter /ohannes 
Euangeliſt Cap. 18. 2. met diffe ord. Thi me 
das fom hannem forraadde / vifte oc den 
Sted. 

Denne Aarſag paaminder oſſ / af 
wi ſkulle betencke huor redebon oc goduillig 


IEſus vilde lide for oſſ at hand gaar der | 


hen / ſom hans Forrædere pel viſte at hand 


ſkulde fade fig finde. Huilcken Chriſti rede⸗ fl 


bonhed wi oe ſee / Matth. 20. 18. Luc. 12. 49: 

oc i det V. 31.00 22. v. 15. 
Den tredie Aarſag vaar / at hand 
disbedre foruden all forhindring kunde gio⸗ 
KE 
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Yo tat 
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ea) bund 17 
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haudlghr 
ut af fn 
hat hør, 

lå — fohumn 
ufford. hi 
de / vftu 


minder of! 
hon oc gone 
hand gaar” 
uheae 
fon Chiſſn 


Ki 9 lør, fåd 


wor / Iſe 


i 
N 


ing fan” 
[| 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 24. 
reſin Bon til ſin Himmelſte Fader. Huil⸗ 
cket hand haffde oc lærde fine Diſciple / ſom 
der faar Matil. ox. &c. Haar du gior din 
Bon / ſtaltu icke være ſom oyenſtkalcke / ſom 
gierne ſtaa oc bede i Scholer oc paa Hior⸗ 
ner/ oc paa Gader / åt de kunde fees af Fol⸗ 
det, Men naar du beder / da gack ind i dit 
Kammer / oc luck dorren til / oe bed til din 
Fader i Londom / oc din Fader ſom ſeer i 
Londom ſtal betale dig det aabenbare. 

Dette Chriſti Exempel ſtulle wi oe 
effterfolge / at fonærmere Døden ſiunis as 
tilſtunde / jo mere oc fliteligere ſtulle wi hole 
de ved af bede til Gud vor Fader / at hand 
lader vor Troes oyne op / at wi kunde feé 
met Abraham igennem Døden/til det eltigé 
wſynlige Ebre: 11.19. gøde, oc mit i Døden 
[mage huor fød HERREN er / P/al. 34.9: 

Her hos ocſaa / at wi lære dette her 

aff Chriſto / at der intet bedre kand holde 

off til Gudfryctighed oe Bøn til Gud / end 

at wi daglige betencke / at wi haffue her ins 

gen bliffuende Sted / Ebre. 3.14. Men af 

vort Borgeſtaff er i Himmelen, Philsp. 35 
20. EB 
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Forklaring offuer Chriſti nn f 
20. Derom haffuer Dauid faa heylig bes —*8 
det Gud / al 90. 12. lær off at betencke ag | INT 
wi ſtulle do / at wi mue bliffue forſtandige. udg 

Den Fierde / Den førfte Adam met tt 40.” 
fin wlydighed bortkaſte i Hawen / Cenef:3. Hvi 
Alle Menniſkers Retfærbighed/derfor ffuls Hun 
deden anden Adam Chriſtus / ocſaa Das Fy 
wen / beuiſe igen fin Fader lydighed 2 amin 
i hannem kunde bliffue Retfardige. Kom. yen 
* —V — 

Derfor lader hand ſig i Hawen fore | suis 
raade oc binde / Matib. 206.49. 57.4 i PHawen lulgbivn 
begraffuis hand / oc i Hawen opfiaae | ler 
hand / Ioh. 19. 41. at hand met fin Dod kand 
borttage den forfmædelfe / ſom er opfoms ⸗ 
men i Hawen / oe met fin Opſtandelſe fy 
oſſ igen den Retfærdighed oc Herlighedd 
Der wi miſte i Hawen / ſom oe S. Pound løs | nm 





























rer Rom. 4. 25. Hand er dod for vore Syn⸗ * Øg 
der / oc opſtanden til vor Retferdighed. 
Saa haffue wi nu faait Frihed igen a ͤnd⸗ 


Gaa i Hawen til Liſſens Tree / ſom wi 
vaare fra ſagede. Gene[:3. 40. MULE 


4 
Ve Ang 
VI 4 M 
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HS / oa fy 
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Aang, fn 


Nigi Pang 
4.7 
I Patter chiu 
mein Mur 
€/ for er opte 
n Mandh 
do Hahg 
nx. ou 
fo forvare CD 
Nahah 
niſxdiguun 
n / MM 
4 


9 


pinis oc Deds Siſtorie. 25. 
Den Anden Part. 

Er huorledis Chriſtus ſœtter fine elleff⸗ 
ue Diſciple / ſom fulde hannemi Hawen / 
ig Orden. J den førfte Orden / ere de otte 
fil huld hand ſiger / ſotter eder her ſaa len⸗ 
ge Jeg gaar der bort oc beder. J den anden 
Sſwen / er Peder / oe de to Zebedei Sonner 
Jacob oc Hans / huilcke hand ſetter nærmer 
hos ſig / oc befender for dennem fin Sial at 
være bedroffuet indtil Døden. Denne Or⸗ 
den giorde Chriſtus. Forſt / at Peder / Hans 
oc Jacob / ſom haffde været met hannem paa 
Thabor Bierg. Matt: 17.9. OG Tajri Huſſ/ 
der Chriſtus opuacte hans Daatter. Mar. 
37.De der baade ſteder ſeet hans Gud⸗ 
dommelige Mact. Derfor tager hand den⸗ 
nem nu ſaa nær til ſig i Hawen / at de kun⸗ 
de ſee oc hore hans Bedroffuelſe oc Bøn. de 
de der effter kunde met en god Samuittig⸗ 
hed vidne / baade om hans Guddom oc 
Manddom / oc wi dig tryggere kunde være” 
at de ere ſandrue vidne / i vor ſaligheds fag. 

For det Andet / vilde Chriſtus her 
met lare fine Diſciple oc off / at band haff⸗ 
9 uer 
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Forklaring offuer Chrifti 

her altid Rær oc Mact til/ at ſotte fine Tie⸗ 
nere huor hand vil / enten langt fra Be⸗ 
droffuelſe / ſom hand her fætter de otte langt 
fra fig / eller oc færte dennem i en ſterck Bo 
brøffuelfe / af De bande ſee oc høre for hierte⸗ 
ſorrig / baade paa deris egen / ocderis Na⸗ 
ſtis vegne / ſom hand glorde met diſſe tre 
Diſeiple. Saa leſe wi af Gud ſparede det 
gantſke Iſraelitiſte Fold / at de icke kom— 
me nær til Sinai Bierg / ſom Ilden vaar. 
Men Moſes maatte endelig paa Bierget 
fl DER KL N/ Exod: 19. 23. (7. 
Huad Elias for andre Propheter haffuer 
lid / ſee wi vel, 7. Reg: 17. 2. Suad Stephanus 
haffuer frem for de andre Forſtandere vd⸗ 
ſtaait / ſigis off/047:7. Oc S. Pouel 
opregner en gantffe haab Bedroffuelſer / 
ſom hand haffuer lid mere end nogen anden 
Apoſtel / i Arbeyde / i Slag /i Fengſel /i 
Dodo NØD. 2. Gr ma. c Sfal derfot 
ingen knurre eller være vred / naar hand er i 
NØD / oc hand ſeer fin Noſte være der langt 
fra. Wi ſtulle vide / at det er Guds Giers 
ning / ſom vil faa ſtiffte imellem Peder ot 

Hans / 


| ran 
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Pinis oc Dods Siſtotie. få: 


Hans / Ioh : 21.18. &. at S. Peder maatte 
fade fine ender vdſtrecke / oc fade fig binde” 
oe føre bort / ſom Hand icke gierne vilde / oe 
GS. Hans bliffuer dog der fra. ' 
For Det Tredie vilde hand / at wi 
aff diſſe otte Difciple fulle fære / at wi ide 
ſtulle miffunde vore Brødre / naar Sud. 
fætter dennem hoyre op / end off. Wi 
fæle icfe 7 at de haffue knurret derfor / af 
Chriſtus tog Peder / Hans oc Jacob nær, 
mere til ſig end dennem. Wi laſe vet hos 
Mar : 10.41. At de Ty Diſciple bleffue vrede 
paa Sans oc Jacob / Zebedzi Sonner / der 
De begærede aff Chriſto / at den ene maatte 
ſidde ved hans hoyre haand / oe den anden 
ved den venſtre haand i hans ære, Men i 
denne ſted er det icke ſteet. Icke heller nogen 
tid her effter. Men de haffue leffuet ſam⸗ 


men int huſſ / met it hierte oe it Sind / ſom 


der ſtaar Act: 1. 13. . Item, 4.32. 

Lader off derfor / aff all mact / aff⸗ 
legge den vederſtyggelige gregerighed / oe 
den forbandede induortis Had ſom mange 
haffue Hiertet all fuldt aff / oc betencke dets 

D if te / 


== 


FR 
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Forklaring offuer Chriſti 
te / at Sud vil oc maa giffue huem hand vil / 
oc faa meget ſom hand vil. Oc at den ſam⸗ 
me Gud / ſom giør allting i alle / giffuer dte agt 
altſammen / til Menighedens nytte⸗/ .Co 
Te. 0. &C. 

Derfor naar wi høre ocfee / at Gud 

giffuer vor Naſte fin Velſignelſe / oc rige 
Gaffuer / i huad maade det være kand / faa 
lader oſſ det icke fortryde: Men langt hel⸗ 

(er effterfolge den fromme Moſis Exem⸗ 
pel / om huilcken wi laſe Mm 11. 29. At 
hand ynſtede / af alle DNERRENSGS 

Folck kunde ſpaa / ſom hand kunde. S. 

Hans Baptiſt bleff icke vred for IEſus 

bleff mere actet end hand. Men hand be⸗ | med ak 

| 
| 





























Fonde for dennem / ſom roſede JEſu Pre⸗ 
dicken oc Gierning / at hand vaar icke værd 
at loſe ISſu Sfotuenge / Adatih :3. 1. OG 
S. Pouel haffuer tacket Gud heylig / for 
Den ſtore Guds Naade oc Kundffab'/ de 
Corinther vaar giffuen aff Gud/1.Cor 1. 

4 Ge. Jeg tacker min Sud altid paa fñE⸗ 
ders vegne /for Guds Naade / ſom ederer 
giffuen i Chriſto JEſu: at i ere formede |. 
han⸗ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 27, 
hannem giorde Rige i alle ſtycke / vdi all 
Lerdom / oc all Forſtand. 

Det Tredie Stycke. 
Det er om Chriſti Sne —— 
tdiſſe ord optegnet / Ach:. 20.37. 
* ses rat bedroffuis oe beffue / 
oc ſagde fil dem / Min Siell er bedroffuit 
indtil Døden. Mar: 4. o hand begynd⸗ 
fe at ſtelffue oe beffue. Luc: 22. 44. oe det 
fom at hand ſtridde met Døden. 
De hellige Euangeliſter met diſſe 
ord giffue tilkende / at de neppelig kunde fin⸗ 
dede ord / met huilcke de kunde vdſige oe til 
fonde giffue off/ den ſtore ſmerte oc piner 
(om Sæfite feed aff fin Faders Brede/ før 
end fans Legemlige Fiender komme oe bun⸗ 
ne Kkannem. Derfor fare de hoylige vild⸗ 
form mene / at JEfus fulde haffue været 
faa forffrærter alleniſte aff den fryct hand 
haffde for den pinis ffyld hannem fulde 
paakomme. Det giffue wi vel effter faa vil 
ſom YÆfus vaar it naturlige Menniſke/ 
met Sixl oc Legeme / at hand er forſogti 
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Forklaring offuer Chrifti 
alle maade / oc kunde oc haffue lidelſe / lige 
ſom oc wi. Eb: 4.15. Quilcket wi ſkulle ende⸗ 
lig tro / om wi ville haffue gaat aff hansdød 
oc Pine. Thi der fom wi icfe tro/at hand lid⸗ 
de / huor ſkulle wi da vndgaa ſtraffen / effø 
terdi vor Logedom er i hans Saar/E/a.53., 
* en huo før mene / eller fige met 
ffæl/at der haffuer været Mindre Aand oc 
MoD 1 hoffuedet Chrifto / aff huilcken alle 

Lemmer haffuer Li oe act 7 oh: 1. 4. 










iW 
V 
J 2 
— 
—1— 
Man hr / lagt H 
ne ne 


å nm nm; * 
—u 


mæ (usa df 
H —1 M 40 
































Oe foruden huilcken de kunb⸗ Intet / Io: ry. 
OELEnd der haffuer værge alletide / baade i 
and oc Quinde / ja end oci ſmaa vnge 
Born / ſom haffue baade for Chriſti tid/ ve nude 
Der effter met ailſtorſte Lyſt oc redebonhed — 
giffuit fig til at tide all den Dine ſom Sas hu khan 


fan ſelff kunde indgiffue fine Lemmer⸗ aä nnuge 


⏑⏑⏑⏑— 
Mr AAL ANS. 
Vvpoucu 


J 14 
ru ss altan AR RR 
Mb FIND, 


J 


pine ane met. —E 
en ſom befaler / at hans Fi — 8* 

ſenere Nana 
Æ = *— i fryde fig/naar De lide Forfol⸗ bnma 
role fig AF ng eo iilligefte at de fulle | Kan jet 
—J ig aff Bedroffuelſe⸗ Rom :s.3. Huil⸗ FC 9 
* —2— ſee af være giort aff S. Pouel / 
det Være langt fra/ at Jeg flat | hr. 

roſe 
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pinis oc BØDE Piſtorie. 28. 
oſe mig / vden alleniſte aff vor HÉRris 
*— ün Kaarſſ: Huorledis ſtulde 
hand faa forffræcis alleniſte aff fryct for 
Deden? Huorledis ſtulde hand da haffue 
fundet ſagdt / værer frimodige / Jeg haffuer 
offucruundet Verden? 106: 16.33. 

S. Pouel færer off / huor langt den 
fryce / ſom Legemens Dine førde met fig / 
er fra den fryct / ſom ber 1 beſynderlighed 
tuinger Jeſu hellige Legeme / af det bedroff⸗ 
is ſtelffue oc beffue oc at hans Sial er bes 
droffuei indtil Doden / der hand figer Chris 
ſtum ide allene at være Kaarſſfeſt for vore 
Synder / men ocſaa at hand bleff en forban⸗ 

elfe for off/ Galat: 3. B. —3 
* —— haffuer da været i Chriſti Dis 
ne / ſom hannem faa græfedlig haffuer anfe⸗ 
(te? Sandelig den gruelige oc forfærdelis 

ce Guds vrede / fon aldrig noget Menni⸗ 
fis hierte kand begribe / for huis milde An⸗ 
ſict / de hellige oe ſtercke Engle oc ſkiule des 
ris Anfict / Ef: 6. 2. Biergene ſmelte⸗ 

Mich.: 1.4. Jorden beffuer/ Judic: s. 5 Haff⸗ 


uet flyer / Exod: 14. 21. Sa for hannens 


iiij kand 


(udd | | 
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Forklaring offuer Chriſti 
kand ingen bliffue biſtandig / der ſom hand 
vil tilregne Synden / Nal. Men lige 
ſom vor ſmeltis for Jid / faa omfomme de 


da for hannem / F/2/: 68.7. Derfor er de 


forfærlige at falde iden fe is E 
gens Ebre MM 31. — RR 
aa bekende wi / at Gud Faders ar 
ms Vrede / icke alleniſte sea — — 
Eller it Menniſtis Synd / Men imod allé 
Synder / oc imod alle tro Menniſtis Syns 
der ſom ere fodde fra Verdens begyndelſe / oc 
Daglige fodis til Verdens ende⸗ 
ſom vaare kaſte paa Jeſu Legeme/ (1:93. 6 
tuingde oe pinte Jeſu Legeme/ at Band ſtalff 
ocbeffucde. Hi kand nu forundre fig mes 
res eller ſporge / huorfor ILſus ſtkolffuer oc 
beffuer? effterdi wi vide/ at hand bær Fade⸗ 
rens Brede / huilcken aldrig noget ſimpel 
oc Naturligt Creatur kand met forſtand 
rettelig befatte / meget mindre den bære, 

Aff denne Ehriſti bittre Pine kom⸗ 
mer denne Fruct oc Aarſag / at Chrigi 
AMartyrer oe tro SMend/ mit i deris ſtorfte 
pinactighed / ſom de for Chriftiféntd oc gele 


(ig 
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tiff 


"ey om fy 
13. Sup 
ALLT 
Ati th 
ns ba 


Body 
en flogylyg 
Mani 
innhebn 
kohegnh 


MN / reg. 


md El 

vat handle 
onder fn 
us alfa 
Und hærge 
noget fit 
) met Fora 
tden han 

ift —WR 
ra h 
Fr ders fit 
— 


pinis oc Dods HSiſtorie. 3% 


lig naffn haffue lidt / lide / oc her effter lide 
(fill i Am met S. Staphen ſeet Him⸗ 
melen aaben / AZ: 7.56. Oc Guds Søn til 
Faderens hoyre haand / ſom recker dennem 
pen Reifæerdigheds Krone / fon ide kand 
vifne/ 2. Timath : 4. 8. huoraff de ere bleffne 
faa frimodige / lyſtige oc glade / af de icke 
alleniſte haffue icke actet eller forfærdis for 
Doden / ( fom wi fæje om Daniel Propheta, 
Dan: 6.om de Mend / ſom vaare kaſte 1 den 
gloende Oen / Dan: 3. Om Polycarpø, Eu- 
feb: lib. 1. cap: — Oci den harer * fe 
26.) Men haffue oc met den gamle Me⸗ 
SP ag 2.29. faret ben i allerſtorſte Sams 
uittigheds gode Fred fra dette Liff. Thi 
den hellig Aand / ſom Chriſtus met fin Pio 
ne fortiente Ich : 16. 7. alle fine Born / haff⸗ 
uer troſtet / oe frydet deris Sind 2.Cor :7.3. 
re. oe giffuet deris Aand Vidniſbyrd / af 
affterdi de lide for Chriſti fyld / oc fætte de⸗ 
fis Sial i Fare / ſaa ffulle de faa ende & 
Himmerige igen; Match: 10.39. Od effterdi 
at de her DØ met Chriſto / ſaa ſtulle de oc euig 
Roræ: &. 17. 
leffue met hannem / F * 
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Forklaring offuer Chrifti 
Saa bør off her af acte oc beſinde/ a 
. f 
lige ſom Aarſag til denne Chriſti Siæls oc 
Legemis Pine vaar icke i hannem. Thi 
Der vaar icke funden Sujg ĩ hans Mund 
7. Tet. 2.22. men ioſſ. ThiHDERREN fas 
fie alle vore Synder paa hannem / z(a. 9. 
6. fot paa vor rette Forloffuere/Ebre. 7: 22. 
Caa er og Pinen oc Dødens bitterhed pag 
hannem / at den icke ſtai være i off. D huile 
ren Guds føre Godhed oc Ziffoom / fom 
er mere end wbegribelig Rorm. 11. 23, aff huil⸗ 
cken Guds Søn haffuer faa ydmyger ſig/ 
at hand haffuer paa vore vegne nedfareti 
vel nederſte Helffuede / Faderens brendens 
dis oc forterendis Ild / Aeut 4. 24. paa det 
at Dand kunde nedfla fine oc vore Fiender / 
** 7 5 føre Of met fig offuer 

| nle/ EPheſ. 4. 10. til lin F 

Årg * M. 10. til fin Faders Bos 
Vaager met mig. Beder / paa 
Det iſtulle icke faldei friſtelſe. 
Diſſe ord faaregiffue off den Fierde 
part aff Denne Predicfen / i huiſcken Chr 


ſtus 
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tagne Medle 
Mets bre 
kl 41 24 MU! 
Kc vore fiat 
met fo 
in fadet 
ad 
aldre 
off ha fi 
Fald VE 

[ 


pinis oc Dods Siſtotie. so, 
ſtus raader fine Diſciple / huad de ſtulle ta⸗ 
ge ſig til / i den ſtore nod / ſom vaar for⸗ 
haande. 

Oc indeholder dette Raad / tuende 
finde, 1. Det Forſte er raadet i fig ſelff / 
At de ffulle vaage oc bede met hannem, 
2. Det Andet er Aarſagen til hans Raad/ 
Paa det / af i icke ſkulle falde i Friſtelſe. 


Vaager. Dette ord paaminder 
Diſciplene om deris doffnenhed oc ladhed / i 
de Sager / ſom dem burde allermeeſt at væg 
re flitige vdi. 

Her lærer Chriſtus fine Ords Tie⸗ 
nere / at de flitelig paaminde deris tilhorere / 
huis Biſper oc tiſlſyns Mend Sud haffuer 
ſticket dennem lil / AZ 20. 28. om den Lade ve 
wflitige natur der er i det Meniſkelige kon / 
tilat haffue fin Siæls Salighed i act. 

Beder, Met dette ord giffuer hand 
tilkende / at hand ide forſtaar nogen vaa⸗ 
genhed i Verdſlige handel / ſom Naturen 
alle maade er vel tilbønelig til Men hand 
vdkræffuer en flørre fyrighed i Aanden / 
tud ſom der da fands i hans Diſciple. 
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Forklaring offuer Chrifti tdl 
Saa vil hand da mes dette Ord / —* Mi 
vaager / forftaa en retſindig beredelſe til | yin 
Bonen / ſom er i beſynderlighed her befattet gum 
vdi. a. At wi ret giffue act paa vor ſtore nod / i mund! 
ſom wi ere beſtedde i. 2. At wi ſee at wi kun⸗ An/g 
De intet hielpe off ſelff. 3. At wi arten ryg fo 
Gud ſtaar met vdracte hender/E/2. 6.2. DE HT vp 


beder alle komme til fig / Adatzh. 11.28. Sl 
loffuer / at hand ingen vil forſtiude eller fore 
fade Faderlos Joh. 14. ig ſom kommer til 
fig/7oh.6.37. Naar wi dette ret befinder /faa 
vaagnig wi ret op / sc faa kunde wi forſt re; 


—44 * 

CT Tag ni 

nr re HT 
55 F 

aura FARE ALL TE 
Hutt i Mm bier 
4 
ul MAN fl | 
nn AD PN) 


tids Allee me 
Ul er I i 9 — | 
FE PIN "AA 


N henne ile s 
* Met m ig. tir mt FUN hard 
Chriſtus giffuer fine Dikiple fig "sled: 


ſelff til ie Exempel. Iſee / huor Bart ieg 
fader min Nod gaa mig til hierte. J høre 


' 
la ik il KIRK N 


* 
nd Orm xb 


huor inderlig jeg beder Faderen om hielp | kerne: 
oc huor gantſte vel ieg frøer hannem / / a bys 
hand ffal hielpe mig / faa ieg icke tuiler 1 4. 
kalde hannem Fader / ſom oc vil redde mig / —E 
haar hans ære kand ſtee. Dette mit Exem⸗ fi 
pel burde eder met all rot at effterfolge / eff/ Ann 
ferdi ieg er eders Serre oc Laremeſter oci | tør 


ere mine Diſciple. 196. x. Der⸗ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 31. 


Derneſt met dette ord / Beder / 
paaminder hand dennem / at en Chriſten 
Bøn / er det fornemſte middel / mod den 
Siffs Fare ſom de nu vdi ſtaa. At de der⸗ 
forinderlig oprecke til Gud begge hender/ 
Hierte oc Mund /lige fom Moſes Exod. 17. 
Lot fige met den Gudfryctige Konning 


Iofaphat, der de Anmonmiter fomme mod 


hannem met woffueruindelig Mact. Der 
er ingen krafft i oſſ mod denne ſtore hob / 
ſom kommer mod oſſ / wi vide icke huad wi 
ffulle gigre. Men vore øyne fee effter dig 
DERRE/ 2. Paral. 20. 12. Oc huo dette 
giøre paa Guds forloffte / al. 50. 15. de 
Guds Aands Forbon / Rom. 8. 20. DA maa 
hand vide / af famme hans Bøn trenger 
igennem Skyerne / oe fader icke aff / for 
un kommer frem oc ſtillis icke / før den ho⸗ 
heſte foer til hende. ſom Hrach vidner / 35. 28 


Paa det i ſtulle icke falder Fri⸗ 
telfe, 
— nogen ſporge af / effterdi 

vor HERre JIEſus Chriſtus haffuer re 


— — * 


| 


| 
| 
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Forklaring offuer Chriftt 
uer forgiffuen fine Diſciple/Matih. C 
en ret form oe maade at bede effter / ſom ind⸗ 
holder fer fføne begeringe. Huorfor hand 
ba nu alleniſte fætter denne met huucken 
wi bede / Leed oſſ ice i Friſtelſe. Der til ſua⸗ 
ris, Forſt / at Chriſtus haffuer her beſyn⸗ 
derlig actet denne nød / ſom hans Diſtiple 
haffde nu paa halſen. Derneſt at Chriſtus 
vilde lære oſſ/ at i huor for faren er/ dog als 
ligeuel ffal hans Børn oc Diſciple icke fal⸗ 
Det Den / oc miſte Guds Naade oc Himme⸗ 
tig. At det faa viſſelig ſkulde ſtee Guds 
Born / ſaa beſegler hand den gantſte fin 
Bon / ſom hand dennem tilforn færde; met 
diſſe faa ord / Leed OM icke i Friſtelſe. De 
fandelig der fon Gude Børn Haffoe ide 
denne vished i deris hierter/ at Friſtelſen 
ſtal icke offueruinde dennem 1. Cor. 10. ñ. da 
bade de enten ſielden eller aldrig. Eller der 
ge 07 at bede / faa fode de aff / føre 
? fil enden / effterdi i 

ſtulde —* til —— — J— 

er hos ffal wi acte diſſe ſtycke. 
Forſt/ huad det ord Friſtelſe ——— 


Der⸗ 





































TUD ' 


f TT, 7 J 
tk EAR 


J 4 
Menne 
fy MW ; i ” åg 
V iii & fr 

| W Nør … 
ſ Jeyt fru 

46 

uma: Dua) MOR | 
n E J 
9 hu Ad AT * 


Mm | 
WWILYK HH / VE TI 


bunt / Nene 
hſuſpn! 
—IVV — 

— 
luftede k 
Dreier msg 
—E on | 
NEM ktr s 
—X 
UTEN Tiden | 
inn i ig 

LTTE 
mL EN 
LA hanen 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 








heſt 


pPinis oc Dods Siſtorie. SA 


nt Berneſt / huad det er / at leede en vdi Fris 


ALTE 
—VI 
net Fig 
M —X 
vffuürheh 
mM hang M 
Celta flg 
Faren 
x RNtu 
Nudehhn 
hide fr fi 
1) den gan 
filform lære 
TR M 
Mn had: 
g / at frk 
ff 1. Cor. 10.3 
albrig, Cl 
boden aft 
hat Mir 


XL 
føle hem? 
i 


— 


felfe. Friſtelſe / vndertiden er det faa meget/ 
ſom at forſoge. J huilcken mening Gud 
ſigis at forſoge fine Børn / ſom wi laſer/ 
Genef. 22.1. Exod. 16.4. Deut 13.3. ide fad 
at forſtaa / at HERr REN jo vel veed 
ja meget bedre end wi ſelff vide / huad der et 
vort hierte / ſom Dauid ſiger / Hal. 59. æ. 
Ec. DERR Edt randſager mig oc ken⸗ 


der mig: Huad heller ieg ſider eller ſtaar / b 


cker langt fra / Men hand fader off ſelff 6 
andre forſtaa huordan wi ere / huilcket w 
icke tilforne kunde forſtaa. — 

Effter denne ſamme vis / da kaldis 
Kaarſſoc Bedroffuelſe ſom Gud fører ſine 
til / heri Verden / en proffue oc forføgelfe / 
ſom wi læfer / Rofr.5.3. Tacob. 1.3. 7. Pet. 1. 7: 
Oc S. Pouel beder of i ſamme mening / 
2. Cor. 13. s. at de Corinther ffal forſoge dem 
ſelff / om de ere Troen. Proffuer eder felff/ 
ellers kende i eder icke ſelff. 

Naar det ord Friſtelſe / tagis i dennẽ 
mening / faa er det Gudeligt / oc meget nyt⸗ 
tigt oc gaatt Men 


ba veedſt du det / du forſtaar alle mine kl 


— 


— 
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Forklaring offuer Chvifte 
Men naar Menniſten vil frifie 
Gud / oc forføge ved wlowlig middel / hans 
Allmectighed oc Sandr ihed/ huilcket Sud 
haffuer forbudet / oc jammerlig ſtraffet 
gamle dage. Nur. 14.33. da er det Wgude⸗ 
ligt oc ſaare ſtadeligt. 

J andre maade forſtaais dette ord / 
Friſtelſe / oc at leede i Friſtelſe/ at føre oc 
briffue.cnimlncdte oc ſade. Huucte Gug 
Allmectigſte ingenlunde kand tilleggis 
vden ſtor Guds beſpaattelſe form Jacob. 1. 12 
klarlig lærer oſſ. Ingen ſkal fige / naar 
hand friftis/ at band friſtis aff Gud / Thi 
Gud er ingen friſtere til det ondes Pen 
den Gierning er allene Satans gierning / 
huilcken derfor kaldis en Friſter Mand. 

datth. 4.3. Huilcket vore førfie Foraldre / 
met deris De vor allerſtorſte fade haffuer 
ſammerlig befunden. Genef"3.1. dre. oeend 
hu daglig befinder hans Friſtelſer / ved at⸗ 
ſtillige middel hand bruger til af friſte off, 
ſom er / vor egen forkrencket Natur / oc ond 
Beggrlighed / huilcke hand faa liſtelig / ſom 


⸗ 


en Fiſter met ſin Mading paa kraage fan⸗ 
ger 
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pinis oc Dods val forte, 33. 
e Fiſkene / bruger, til af omfomme pl: 


Huorfor Guds Børn ſtal vel vocte Orne / 


yne 7 Mand / oc alle andre lemmer / at 
dicke ſtrax fatter / huad der faarekommer / 
ibegærlighed / men det fuld vel offuerueye⸗/ 
om det icte er en friſtelſe aff Friſteren. 
Oe der ſom du finder det af være imod 
Guds ord / oe være Satans gloende Pile / 
faa læris dig her / onder Diſciplenis Perſon / 


reiſindig middel / til at vndgag hans fris 54 | 


ſtelſe / ſom er / af du taget en faſt oe bren⸗ æt, a1— 


dende Chriſten Bon for / til Gud Allmec⸗ ELL! 


tigfte/ huilcken er Guds Harnſt/ ſom bes 1737. 


ttarer baade paa den hoyre oc venſire fide/ væ 
fom oc S. Pouel lærer oſſ Ephe 63.7 1445. | 


Thefs.s.8. AY€ der ſom Satan end ſtönt be⸗· 


gærer af ville ind i oſſ / 107. 2. 27. Oe giøré Vc 
off til ſine anger. 2: Tmoth. 2. 26. at WE 
ffulde giøre effter den onde hiertens begær 
ring; oc der met ſmitte vore Legeme⸗ Kom. r. 
ſaa (fal dog Gud / ſom wi tilfſyer ved 
Bonen / ingenlunde tilſtede Friſteren / af 
hand ſkal leede dig i Friſtelſe oc wlycke / huil⸗ 


ek HER REN loffuer off/ Mal. 50. 75: 
re E Kald 


[| 
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Forklaring offuer Chriſtt 

ald paa mig i din Nod / faa vil i 

Dig” ſaa ſtalt du priſe —— leg freſſ 
Den Tredie Pre⸗ 


dicken. 






—— 22. 41. Oc hand ſſed 


fig fra dem vedit Steens 
—* Akaſt / or falt paa Kna 

270. 14. 35. ned paa Jorden, Aar. 
26.39. paa fit Anſict / oe bad/ Mar. 
14-35. 70. af den ſtund maatte gaa 
offuer om det vaar mueligt / oc ſag⸗ 
De! Abba, minFader / alting er dig 
mueligt. Tag denne Kalck bort fra 
mig / dog icke huad ieg vil/men huad 
du vilt. Oc hand fomtil den (fine 
Diſciple) oc fand dem ſoffuendis / oc 
hand ſagde til Deder Simon / ſoff⸗ 
Her DUS Kunde du icke vaage en tiige 
Matth. 26. 40,476. met mig page 


ger 





* 

i 4 ” 
ff Kaga 
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bane 
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bring 


pinis oc Dods Hiſtotle. 54. 


Ma tiligg ger oc beder / at i ſtulde icke faldet 


A 4 
ME buy 


| Wo if Vi 


lt ban fr 

y 
N MOE, 
8 hd hl 
— 
—V ad 
talim 
hale bort 
bl mal 
piben 
hofumns: 
Simonh 
haggehh 
Hg ste 


Friſtelſe. anden er villig / men 
Ki 


odet er Skrobeligt. Anden gang 
gick hand atter hen / bad oc ſagde / 
Min Fader /er det mueligt / at den⸗ 
ne Kalck kand gaa fra mig / vden ieg 
ſtal dricke hannem / da ſtee din vilie / 
Or hand kom / oc fandt dem atter 
ſoffuendis. Thi deris oyne vaar ful⸗ 
de aff Soffn. Mar. 14. 40 pc De vis 
ſie icke huad de ſuarede hannem. 
Matth. 26. 44. De hand lød dem 
bliffue / os gick atter hen | oc bad tres 
die gang / oc talede De ſamme ord, 
Luc. 22. 42. Fader vilt du / da tag 
denne Kalck fra mig. Men dog ſtee 
icke min / men din vilie. 
Q den ſidſte tale bleff faaregiffuen/ 
huorfor Chriſtus vilde beſynderlig lade ſig 


fange ot binde i Gerh/emane, i Hawen. Dis 
Eij ſuge⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
fligefteom de Aarſager fon tuunge C hriſti 
Legeme / af det bedroffuedis / ſtalff or deſß⸗ 
uede. Derhos ocſaa/ lidet om det Raab / 
Chriſtus gaff Diſciplene mod friſtelſe/ fag —* 
at bleffue de end friftede / faa ſtulle de Dog Frat 
icke falde i Friſtelſen. hg 



























Følger her nu effter i ZTerten/iemes | Sim 
get ſtont Srempel i Chriſto / huorledis mi 


handi fin ælendighed / lærer fine Dikivle 1" 
aff fit eget Exempel / den maade / * VER 
være” ſom hand dennem tilforn færdes ede 1 "0 
ſtulle icke falde i Friſtelſe. De derfor lader | "1 
hand dennem fee oc høre / huorledis hand | NU 
ſticker fig til ſin Bon / oc huad hand beder | TNT 
aff ſin Fader. Paa det wi fandoclæreme 1 
Diſciplene / huor wi ſtal ſticke oſſ / at wie 
icke falde i Friſtelſe / ville wi anſee denne | VP 
— —* —— Mi 

ire flyde ville wi faaregiffue a *3 
Texten / 1. Om Chriſti neg til Fil — 
for hand ſtaar fre gange op aff finBøn/ | XI" 
oc gaar til fine Dikiple, 3. Suorledis (sg 
Diſciplene lyder Chrifti Raad. 4. Huor⸗ —* 
ledis Chriſtus ſtraffer deris Soffnactig- 
hed. Chrifti "NE 


—VX 
* —nn 4 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 






Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





"hr 
i Unge Ch 
dg —ſaſon 
AL om NE dys 
"od fig 
1402 fflleyy 


ett 
Iißo / hun 
huet fine d 
KM Maade / 6 
ſhorn had 
Adeul 
/ ſuorlcdin 
xhucdhan 
ykandoclunt 
fie of / Ah 
ii anes dn 
I foaregiffur? 
Bøn. 2. M 
op aft front 
Me LAD 
nad, 490 
is Clfnad 
—TF 


H 
fi 
N 


pinis oc DØDS Siſtorie. 38, 


: Chriſti Bon. 
Om Chriſti Bon haffuer Texten 
to ſtycke. J. Huorledis Chriſtus tider 
ig met vduortis facter. 2. Huad ord Chri⸗ 
ſtus haffuer bruge i fin Bøn. Posse 
Siſciplene. 2. Hand ſalder pa 
ag paa order, 3. Sand kaſter fig ned 
vaa fit Anſict til orden. * 
Hand ſleed fig fra Diſciplene. P aa 
det / at hand dis bedre kunde giøre fin 
230 / foruden forhindring / oc oyenſkal⸗ 
* / fom hand tilforn haffde lardt Diſti⸗ 





¶At naar de vilde bede, ſtulde de gaa 

* eris Kammer / oc lucke dorren til / oe 
bede til Faderen i Loöndom / Matth. 6. 6. | 

Bed it Steenkaſt. 

Euc r alle Chriſti Diſciple enſ ſtor 

Disa den ſom er den ſande Sig⸗ 

lehyrde / Ioh. 10. 11. Oc Vester off⸗ 

uer Iſrael / Hal. 121. 4. enddog at hand ſiu⸗ 

nis vndertiden / af gaa * — Han 
icke lenger bor ; 

gaar hand dog 1 Øg w jane 


PN | | 
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Forklaring offuer Chriſti 
— * kaſte til dem met ſin oyeſteen / oe de til 
— ** igen/ Som oc Dauid lærer hal. 
færd M * RENS Bye ſee paa de Reu 
g —— Porn tik deris Raab. 6 
as 5. Sine øpen beſeſe | | og 
—* Thi Band ffal Drage mine Søn |" im 
der aff garnet. Hid hører de Chriſtus for *F 
tee / at hand icke vil forlade dem Faderføfe/ k 


Joh. 14 IE. Me 9 
Men hand vil være hø TIA 
indtil Verdens ende, Matth: 28. 20 6 dem / 


Faldt paa Knæ. dkr 


Y end 
de deri Vore gamle Forfadre naar de POE LOG: 
is Søn til DERE 97, 94 haff. 





























— almindelig oc gierne faide paa fnæ ner 
EUD, fom wiland her aff vel ſee⸗ | MR 
| dø z le Stnæ fulle boyes for mig/ . Min Tote 
* — de ſom ligge i føffuen / ſtuleb * ed 
fæfee mwi for Hæe RXEN. Dan: 6. mp KARRY In Nr 
gan * —— Prophete haffuer tre | "utuker 
det” £offui * re aa fine Kna / oc be — | MWilag 
RR DE FAGTER Gud. Salome un 
— —— OML Reo- mA — 
kann — Knæ, oc reder fine | ne 
p Ammelen oc beder. Saa AMEN NG 
falde 
| 
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Hein; 


VU farer 


m 


Menaard 
REN/M hj 
É£ falde pag fr 
af vel fn 
te for mig/ 7 
fin / (fur) 
M, Dan: fr 
Pete haft 
ne kn / ch 
Salomon lee 
' 00 reder fint 
ide, Ca 
fo 


r 
A 


























pinis oe Dods Hiſtorie. 36. 


NV ry, falde oe den Maaneſiuge drengs Forældre 
paa Knæ for IEſu⸗/ Adatrh : 17. 14. Diſli⸗ 


geſte den Spedalſke/ Adar :1. 40. Stephanuu 
Adt: 7.60. S. Pouel met de andre Apoſt⸗ 
fe faldt paa Knæ /oe giorde deris Bøn / 
Ad: 20.36. Saa giorde ocſaa baade hand / 
oc mange fro Chriſtne paa Haffbredden/ 
Alt: ar.s. Chriftus Gud oc Mand / haff⸗ 
uer oe Faldet saa Knæ / ſom wi ber laſer. 
At wi det ſamme ffulle gigre / raader of 
Dauid P/al: 95. 6. figendis / Kommer / la⸗ 
der off kaſte off never / beye off oc falde paa 
Knæ / for NERRENS Anſict / ſom 
giorde off. 
Wi laſer oe at Moſes haffuer ſtaait 
pt giort ſin Bøn til Gud. Fxod. 14. 5. 
Difligeſte oc Tolderen. Zac:18.5. Men 
det haffuer icke været faa almindelig ſtick at 
ſtaa oc bede / ſom det vaar at falde paa Knæ. 
Li vil wi ret anſee vort Embede / da bør off 
at boye / icke allenifte de induortis Lemmer / 
Men ocſaa de vduortis. Thi ſaa liuder 
Guds Low / Dent: Axg. Du ffkalt elffe 
DERREN din Gud / aff gantſte Sit, 
E fif Sind 


KE" 
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Forklaring offuer Chriſei pla 






























Sind oc all Mat, Thipexxen i" ; 
haffuer faa vel ſtabt Legemet ſom Sialen/ 0 * 
6 


tilfinære / oc vil væreaff begge parterbes | OT ce, 
Fond foren Serre / ſom Creaturci bør ag | 


boye fig for. Phil: 2. 10. an 
DE eN" 
Daa ſit Anſic t. Fr 1 


affde icke den forſte? 4 
det ſi 9— dg ſorſte Adam hoffmo⸗ —u4 
g MOD HERREN/ oc vildet vare 
Gud lig/ Cenef da haffocideChrifus | syg 
eller noget Menniſle frammet figseller far | 
Anſict til Jorden, Men paa det/ atChris få 
ſtus Ai Den Hoffmod funde betale 7 Rom: | UN 
5.78. 07 oc opreite alle deris Hoffuet/ſ hdi Fad 
⸗ ro, om NV 
4 tro paa hannem/ fil Himmelen / ſaa at deurnt en 
maa met en Sonlig Aand raabe ⸗ | Anke 
| lse —* rå * Pe kaſter hand fig paa [af skm 
ANE / ſom den der icke ex værdi — halen 
fil Himmelen. barne. lunt z 
ige ſom den Kø (om ha 
effter Guds befalni —* —* RT 
ning / i det beſfe Bandy HED 
8 aT ben beeffhed bort aff Vander oe. ag 
giorde Bandet før der mer 7 af Folde UN 
finde 
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—XX 
Mt fon SM 
ge rug 
SIR Hr; 


ſit 


Mt dda Fole 
N/ xvhi 
Aſdeich Chr 
mt fig/dlek 
høaabet/ arlh 
nd betale / 22 
es Hoffu 
mmeln / faa 
mnd raabe/ Ud 
fer hand ſyn 


eg værdige 


ll 

da Mohs hik 

thetſte Vand 

—3— — 

t / at fon 
fon 


r 


iuisocægvs HSiſtorie. sd 

cke deris Torſt der met / Exod: 

—* * er oc all Jordens forbandelſe / 
Genef:3. 17. borttagen for Guds Børn gt: 
pet; Jeſus Chriſtus haffuer kaſt ſit hel⸗ 
lige Legem paa hende / faa hun er nu krunet 
met Vaſianelſe/ Pal: 6.12. DC bære off 
mu baade Vin oc Zrød til ——* 
nødtørfftighed / oc Graſſ til Queget Hal: 

10.4. . 
Det Andet i Chriſti Bøn, ere de 

Ord hand bruger. 

1. Chriſtus beder horlig. 2. Han 
kalder Gud in Faber. 3. Sand befender/ 
at Faderen er allting mueligt. 4. Sand 
falder fin bitter Pine” en Kalck. 5. 2*— 
ætter fin Vilie vnder Faderens Vilie. 
5. Hand beder den ſamme Bon tre gange. 


I. 
Horlig beder Chriſtus. 
1. Fordi hand haffde faa befalet fine 


Diſciple af giore. Lac: 11. 2. Naar i bede / 


da ſiger. 


Er 11. For⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 






















II, Fordi hand vilde fade Da ig 
* ns / Pede 
— sr hore / at hand giorde Weg lige 9 
hand haffde befalet dennem af gibre / 


naar de vaare i Ned/ J 
⸗ at de —32* 
Friſtelſe. ſtulde icke falde a 
III. Hand vilde oc der i > ad 
ffterdi met paaminde off, HLN 
* et Di Satan vor Fiende / kand icke > dat fat 
CNE tancker / faa ffille tviderfog | mede 

* abenbarlig oc klarſ 
den arge Skalck vide/at wi —* 
—— 2 wi ig t 44 fund Mang 
aldelis intet / oc ville al frycter hannem. | s./elte 


liſtige tilløb, | kld dn 
fo S. Sag | hf foran 
od / oc hand mining 
mer det / at uunn 


td — — GIF ED 
ckle — 2* —* laſer deris Troes Art 
hore huis see At de ville lade Satan 
—— ere De ville være / ſom ev Hine * 
helli Gud Søns oc Gud den va N 
g Aands. UD here 
DENNE mu 





II 
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% Cht 
J —J 
dgord HF, | 
Vennen hf N 
eh liga 


i 


inetaunmhe 


ſunde/ hih 
140 ſullt tj 
— 
Ht fryder fyr 
NU tet ho fhug 
af Folde nag 
Kr / form pas 
£ (tt berfh 
hans hſigi 
ut ſo 
denimod / ore 
Ffommer Mt 
Mus Troch 
(ville lade Car 
He være / fe 
16/7 06 GK 


' 


A 


pinis oc Dsds HPiſtorie. 18. 


II. 
Min Fader. 
øer indfalder tuende vnderlige 
Sporſſmaal. 

r. Huor kand Chriſtus kalde Sud fin 
Fader / effterdi hand faa hart vilde plage 
hannem / ſom ſynis for Menniſkens øyne 
icke at være Faders Gierning mod Son⸗ 
nen. 2. Huorledis kand Chriſtus bede 
Gud om hielp / effterdi hand er ſelff den 
ſamme Gud / it met Faderen 
1. Chriſtus falder Gud / ſom hannem 
faa hart plager / ſin Fader / paa det hand vil 
troſie oſf / at alligeuel Gud Allmectigſte 
hand aff fin retfærdighed nødis til at plage 
de Gudfryctige for Syndens ſtyld. Saa 
vil hand dog aldrig vende fit Faderlig hier⸗ 
fc fra den / fom tro paa hannem iſtraffen / 
eller oc omuender ſig / naar den finder Guds 
Riff paa fig / ſom wi læfer / 2. Sam: 7. 14. 
At Gud loffuer / at hand vil ſtraffe met 
Menniſkelig Riſſ/ men fin Naade vil hand 
aldrig vende fra den / fom fig omuender. 
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Pfal: 103.73. Lige ſom en Fader —— 





























5 
XRXR —RX 
0 11 13 































| Forklaring offuer Chriſti 
fig offuer fit Garn / ſaa forbarmer DER 
REN ſig offuer dennem ſom hannem fry⸗ 
ster, Dette ſamme færer oſſ oc Chriſtus 
met denne Lignelſe / om den Forlaarne 
Son / huilcken Faderen tog til Naade / Tac⸗ 
Is. 22. Prouerb:3.12. HERREN ſiraf⸗ 
fer den / ſom hand elſker / oe hand haffuer en 
behagelighed til hannem / ſom en Fader til 
ſin Son / den hand vil vel, 
IL . Jette maa fiunis nogen meget vr; 
derligt / at Chrifus giør fin Bøn til Gud 
Fader effterdi hand ſelff er Guds Søn/ 
ſom er it met fin Himmelſke Fader i være 
fe / Mact oc Bilie / DA: 170. 30. Maatte ders 
for nogen fige / af enten tilbeder Chriſtus 
fig ſelff. Eller oc er Chriſtus en aid be⸗ 
relſe fra Faderens værelfee Muilcket cor 
whorſommeligt af meene/ meget mere af 
ſige. Thi der fulde da være to Guddoms 
me / oc to Guder til. Her ſuaris faa til/ 
At Faderens Perſon / oc Sønnens Per⸗ 
ſon / ere tuende Perſoner. Oc derfor kand 
Det ide rottelig ſigis / at Sønnen haffuer 
lilbedet fig ſelff / i det hand tilbeder Fade 
ren. 


— — 


— — — — — —— — — 





rd. fe 6 
W rl 
u —4* 
anret 
—I 
lun NKT 
N AM as | 
MAN ANT 
—IUL 
fla 3 J 
kl Gun J 
49 
nl W R 
vær 
—QFL rr 
"My N JN i 
»— 
—IV 
4 
kreta, 
Ni uk am 
Aj 
84 
— Mm 
2 
| | sø Åa 
LULET: 
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x Chri 


hbn pe 
vom Fong, 
IT 0 oc Chi 
MM den don 
Hog tang 
VENN En 
ghandhofn 
h/ om cf Fag 
Ind, 

minogenm 
hår in Vnl 
de udst 
weſt ſudtin 
u Maal 


NA — 
en iheder KNN 


Me/ meget met 
arto Gu 
fjer fraris Jat] 
xSonnne 
Ahurin 


* 


Sonnen hoſt 


nd tilbelrr JM 
fr 


— 


— 


pinis oc DØDS Siſtorie. 39. 
ren. Saa haffuer Chriſtus met ſamme 
maade her færde oſſ / at giøre rot forſtæl 
mellem Faderen oe Sønnen. Men dog 
icke at (file Faderens værelfe fra Sønnens 

ſſe. | 

en — er Sønnens Perſon frild frå 

Faderens / icke af Sonnens Perſon haff⸗ 
ter ſin Eylighed oc værelfe fra Faderens / 

ſom det er met Creaturenis vjſſ oe maade; 

At lige faa mange ſom de ere faa mange 

efæntizot værelfer eve de 7 den ene aiſtild frå 

den anden, Men Sønnens Aentia ot VR 

velfe/erden ſeiff ſamme ſom Faderens / ve 

den hellig Aands er. Saa at der icke er⸗ 

vden en eniſte Gud. Men den ſamme eni⸗ 
ſte Gud er icke en eniſte Perſon. Men tre 
Perſoner / Fader / Son / oc hellig Aand / 
ocerden ene icke ſtorre eller mindre end den 
anden. Men ere alle tre lige / enddog at Fa⸗ 
deren er den forſte. Thi aff hans Hierte er 
Sønnen før all Euighed fod/ Hal 2.7. 
ge Sonnen er den anden Perſon. Oe den 
hellig Aand / ſom vdgaar fra Faderen og 


Sønnen /erden tredie Perſon. At * 


4 | | 
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a Forklaring offuer Chriſtt 
men oſſ dette kunde fære / 
Faldet Gud fin Fader, —— * 
Aff dette Suat ville wi oe dette ac⸗ 
fe / at enddog det er icke vden en eniſte Guds 
varelſe / Mact oc vilie/ i alle tre Derfoner i 
Guddommen / faa at huad den ene gior / 
det gior oe de andre to. . Jeg gior 
intet vden Faderen / oc Faderen intet vden 
Mig. Com wi vide aff Skabelſens oc I⸗ 
genloſningens Hiſtorie. Dog alligeuel [jø 
ge ſom de ere fre atffilde Perſoner i Guds 
bommen / fag haffuer deo« atſtillige beſtil⸗ 
Ning oe gierning / ſom wi her ſee. Fade⸗ 
ren ſtabte Verden ved ſin cuig Vſſſdom / 
ſom er hans Enbaarne Son / Chriſtus/ 
huilcken der alting forordnet oc ſticker/ ved 
Den Mact / ſom gaar aff Faderen oe So 
nen / huilcken er den hellig Aand. — 
2.16 :17.3. Dci lige maade opholdis oe fo 
uaris endnu den gantſte Beron⸗ Pral: — 
J ng "fdd 2 103. 
Difligeſte i det Menniffeli 
orføff ning SAR — —35 —* 
ſynderlig gierning pe vdreitelſe. SR 


aff 










































i 
i 





pils 
re ng 
bg hofter 
rn rn 
ALA 
hv mun 
synd 
MID 
—Iä 
hak fe 
ile fraf 
Hdr dt /) 


| —6 
Mad ØR 


! ] sl | 
Mn tør 


0 I— 
HAVN MELDT 0) 


Mario ksm 
—WB 
—Min 
hannen 
— — 
da 
i | * J 
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AN! 
Ma Poe 


pinis oc Dods Siſtorie. 40. 


åg aff ſin elſtelighed fonde Sonnen / 24 :3: 170. 


le tiny, Sønnen haffuer anammet Abrahams 


J 
Pin Aas lt: my 
aft | 


Atttehß | 
— 
V 

"il VU — 
løn "f Fa vi, 
—A 
id É * 
nn 
DER 
' Ctatelknge 


Eyn/(hh 
X 
faderen 
Aund Gerd 
Vonholdis ai 
haden / Aller 


mnifkelige ſon 
Kr Derfonfind 
tele, fo 

fi 


' 


Sadtil fig// Ebre: 2.16. Den hellig Aand 
haffuer været en forarbeyder / ſom haffuer 


giort Jomfruens Liff behagelig / at Guds 
Søn kunde anamme famme vore Kied 
paa ſig / oc forloſe oſſ. Huilcken Gierning 
Gabriel Engel ocſaa vdlegger for send 
Maria / der hand bebudet hende. Den hels 
lig Aand ffal komme offuer dig / oc den 
Alerhoyeſtis Krafft ſtal omkringſtygge 
dig, Derfor det Hellige ſom ffal fodis aff 
dig / ſtal kaldis Guds Spn / Luc: 1. 35. 
III. 
Fader / alting er dig mueligt. 


Her er Guds Borns ſtore Trøft/ 
at de vide / at aldrig er deris nød faa for” af 
deris Gud er ſo førre / os kand giøre alt det 
hand vili Himmelenoc paa Jorden / Nal: 
15.3. Derfor figer hand / at wi ſtal falde 
paa hannem i vor Nod / fad den være huad 
nod den er / da vil hand hielpe off/ Hal· 50. 15. 
Ja vilde end Helffuede reyſe ſig op mod siv 


— 


4 

rå | 
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Forklaring offuer Chriſti 





den kand dog intet formaa mod en tro Chri⸗ —* 
ſten/ Math : 16.18. Thi ev Gud met off — 
huo kand da være imod off? Rom: 8.31. — 
III —M 
al . i NAT 
Chriſtus falder fin Døden Stund/ em 
Marc: 14. 35. Øc en Kalck / Matth: Fr hd 
26. 43, — 
da af HUN DAG 
Tag denne Kalck bort fra mig. men 
Huad er dette for en Bøn 2 vilde | Itfun 
Chriſtus icke lide. Eller endte hand / af | sin 
hans Faders euig Raad oc Forfæe fulde | gine, 
bliffue til inter? Det være langt fra. Huor⸗ omk 
ledis (fulde hand idfe vilde lide⸗ effterdi hand —2n lim 
ſelffuillig racte haand for off / ſom vor enis udv 
fteForloffuere? Ebre:7.22. Sand vaar | Galen 
jo met fri vilie vdgangen i Fiendernis hen⸗ 9*— 
der / Zac: 2e. . Sand haffde oc ſelff Mact s 
offuer fin Sial / at ingen kunde iage den 
fra hannem / Zoh: 10. 18. "ein J 
Eller huor kunde hand tul — ” ig 
Guds Raad? Effterdi/ at —3 — * —* 
ligger ſtiult al Faderens Biffooms Li —98 
PN RR — — ig⸗ |hidrdkkl 
gendegge/Colα3. Saa ſige wi derfaare / mg 


at 
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—XE 


tt Gom 
VE —D 


ås 


VC 


gå, . 


khot from 
TDI 
Au tone fon 
Mad or Fork 
Mt langt fra, fr 
belde / offtakk 
Oro / fomwn: 
7.22, My 
mi fiendermst 
vfſeocſif 
get kunde fag 


* 


hand fulde 
at i hammnſ 
BULL 
— 


Pinis oc DØDS Hiſtorle. ar. 


— at Chriſtus ie mod fin vilie haffuer lid. 5 


iller tuiler / at Faderens Raad oc Loff⸗ 
2*— fovdrettis oc fuldkommis. Men 
Ehriſtus / ſom reltelige haffuer giffuet act 
paa fin Faders grumme Vrede mod Syns 
Den/ ſom vaar nu kaſt paa hans Rys / Fſa⸗ 
. Haffuer ſom it Menniſke raabt i fin 
Ned / at ry dt fer ———— at 
en ſtulde icke opſſuge hannem. 
—— ie Chriſtus falder fin Døden Kald 
færer hand off / at ingen mere wlycke oc mods 
gang / falder noget Guds Barn paa / end 
ſom dei et maalet hannem til aff Gud ſelff / 
ſom ſtencker i til fine Venner / lidet oc me⸗ 
get. Derfor ſiger S. Peder A3. 18. At 
Thriſtus haffuer lidt det/ ſom Gud ved alle 
ſine Propheters Mund haffuer ſpaad / af 
hand ffulle lide. De Chriſtus bekender ſelff 
fin Dods fund at være vis / der hand beder 
Phariſeerne / Luc B.32. At de ſtal ſige til 
uem den Raff / at Chriſtus vddriffuer 
Dieffle oc helbreder i Dag oct Morgen / ot 
den tredie Dag ſtal hand haffue Ende. 


g Ili⸗ 


— 

rå | 
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Forklaring offuer Chrifte 


Ilige maade er Guds Børns da ” 
&, IK | (ATT LG 
tid i Guds haand allene; Val: 31.16. & * at * hv 


| Der icke kand falde it Haar aff deris em 
— — Cc ut —4 
vden Faderens vilie/ CAtatsh. 10. —* kel: re 
vane Ladt 
ve 
At denne Stund maatte gaa ge 
offuer. 4 
Chriſtus falder fin DØD oc Pinee 

— LEE BRF 
Stund / at lære off/ at allden pine ng lidei Wi Hs 


Denne Verden / ihuor lenge den varer/faaer | Mi 
Den dog icke offuer en Stund/ at regne mod 
Den euig Glade/ Rom. 3.18. Jeg figneride | MY 
Denne Tids pinactighed / mod den Glæder skød 
ſom ffal obenbaris ioff. 2. Per. 3.2. &n Dag |ønin: 
for HBERREN / Er lige ſom tuſind Aar⸗ TT 


hebr bu 


| | 
| oc tuſind Aar/ lige ſom en Dag. — —RT 
I 

Sag offuer. * WT 


Dette ord / Gaa offuer / fe HE—— 
oc / At enddog wi maa —— ren | Ba 
følgelfe af Guds tilladelſe i Werden/ faa | seng 
ci. døg ſamme Elendighed icke nagler eller fis —* 
met paa oſſ / at den ſtal altid henge paa oſſ / "rim 
Men den er loſſ hengt paa oſf/ ot daglige NKT] 
Mag | 


— — 
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& Che 

"vad pinis oc Deds Hiftorie. 42, 
! Mal s47 . —— ffrie oc krybe bort. Gaa krob all * 
raſden Beoediroffuelſe bort / lob. 42.10. Saa gi — 
—D ans Siugdom bort/ fom laa 38. Aar i, 

Aa i Jeruſalem/ loh.s. 8. Saa ſtal oe 
MI) Mag, all Graad oc Taare torris oC henſuinde fra 


WGuds Børns oyne / E/4. 35: 6. 


6 V. 

RE — 

[larm Icke huad ieg vil / men huad du 
udn varm) vilt. 

Sund/ atng 


AE 04 lung: Her ſee wi Huor Dude Son haffuer 
ali ydmyget fig under fin Fader / bleffuen 
221390 hannem lydig indtil Døden» Post 2. — 
—X Denne Chrifti lydighed —* pi: 
Dag let i Iſaac / ſom vaar ſin Fader Abraha 
itDdig / oc vilde gierne lade fig offre effter Fa⸗ 
ir, derens vilie/ Gez. 22.9. Diſſigeſte i Dauid⸗ 
ſom wi læfer/ 2. Sam. I. 5. Oc. 
rør Alle Guds Børn paamindis aff Chris 
Vnſti Exempel / at de altid ſkulle ſette deris vis 
| hevnder Guds Vilie. Thi wi vide icke huad 


ide nagler) 

d —* wi ſtulle bede ſom det fig bor / Rons. J. 26: 

TALL å | 
FSR Vi Hand 


J væ | 
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Forklaring offuer Chrifti | 
VIL U — 
rr 
Hand gick atter hen / ot bad tro —* 
bi gang/ or talede de ſamm 
O i d. — 
Haffuer Chriſtus / ſom Gud HK nd 
e ll, 7 
haff * *5 at være fin Son/ — — 
77. laa hart hengt ved fin Fader mer fe | uke 
Å et 
Bon at hand haffuer bedet tre gange: bx ” J å 
8 haffde dog flet ingen S ynd giort | fn dn 
en allene taget vore Sønder paa fig, | mm 
Efa : 53. 6. Oc haffuer dog all Man Dim 
melen oe paa Jorben Atari). 28. 18. Huor 
meget mere er det off fornøden / ſom ere I ffe/ 
Stoff oc SMuld/ Ger 3. 19. RÉ ere gantſte Ni 
fulde aff vore egne Synder / ſaa at der bber 
intet gaat i off/ Rom. 7. 12. DE intet kand i 
ip off felffuer 7 Zoh. 15.4. ja idfemeten | Nilntu 
KS murer nen i, * At holde off til | flint 
adeli | Hints 
delſe zThefS 5. 37. 28 Søn oe Paa firma 
bletie * —* me K onning Sattid/ ſom —* i 
ker kg eng den gantſte Nat / met ine 
ende Taarc / am. 7. og opſtodoem tabte 


Midnat 


44 
J —74 … fi 
ly LA ære 1— 


baht fonde FRE 
—IV— 


ö—r —— ——— — — — —— — — 
— 4 


- 
In M 
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—T 


Kh NY 
D fan 


— 


"fon Gyg 
[SEM 
h fat fi 
Nee gang, 
Ki Enna 
Conde mi 
hal Ma 
ſ tt, —V 
din / om ty] 
BENTE! 
1/ Ida AM! 
I OC intet 
pha ichn 
dt holden 
Bøn or DW 


nå Quivk 
BUT 
AL 


nt 


— 


pinis oc Dods Siſtorie. 43. 


daat tilat paafalde Gud / enddog af du 
9— Dagen haffuer ſiu gange tilbedet han⸗ 
mem/ v. 62. 164. SIV / huor hoylig 
er det at befryete / at dine Børn, ſom ſkulde 


ir efterfølge i ſaadan Gudfryetighed / ere 
z ——2 Huorfor o Naadige 
Gud / ſom haffuer loffuet af vdgyde din 
Mand offuer alt Kisd / 702/3. 1. Wi bede dig 
ydmygelig/at du oc Naadelig vilt vdgiffue 
offuer off dine Børn Naadens oc Bonens 
Aand / Zach. 12.10. af wi Dig 1 Aanden oe 
Sandhed kunde tilbede / g. 24 din 
Søns Naffn / oc bliffue bønhørde/1o6.16.23. 


Det Andet. 


Orbad tredie gang. 


De hellige Euangeliſter vidner / at 
Chriſtus haͤffuer tre gange giort fin Bøn 
fil in Himmelſke Fader / oe tre gange ſtaait 
op effter fin Bon / pe gaait til fine Diſtiple. 
Mei huilcken gang Chriſtus haffuer —* 
oſſ / at hand er den —* — * 

4 affuer en ſiorre 
Hak Fiij Faar / 


rd 
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Forklaring offuer Chriſti MN 
Faar / end Jacob Patriarch haffde for Lø — 
bans / oe ſin egen Hiord / huilcken hand post pi ut 
tede baade Dag oc Nat/ Geen :3r. 38. ere. fagt 4 Vær, 
at wi befinde / at Ten ſom beuarer Iſrael / — 
hand ide ſummer / oc icke heller foffucer | pind” 
Bfalmø 121. v. 4. 3 MIG ! 

, Aff denne Chriſti Flitighed ſtal alle | vt? om 
retſindige Chriſtne lære; at den ene haffuce | kun” 
omhu for den andens Velfærd⸗oe ingen fre | hun nl” 
Aleniſte til det / ſom er fiteget/ men oc til det | hud 
fom er en andeng, Philip, 24. £56 det bør | int 
alle Gudfryctige Guds ørde Tienere for | jim dine 
alt at gibre / ſom ere fatte i Chriſti ſted/ oe MU TNG 

ere Husholdere offuer Guds, hemmelige ** 

il fing/ 1 Cor. 4.1. huilcke de Aandelige Faar ål 

| ere offuer antuordede / ſom € hriſtus haffuer Rn 
J kiobt met fit Blod/ 20. 28. huilcke de |: 

oe ſtal giore Regenſkaff for i fintid: Ebre, | MIN J 

13. 17. At de derfør effter S. Pouels Befal⸗ UNE 

ning / æ Tirmoth. 4. 2 predicke Ordet / oc hol⸗ | ' afs 

De Dart ved / huad heller det cr irette tid clle s 

wid / at ſtraffe / true oc formane met all 


Taalmodighed oc Lardom. Kro 
i UC fane Nite 
| sl 1) 


"mm SY ** 
KAN (11 Fa 

k | VM 
Offt —9— 
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bei; 

haft; 
LN 
—D 
| beat ( 
it hlg fj 


LEM 
ANNE 
hed /ocing 
— 
14 SN 
tts Tie 
tr Chnfrja 
RUDE hem 
Aandehg 
Chrigus ff 
120,28. bulk 
"I fmd e 
Deuce & 
total 
Cerro dd 
anne 


M 





pinis oc Dods Siſtorio. — vig 

righed ſom ere forordnede aff Gud⸗ 
—* —* Guder / Nm 82. 6. ſt af 
oe dette atte / af de holder met det Verdfuge 
Guærd Vnderſaattene til at fryete Gud / 
effter hans Ord: Ocborttage all Forargel⸗ 
ſe / baade i deris egen Perſon / oci deris ike 
derſaattis: At Gud kand faa ſin tilber ig 
Ore oe Lydighed / oc wi alle lunde fer ett 
Fredſommeligt oc ſtille Leffnet/ iall Gude— 
lighed oc Erlighed/1 Timoth. 2. 2. | 
Foraldre ĩ Husholdning ſfulle oc vans 
ge for deris Børn oc Tiund at de kand op⸗ 
fodis iGudfryctighed oe Tuct / ſom S. 

Pouel befaler / Epheß. &. 4. 


Den Tredie Part. 
Oc hand kom til fine Diſtiple 
oe fandt dem ſoffuendis. 
Her ſee wi / huor aldelis Guds Son 


haffuer veret forlat aff alle Menniſke/ ſaa 
at hand haffuer end icke faaet nogen Troſt 
aff fine egne Diſciple⸗ huilcke ſtulde være 


hanb beſte Benner: Effter ſom Dauid haff⸗ 
NY tilj uer 


4 
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' Forklaring offuer Chriſti " 

Her jagt” P/al: 69. 27: ! 
—** * mig/ * —— —* vi 
| gen Her, 
| * så T —— leg finder ingen, Pal. | 

| BI er en Mand der ha | 

—* h ffuer Ingen rt: hø 

tChriſtus bliffuer faa forlag mm 
le Creatur / at ingen findis * — —* — 
nem i hans Nod⸗ Aarſag her til vaar den of . 
førfte Aam, ſom forſtylte det der hann | VP v. 
raadflog met Satan mod Gud/ Gens | fl 
Oe derfor mifte fit Herredom offer Crea⸗ Iynk 
turene / ſom hand haffde / Cer 1.26. ſaa at — 
de fly nu fra hannem / Men at Creaturene | MØN 
nu effter Syndfaldet-tiener Menniſkene | ike 
J det gior de for Chriſti ſkyld / ſom haffne | er 
| nice Denne fin ſtore Hierteſorg berald for. | ecthen 
—J elbarus fald” Huilcket oe S. Pouel lærer nyd nu faf Fad | 
—— 20.€ reaturet er vnder Forfengelig⸗ hMr 
ded imod fin vilie / men for hans ſkyld / ſon irer 
det sr valg, Haabet. Aunſuhſtan 
| eWgoudelige lære her / ſom ér —* 
pacens Blod / (det er / YE —8 DØ * * 9 
or Pinis fortienifte) vnder FØdder/ Ebre. 1ø. —1— M | 
79. met Creaturens vanbrug. At de ſtuld66 
Auu —— 
leffue 
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helte 


ha —D 
her att 
her ti IM 
KH dette 
| Gud/ ln 
WM one; 
60 af, kv 
(ft at ran 
LDV? 
Hd fon KE 
org hau 
G Dudle 
Nt før (I! 
—— 


ELLE 
Chon 
ſdden / Dored 
Adeſi 


"ad 


lg 


A 


ty, nnem/ oc a | 
Nttinge * Treaturet ſtalbliffue fri aff den for⸗ 
gengelig veſens Zieniſte til Guds Børns 


herlige Frihed. Roms. at 


pinis oe DØDS Siſtorie. 43: 


leffue den Dag / at alle Creature ſkulle fly 


ldrig tiene dennem Mere. 


dais øyne vaare fulde aff 
& Soffn / Matth. 26. 43. Mar. 
14. 40. Oc hand fandt dean 
ſoffnendis aff Bedroffuelſe. 
Luc. 22. 45. i 
diſſe Ord optegner Euangeliſter⸗ 
ne se huorfor de ſoffue faa —* 
ſom ere diſſe: 1. At deris Oyne vaare tu de 
aff Soffn effter Naturens viſſ. Thi Nat⸗ 
ten gid nu faſt paa/ huilcken Mennifken 
huiler aff fit Arbeyde⸗ Pfal. 194. 23: Done 
ſoffue de aff ſtor Sedroffuelſe / ſom Hierte 
vaar fuld aff / fordi at de hørde aff Ferg 
om deris tilfommendie Sedroffuelſe. Oe 
fremu for Oyne deris Meftere at vare * 
Sedroffueiſe. Men diſſe Aarſager ere icke 


mod til at vndſtylde sorg paa MøsmE 
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Forklaring offuer Chriftt pr — 
tid os ſted⸗/ At de lader deris egen Nød Fri⸗ ry 
ftelfen/ om huilcken Chriſtus haffde atua hud hing 

dennem / Difligefte deris Serrisfoma lt "vægd 
baade fee oc høre, gaa fig fil Hiertet/ de 4 
flunis at være velg ort / Meen de ſyndendo LK mer 
Deplig her met / at de fader Soffn faa * — 
pre fig. Derneſt / at de ide holder maa | inn 
— rn ebrøffuelfe Deburdefangehds | AS lt 
— 52*— ffde ladet Chriſti inderlig Bon 
ler: * Eg hoye Raab til fin Fader/ onde 
— ho det fig vaagne / oc bedet mer | puds 
annem til Faderen / Oe met troſtelige ord ure 
b ualet deris Serre oc Meſtere. FThiden | ukntver 
rene tale er Honning kage / den irb⸗ mn. Merle 

— * * oc før fær ſter Benene, Proverb. | miu 

tin. Saa lader off bliffue vjfe her aff/ NM | 
—* ar det hender ſig / at wi enten bliffue UNE tre lål 
— —* fr ſorgefulde/ at det (feer met mads  |Inlinant 
ma 5 be * Gud / at hand vender allting / wihtuſt kei 
fi — br ære / oc off til Salighed. Yi NYNNE N i 
— 
—— —* vig forglerume det vor | «: * in 
TY BRIK / Hr 


Den 
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Creiy 

1 (gen Ma: 
—* 
tis hy 
Ai Pig, 
| (nå my 
fer FN 
(Ide hohen 
KVU lm 
ſü inderya 
tb til fin $; 
iym / x hag: 
nett 
— 
tg fage Nr 
Anen/ rs 


ut vi fad 
for enten N 
tee men 
bender alt 
Saligha, 2 
tarm Ef 
—1 


9 


DA 


A 


pinis oc Dods ᷣiſtorie. 46. 
Den Fierde Part. 

and ſagde til Peder] Simon 

? ſoffuer du funde du icke 


vaage en Times 
Her begynder Chriſtus af ſtraffe fis 
ne Diſciplers Ladhed / oc 1 befynderligbed 
ſtraffer hand S. Pedet. I, Fordi han 
haffde loffuet He RRE n faa flor Bi⸗ 
fand / at hand vilde gaa i Ooden met han⸗ 
nem / Matih. 20.35. 2. Fordi hand —* 
derlig haffde ſet HERRE N ege 
dommelig mact / Marc 5.37: Aattih. 17. 4 
3. Fordi S. Peder ſtodi hoyeſie farer Sa⸗ 
tan vilde ſicte hannem / Luc. 22.31. 


Simon /ſoffuer dus 
At HExren taler til S. Peder ved 
hans Naffn / paaminder handy at det er ide 
nos altid at ſtraffe Emden i almindelige 
hed / Men den ſkal oc ſtraffis i beſynderlig⸗ 
hed / baade ved Syndens ec Perſonen⸗ 
Naffn / ſom Chriſtus her gør. —* —* 
at ff ra 
pleye gierne / at ſtyde Stray se 


——— — — 


| 
| 


— 


| 


4 | 
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Forklaring offuer Chriſtt pist 
påa fin Stæfte, Men faadane fe "DÅ 

NG" SN KRONOR FR af fe "leg 

; i * * and, Al den Chriſtne — —*— 
(fl bpggelß / ſom S. Pound befaler 7.Cor.r4.2g — 


Aanden er villi | 8 
g / men Kiodete 
"ro —1 


Denne Ser ffulle wi ret forftaa / at Kiødeti pint N 
lag —* er icke alleniſte Segemet ſom eg funden 
—* en part i it Mennifferderer fam, | ne 
heller af Siø oc Legeme/ Gen. 2.7. cke I 
Satan ent nen Dal i Kiødet / fomeg. | ju hfer 
ne Sar e, ſom flar Guds Børn MT: 
—J —* dennem mme, 
SP. | ilde/ Rom. . .. Nul, vd 
88 
| Natur⸗ hues ! fin forkrenckte ſa at Kant fud 
4 Firano ry tat — 

Or Begærlig * f —— — — hunde 

Feteclig ſpeaet voc icke endnu AD" 

Ved Aanden ſtulle wi huercken for⸗ —— 


ſtaa Menniſtens Sjæl, me —I 
ns, Ske Belle den —28* 


—— ——————————— 
| anden ig Hm 
Moennifte/ ſom er rettelig igenfod cand * — 
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si pinis oe Dods Riſtorle. a⸗ 
fe ge Aanb/ Zoh:3.s. faa vi ſom det ſamme 
le Menniſtis forſtand / aff Guds ſande kund⸗ 
— eg er begynt at opliuſis / oc hans Vilie af 
føris til alt gaai at ſamtycke oc giore / oc til 
— athade oc fly alt det ſom ont er / Gaa hans 
ſin / M Vilie ſettis aldelis onder Guds Vilie / oe. 
Ut faverfig regæreaff banner 
Mr er: ; Saa er de ver en denne. 
UNO Chriſtus ſom nu haffde begynt / baa⸗ 
) de at ftraffe oc at trøfte fine Bebroffuede 
du SDikiplesat hand huerden vil ſamtheke de⸗ 
i us fy vis Doffuenhed) Icke vil hand heller lade 
dennem være vden en Faderlig Trøft oc 
uſualelſe. Mand giffuer her tilkende met 
diſſe ord / Aanden er redebon / oc Kisdet ce 
ſktrobeligt/ at hand finder vel en liden god 
| Bilieoe Redebonhed i fine Diſciple / til at 
fa gRere det de ſtulde. Men hand finder ocſaa 
en ſtorre Forſommelſe i dennem / at de icke 
ére faa fyrige i deris Embede oc Beſtilling / 


ſom det fig burde: Men de lade de offuer⸗ 


bleffne Leffninger / den forkrencket Naturs / 


ſom vaar i dennem / formeget regare / ſom 
— paa den tid de 
—J haffde 


PN 
A 4 [i 
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Forklaring offuer Chriſtt VIV 
haffde beſt behoff af vaage / oc bede Sud ø Mn 
om Hielp/ at hand haffde opuact en brens | CO 
dendis Fyrighed i dennem / til at vaage oe lå 
bede / oc giøre det dennem vaar befaletag |” 


HERREN. ) | i 
Effterdi at denne ſamme Skrobelig⸗ Nyd 


Bed findis i alle hellige Folck / ſom S. Po⸗ 
uels Exempel lærer / Rom. Huor hang 





beklager fig hoylig / at Aanden er redebon | | id) 
men Kiødet er ſkrobeligt der hand figers | NSG 
Vilien haffuer ieg vel/ men at fulofomme | (Bly fe! 


vilien finder ieg icke, Som ocſaa rer 

Børn finder / at Kiødet — i —— Mn * 

| ) den / Gal: s. 17.06 gior Dem ſoffnactige i des TRE 
| ris Embede, Saa er Det off altid høplig | hs Éo 
fornøden” at raabe fil HERRER me lunte N 
Konning Dauid / Pal: 68 29. at Sud vil W" rt | 
fyrete i off / det hand haffuer giort i off. MLS 
At effter hand haffuer Faldet off til fin euig — 
Herlighed i Chriſto ISſu⸗at hand vil fulde | doſh 
kommelig berede / ſtyrcke / bekreffte oc grund⸗ 9 Marr . aq 
i feſte of 1. Pet. s. 10. Ben liden tid mi ſtulde 38 
—9 være her / indtil det forkrenckelig ioſſ /bliff⸗ Chien 
| her iford tvforfrendkelighen/ £ Cor. 5. spå iv" Wa 
huil⸗ 
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rig pints oc Dods Hiſtorte. 48. 
"Xhyehuilden/ wi ffulle kunde beuiſe hannem fin 
Mat mp fuldkommen Lydighed oc re / aff ganiffe 
any Hierte, Sicl / Sind oc all Mact/ Mausb. 


Bag —T 22:37. 


meg Den Fierde Pros 
R/fom 6) dicken. 

—1 J KA 

—* 22. 4. &c. Daoben⸗ 


Yin Sraredis en Engel aff Him⸗ 
afte melen for hannem / oc fine 
mu ene hannem / Oe det kom at hand 
EN grine met Døden/ oc bad inderlig. 
— — ſt Blod 

to altidhyg Da bleff hans Sued ſom ods 
erne draaber / de fulde paa Jorden. Cc 
at hand ſiod op aff Bonen / oc kom til 
Han fine Difciple] oc fandt dem ſoffuen⸗ 
tthandrſt dis aff Bedroffuelſe / Ocſagde til 
then dem / Marc, 14. 41. CC. det er nock / 
rok fee Seunden ea "god —5 
liga "mag al antuordis he 
—V — — mſtens Son ſt Syn⸗ 


—1 







* 
— 
| HK 
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Forklaring offuer Chrifté 


Syndets Hender. Staar op fa 
der oſſ gaa. See den mig forraade i" 


er hart hoſſ. Luc. 22. 46. Beder att 
iicke faldei Friſtelſe. Mmh 
FIT gg 
AJ forhandlede vdi den forgan en Pre ve 
dicken / huorledis Chriſtus ham, le | —9* 
fin Bøn til fin Fader / oe at hånd os tre gans | , | i 
ge gide til fine Difciple / oc raadde dennem AD * 
til Bøn til Gud / oe der hand fande dem mig 
ſoffuendis imod fin Befalning / huorledig hi Cir 
San Da ftraffede dennem / at de ide ved —38 
anden ſom dennem vaar giffuen / quale⸗ — 
| de det * Kiods Ladhed. inf per 
| Folger nu i denne ert: 1. S%Mtad — 
Chriſto er vederfaret / deg * ſaa — — 
beder oe fin Fader, whh fomn de 
2Verneſt den Samtale / ſom fans Herr Es 
haffuer met fine Difcivle / lur —*9— fla Søg 



























met fine Tilhengere kommer Hawen. — 

Det Sofie. — 

dette forſte Sider haffuer wi a 
| sål, yete / haffuer wiat 
acke/ 1. Chriſti Aandelig SiD, 2. ans Mt ca 


"FAR i Mi Rn mn r 
SM | Blodi⸗ ja) 1 


— 
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preedode Ziſtorie. 409. 
Blodige Sued. 3. Huorledis Engelen 
* Hari⸗ for hannem / oc ſtyrcker hans 


ag * hand friddemet Deden. 


Har ord ———— ſom bemer⸗ 
Icke 


meget / i rdelig kem⸗ 

per eller (riders —* den hellig 

ſt feel in til Det gamle Teſta⸗ 

Vha M orloffter oc — fore tagen 
dning ft denne riſti Strid: G 'enef: 3.15. Jeg vil 
10 fætre Fiendſlaff imellem dig oc Quinden / 
sf | din Sad / oc Quindens Sad / 
—— dit Hoffuet / oc 


 Vatob Watriarch vaar en Figur ul 
put enne CI ASER hand ſtridde eller 


kempet met DERREN felff/fom wi læs 
lak) WE ar 4 —— der 
—*— and tog Faaret aff Løvens oc Bisrnens 


d/ oe nederflog Goliath Philiſteer / 


lige ſom en aff dem/ £ Sam: 17.36 
/ ifin — SIGE munde Strid vaare Mectige 


td 9 fede Strid. Ren lidet at regne Åens jf 


77 | 
|å | 
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Forklating offuer Chriſtt 
Chriſti Strid / ſom hand holder her, Th 
hand ſtrider ide met en Venlig Gud / ſon 
Jacob giorde Men met Guds Vrede 


Hand ſtrider oe icke heller met en Naturig 


Lowe / Biorn oc Menniſke / ſom Dau⸗ 
giorde. Men met it Aandeligt BER, den 
brølende Lowe / ſom er Dieffuelen 1. Perry. 
3. buis Beruſtning at borttage / oc hang 
Roff af bytte” Luc: 1r. 22. oct hans Gie 
ning til intet at giøre / Chriſtus er kommen 
fil Verden / doh:3. &. 


IE 
Da bleff hans ſued ſom Blods⸗ 
agerer | de fulde paa For 
en. 

Denne Chriſti Blodige Sued/« 
mangeſteds affmalet iden hellige Scrifft. 
I" JJoſeph Patriarchis Kiortel / der ble 
blodiggiort / der hans Bredre folde hans 
hem/Genef: 37.31. 2, J Jacob Watriarz 
chis Spaadom/ at harts Søn Juda/ flute 
be toe fine Klader i Vjn / oe fin Kaabei 
Vndrueblod / Ceme/: 49, 11. 3, JBußſken / 

ſom 








—— — | 
—311 
BR W * J 
VILD Luk 
—— 
— 
rd arm 
» " å 4 (mm TA 
he 0 hiv * 
—90 
—uV 
kl (dus rusker 1 
NAME — 
9 n 
å " us FM iM 
hy dmne 7, VO 
É " 
s 6 Coon fle ag 
lid 12 ør W bo N: 
ſau $ JN 
? * 
ME Re herun 
' "u sv. 4 J 
Ha Numns & ' 
9 7 då LÅ . 
ANT 
i V 
—V — 
— 
M / Nh⸗ » Bent 
på ” —- 
ANSE far Foon 
AN am * "nn 
9 * 
—M —— * | 
' — i 
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vi 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





3 —* 

NYE FO Sy oſeo ſaae brende / oc dog icke ophren⸗ 
ON Sisp Exod: 3.2. 4 I de to Fugle / ſom Gud 
Abefaled at Moſes ſtulde tage / den ene ſkul⸗ 

se Hand flacte i it Leerkar / hos rindende 
Vogand/ e hand tage den re 
gende Fugl / met Cedertre 2*8* it 


En mr 
nſe nnem / —* I4- * 
etecke/ — inde 
ckmei (in indhold vdi, Memo: 4. 
— / fom Aaron ſtulde ſlacte 


Folckens — nder / vden for Jeruſa⸗ 
— SA røde aaber⸗ 


gore fl —* 

Jach re | 

mr . Sri 
iW J * 


FÅ 7 | 
i H i 
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Forklaring offuer Chrifti 

Lige ſom Guds Aand i det gamk 
Teſtamente haffuer offte i atſtillige maade 
ſat off Chriſti Blod for øpne: Saa hai 
uer hand oc i det ny Teſtamente: Thi wi 
laſer / at de hellige Euangeliſter met — 
fijd haffuer optegnet / at Ehriſtus affn 
icke pag en tid ladet fit Blod vdande For ogs 
te Synder / men mange gange, Lucz- op 
fegnter to gange cap: 2. 27. ber hand ſiget/ 
At den ottende Dag effter hans hellige 
Fodſel / lod hand fig omffære, Loci det 22. 
24. figer hand/ Ze hans Sueb bleg ſom 
Blods draaber /de fulde paa Jorden Sø 
hannes Euangeliſt [CAD : I. opregner fire 
gange / at IEſu Blod er vdeſt for vore 
Cynder, v:1. Der hand bleff hudſtrugen 
aff Stridomendene. v: 2 Der de Torne 
Fronede hannem. vo; 13. Der de igennem⸗ 
floge hans Sender oe Fødder 7 oc naglede 

hannem til Kaarffit, v: 34. Fer en a 
———— * hans ſide / effter 
affde opgiffuit fin | | 
flød Vand oc Blod. ————— 


At 

































* 
LL 
— 
find for”! 
rift 
"ks t 
gen må 
In / im vet 
—IIL 
sky TA 
en Ecf 
fmgdigt oma 
en me Un 
inogaw 
—IV 
whe hegn, 


an 


. ltt/ — * | 


FÅ 





































tdl pinis oc Dods Hiſtorie. ST, 
—* At wi oc ffulle dette —* —**— 
— (fe fütelig oc gierne ihukomme / 0 

byt; Sup —* Sd i —* / DØ haffuer De hellige A⸗ i 
HUS pollie met ſior vindſkibeli ghed / fat oft ſam⸗ J 
Ken gg Chriſti Blods værdighed oc nytte for 

—7— Øyne/1. Ioh: 1. 7. Jet Chriſti Hude Søns | 
Et stod) renfer off aff alle Synder. S. Pos 
NeganR, ler gref Ebre;9. 14 Chriſti Blod / ſom offrede 
ra ſig ſelff Gud wbefmittet / ved den hellig⸗ | 
ir hur and / renfe vor Samuittighed aff DØDE 

ufri Sk -Gierninger/til at tiene den leffuende Guo. 

UMs CNONE 7. Per:r. 19 Wi ere forløfte / icke met for⸗ 

Ya Sae) fengelige Seiff eller Guld fra vore beg 

p: p. bytte fengelige omgengelfer/ effter Faderlig ff ? | 
datykir  fRen met Chriſti dyrebare Blod / ſom * | 
DLF Fuln it wſkyldigt oC wbeſmittet Lams / om til⸗ 

Vend: forn vaar forſticket / før Verdens runde 

Nuche  molbleff fagdt. — II 


—⸗ 


lå 


Me / au Da aabenbaredis en Engel aff 







dr Himmelen for hannem / oc 
—* N ſrede dannen Ens 
mid DERES sn 

Cy 0 S. | out vre — 72 
gel er / lærer off S.P 89 * 


| dk 
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Forklaring offuer Chriftt 
gior ſine Engle Aander / oe fine Ti 
Jidlue. | — 


Muad deris Embede er / ſiger 

uid / F/al: 103. 20. Loffuer DE ik —4— 
i ſom ere hans Engie / i ſtercke Kæmper; 
ſom vdretter hans befafning. P/4/m +24. 8 
DERRENSEngelleprer fig omfring 
Dem / ſom hannem fryete / oc hielper dem 
vd. Pal: or. 11. Hand haffuer befalet fine 
Engle om dig / at de ſkulle beuare dig vag 
— dine Veye É i: de ſtulde bære dig paa 
binder 7 oe du ſtalt ide ſtode di 

nogen Sten. roen On 

Aff Himmelen. 

Engelen ſigis at komme aff Him⸗ 
melen / enddog at Guddommen er alleſte⸗ 
der / oc alle Himmelens Himle funde icke 
begribeden, 7. Ree :2. 27. Fordi af Scriff⸗ 
fen falder Himmelen HERRENS 
Sade / oc Jorden hans Fodſtammel / M« 
66. 1. befender oc / at Englene ſtaa altid for 
Faderens Anſict Atatih + 78 19. Ja at alle 
gode Gaffuer kommer offuen neder / fra 
diffſens Fader, Zecob : 2.17. 

| Bryrs 


































ps 
Etøt 

Sy flig 
11 sej 
nen park 
Hor øn 
* * ii | 
wgeſobi 


M * 
— 


MAA 
mel 
N en⸗ å (å 
ou 4 * 
dun NOR 
Føler hunm 
fre engen 
(if/Mettn: 2.8 
fangen få ſuer 
ſehunen / A£ 
vungdikn Lø, 
FANER 

ne 
tt full 


Enghehiſn 


mlelig, & 
ther fint, 
— men læns 


NG Maade 7; 








Kt Chri; 
17% flat 


beden / fi | 
kt Hey 
HER! 
duing —2 
Albhre üm— 
Nie / bid 
ſafut bih 
Fh betonen 
! PUDE bre fe: 
føde din 4 
1 
tbonmeaf 
dommen erik 
Himle Fink: 
Ford at ér 
NERE 
ſodlamn 
lene fandt, 
BRL 
yfun muon / 


øv 


| 


pints oc Dods Biftorie, sz 


Styrckede hannem. 

De hellige Engle haffuer altid gier⸗ 
ne tilbudet —* Ehriſto deris tieniſte / ſom 
Scrifften vidner. Gabriel Engel bebu⸗ 
det Jomfru Maria Chriſti vndfangelſe / 
Hans godſel forkyndede de Hyr⸗ 
dane met ſtor Giede oe Sang / paa Mars 
der. Luc: 2. mo. At Joſeph ſtulde tage 
Darnet pc Moderen / oc fare til JÆgypten/ 
for Herods Afcalonite Xyrannj / befaler 
Engelen Joſeph i drømme. Diſligeſte for⸗ 
kynder hannem / at Herodes er dod / met 
fine Tilhengere / ſom ſtode effter Barnſens 
Liff/ Mah. B. 2o. Der Chriſtus er ind⸗ 
gangen til ſit Embede / ere de tilftede oc tie⸗ 
ner hannem / Adesth: 4.7. Ot her ſiger 

Cuangeligen Lø: 22. 47. At Engelen ſtyr⸗ 
ehannem. 
cede h Dette ſtulle mi ber odd acte / at ir * 
lige Engle haffuer aldelis intet vdrettetn 
—————— Isſus alleniſte. DE 
icke heller kunde Chriſtus Isſus vor Frel⸗ 
ſere / enten læris * — off er he ; 
icke heller bruger 5 
nogen maade / ickeh Se g udv: 


P | 
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—* Forklaring offuer Chriſti 
tieniſte / fit Embede / vor Forleſſnin 
fyldiſtgiore. ſom S. Pouel ſiger jer an 
16. SJand tager ingenfted Engle tt ſig / 
Men Abrahams Sad tager hand til fig. 

Men de haffuer beuiſt dennem af 
være hans lydige Tienere / oc hannem at 
være deris Serre / huilcken enddog hand 
haffde nu fornædret fig for Menniffens 
ſtyld / oc giffuet fig vnder Faderens Brede 
at hand ſiunis at være vnder dennem; dog 
met denne deris tieniſte beuiſer de deris fuld⸗ 
kommen Lydighed / form tiener mod DER: 

RE/ Oe hannem i fin fornædrelfe at væ 
EC deris Serre oc Gud 7 huilcken bør all 

re oc mi aff dennem. 
| er om haffuer Dauid fpaad, Pl: 

s.6. Du fralt fade hannem sås MFA en 

liden tid aff Gud / men du ſkalt krone hans 

nem met Ore oc Prydelfe. Oc S. Pouel 
til de Ebre: 2.9 ſiger. Wi ſee den fom en lis 
den tid vaar ringer end Engelen / det er 
Eſus / ſom er formedelſt Dødfens Wine 
ronet met Priſſ oc Xre / paa det» hand aff 

Guds Naade ſtulde ſmage Doden for alle / 
Philip: 





— sam 
—1 


Ob 

fy ører e 
— 
—o MO 
unfanfrte 
ude 
mr paa hien 


… maret ſoluad fig 


—V 
lvhe Om. 
mid /vo fuld 
fn Faderlige 28 
Of tilaane hafu 
harm falder va 
— 


vg at hank: 


— af denne /ha 


Khand or fir 
Merledis/ oh 


' 
N 


ny Mateh sc 








HC brig 

Wt —T 
UL ſur, 
ATT 
ÆUE) lp 
NU ing 
Kr. / x Nam 
aͤn ny 
SUD 
faderens), 
der der 
hukedeta 
hfener mor 
nfornædedke 
/ hulen Hf 
felt, 

Dautid pad 
um være fol 
dufell ron 
kh 6) 
Mile ben fon 
Engeln/ 
ſt Dee) 
paa det ham 
Bal 


W 


| 





























pPinis oc Dods Bifforte, så. 


| Philip: 2.7. Hand fornædrede fig ſelff / oe 


tog en Tieneris ſtickelſe paa fig / oe bleff li⸗ 
ge form it andet Me * 


Oc bad inderlig. 
Her lærer oſſ Chriſtus/ huorledis wi 
kunde ſia Ringmuer omkring off Cat vore 
Fiender / enddog de belegge oſſ / ſtulle Tog 
ingen fade gtøre off) fom er met en —*—* 
lig Bon til Gud Fader. Icke at wi ed 
driſte paa Gierningen 1 fig ſelff. Le 
vaar at forlade fig paa fig ſelff. Icke he vi 
fEulle wi mene / af vor Bøn fand det * 
ſkylde hos Gud. Men at vor Bon er de 
middel / ved huilcket Gud vil ſtadfeſte 9 
ſin Faderlige Loffte oe tilfagn / fm — i 
off tilfagde haffuer / af hand vil hie Er å 
maar wi falder paa hannem 1 vor Rød, = 
at wi ffulle tacke hannem Pfal: 50.15. * 
dog at hand ſelff er den / fom fader fig je ; 
aff dennem / hannem icke føgte / Eſa: 4 
oc hand oe ſelff indgiffuer i hierte oc —* 
huorledis oc huor om / wi ſtulle bede han 
nem / Mattb. 6. 9: —— 20. 
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Forklaring offuer Ehrtftt 




































pt) 


| Haffuer det nogen tid aff Verden ul, p 
Begyndelſe været fornøden at bederdae | yrv? . 
Det nu hoylig fornøden. Thi at Satan gnfu df 
ſtormer nu baade i ſin egen Derfon /oci fis + ok —X 
he Lemmers / paa det haardeſie Thi hand | nt 
veed fin tid at være ringe Apocal: 12.12. De ; 
tange Fold gaar nu faft paa den brege | (ord 
3 eg REN 7. 3. Saa at Forargeiſen Oben 
faa Ds skar Es ad Jins 
| i WMobomt! 
—— — 16 
aatte nogen ſige / huad monne | hide mi 
ig —* Sud vor Himmelſte Fader/ —* 
ra MON en ide høre off? er hans Mac. | Guns 
4 ige fior? De haffuer hand ide | write 
Andit Faderlige Hierte mod-off/ enddog. | ftv, 
gg fonde aff ſkrobelighed Mod vor Vilie? icne 
* — band er altid lige meclig 66 
ko —* haffuer it redebon Siceteat | Mum 
deragbe da ører fore, —— — —* 
| fagen / at foruden det / ——— Forkeke 
' — 5* S "Ang —* * —* J— ** 
at her fon mig. NU omuend 
NNE mange met Blodige Syns | (Jay, gg 
bad 
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thi 
LL) df Mi 
Rn at ya 
n Waß 
An Def 
audſſit. in 
i Aocu NMN 
MEET 
—W 
AS offer) gg 
I ode tro Ch 


"før / hade 
Hinmehtß 
feer haul 
chaffa hon) 
enod of / m 
D mtod vor ſi 
altid lige med 
ndebon lat 
24. Canal 
Men udtr d 
her finde mant 
ride ffrafi, d 
pæne 





| 


plufs sc Døbs Siſtorie. $4. 


ber, E/4:1. 4. ſom ere / Tyffuenis ſtalbro⸗ 
dre P/al: 50. 18. ſom Gud fand icke lide / da 


| rem oc ſaa doffne / faa lade / faa wflittige / 


at bede Gud om hielp / ſom wi burde / at wi 
vndertiden fører offuer off ſelff for Wly⸗ 


Lader off derfaare alle / ſiy all Synd 
oc Ondſkaff / oe met frimodighed oc aaruo⸗ 
genhed angribe en inderlig oc fyrig Bøn til 
Gud / oc komme ihu / det om HERREN 
igammel tid loffuede vor Fader Abraham / 
fom bad for Sodoma oc de andre Sider / 
at der ſom der vaare fj Retfærdige ſamme 
Stader / da vilde hand ſpare alle Stecder⸗ 
ne / for de tj Perſoners ſtyld. Genef': 18.32. 
Effierdi wi vide / at it Chriſtet Menniſtis 
Sen / er icke noget loſt munds Veir 7 men 
en krafftig ting / ſom er beuebnet met Guds 
Mac oe wryggelig Sandruhed oc Fader⸗ 
lig Kierlighed til off ſine elſkelige Born / aff 
huilcke vore Boner ffal: ice være mindre 
krafftige / end ſom de vaare gamle Dage / 
da den omuende Vand til Slod / oc Blod 


| d: >. 20. Der den kallede 
fil Vand / Exød: 7. 20. D any 


'å | 
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Forklaring offer Chriſti 
Taadſer oc Lopper / ſom ſtraffede Pharao/ 
Exod:8. 24. Der den kom Liun Sid aff 
Himmelen / Exod:9. 25. Der den adffilde 
det rode Haff / Exod: 14. 16. Der den treng⸗ 
De Vand aff den haardeK lippe/Exod: 17.6 
Den der fom Solen fil at ſtaa ſtille paa 


Himmelen/10/6 : 10. 13. Der den lucte Him⸗ 


melens Kilder / oc oplod dem igen / Rec:17. 
7. Der den opuacte de Dode / 2. Reg: 4:32. 
Der den flillde DERRENS grum⸗ 
me rede / Exod: 32: m. Denne ſtal være 
por faſte Beffærmelfe / fa en beffærmelfei 
all Ned / Oc til dig NERRE ville wi 
haabis / Thi du forlader aldrig nogen ſom 
føger dig / Nal. 9. 10. 


Det Andet. 


DERRENS Samtale met fis 
ne Diſciple indeholder, 1. Huorledis hand 
lader fine Diſciple høre deris Søffnactigs 
hed. 2. Sane Faderlige Raad / at de 
ffulde holde hart ved af bede. 3. Satler 
hand Aarſagen / huorfor de ſkulie bede. 










pil 
ln 


(nun 
— 
LEE | 
pude 20g 





| vride 


Mont idol 
xVuhen 6 
hi bi, fot g 
infa kunnen, 
fr faar hr 
Hun fa h 
RT 
i (dfe/MiFfua 
ned km Mar 
—X 
Ny 
—X 
nedemad 
X danden) fy 
—Xx 
Ml/ —1 XM 


































Elle Pinis oc Dods Hiſtorie. ss. 
—XR I. Wi 5 
mint Ah / ville i nu ſoffue oc huile: 
nEdriſius haaminder fine Diſeiple om 
mn deris wforfandighed / af de ſoffue paa en 
fyn ivbeguemimelig tid: Thi Salomon i fin 
. 8 i redickers Bog Cap: 3.1. lærer dennem al i, 
UK) ører tid at ſoffue / oc der er oc tid at vaage. 
—* BME Schuo det icke acter 7 hannem beroffuis ſi⸗ 
Mal me VBaaben. Gom det hende Saul / der 
RENE hand foff / kom Dauid oe tog hans Glaff⸗ 
* Om fi uind fra hannem. 1. Sam: 20. 16. Mand mis 
å an kim ſter ſin ſtyrcke ſom Samſon. ludic: 16. 19: 
NEXT Hand bliffuc ihielſſagen met Holoferno: 
None zudieh 13.9. 06 Siféra. Iudic. 4.27 Oe paa 
det fidfte / bliffüer vdeluct aff —— — 
met de fem daarlige Jomfruer, 274550; 


i 3 | 

5.12. —— — 
ÅL Sui ſoffue 38 | 
r, fua, Chriſtus ſtraffer ſine Diſciple / at de 


LS icke neddemper det forkrenckede Kisd / ve 
ge LW ved Aanden / fon dem vaar giffuen / ere 
Ih 3areuaagne oc beridde i Bonen til Fade⸗ 
id ul en / ſom De vel burde at haffue giort * 


"i 






| L 
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Forklaring offuer Chrifti 
hand vilde ſige / Effterdi ieg haffner 
Eder huad Elendighed her i —* 
Jeg eders Meſtere / haffuer befalet Cder af 
vaage / hu ſoffue i da? 

Idiſſe Diſtiple fee wi en liden glang 
eller Skin / aff den forkrenckede Natur⸗ 
Soffn / i huilcken de Wgudelige ſoffue faa 
tryggelige / oc acter intet om huad Siæls 
vaade oe Fare der er forhanden. Men lige 
ſom hine fede Orne der ligge i Enge oc høg 
Graſſ oc feeder fig / faa ligge deoci denne 

Verdens Lyſt / met den Rige Fraadſere⸗ 
huilcken der leffde huer Dag Herlig oc 
Glade / de aciet intet mere, Luc: 16. 1. 
Huorfor Amosa. kalder oc. Samariæ Ind⸗ 
byggere feede Koer. Men ſtaar ide de 
ſamme feede Køer op i tide P/4L 95. 7. efte 
Hyrdens Raab / Ah. 10.3. De lader fig op⸗ 

linje / Fſa. 60.7 At de vaager op aff deris 

Soffn / ot lader fig opuecke aff Dødt. 

Ephef/s.1g: Oc afflegger Morckheden⸗ 

Gierninger. Rom 13.12. Da ſkal de viſt vis 

de / at lige ſom IR feeder fig fl til Slact⸗ 

ting / faa giøre De fig ſelff met deris onde 
veſen 











på 
"Tids 


wil al 
(fysht 2 2 


her hal 
—18 
undren 
urne fliteligen 
He/ (often d 
—IDV 

mb 
famudiar at 
nu ide formen" 
(Inf Formanin 
kun Ifleh 
— 
SE altor 
FLG Hage fon) 
— 
MUNDE Amir 
NME Fint. 
Miltfftelig (ag 
Ty Skar: 






























— 


litt pinls oc Dods Hiſtorte. s6. 
hnſn vaſen / at de ſtulle omkomme i deris fore 
Mt form dærffudig væfen /0c faa wretfeerdigheds 


[kt Male <øn/ 2. Pet. 2. 12. 


| IT. 

dre, Beder. 

ne Her befaler Hand dennem Tredie 

Reg hh gang at de for allting ſtulle bede: Haffde 
(om der de været forfømmelig her til / da ſtulle de nu 

dn. Mvare dis flitteligere / at de kunde endnu aff⸗ i 

Magi fm bede / Ceffeerdi de ſtulle friſtis) at de icke 

uhude bliffue leed i Friſtelſen. | | 
Kr Iutu Wi ſom her til dage haffue været 

a Dug fr: Forfømmelige at bede / oc Friſtelſen er ends 

fm, lem icke kommen off offuer / fader. off aff fi 

Nix sm) Chriſti Formaning opueckis / at wi her eff⸗ i 
M fork tervden AFfladelfe, 1. ThefS. 5. 17: bede Sud/ 

My ndsyri åer icke fulde falde i Friſtelſen. Der ſom 

lent wi det ville aluorligen giøre / oc met Moſe 

mayropafr oprecke begge henderne / Mund oc Hierte 

ud sf) tilbud / faa ſtulle wi oc lige ſom hand off⸗ 

mat Macht ueruandt Amalech. Exod. 17: 11. off.eruin⸗ 

Dafilns de vore Fiender / Satan / ſom S. Jacob 

gh er 4-7: trøftelig larer Varer Gud vnder⸗ 


danige. Staar Dieffuelen imod / faa flyer 
* 1 bane 
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Forklaring offer Chriſti pik 
"KØR fra eder, Satan haffuer en Crocodili fer kram! 
| Mturi ſig. Naar nogen finer før Crocodi: een. 
BE Øg Jen, da lober den Fiendſtelig oe haſtelig eje | grise 
ter dem / fom flyer bort / Men føber.en røt hot fo | 
E imod Crocodilen, va bliffuer hand ræd for TIL 

dem / ſom føber Imod fig. Fin: lib.g Cap o 

"Nat. Hifi. Saa giør oe Satan. Naar rn 

icke løber Imod hannem met vor Bøn / faa X 

føger hand effter at opſſuge off. 7. Pers han husn 

Men naar tor føbe hannen imod vor m ar! PN 

NS gt in sei”. kenlsåe; KS mund 5 FL TAN FANE SVN 

8 ene E/ laa finci — fra oſſ ſom S. Ja⸗ nhor Fre 

COD NU KÆDE, Cap: ꝓ.7. —98 

| ; FIL bander 

| See Stunden er koemmen 
Het opregner Chriſtus flere Aarfar | (tig) hk 

| ger / ſom ſkulle beuege Diſciplene til Bøn, | fm 3 
Titforn ſagde hand /Paa det i ſtulle icke 8 

Bid 1 , * ng | 

Ade iFriſtelſe. Nu legger hand denne T gl kid, 

Aarſag til / See / Stunden er kommen reg 

om Chriſtus vilde faa ſige / J vide vel / at 9 * 

mine Fiender haffue offte været efter af | 
J fange mig / oc tage Mig fra Cder / Mende | Te 
| vaar ide Tiden kommen / ſom Faderen | TE 
haff⸗ Mom 
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et hel 
Niel fy Pinis oc Dods Siſtorie. sø, 
aſihe haffuer berammet / ſom ieg oc ſagde Eder 
Rig fag, Nadueren. loh +17. 1. Derfor / effterdi i 
Ni haffue mig icke nu lenger ſiunlig hos Eder / 
nhnn øt i kunde faa forlade eder paa mig / ſaa 
fntlnlkg, flyer nu til min Fader 7 huilcken i hørde / 
Sann atieg bad / at hand vildeanamme oc beuare 
mann Eder 706: 17. 12 | 
vnn i Kunde her nogen ſporge. Huorledis 
—24 kand det figis aff Chriſto at hans Død 
nn mn fkal icke vare vden en ſtund / effterdi hand 
ME ſo vor Forloffuere / Ebre:7. 22. Oc haff⸗ 
Å uer all vor ſtyld oe Synd paa fig / E/a : 33. 
's 6. fom vdkreffuer en euig Dine, Oc huor⸗ 
HfS fedis kand hand met fin Pine / ſom varede / 
Chit Cfaa at fige ) halffanden Dag/ forffaffeoff 
udkig Faderens euig Venſkaff oc Rige? 
v Ki Ser ſuaris faa til / at det er vel ſandt / 
LL at Menniſkens Synd haffuer fortient en 
Azun fall enig Pine / thi den haffuer fortornet Guds 
nd ain dommen / ſom er euig / Øen nu ffulle we 
fg oc acte / at vor Forloffuere /ISſus Chris 
fem ſtus / ſom haffuer taget vor Synd paa fig/ 
fald! Hand er ide allenifte it Menniffe / men 
um / dt Band er oc en cuig Gud / oc derfor regnis 
| 5 bans 


— 





ØR 


| | 
fy i 
| i" | J 
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Forklaring offuer Chriſti 


hans Pine / ſom hand lidde paa fit Legene 
en euig betafning / fordi hand er en euig 
Gud / lige ſom Faderen er. Loe denne vor 
Igenloſer / Chriſtus ISſus / haffuer id 
alleniſte i det hand lidde / giort fin Faderen 
euig — pe fuld værd / oc vdtaget off aff 
Den euig Dod / Men hand oc/ 1 det hand 
beuiſte Guds Low en euig oc fuldkommen 
Lydighed / forhugrffuede off all rettighed 
oc Frihed til dét enige Liff oe Salighed / 
cffter den Low  Lezir: 13.5. Huulcket 
Mennifke ſom gior HENRENS ſtick 
OGRE / hand ſkal leffue ved Dem. 

Thi lige ſom vore Synder / icke vaa⸗ 
re i denne vor Frelſere Chriſto 1. Per: 11. 
Men allene vaare kaſte paa hannem / Ma 
. oc vaare h annem tilregnede aff Gud / 


ſom den der haffde forloffuet oc ract haand 


for off/ Ebre:7. 22, Paa det wiſtulle være 
fri fra vor ſthid/ lige maade er hans 
tig oc fuldfommer fy ighed off tilregnet / 
lige fom den der vaar 1 oſſ ſelff / oc i faa 
maade / bliffuer mi quit frad Den euige Ded/ 

pe haffuer faaet rettighed til Himmerig/ 
for 







pe 
—* 


LØ ed 
dut 


mm mr | 
Q [den 
J 


"HUL lofuet I 


bl: 
—12 8 


—P L 


TUI: 
mM 16 ” ud 
Whenidh / 
Kinna 
hur dnn 
Hr. 

mit 


llinteng € 
—1 21 








nerchehl 
LUT 


a USET 
AS OEM 
W glort fin day 
MV eevdtegin 
MANN oc) tg 
Meg oc flise 
hu off pl me 


v6 64 
Uj N( Cl 
| Bust. rå ( i 


tÉhnfto n 

jehan hannen 

gultegucde aſ 
four oc tat 
gg Det wiel 
ae maaned] 
dhed of flg 
r of fil (| 
fradncugd 
til nm 





—4 
—3 


| 


Pinis oc Dods Biftorfte, 35. 


wing for vor Brudgoms fkyld / huis Kiød oe 
J 


cen wi ere bleffne / Ephef: 5. 30. 

O huilcken wbegribelig Gierning / der 
aldrig noget Creatur kand forſtaa til grun⸗ 
de / i hullcken Gud haffuer fin forfærdelig 
ocfortærendis Vrede / ( ſom vaar kaſt paa 
vor Forloffuere Chriſtum) met ſin wbe⸗ 
gribelige hiertelig Barmhiertighed Løc:r. 
mod off Menniſtke / forligt. Bi haff⸗ 
ue i denne Gierning ret Aarſag at raabe 
met S. Pouel / Rom: II. 33. O huilcken 
Rigdoms dyb / baade paa Guds Vjſſdom 
oc fendelfe / huor aldelis wbegribelige ere 
hans Domme / oc hans Veye wrandſage⸗ 


lige. 

Menniſtens Søn ffal antuor⸗ 
dig hen i Synderis hen⸗ 
der. 

Chriſtus falder fig her Menniſkens 
Son. Førft / at hand vil paaminde Dis 
feiplene / at hand vaar den Forloffucde 
Quindens S&D / i huis hæl Satan fulde 
bide; Geæc. 3. 5. oc effterdi hand baade vaar 


Ny deris 


—4 | | | 
il I 
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Forklaring offuer Chriſte 





—4 | 

deris Forloffuede Frelſere / oc deris Kidd øe en 

2 Blod / faa burde de derfor dis mere af vaa⸗ nn Ni 
ge oc bede met hannem. i md 

Derneſt / førdi at den Mennifkelige “ | 

Natur kunde allene i hannem bindis pg Hr | 

fangis aff hans IWuenner/ hu: 4 

SER uenner / huilcken dog hvad far 

hans Guddom opholt / faa at hans hellige —94 

OR IVY ff 


Dine filleggis hans Perſon/ fordi at hang 
Guddom oc Manddom/ ere metir wloſß 
ligt Baand tilbaabebunden/ Joh; 1 14. 


MATTE 
fil —W 


2 J 
(infused, — 


Syd Sags —— 
eden mig forraader er hart marked 
hos. fn (gm 

fon cor Sofa 


Chriſtus haffde merckelig no gif 
uet tilkende offuer Borde / at Judas ffulde 
forraade hannem / Men det vaar icke dog 


aaben⸗ 


i. X å * 
Fer) han) dn 


fl ndeihen 


forſtaaet aff alle Diſciplene. Thi de meen⸗ g É 
fe/7 at hand ſtulde haffue bered noget tilde ne 
Jattige/ Joh: 77.28. Der hand gid vd fra Mek 
— —— her bliffuer det huer aaben⸗ M HAL. 
—* m bang Forræder vaar. Deher | Van 
| —* iſti ſtore Taalmodighed oc Kiers | Vine 
Å ghed / at hand ingen vilftendeocaabens | finn 
J bare / førend de ſelff met deris onde væfen. | Mar 
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"bei 


— 
Xnnin uk 
Me, hulldo 
A0 at hans 
fn /fortgt 
M/S mMdtig 
ROV lo 14 


røgderd 


merdilig nd 
1 Indn 
gdttvagr 
me Thid⸗ 
hd nog 
hand gät 
rdet hutu 
trau. d 
odghedeh 
fendegcauh 
Krig one 
VAL 


| 


mm, ul A 


Piuis oc Dads Hiſtorte. 59. 
aabenbarer / huad de ere for nogle / Saa at 
Fructen vidner om Zræct/ Mackh. 7. 20. 

en her hos ffulle wi oc vel mercke / 
af Chriſtus merckte vel huad der vaar i ute 
dø hierie / thi hand er den ſom randſager 
Syierterne / Pal. 7. 10. Pfal. 33. 15. Eliſeus ſom 
viſte huad hans Modſtandere Mam, 
raadflog imod fig paa fin Seng. 2. Reg; 0. 
7 vaar aldrig faa ſtarp i Vjſſdom / ſom 
Chriſtus er. Derfaare vocte huer vel fil 
Hierie / af det raadſlaer intet mod Chris 
Rum oc hans Lemmer / om hand ide vil/ 
at hans egen Ondſtaff ffal fare ned paa 
hans eget Hoffuet / P/clmm. 7. 17. ot at det 
Cuærd hand drager mod Chriſtum / icke 
ſtal vendis i hans eget Sierte. P/al1.37…5- 


Staar oplader off gaa. 

Ser fee mi atter / huor aldelis Chris 
ſtus haffuer giffuet fig vnder ſin Faders 
Vilie/ i det / hand haffuer foractet all Kaar⸗ 
ſens Forſmedelſer / oc Dodens fryct / ve 
ſom en frimodig Kæmpe effter Dauids Fis 
guf /Sam. 17.48. ev gangen fin Fiende 

SI iij vnder 


(då || | 
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dorklaring offer Chrifti mM 
ønder Øpne/ Saa at Fienderne haffdeide | 1" 

behoff at leede effter hannem i nogen maa⸗ fit i 

1 de Hor 2 

| ; — 

Her foruden at hand met denne imod I ; I: 


gang opfylder Scrifftens Figurer / Da Kal 
haffuer hand oc tilluct fine Sienders Mun f 1 4 


de / at de kunde icke roſe fig der aff/ at de fans HF LN 

gede hannem Imod hans vilie. Effterdi wi byge) OC 
nu fee /at band faa veluillig vildehvefog 1 Iw 
oſſ/ lader off derfaare oc gierne lide for hans — us 


gris ffyld. De fparde hand fig icke ſelff UD 

for off” —* oſſ ide heller fpare off for hans + HE? 

nem / ellers ere wi hannen i : EL arne Kants 

CAlatth. 10. 37. 6 cke vorde / åer * 

| kl AT MUR 
Sin Femte Pre⸗ ſwudoſo 
* dicken. — ME 








ufødte. 26. 47. Oe ſirax vw 


BR /: kb ſom hand endnu talede 


RTR 

ſee / da kom Judas en aff ) 
| y fr er og 83 der hand DER 
i haff denu laget Ska ren til fi g Mar Y , y 

i LIL (N 


J 14. 43. 
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& rit 
LUNE hf 


mn kt —T— It 
NS digum 
MES 
— 
MS till, —MN— 
Xib vhh 
Maternelidefgh 
TR ond flg id 
Ka partolheh 
Manne de vt 


|” 
FJ 


fe Dio 
I 


"NT 
unden fald 
1 Judas 
8.2. der Dan 
tytilfig] le 

144) 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 60. 
14. 43. met de ypperſte Preſters oc 
Scrifftkloge / Phariſeernis oc de 
Eldſie for Folcet deris Tienere. 
Luc. 22. 47. De hand gid for dem / 
Iob. 13. 3.06 kommer der hen / met 
Bluſſ / Camper / Matth. 26. 4.7. 
Suærd oc met Stenger. Mar. 14. 
44. De Forræderen haffde giffuet 
Dem it Tegn / oc ſagde huilcken ieg 
kyſſer / Den er det / Griber hannem / 
oc fører hannem varlig, 106. 15.4. 
etc. Der Jeſus nu viſte alt det han⸗ 
nem (fulde offuerkomme /gick hand 
vd ot ſagde til den / huem lede leff⸗ 
ter? De ſuarede hannem / JEſum 
af Nasareth/ JEſus figer tildem/ 
det er Jeg. Men Judas / ſom han⸗ 
nem forraadde / ſtod or hos dem. 
Der FEfus ſagde nu til dem / det er 
Jeg / vigede de tilbage oc fulde paa 


[| | | 
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Forklaring offuer Chriftt 

Jorden. Da ſpurde hand dennem 
atter at / huem lede i effter ? Deſag 
de / JEſum aff Nazareth. JEſus 
ſuarede / Jeg ſagde cder [af det æ 


Jeg. Lede ieffter mig / da lader diſſ 


gaa. Paa det / at det ord ſtulde fuld, 
kommis / huilcket der hand ſagde/ 
Feg miſte ingen aff dem / ſom du 
haffuer giffuit mig. 

Den forgangen tale / horde wi om 

Chriſti Blodige Strid oc Kamp mod 
fine Aandelige Fiender. Nu ĩ denne ne 
uæerendis ville wi forhandle om Chrifi 
Legemlige Fiender / huorom wi ville faare⸗ 
giffue tuende ſtycker. 
I. Det Forſte er om Fiendernis be⸗ 
ſcriffuelſe. 3 ) 
24 Det Andet / er om den Samtale 
Chriſtus holder met dennem/ for hand la⸗ 
der fig fange oc binde aff dennem. 

Det Forſte indeholder tre Puncter. 

L Tiden naar Fienderne fom. 2. Huad 


de ere 


R —* Mr Fnr i 
"KLUL mn 


smag 
| —1 le KLA 


| haha fan eg 






pir 
ig 





ry tange 
gru taler MG 
om 


us aA sås 
mye / IN) 


My 


Wehany/ 


KK 3. Al 
IHRER Ken! 


Winds ga) 
In faa fart fg 
tiger flg join 
win gocmd 


) 1 

— Rs ” 

M"Ehhel 6 
ALLT NMN" 4 

"RE d ” 








—X 
 Purdhg 
RY 
chatcheF 
FR. 
VA —T —P N 
Un dalhe 


—w M 
Mord un 


9 MW i 
M. uni 
thank om å 
Herom tot vd, 


rom Finder 


omdr Gik 
mme 7 føre 
dennem 

ohden me Dun 
ne fo, J 


y 


Ti) 


vi lig Krig. 


Pins oc Dods Siſtorie. 4. 
de ere for nogle. 3. Huorledis de haffue vd⸗ 
ruſtet ſig. 
Den Forſte Dart. 


Som hand endnu talede. 
Et diſſe ord beſcriffuis tiden / naar 
Is ſu Fiender kommer / ſom ville 
> fange hannem / ſom er / der hand 


M endnu taler met fine Difciple / om fine 
Fienders Tilkommelſe. Oc met fin Sims 


melffe Fader / i fin bitere oc haarde Aande⸗ 


Gaa vil Euangeliſten lœre oſſ⸗ mes 
denne Tids antegnelſe / huordanne Gudo 
Børns vilfaar / almindelige ere 1 denne 
Verden / Sandelig, lige ſom Chriſtus ide 
faa ſnart kand opſtaa aff fin Aandelige 
Krig oc Kamp / at hand fo er i fine Legem⸗ 
lige Fienders hender / Saa vil det gierne 
almindelig gaa / at aldrig lucker mand do⸗ 
ven faa ſnart for en Sorrig / at en anden 
trenger fig jo ind igen. Saa fnart Satan 
met fine gloende Pile / onde tancker/ lader 
aff/ Ephefs. 6.16. Saa ſnart ere Verden⸗ 
Ny onde 


——————7 


v 


———— — 
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Forklaring offuer Chriſtt 

vonde Exemple for oyne / Matibh. i.7. Sag 
at her bruſer it Oyb / oe der it andet Dyb 
Nal. 42.8. Gaa gid det met Chriſti Fa 


* 


gur / Jacob Patriarch / huilcken der vaat 
icke vel affffilde met Zaban, ven Affgud⸗ 
Dyrdere/ Genef.31.55. førend hannem mø 
ber den Biodgærige Eſau, fysiske Mand 
ſterck / ſom fnyſer oc trotzer mod hannem/ 
Genef.32. 6. Gaa haffuer 1ob. 7. 1. væt fagt? 
Skal ey Menniſkene altid være i firidpag 
"Jorden & 


At Guds Born ſtulde dette velbe⸗ 


lencke / oc tage ſig vel vare / at de icke leffue 
fag meget trygge Ben i denne Berde 
Men at de ſom ftaa/ ſkulle fee fig vel faare/ 
at de ice falde / 1. Car. 10.12. da haffue de 
hellige Apoſtle flitelig atuaret dennem om 
Denne daglig Krig / Som mi kand ſee diſſe 
Laamindelſer/ 7. Fet. 2.11. Mine elſtelige / 
Jeg formaner eder ſom fremmede oc vd 
lendige / att holder eder fra Kiedelig Bo 
gorlighed/ ſom frider imod ÅAanden. 2. Cor. 
0.3. etc. Alligeneltvi vandre i Kiødet / faa 
Stride for dog icke i kiodelig ſtick / Thi vor 

Strids 








pig: 

"NL —1 
daebu 
LE 
ohn 
møn haj i ] 
—18 i 


* 
Te EL 


4 "837 [7 
1 —WB 


p/ 
kl [ om i 
| VM 
umn LA 
A — ff å 
by Forn on 
9 Msn Me 68 
(lå MUALA | 
—J 
hand ſund Form 


i 9 
rr shaldy UD ag 
M WIM PAL 


— in —0 —“ 
TU aL DENN J 


—V 
tr fi tret nog; 
1R/at annan) 
wannot 
—— 
Mwoe / ha li 
Lu aA" 
woand nn 
Budd een 


dan 


dhn 








her Chri 
I) Metih sd Sk inis oc DØDE Siſtorte. 62 
09 Stride Vaaben er icke Kiodelig / Men 
Nem m⸗cig for Gud / til at forſtyrre befæftnins 
dl fuld ger / met huilcke wi forſtyrre anſlag / oc all 
SK Hoeyhed / ſom fig ophøver mod Guds Viſſ⸗ 
| in "mom, oc tage all Forſtand til fange / onder 
nn Ehriſti Endelfe. EphefS 6. 12. etc. Wi haffue 
154 MUR fee at Siride mod Kied oe Blod / men met 
UT mhe Forſter oc Veldige / ſom ere met Verdens 
Ur 0.7 un Herrer / ſom regnere i denne Verdens 
Ku mi ONorck / met de onde ander ynder Himme⸗ 

len For den ſtyld - da fager Guds Harnſt 
bøn file mpaa / paa det / at i kunde faa imod / naar 
vilrare / MMeſden onde ſtund kommer / oc vdrette alting 
fn i Nan hwel / oc beholde Marcken. 2. Timoth. 2.3. etc: 
Albahn Haff metlidelfe fom en god ISſu Chriſti 
Surnds Mand / Ingen Strids Mand bes 
na afatter fig met nogen handel om fin Na⸗ 
Enninſfting / at band kand behage den / ſom han⸗ 
or Mme anammede. Oe der ſom nogen oc 
Strider / ſaa bliffuer hand dog icke kronet / 


fy 

4 

” 
lov I 

MU 

n 


fon fremmed 


vden band Strider raitelig. 

imo) Jann.) Huad ere de da for nogle/ ſom føge 

659— epe vr IEſum: 

Da tom Judas / en aff de tolff 
or frem. Diſſe 
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Forklaring offner Chrifit 


Diſſe ord beſcriffuer den forſte Ven 
fon ved naffn oc Embede / ſom ſoger efftg 
ål fange IEſum. 

Hans naffn er Judas / ſom merch 
paa Danſke 7 BIF oc Forſtandig. Dans 
Embede er/ at handeren aff de Tolff Di 
ſeiple / der IEſus haffde duald / Joh. 6.70. 
at jfulle fee oe høre hans vnderlige Mi⸗ 
ckle oc Predicken / oe der aff fende hans 
Herlighed / oc faatro paa hannem. Joh. 2, 
ar. Oe der effter vidne om ſamme hans 
Guddommel ige Gierninger / Luc. 24. 42 


—* 


T. Forſt læris off her / dt ftore Title 





J F cv . & 
oc Naffne / hoye Embede oc Wisdom, HÅN 


vden Gudfryctighed / hielper intet ti Sår 
lighed / men mere til Fordommelſſen. (thi 
Den Suend / ſom veed fin Herris Bilie/ 
oe gior der ide effter / den ſtal ſtraffis met 
mange Plager. Zuc. 12. 77. Ve det Fal 
gaa de Sodomiter lideliger paa den yderſte 
Das / end Capernaum /ſoimn faa 

ag, | eoc horde 
Chriſti Mirackle oc Predicken Adatrh. m. 
24) Det feemwioe her i Juda / her hielper 


Intet Dans herlig naffn Judas / ey heller 
hans 





























ſoer Ch 
—A pinis oc Dods Hiſtorie. 63. 
N/%t fr hans høne Kald / at hand er Chriſti egen 
Apoſtel. Her hielper intet det vduortis hel⸗ 
Edt my flige falſte Leffnet / blant Chriſti Apoſtle. 
"tas Alting falder her ffendelig oc ſtammelig. 
TNT Huad kand være mere falſkelig / end at den 
Ht /ſom ſtulde bekende Gud / hand necter Gude 
NM endelig Huad fand være mere Forrædeligt / end af 
NUF hy; Diſcipelen forraader SMMefteren 2 Huad 
wrahnn kand være ftøre ffam / end lade fig regne 
"inom hel iblant de hellige Apoſtle / oc Chriſtineſte 
Fermi, Tienere / oc dog alligeuel at lade fi ig befin⸗ 
Aku fon, der de Wgudeliges Selſkaff / der forraader 
nb IEſume 
ea — TT Derneſt fee wi i Juda / Verdens 
n ſtore wtacknemmelighed/ ſom haffuer væg 
ed fin Am] ket / er / oc bliffuer til enden. Naah for all fint 
rf daderlig omhu oc Sorrig / hand haffde 
baffd for ſin Son Cham, bliffuer beſpaat⸗ 
— tet/ Gene[.9. 22. Dauid met ſtor omhu / 
BOE ROEN opfødde Aſ/olon, der til tog hannem til 
—* Naade / der hand haffde ſlaget ſin Broder 
"Preham/ 2 Mon ihiel/ æ. Sam: 13.39. Dog alligeuel 
ri tu kb finder hand ſaadan Tacknemmelighed i 
JN hannem / at hand tracter hannen ne 
3 


— bes 
- 
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p 10 11 
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Forklaring offner Chriſti 
effter hans Rige / oc effter hans Liff / 2.% 
5. 6. Elifess for all fin wmag hand haffde 
at lare Vngdommen / horer hand diſſe bes 
ſpaattelige ord / Du ſtauede / kom ber op / 
2. Reg. 2. 23. 
111, For det Tredie mercke wi her / atda 
er ingen Stat i Verden / at der fo findig 
nogle Wgudelige iblant. Iblant Kongers 
he vaar Saul, 1. Sam. 16.14. Iblant Kons 
gers Børn vaar Abſolon, 2. Sam: 16. Sblant 
Hoffmend / vaar Man, E/ 3.6. Iblant 
Dronningerne / vaar Jefabel, 7. Reg 18.4 
oc Ahalia, 2. Paral 22. 3. Iblant Hoy⸗ 
lærde / vaare Phariſeerne / A 
iblant Sæfu tolff Apoſtle / vaar Judas / 
loh. 6.70. Iblant Bønderne; mange / ſom 
giore Laderne ſtore / at Bugen kand haffue 
mod i Mange Jar / Luc. 12. 18. et. Hun 
pille wi mere fige& Iblant de Hellige / lader 
Satan ſig Perſonlig ſelff finde / ob. 1. & 
J —— E ſiger off oe / at Klintene 
e Paa Ageren; indti 
— * net Hueden inde 


Oa 





Hils 
Or han 
Cart 
Nonn 
uten Wog 
—W 
In / muſ 


ar Me Un 
BL Vater HUL 


bide 
at den ct tant 
bat valarne 
inf fangro 
dunzaſtnle 
Elon fur inter 
Mig flfaahe mod 
Jun afa hat 
fm Pima 
fi lW Jkmaliag 
ne fg de fe 
umod ſey) 
J 
Pedn 
Enf 
It der 


H 


J 
Gln lidiu 




























et the; Pinis oc Dods ·Siſtorie. 64. 


Der hand haffde nu taget —0— 
ni NON : ' Y ku I 


— 2* De Rommere / fon cgeriu⸗ lærer i 

"I fin anden Bog / Cap. 6. om Krigsbrug / 
wichnh haffde i deris Skare / i det mindſte/ fem 
dg g "hundrede / fem oc halfftredieſindstiue Fods 


J gengere. Wen Reiſnere / treſindotiue oc 


lp fl Sekare kaldis paa Latine Cohors, for⸗ 
di / at den ene raader den anden til Krig/ | 
M ſaa at de alleſammen haffue lyſt oc vilie til/ — 
Hide at ville folge fange oc binde JEfum. Saa 
23 Ni mit Euangeliſten lære off met ſamme ord» 
n / Am Skare / huor inderlig Yødernte haffde bun⸗ 
fy tur det fig tühaabe mod Chriſtum / lige ſom 
nun Dauid haffuer faget / P/a/: 2. Huorfaare 
Dinlm forſamlis Hedninge / oe hui tencker Fol⸗ 
lunt! get faa Forfengelige. Kongerne i Landet 
mn dy reyſe fig op / oc Herrerne raadſla tilſam⸗ 
(lF ſine men imod HERRER oc hans Sal⸗ : 
oſo / the uede. — — | 
nem. HNet de ypperſte Preſter / ot —— * 
Scrifftkloge / oe de Eldſie få 
met deris Tienert. 












| 
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Forklaring offuer Chriſti 

Her opregnis huad Perſoner der Ju⸗ 

das haffde i Skaren / ſom band forde a 

ſkulde fange IEſum / ſom ere beſynderlig 
fire flags. 

De ypperſte Preſter / vaare fag 
dant it Folck det gamle Teſtamente /ſom 
ffulde ſtaa for Guds Altar / oc offre oc bede 
for Folcket / ſom wi læfer Ebre + 9. 7. 6 aff 
deris SMundt tuilraadige Sager ſtulle bø 
gæris Visdom oc Sandhed / Deus; 17.3 

Scrifftklaage/ vaare (ſom Chris 
ſtus vidner / Mih. 23.) Dharifeerne/ det 
Retfardige Folck ſom ſtulde forklare andre 
Guds hellige Low/ Mab 20. eter. Huil⸗ 
cke der leffde faa ſtrengelige / effter deris 
gamle Skick / at de vilde icke ede⸗vdend 
toede dennem / Marc. 7.3. Ja de vaareden 
ſtrengeſte Sect iblant Joderne/ 265. 

Her bør off vel af acte / af wi icke m 
legger det hellige Preſte Embede⸗ ſom er 
—,» aff Chriſto ſelff / 10. 22. 
om er Den ypperſte Preſt/ P/alm. 1170. den 
ſſemme Laſt / ſom her ſindis er, Preſter / 
at de 







—2 
ure gen 
drink Dal 
muld, 
g Nn / 
pir ter toge 
TU omme! 
ghnochen Nå 


“ 0 då 


bule nog fg 
[dr o Åge ved 
Afns Lår 
—uUUWw 


nm i | 


hul s.6 or ing 
Wood/ hib 
km ftv Frug 
OM 
må ba fig 
— 
1/ bu 
ll nm IM | 
NWenen, hit! 
VAN Per opg 
—T | (6; | 








rOh 
. * pints oc Dods Ziſtorle —2 
ala at de fætte fig op mod Jæfum / men fange 
Lg heller deris Perſon / fom fig fader forarge 
il R Dag Chriſto. 
Derneſt / at oſſ oe hoylig vedkom⸗ 
Aht og Mer / at Wi tage off vel vare for falſte Lær 
"Tom rere fom kommer i Faare Klæder / Zdarrh. 
far yt, 7.7 ſom oc den hellig Apoſtel Paulus raa⸗ 
freder tr Timoth. 4. 1. Aanden figer klarlig / af 
Duer der ſkulle nogle vige fra Troen /ide ſidſte 
Mys, Zider/ oe henge ved de behagelige Mander / 
oc Dieffuelens Lærdom / formedelſt dem / 
nun ſom i vduortis Hellighed tale Logn / oe haff⸗ 
e ue Brendemercke i deris Samuittighed. 
Ninna Ephef/s. 6. Lader ingen forføre eder / met 
wnyitelige ord / thi Guds Brede kommer 
h / fr for denne ſtyld / offuer Vantroens Børn. 
Hede ng De Eldſte ere ſaadanne Perſoner / 
2 JUN ſom Gud haffuer offuerantuordet det 
mn./Verdflige Sucrd / de Fromme til Loff / oe 
tadt / NM dem / ſom ilde giore / til Heffn. Rom. %. 4. 
Em Diſſe ſamme / met Preſter / Phariſeer oe 
if / Am deris Tienere / fætte fig op mod Chriſtum / 
tt / an J ſaa /at de her opfylder rættelig Sohoniæ 
pga Spaadom / Cap.3. 7. i Vee den — 


i! 


A 
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Foerklaring offner Chriſtt 
ſtændelig Tyranniſke (Jeruſalem) Skal 
hand vil ide lyde/ ep heller lade ſig vnderu⸗ 
fe oc tucte / hand vil icke tro paa N ER 
RER / en heller vil holde fig til fin Gud, 
haͤffs Førferi hannem ere brølende Lpa / 
oc hans Dommere ere Vlffue om Affte⸗ 
nen / ſom intet lade offuerbliffue til Mors 
genen / hans Propheter ere wſtadige oc for⸗ 
actere / hans Preſter vanhellige Helligdom⸗ 
men / oc vdlegge Lowen fortrædelig, 

Deris Ruſtning. 


Met Bluſſ / Lamper / Sur 

oc Stenger. 

Bluff oc Lamper fører Fiendem 
met ſig / at de finde fee dis bedre Benen/o 
icke fnuble/fordi at det vaar Mat oc morckt / 
effter ſom Dauid ſagt haffde. Valm. 35.6, 
Lad deris Veye bliffue morcke oc ſlibrige. 
Derneſt at de icke ſkulde tage vild / oc binde 
en aff hans Apoftle / oc hand der offuer 
(Fulde vndkomme fra dennem / ice Feller af 
hand ſtulde ffiule fig nogen ſted Mawcn/ 
Men at de kunde baade kiende hannen fra 

de 

























N NL ked 
fri: Nefer 
ÅL: 
GES 
—— 
J —11 
Mocſtn 
ai ſeſtern 
than Peders 
—IX 
von / im DÅ 
rå ord fulh 
Canine 
Mone Hude mg 
—IV — 
lateral Hf 
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he 
i til pinis oc Dods Biftorte, 66. 
| KEN 


ryg, de andre / oc lede hannem op / huor hand J 

ty in ſtiulte vi derfor haffuer de Bluſſ oc Lam⸗ | 

— met ſig. 

tig ØR er Verdens Vjsdom oc ſkarp⸗ 

lang ſindighed. Men her hos er andet af (ære. 

NM Dem vederfaris alt sæt / at de maa gaa i 

MU angre oc effterfolge Verdens falffe Liuſſ⸗ 

Kr bd effrerdi de haffde nu allerede ffild fig aff mee | 

Unik men fande Verdens Liuff/ Joh. 2. 12. ſom ops ) 

nt fmufer til Salighcd/ 7oh. 1.9. Gaa gaar det 

ide —— pennem / ſom Pſalmen 29. 23. etc. figer / 

ange, deris Bord ffal bliffue for dennem til en 

MIN Snare / til en Betalning / octil en Fede / 

Wit, deris ønne ffulle morckis / at de icke ſee / Lad 

per får fr deris Lender altid raffue. É 

kadehene h Lader off bliffue vjſe aff deris Sfade/ 

tnarlden at wi anamme det faſte Prophetelig Ord/ 

thy. ſom liuſer for off i denne morcke Verden / 

fur mørdak 2. Per. 1. 19. At det maa væreen Loete for vo⸗ 

vas "ye Fødder. Val: 119. ros. ſom fand viſe vore 

uhm Fødder paa HER REN GS Fodſtj/ 

vmnemsidkt  Bfal. 17.5. ſom er Fredſens Vey / Luc I. 79%, —X 
ve igennem denne trange oc mørde Vey⸗ mM eg ur 


waen ff Å 
nm  RAatth. 7. 13. til den fande ſtore Stad / ſom 
TD. % i; ide 


— 
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; Forklaring offuer Chriftt 
icke haffuer Soel eller Maane behoff / hulh 
tken Guds Herlighed opliuſer/ oc hendig 
Liuſſ er Lammet Apocal. ar. 23. 
Suard haffue de at drage vd imo) 
Chriſtum / Men det gaar met dennem ol 
alle / ſom fætter fig op mod NERREN 
lige ſom Dauid Ffatri. 37. 1. etc. ſiger/ De 
Wgudelige brager Sucrdet vd/ oc ſpender 
deris Bue / at nedſla den Elendig oc Fattig, 
Men deris Suærd ſkal gåå i deris Hierte/ 
oc deris Bue ſtal fØrderbrydis, Thi ſiger 
Chriſtus Liz. & 58. Lige met der ſamme 
maade i maaler andre / den ſamme ÅEal eder 
maalis met, At det gick dennem ot lige faa/ 
bidner 7ofephiss lib. 6. Cap. 1i. eté. vdi fin 
Bog / om Jodernis Krig» huor hand op⸗ 
egner Den jammerlige Elendighed/ fon 
Jederne offuerkom /der VelfBatianus 





























pr 
haten id 
1— DA 
mn il Ada 
Elam, kl 
ahn N 
pg M 
"ELSA 
— 
Ufa hru 
Moleng 
hnnn 22 
China N 
heart fan 
L 
hut fod/ aff f 
— V — 
Aon mn 
MK tet at ren) 


lagde dennem Øde ved fyrretiue RØN Fun, | 

I ØDE vi ue Aar / effte 
De haffde affliffuet Isſum. lys £ ti rde 
| Saa fader off her aff lære / at ingen "V/a 


vddrager ſit Sucrd imod no 

drager : gen Sudfr 
fig. Thi huo det gior hand ſtrider * 
VBraadden / 467. 9.5. oe MOD Den / ſom vens 
der 


(Blaa) 4 
Milo F 
— 
W/ løg af In åt 
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fuer Ehe; pinis oc Dods Siſtorie. CY: 
Mamehſ der Sucrdet i deris Hierter / ſom det vddra⸗ 
dNuht /ger / Hal.z7. x. Skeer det icke ſtrax i ſamme 
ocal "ORAL ſtund / at Achab oct Iefabel, fom Der fors 
(Nat Vagn følger Eliam, I. Reg: 17.7. faa deris Lon / 
"Har man faa vndgaa de dog aldrig Gude Haand / 
Wo) hey Dent 32-39. Men unde ffal flicfe deris 
154 ram Blod/ 2. Reg: 9. 24. Thi NE R R EN 
di Faldis ZE BA0OTH, An Veldig Krigs 
Ning OFuerfte/ oc heruſtet Serre / 2/alm: 80. &, 
lun and vil endelig legge fine Fiender til en 
Mn Fodſtammel/ 2/2722 : 140. 1. 
Stenger haffue de / ſom ſnart kand 
Yi tilgpet brende/ oc de ſamme tørre Zræ bemercker/ 
at diſſe Folck Jøderne, ere nu faldne aff de⸗ 
ris ratte ſtock/ aff huilcken de haffde Safft 
i ht Fint XGrode/- Ioh.: 15.5. oc derfaare ere nu tørre 
—* Tre / ſom ingen Fruct kand bære / men. 
i UNE mere nyttig at brende / lige ſom og E/aiasr. 
KETE 20, fagde haffuer. % ffulle bliffue ſom en 
orkerne der Eeg met tørre Blad / oc ſom en Hawe fors 
fk uvdenQand/ naar Beſtarmelſen fÉal bliff⸗ 
traf are ſom Blaar 4 oe Gierningen ſom en 
pung ll Gniſt / oc de ſtulle baade met huer andre op⸗ 
/hand FT tendis / faa at ingen kand vdſlycke det. 

hob ben rpm Jiij Den 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Den Anden Part. 


Er Chriſti Samtale met ſine &i 
* ſom indeholder diſſe EGEN va 
Chriſtus gaar ſelff villig imod dennem/ 
giffuer fig itale met dennem. 2. Chriſti 
Sporſſ maal til dem / huem de lede efter, 
3. Chriſti frivillige Bekendelſe / at handeg 
Den der de lede effter. 4. Chriſti befalning 
til Fienderne / af de ſtulle intet røre hans 


Diſeiple / men hannem fl 
— Å ſelff allene ſkulle de 


I. 
Sant gick vd mod dem. 


At Chriſtus gaar vd mod fine 
ner / ſom Johannes her ſiger * — 
lader fig fange aff dennem. Det giorde 
hand forſt/ at hand vilde opfylde de mange 
Offer; oc Figurer / fom idet gamle Teſta⸗ 
mente bleffue aff ſig ſelff optende. Som 
wi læfer om i Me⸗ſg Genef: 4. 4. Maæ, Gen 
A 20. ef. Arong Leuit: 9. 24. Elik,Y Re: 
18.38. ZBi at lige ſom Ild er kommen fra 
DERRÆN/ 06 ice fra Preſten / ſom 
for⸗ 








hs 
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yu CY 
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"15072 
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kr — rå 
in fugt K 
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hult Crus 
bag / Ink gi 
duenn rå / al 
Mnugux 
In fans ride 
nat fra huer nd 
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nN langi Nam 
Haile, tå Å 
RV fad 
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Fre 
deſt pinis oc Dgds Hiſtorie: 68, 


Va Wi Fortærede Offeret / faa at aft Folcket kunde 
Itale mg fee der paa. Saa er Chriſtus icke trengd 
fk Si. aff Menniſtken til fin Dine at lide / Men 
Minn aff He RREN / oc aff fig ſelff / er hand 
kt aner, 29 kommen at fade fig fange oe Offre. Dauid 
tiny; CEhriſti Figur / gaar ot ſelff Goliach Phili⸗ 
DENN ni ſteer veluillig onder Ønne / 7. Sara: 17. 26. 
| 90 Huilcken Figur Chriſtus / met denne fin 

gFienders imodgang opfylder, Der hos oc 
waſ aaa vilde Chriſtus met ſaadan fin imod⸗ 


hu: gang / til intet giøre Fiendernis Anflag/ 
De meente vel / at Chriſtus ſtulde haffue 

vildet vnduiget oc ſtiult fig for dennem / 
FUN Seen Hans tancker oc deris / ere meget 
add fanget fra huer andre / ſom Himmelen ve 


'. 


skrin Jorden ere vjt fra huer andre, Ha: ꝙ. 4 
danm N 2, 

E —9* Huem ledeeffter 
* kf Her fee wi klarlig / at Chriſtus ide 
— — kunde fangis / vden det haffde været hans 
Fe, pr gode Bilie / thi. Fienderne fende hannem 
—* w icke/ huercken aff Skabning / Roſt eller 
aan Kladeſeed. Huilcket vaar affmalet i £/i/60, 
"fra pa" Juüij der 


— 


— ⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 

ber hand gid vd imod de Syrier, ſom vild 
fange hannem / huilcke hand følger tre M 
fe fra Dorhan, til Samariam, oc de dog ide 
kende hannem / førend NERREN 
lod deris oyne / at de kende det vaar hans 
nem. 2. Rez. 6.18. etc. Dauid ſpaade oc om 
Denne Jodernis Blindhed/7/aL. 69. 9.Seger 
bleffuen mine Brødre fremmet / oc wiend 
aff Moders Born. 

Denne Troſt ſkulle Guds Børn 
vel acte / at naar Gud vil / da kand hand 
forblinde deris Fiender / at alligeuel Fiem 
Den mener fig / at vilde giøre Guds Børn 
allehaande modſtand «faa fand dog Gud 
forblinde dennem / at de icke kende hans 
Born. Det fee wi Ceneſ 19.17. Ide So 
domiter / huilcke Gud ſlog met Blindhed/ 
at icke kunde finde Dørren paa £otbs 


3. 

JEſus ſiger tildem/ det er Jeg 
Da vigede de tilbage] oc 
fulde paa Jorden. 

Chri⸗ 
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—T 
—X pinis oe DØDS Siſtorie. 60. 
kh ol, Chriſtus haffuer tit oc offte met dens 
—8 ilt — —8 

trim ne Bekendelſe 7 Deter Jeg. troſtet fine 
enn, Diftiple/forn det ſtede der hand kom til den⸗ 
Vh, nem paa Haffuet/oc de meente / at det haff⸗ 
Duda de varet it Spogelſe / oe derfor raddis de⸗ 
fang da troſter hand Dem oc figer / Det er Jeg. 
N —* | Matth: 14. 26. etc. Lige faa der hand kom ind 
MMI gif Diſeiplene paa Paaffe Afften / der de 
— meente hannem af være en Aand troſter 
Wun hand dem met diſſe ſamme Ord oc ſiger. 
3 * Det er Jeg. Seer mine ender oc Fod⸗ 
nm der / Luc: 24. 38. 

GLAD. * Ren her fre wi / af der ſom haffuer 
and vha fan Mt trøftet oc Liffactig giort de Fromme. Det 
1/a Kita bedroffuer oc døder De Wgudelige/ ſom oc 
icælgaN SS. Pouel figer 2. Cor: 2.106. At Gude ord 
hu/bymd GE er de Fromme en Luct til Salighed / oc er de 
tøm Wygudelige en Luct til Døden. 

Denne Jodernis Fald / er mange⸗ 
ſteds affmalet oc ſpaad om idet gamle Te⸗ 
tildelt) Wir ſtamente. Affmalningen loſe wi i Sa7n- 
vd, in ſom nedſlog ſine Fiender met en Kaff⸗ 
teIudic. 1. 7. 

—1 


J y Spaa⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 


Spaadommen er flere Ste 
talet/ P/al: 72.9. Dei —** ul: * 
dem for hannem / oc hans Fiender ſkulle flis 
ce før. Efa:49.2… Sand giorde min 
Mund ſom it ffarpe Suærd. Jerem: 17.38, 
Lad dem bliffue beſtæ mmede / fon mig for⸗ 
følge / oc icke mig. Lad dem forhardis 
ide mig, Adich : 7.17. ZY ſkulle ſſicke før 
ſom Hugorme / oc lige ſom Orme pag 
Jorden / beffue i deris huler. De ſtulle fry⸗ 
le for HERREN vor Gud / oc forfærdig 
fo. Dig. Ffal: 40. 15. Skamme maade fig» 
vi bliffue til ſtamme ſom ſtaa effter min 
Siagl at omkomme hende⸗lad dem falde til⸗ 
* oc bliffue til ſtamme/ fom mig ville 
. Denne ſtercke krafft/ | 
iC hriſti Bekendelſe/ er oe 
v;8/.1305 Guds Ord / faa at naar Chriſtus 
taler til Szu/, ſom hannem forfølger / fag 
Mag San? falde aff Heſten/ 
naar S. Peder aabenbarer AManiæ oc 84 
phiré vnderfundighev / faa do de. AF:s.s: 
ce AD: Guds Ord der er leffuendis oc 


kraff⸗ 





føl 

J WX 
fam 

— 
Mag / Jom hi 
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— 612 4 
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— 
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i. 


Met Eben; 
LT Ci Pinis oc Deds Hiſtorie. 70. 
Deſ krafftig / oc ſtarpere end noget tuecgget 
stime Suard / ſom trenger igennem indtil det ad⸗ 
JM ſtu Siclen oe Aanden / oc Marffuen oc 
OUR), —* Benene/ Ebre 4. 12. oc ihielſlar Forſter oc 
MM Bedige / ſom regnerer 1 denne Verdens 
dd dem fyn Morck / fa de onde Aander vnder Himme⸗ 
12Y fun len / Eheſ. 12: Lader off derfaare vel tas 
ig fm Se oſſ vare / thi at dette ſtede dem til it Exem⸗ 
stue, pel / oe det er ſereffuit oſſ til Aduarſel / 2 Car: 
bygn 70. 77. at wi icke i nogle maade ſatte off op 
mod Chriſtum / ſom er paa lobelſens Sten. 
Efå: 28. 16. oc den ſtarpe Braad ſom ſtinger 
alle / fom løber der vaa / AZ. 9.5.0 drœber 
Dennem met fin Munds Aand/ 2. Thef?: 2. 
&. oc fafter Dem hen iden Pol / ſom brender 
met Ild oe Suoffuel / Mocal. 21. 8. Huor 
DUG pand feat oc fade regne off ner dennem Liun 
nl; Ido Suoffuel. P/al: 11. 6 
vd Øl THE . 
mmfalgg —… De fuarede hannem / JEſum 
fem) AF aft Nazareth. 
førerne SE" ZESYM NAZARENVM kfal- 
hai der de Chriſtum / for hand bleff faa aff Søs 
Def et ur derne i almindelighed faldet / lige ſom * 
il 


lamme man 
ME Jon fan fi 
— 
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Forklaring offer Chriſti 

ber vaar fod i Nazareth. Huor Chriſtug 
pc haffuer været hos fine Foraldre nog *F* 
FUR lid / paa det, at hand ſtulde kaldis Nazare: — Ø 
nus, Matth: 2. 23. — 

Den ſtorſte Dart aff Folcket kalled⸗ LÅ 

hannem Nazarenurn til Beſpaattelſe/ Thi 

Galilæa vaar it ringe foractet Land / oc Na⸗ in | (fer 

zareth / ſom faa der vdi / meget ringere | 
acte / ſom wi læfer Zoh- 1. 26, at Nathanaél Må p 
figer til Milppum, Huad gaat kand komme | MUN 
aff Nazareth / oc Joh: 7. 41. foør Almuen | från 
ſpottelig iblant huer andre / om Chriſtus hiver åt 
ſkal komme aff Galilæa. De i ſamme forbes | tø 
melte Capitel / beder Pharifeerne/at Mc | . — 
demus ſtal randſage oe fee / at ingen Pro⸗ an ink 
| phet er opſtanden i Gali/ea. —D fif 
| Saa vil Joderne her met / at defale Ming 
der hannem 72/0 NaXarenum, giffuetile… |. Wit 
kende / at YEfus er ingenlunde den Foro | 100 Jing 
uede Meſias | | — 
De Fattige oe ſtrobelige / ſom bege 
| re Dielp aff Chrifto /fallede Fæfum almine dk 44, 
—4 delig Dauids Søn; effter ſom dennen 
J vaar loffuet en Frelſere aff Dauids Slect /Nuban 
J ER DE LAM 


pr 


141.02 fil 
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Het then 
Iteth, Muh Pinis oc Dods Biftorte, *. 
DK Sotih, 2. Sa: 7. 12. etc. ſom wi læſer om de fo blin⸗ 
NED falys Ude/sMatih: 9. 27. åt de raaber effter JE⸗ 

ſum ſigendis Du Dauids Søn / forbar⸗ 
et duh me dig offuer off: 


Spang 4 Å 
doacthum see er ! ; i: 
' * Lede i effter mig / da lader diſſe 
—V — — gad, Dag Det / gt det Ord A 
Mi htin ſtulde fuldkommis / huil 

era pad cket hånd ſagde / Jeg miſte 

un andre /om ingen aff d — 

fler Si hmm sr bogen ste ſom du 

fer Dhaka: g haffuer giffuet mig. 


DOilſſe ord indeholder / 1. Chriſti Be⸗ 
Valning til Fienderne. 11. Aarfagen. til 
rr ng damme Chrifti Mandat oc Befalning. 

Chriſti Befalning ér denne / ĩader 
nam ie gaa, Dauid Chriſti Perſon haffuer 
£: uge diſſe ſamme Chriſti Ord 7 der hand 
bit BeE/ F/4lrm : dos. is. Rorer icke ved mine 
Saluede / oe giorer mine Propheter intet 
lede Folmer 
* SA Aarſagen til denne Chrifi Befal⸗ i 
Lao kig, ſaiter Cuangeligen Sohannics * 

diſſt 
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Forklaring offuer Chriſti 
diſſe ord. Paa det / at det Ord ſkulde fuld 
kommis ſom hand ſagde / Jeg miſte ingen 
aff dem / ſom du haffuer giffuet mig / 
27. 12. vden Fordærffuelſens Søn, Ar 
Scrifften P/2/rm 1109. 8. ffulde fuldkommit 
Det ſamme vilde Chriſtus her fulde vær 
ſtadfoſt / faa atinigen aff hans Diſciple for 
nogen forſommelſis ſkyld / paa hans fide/ 
fkulle bliffue fortabt. Men at Judas ble 
fordømt / det ſkede effter Scrifften / ſom 
ſaae at Judas vilde icke lade fig omuend⸗/ 
fra fin metfodde Ondfkaff / ſom hand haff⸗ 
de aff den førfte Adam / Rom :s. 15. Pen 
hand heller vilde lade fig aff den fanme 
driffuis til Gorighed oc Forræderis mod 
alle Chriſti Aduarſel. (Joh: 6. 70. Enaf 
(Eder er en Dieffuel. Mattch: 26. 23. Van 
Haand er offuer Borde met mig / ſom mig 
forraader. Judas / huad du giør / det gide 
ſnart) oc derfor ſpaade Scrifften om hans 
Ondfkaff / oe Chriſtus falder hannem For 
dærffuelfens Son / Zoh 117.12. icke at OM 


haffde ſtabt hannem til at fordærfuer Me] 


fordijaa / band fulde fin fordarffuede Far 
Der$ 






prise 
W i 
— 
hhn llal 
pg y 
—R im $ 
tå lam) EA 
r Fnr 
Maga lord 
Un) dt Fløe C 
bønigsaffand al 
ningen af 
Ng: 
Lett Uch 
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—I 
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tityfomtetm fad, 
He fri) 
UTEN 
udtog ANT 
TS Bern hd 
ifie Mhn 


— 


Vat Syng 
LN —V 








big 
is oc D ſtorie. — 
9 Pinis oc Dods Siſtor 22 


ders Natur / oc vilde icke fade fig igenfode 
Mved den hellig Aand. doh: 3.5. ſom driffuer 
Guds Born til alt gaat / Rom: 8. 14. 

Il. For det Andet / liuſer Chriſtus 
Fred offuer fine Diſciple / af den Figur i 
Hs hr få Poaſte Lammet / Exod:12. ffulde opfyldis 
— g ſig / naar Fienderne bunde hannem / oc lo⸗ 
My Ade den gantſke Hiord Calle Diſciplene) fare. 
Una" Item 7 At E/faie Spaadom fÉulde fuld⸗ 
"it Cc fommis / af hand allene ffulde træde Per⸗ 
fltlinfen/ oe icke nogen aff Folcket met hannem. 
fon Eſa. 63. 3. 

M/2my… III For det Tredie / At hand met dens 
gaf ne Fred vilde frøfte fine Diſciple oc Børn, 
rar ſon at hand fandrædde dem aff Friftelfe7.2. Per: 
(.⸗. oe befri dennem aff alle deris Fienders 
Aut hender / ſom dem hade) Løc:1.71. Saa aft 
Vid ——— kand icke rore it haar paa deris 
un gir SJoffiret / mod Chriſti Vilie / Matthe 170. 
enſan⸗⸗Enddog / at de Wgudelige kand haffue 
hyre Guds Børn i henderne paa fig / ſom de 
am phe haffue Apoſtlene. Ja ieg vil fige end 
true vdermere / af Gud offte ſticker det ſaa / at de 


gt forde j J 
mv Wgudelige maa opføde or opholde —* 
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Forklaring offuer Chrifié 
Børn oc Tienere / ſom wi fee / at Moſ 
er opdragen i den Wgudelige Parav 
Noffgaard / Exod: 2.10. De at Gud vn 
derlig ſpiſer oc opholder hundrede Drophø 
ter aff Ze/abels Bord / enddog hun haffde⸗ 
ſom hun meente / ihielſlaget dem allefams 
men / 1. Reg: 18.4: Huilcket Elias oc tench 
te / ſom wi læſer i. Reg: 19. 10. At hand be⸗ 
klager fig allene af være vndkommen frå 
Ieſabels Haand. 


Den Siette Pre⸗ 


dicken. 


— SYV, 22, 47. De Judas 
hboldt fig til JEſum at 
Ehſſe hannen, Matth. 26. 
49. etc. Oc ſtrax traadde hand 
frem til hannem / oc ſagde / Hd ba⸗ 
re dig Xabbj, oc kyſie hannem. F6 
ſus ſagde til hannem / min Ven 
huorfor eſt du kommen Luc. 22.48. 
Iuda, 
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—2* pinisoe Dods Siſtorie. — 
—8 forraader du Menniſtens — 
—* Søn met en Kyſſ Matih. 26. 50. | 
tiny DA traadde de frem / oc lagde Hen⸗ 
Mein der paa JEſum / oc grebe hannem. 
fht tm Luc. 22. 49. Oc der de ſage ſom 


ut avaare omkring hannem / huad der Mi 
bvide ſke / ſagde de ti hannem / HEr⸗ 


re / ſtulle wi fla til met Sugrd? | 

, loh. i8. 10. Da haffde Simon Petrus al 

MD je Suard / oc drog det vd / oc ſlog 

aneffter den ypperſte Praſtis Suend / —4 
NUL hug det hoyre pre aff hannem / É 

orden Suend hed Malchus, Luc. 22. | 

HE, Da fuarede JEſus oc ſagde / 

ie faner Dan dog giore faa langt, Mat. 

fil 26. 52. etc. De fagde (til Peder) ſtick 

Mg He Suard iĩ Balgen. Thihuofom 

ſchunn gager Suærdet / hand ftalomfom- 

Kit /Nme met Guærd / Eller meent du / 4 

15" gt Jeg icke funde bede min dader i 


⏑ü ò — —— —— 
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Forklaring offuer Chriſti 
nu / at hand tilſtickede mig mere en 
tolff Skock Engle. 105%. 18. 1. Elg 
ſtal ieg icke da dricke den Kalck / ſon 
min Fader gaff mig? Matth..26. 
54. Men huorlunde ſtulde Sif 
ten fuldkommis: Det ſtal alt fag 
gaa til, Luc. 22. 51. De hand rorde 
ved hans pre/ oclægte hannem, 
Aff denne oplæſte Teyt ville wi tuem⸗ 
finder faaregiffue. Det forſte ſtal van 
om Jude Kyſſ. Oc huorledis Chriſtus for 
klarer hannem denne Kyſſ / Det Ande 
indeholder S. Peders driſtighed / Athand 
hugger det hoyre ore / aff den ypperſte Dr 
ſtis Suend / ſom lagde Haand paa YE; 
fum / De huorledis Chriſtus vndernifer 
S. Peder / At det vaar icke ræt giort/ at 
hand brugte Sucrdet mod Fienderne. 


Det Førfie, 
- OM denne Kyff at tale ville wi an 
ſee diffefmaa Puncter. 1, Huor Hellig & 
Ven⸗ 
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Mw han 
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Cr kerm ſan 
une 
meget fort 


— 
Klan get 
brunt 
hade en fer fr 
My mand gi 
NI) Nor mand far 
hh Tano 
In PN raa 
—E 
lt 
| len fun) 
Nhen Pelse 
ÅNDE Cain: 
ON fg ulbe —1 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 








—X SM 
di i, pimis oc DØDS Siſtorie. 74. 

Ng Wenlig Yudas kommer til HERRER. 
61, — —— Huorfor hand vil faa met en Kyſſ / oc 
—TR Micke met andre Tegn forraade IEſum. 
[mi gran Øm Judas haffuer nogle Brødre 1 


X 
Rk Hel vare dig Rabbi. 


* Oh Er fee wi hans vduortis Hellighed/ 
Mate hane ydmyghed or Kierlighed. Cr det ide 
2 it meget fort Tegn / til Gudfryctig⸗ 


MAT ge oe Hellighed / at hilſe huer andre / oc yn⸗ 
— 4 huer andre en god Dag / en god Afften ? 
ANG Er det oe icke en ſtor Yrmygheds Tegn/ 
nt fol ae bekende en for fin Meſtere oc Serre at 
fre lbk pære / ſom mand gierne vil tiene oc være til 
fu NnI vilie Huor mand Fand 2 Cr det ide it Kier⸗ 
hy Ha lighedo Tegn at kyſſe huer andre / eller kyſſe 
Ni Cher ſin Haand / oc tage Hatten aff til Foden: 
munde Dette altſammen beuiſer Judas fin Herre 
him oc Meſtere Chriſto. 

SAA Men huad ville wi fige om ſaadan 
rf, Verdens Hellighed? Wi bekender / af Ju⸗ 
Naul J das haffde Cains føde Mund / met huilcken 
r, LAM hand liſte Abel paa Wacken/ oc faa —* 

ij 
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Forklaring offuer Chriſti 
flog hannem, Ceneſe . & At hand haffue 
her Jacobs Lognactig maal/ oe Efang 
laadne Hender / met huilcke hand vildebe 
drage fin Fader / Genef: 27.22. At hand 
haffuer Joabs Hierte / ſom ſagde til Amd 
Jam fin Stalbroder / Fred met dig min 
Broder / oc fog hannem ved Sfægget met 
fin hoyre Haand / at vilde kyſſe hannem / 
oc ſticker hannem faa i hans Bug metit 
Suard / at hans Induol falde paa Jor⸗ 
den / 2. Sar : 20. 10. ett. 

Om denne falffe Iude føde Bilfen & 
fpaad/ Zjal: gr. 10. Min Ven⸗ —9 for⸗ 
lod mig paa / ſom oed mit Bred/ ⸗ 
mig vnder Fodder. Palm : ss. 13. etc. DØ 
ſom min Fiende dog frændede mig / vilde 
ieg det lide, Oc naar min Hadere truede 
mig / vilde ieg ffinle mig for hannem ; Men 
Du eft min Stalbroder / min Wenuifere/ 
ØR And, F ſom vaare kierlige 
met huer andre imcellem of / wi 
i Guds Duff tilſammen. g— J— 


ny IT. 
ut vilde Judas bruge en Xyff/ oe icke 
andre Tegn? 
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NL pinis oc Dods HSiſtorie. 75. 
dkk — Fordi at Judas vilde icke ſiunis aff 
Mt Chriſto eller aff Diſciplene at holde met 
He fan Fuͤnderne. Derfor bruger hand dette ens 
72 fige oc Broderiige Tegn / ſom er en Kyſſ. 
—1 Huilcket haffuer altid blant alle Fold / 
MÅ MAN veret ie Venſtaffs Tegn / hos Grakerne 
"VE oe Jøderne / ſom wi fæfe hos Xerrophonters 
Nfyfktn 46. 7 Com Gyri optuctelfe ) At der Grus haff⸗ 
hans Zy) de faa vel vdffulde Glaſſet / oc met faa ſtor 
N faren hoffuiſtkhed antuordet fin Aalde Fader 
” Affyagesdet/ ſom Sacan Skenckeren giorde/ 
ide k da falder Cyrus met for Venlighed om fin 
henſn Aalde Faders Halſſ / oc kyſſer hannem. At 
til Gig det haffuer været i brug hos Ebreerne / det 
1:05. fee wi Genef: 45. I Huor Joſeph kyſſer ſi⸗ 
my pi me Brodre aff ſtor Kierlighed. Wi loſer 
i ft Der at Raguel oe Anna, fyffer deris Frende/ 
hann den vnge Tobiam, oc deris Daatter FSaram. 
mm Tob. 7. 6. Item, 10.5. S. Pouel Cor. 16. 
wun "ANN . . 

mi 20. befaler at de ſkulle hilſe huer andre ind⸗ 
un von s . Pal: 
um byrdis met en hellig Kyſſ. De Dawid 1/42: 
' 2. 12. befaler oc / at kyſſe Sønnen. Det er» 
at beuiſe hannem en vnderdanig Tro / Ly⸗ 
fk dighed / baade induortis oc vduortis aff it 

i K iij rent 
s ] Ul 
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Forklaring offuer Chriſti 
reent oc fuldkommen Hierte. Denne Kier 
lighed vilde Judas ſiunis at haffue fil 
Chriſtum / derfor kyſte hand hannem, 

2. Derneſt / at Joderne kunde være 
dis mere viſſe paa / huem de ffulle tage” og 
met dis ftøre Behendighed / i det hand bliff⸗ 
uer kyſt / tage fat paa hannem /oc binde 
hannem. 

3. Haffuer Judas oc Stalbrødre? 
Sandelig diſſe / ſom Chriſtus taler om/ 

Mauibe 1. 3. Dette Fold holder fig til 
mig met fin Mund / oc arer mig met fine 
£æbe/Men deris Hierter ere langt fra mig, 
Matth: 7.21. De ſtulle icke alle/ ſom fige 
fil mig NERRE/DERRE/ fo 

me i Himmerigis Rige. Bille wi Sand 

hed befende / da gaar det jo faa til / wi kom⸗ 
inc jo mange daglig for HDERREN/ 
at høre hans Ord / oc bekender off for arme 

Syndere for hannem / oc loffuer hannem 

all troſtaff / Men huo er den / ſom legger 

vind paa / at leffue effter Ordet / ſom hand 
horer / oc giør effter det hand loffuer Gud 

See wi icke/ at det gaffnede den Søn intet / 

ſom 
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— pinis oc Dods Hiſtorte. 76. 


i Sti ſom loffuede at vilde gaa i Faderens Vjn⸗ 
5 at hh gaard / fordi at hand icke ginge? Zdarrh: 
Mit 27.70. Siger Chriſtus icfedennem allene af 
tt fan) voere Salige / fom hører oc bevarer hans 
Niki Ord / Lac: 11. 28. Dec Paulus Rom ; 2. 13. de 
Vilttu ere icke Retfordige for Sud / ſom høre Lo⸗ 
Mm wen / Men de ſom giore Lowen ſkulle bliff⸗ 
ue Retferdige. Chriſtus Matihe 7. 26. Li⸗ 
o Ciu gner dennem / ſom høre Ordet / oe icke gis⸗ 
ſuſtuen reder effter ved den Mand / ſom bygger 
id flg: ſit Huſſ paa los Sand. Malache 1. 6. ſua⸗ 
mrmige Fer hand dennem- ſom kalder hannem 
nelinſi HERRE oc Fader/ Cr Jeg cders Fa⸗ 
ide alyk Der. / huor er da min Xre? Cr Jeg eders 
enne Serre / hui fryete i mig icke? Ja wi raabe 
HYlle alle om Syndernis forfadelfe 7 F/alrm 32. 6. 
hat oclader off tycke / af wi kyſſer Sønnen» 
nen Ffalm : 2. 12. Sen ſaare fag ere wi ſom vil 
4 fr le affſtaa Synden. Huad er det andet / end 
bfurie Pt kyſſe met Jude HERXEN 
—91 Difligefte / lige ſom diſſe handle met 
—59— NEXRren / ſaa handler de oc met hans Tie⸗ 
"nag Mere / Prowerb: 27. 6. De fom mig hade/ 
oms Fole mig offte. Jal. 62.5. Detendeidun 
— & iiif huor⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
huorledis de kunde fordarffue / de ere flitige 
i Logn / giffue gode ord / Men i hiertet ban 
De de / P/al: 12.3. Den ene taler met den an⸗ 
Den wnyttige Ting / oc ſmigrer / oe lærer aff 


wſamdrecteligt Hierte. NMlm. ss. 22. ete | 


Deris Munde ere blødere end Smor / o 
de haffue dog Strid i finde. Deris ord ere 
ſmidigere end Olie / oe de ere dog dragne 
Sugrde. Saa fader oſſ nu vel foruare off 
oc tencke paa dette Exempel / oc komme ihu 
Det / ſaom Mecheas 7.5. etc. ſpaar om / In⸗ 
gen tro ſin Naſte / Ingen forlade. fig paa 
Forſterne / foruar din Munds Dør / ſor 
den ſom ſoffuer idin Arm / Thi Sønnen 
foracter Faderen / Daatteren fætter fig op 
mod Moderen / Sønnens Huſtru imod 
fin Mands Moder / oc Menniſkens eget 
Hus Foldere hans Fiender. 


Min Ven / huorfor eſt du kom⸗ 
mens 


Her ſee mwi / huor Chriſtus tager 
imod Juda. Sandelig hand giffuer her 
tilkende fin offuermaadige fore Taalmos 
dighed 
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"Chel 
fu / dhf 
Nuihon 
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LÆR 
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De tre dag 
hit ve for 
dNd/ ohm 
g haatth, 
n ſotlade 
Runde dj 
n / TMC 
feren fatte 
ns Hufn 
Mennſu 
Kl. 


— 


— 
tand auf 
flora 

Wi 


pinis oc Dods Siſtorie. 27. 
dighed oe Sactmodighed / af hand icke an⸗ 
dacdis tager imod fin Forrader / end hand 

aar file / oe lader fig kyſſe / oc hører af 
Forræderen falder hannem fin Meftere/ oc 
IEſus fende dog vel hans Hiertens tan⸗ 
cfer/ Palm : 7. 10. OC hans forſeet/ Ich: 7,3. I 
Dog alligeuel falder hand hannem fin 
Ven / oc Stalbroder. 
Ser ſtulle wi dette vel ace / huorledis 
Chriſtus kalder fin Forrader fin Ven / 
Sandelig icke for den Sag fyld / at vor 
Hæxre oe Frelſer Chriſtus / vaar nu Iudæ 
Wen / Thi Chriſtus kand ide være hans 
Wen / fom met vilie oc beraad hu / gaar hen 
aff Dieffuelens indſkiudelſe hh: 13. 2. oc 
foracter alle Chrifti paamindeljer / loh: 6. 
70. Item, 1. 21. ot holder fig der offuer hellig 
for Menniſken / I dart : 26. 25.06 tor ſpor⸗ 
ge fortrædelig / er det Jeg? De faa fader 
Satan gaa indi fig/Joh. 3. 27. faa at hand 
forraader fin Meſtere. Nu kand Chriſtus 
pc Satan icke bo i it Huſſ / Thi de ere imod 
huer andre / Luc: 171. 23. oc Liuſet oc Mor⸗ 


cket kommer icke offuer eens / 2. Cor: 6. 14- 
Ky Men 


VÆ 


— — — 


— 


| j 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 




























å 
—X 
9 10 11 














Forklaring offuer Chriſti 



































pis 





Men Chriſtus kalder hannem ſin uns, 
Ven / for den Sags ſtyld / at Judas hole | syet 
; fig af være Chriſti Ven. Derneſt / fordi —R 
at Chriſtus haffde giort hannem faa mana. | unit 
ge Vens Gierninger / Faldet hannem til É 
fin Apoſtel / oc ladet hannem fee oc høre ſi⸗ 9 
he vnderlige Gierninger / huilcke all Ver⸗ mn im 
Den forundret fig paa. Det kaſter PERS | hl 
ren Judas for / oc beder hannem betencke Neſindei 
huad Bens finde / hand her bettifer igen, |, må i 
| Lige faa taler Aich: 6. 3. Mit golck/ huad 
haffuer ieg giort / oc huor met haffuer eg 36 
giort dig fade” fig mig det2 Adatih 223.27 Ås nm 
———— 3.378 Urdu 
Jeruſalem / Jeruſalem/ huor offte vilde jeg 66 
ſamle dine Børn / ſomen Høne fine Kyls vred 
linge vnder fine Vinge? Al 
Her aff bør off at lære/at wi icke met ins — 
mangfoldige Skendsord / offuerſtenee 
vor Wuen / Men wi langt heller af Chris |; IM 
ſti Exempel ffulle være Taalmodige / oc nel 
haffue metlidighed offuer vor Mæfis Clone (I 
dighed / oc faa meget ſom muclige er / hoide 
i Venſkaff met alle Mand / Rom: 22.180 At 
end ocſaa giffue dennem baade at æde oe (li) 
J dricke |", 
| 
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pinis oc Dods iſtorie. 78. 
dricke / ſom Eliſeus giorde ved de Hrier, ſom 
vilde fange hannem / 2. Reg: 6. 22. huilcket 
S. Pouel ot befaler off at gøre / Rom. 12.20. 
ociſaa maade bære gloende Kull paa deris 


Hoffuet. 
Juda / forraader du Menni⸗ 
ſtens Søn met en Kyſſ! 


Her aff kand alle wforſtandige Folck 
(ære / ſom mene / af der er ingen Gud til” 
ſom acter deris Ondffaff/ Pfalm : 14. 1.14 / 
Der mene at Gud ſamtycker met dennem / 
for hand tier ſtille en tidlang. Sandelig 
her fee de / at hand ffal ſtraffe dennem / oe 
ſeite deris Gierninger for deris oyne / Hal. 
so. 21. oC ffaf føre til Liuſet/ det ſom ſkiult cv 
i Morcket /ocaabenbare Hierternis Raad⸗ 
1. Cor. 4.5. De i fin tid ſtal hand tale til dem 
ſin vrede / oc hand ſkal fla dem met it Jern⸗ 
Spir / lige ſom Leerpotter ſtal hand ſonder⸗ 
knuſe dem. P/al: 2. 5. Ye Menniſke / ſiger Sr 
rach 23. 25. etc. Staar op aff ſin Seng / oc 
tencker ved fig ſelff Quo ſeer mig? Det er 
Merckt omkring mig / oe Veggene here 


— — — 
— 


HH 
| 


mn 
















Forklaring offuer Chriſti 
mig / ſaa at ingen feer mig / huem ſkulde ieg 
ſty Den Allerhoyeſte acter mine Synder 
icke. Denne ffyer alleniſte Menniſtens gø 
yen / oe tencker ice 7 af HErrens øpne ere 
meget klarere / end Solen / oc fee alt det 
ſom Menniſtkene giøre / oc ſtue oc de lonlige 
Vraaer / Hand kender alle ting / forend de 
bliffue ffabte / faa vel fon naar de ere ſtab⸗ 
fg, Den famme Mand / ffal ſtraffis aa⸗ 
benbarlig i Staden / oe hand ſkal forraſkis / 
naar hand tager ſig mindſt vare. 


Det Andet Stycke. 
Tre ſmaa Puncter indeholder dette 
Andet flyde, 1, Aarſagen til S. Peders 
Gierning. IT, Gierningen i fig ſelff. 111, 
i; hriſti Dom oc Mening om denne Biers 
ing, 
Å 


De traadde frem / oc lagde Hen⸗ 
Der paa JEſum / oc grebe hans 
nem. 

Denne Yødernis Tyrannj / gaat 
S. Peder faa hart til Hiertet/ at hand 
huer⸗ 
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”, ; ta pinis oc Dads Siſtorie. 29. 
huercken acter fit eget Liff / eller Fiender⸗ 
Nani vi⸗ Men giffuer ſig haſtelig ind iblant 
erik dem / oc ſparer ingen. | 
—*. Enddog at denne S. Peders Gier⸗ 4 
fun ning er daarlig / faa haffue mi alligeuel 
ting fg her aff affære. 1, At den wgudelige Ver⸗ 
mme Den er offte Aarſag til Guds Børns ſtore | 
Fl fg Syndfald. Je/abel vaar Aarſag til Eliæ 
nal wtaalmodighed / at hand begærede af 2Ø / | 
* for hun forfulde hannem. 1. Reg. 19.4. Den Ul 
Ruygloſe Verden forarger offte de From⸗ 
"te me. Matth. 18. 7. Salomons Hedniſtke Quin⸗ | 
ny Der vaare Aarſag til hans Affguderj / 1. Re. —“ 
—V 
ifald Dernæfi/ At ingen bor at fpare fig 
omhu eget Liff / naar hand feer / af Chriſtus oc 
hans gemmer ere i Nod oe Fare. Thi huo 
der haffuer fit eget Liff Fierere end Chri⸗ 
xl ſtum / hand er Chriſto icke verd. Matt 10. 37. | 
Ng Huorledis af wi nu lader vor Noſtis Nod | re 
oetrang gaa off til Hierte / faaer den Nod⸗ i * 
I lorfftige oc Hielpeloſe vel at finde. ME 
Ike 7? i 


i Gier⸗ 





—X NI 
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Forklaring offer Chriſti 
2; 
Gierningen. 

Simon Petrus haffde it Suard 
Det drog hand vd / oc ſlog effter 
den ypperſte Praſtis Suend / 
oc bug det hoyre øre aff ham 
nem / oc den Suend hed Mal⸗ 
chus. 

Johannes Euangeliſt met ſtor fd 
beſcriffuer off S. Peders Strid / ſom hand 
holder paa fin HErris vegne. 1. Siger 
hand / at Peder Apoſtel haffde itSuard, 
2. Huem hand flog effter i fonderlighed, 
3. Huad for Skade hand giorde Fienden. 
4. Huad den Fiende hed, 

1. Da haffde Simon Petrus it 
Suard. Johannes met dette ord⸗ Da/ 
giffuer tilkende / at S. Peder bar icke ab 
mindelig Suærd ved fin Side. Men her 
figes band at haffue it Suard. Giffuer 
Der met tilkende / af S. Peder haffuer for 
ſtaaet fin Meſters ord /C Lac. 22. 36. Det 
hand 
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"hr Pinis oe Deds Hiſtorie 80. 
hand ſiger / Huo der icke haffuer Sucrd/ 
Mm Hand fælge fin Kiortel / oc frøbe fig Suard) 
Fit meget enfoidelig / at hand ſkulde kiobe fig it 
) VIE BWerdflig Sugrd / oc fla Fiender fra fig 
X met, Oc derfor haffuer hand nu faa lige 
Afg Co herit Sucrd til rede. Huilcken Mening 
ICON Chriſtus icke haffde. Thi / ſom wi fer her 
Ih, effeer/ Hand vilde icke befries met Vordſlig 
ESucrd/ Men hand ſpaaer dem om den 
„Wfred de maa foruente fig / til huilcken 
nj It Hand vilde de ſtulle berede fig / met Aande⸗ 
Omni fige Suard / ſom er Guds Ord / Ebre. 4. 
gl! za, Ephefs. 6. 17.00 met Vaagen oe met Be⸗ 
| hader den / Matth. 26. 41. 
fer ihm Ser aff ſtulle wi lære; at det er icke 
d goſt Vnder / at det gaar endnu ſaa til i Chriſti 
Kircke / At det ſom i en god oe ret mening 
mon Pir vndertiden figis / offte vrangeligen for⸗ 
adwen ſtaais / end oc aff dennem / ſom ffulde være 
Meder had vel oplærde i Chriſti egen Schole / ſom 
GIN, ii S. Peder vaar. 


an 2; 
—*— Slog effter den ypperſte Dræs 
mr ſtis Suend. 


| Sande⸗ 


—————— 
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Forklaring offer Chriſti 


Sandelig / dette er her vel værd at 
mercke. Effterdi den ypperſte Præft Cujz 


phas, haffde nu faa forbittret fig mod Nær 


ſum / at band endelig haffde domt hannem 
til DØde/ Ioh. 11.50. oC ſagde/ at det vade 
gaat / at it Menniſke døde for Folcket. Di 
ſligeſte haffde hand anammet Vſsdom⸗ 
mens Nogle / oc dog huercken ſelff vilde 
indgaa / icke heller vilde hand tilſtede andre 
ſom vilde indgaa / at fommeind/ Lac 
Gaa hand vaar en rot Aandelig Tyff og 
Mordere / fon kom for Chriſtum Joh. 10, 
5. Derfor ffcer Tet oc rot / at Peder beſyn⸗ 
derlig rammer paa hans Tiener / af giffue 
hannem der met tilkende / at hand ſelff ſtu⸗ 

De ſnart do fon en Tyff oc Mordere. 
Dernaſt / åt lære oc vnderuiſe alle. 
Tienere / at enddog de haffue Befalning oc 
ſtor Myndighed fil at giøre det onde / dog 
ere de icke der met vndſkyldede for Gud / 
Men Gud ſkal ſticke det ſaa⸗/ at Suærdet 
ſlal komme offuer deris eget Hoffuet / ſom 
wi her ſee. Oc E/Zber, 9. 9. ete. laſe wi / af 
De femhundrede Mend / ſom 2man haffde 
vd⸗ 
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Ni pinis oe Dods Siſtorie. Så, 
I wodſendt at fla de wſkyldige Joder ihiel / bliff⸗ 
NI Vh agere ſeiff lagne oe Emans Tj Sonner 
na met dem. Saa bliffuer då / baade den ſom 
—X vodſendis / oe den ſom vdſender / af giøre de 
vi M wſtyldige Ont / ſelff ſtraffet. 

totalt 


J— 3. 
mm dn Øg hug det hoyre øre aff han⸗ 


Herder fE hannem 
Wbh 
—* Det hoyre øre miſter hand / ſom en 


tærhoffuet iyff pleier at ſtraffis paa, Forſt 

Chftg fordi/at hand ſamtyckte met den Aandelige 

Tyff / ſom nu ſagt er. 2. Fordi hand haff⸗ 
—* He ice hafft øre til at høre Guds Ord met / 
AM agggrrz.9. Saa ſtraffis hand paa det ſamme 
/ sk (em form hand fonder met.3. At her met fkul⸗ 
INDSE fe giffure tilkende / at mange aff ſtore Here 
(KIM gerg Tienere haffue ickun det venſtre øre at 
INR hore met. Det gode at høre oe føre for Her⸗ 
gedeen gerne / der i ere mange doffue. Men huad 
hl det onde anlanger / der i ere de nock flittige 
zu / KS Oc redebon til der værfre at fremføre. 

KE Je 


4: 
aDen Suend hed Malchus. 


uN 
—7 Aalchus 


Andeſ 


ku 
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Forklariug offuer Chrifti 


Macchus er it Ebreiſke ord / oc finde 
paa Danſte / den ſom regnerer / eller haff⸗ 
uer Herredom. Saa vil Euangeliſten pag 
minde oſſf / at denne Tienere haffuer ei⸗ 


lig ſuaret met Gierning til ſit aff, faa 
hand haffuer iblant dem alle værge eri få 
Hoffuitſkalck/ ſom haffuer vel fortiene/ af 
hand miſte Øret. Saa haffue de her aff 
Troſt / ſom endnu fader fig finde af regære 
idet Onde / at de oe i fin tid ſtal faa det/ for 
de fortiener / effter ſom Gud vil oc giffue 
huer endelig effter fin Gierning 16 

27. Rom. 2.6. Farver icke vild / Sud lader fig 

icke paatte / Thi huad ſom it Menniſte 

ſager / det ſtal hand hoſte / Huo ſom faaet 

i fit Kiød/ hand ffal hoſte Fordærffucfen 
aff Kiodet / Men huo ſoin ſaaer Aanden/ 
hand ſtal hoſte det euige Liff aff Aanden 

Srifti Dom om SPeders Giernina. 
S. Peders ening ſiunis * Ver⸗ 


Den at være ret oc velgiort, 1. Fordi hand 


haffuer Moſis Exempel for 
6 | ig / der ſlo 
den Xgypter ihiel / ſom År 
breer / oc Moſes giorde ret der vdi/ Exod: 2. 
11, etc. 





pk 
MUS 

4) Pro! 
” if ID 
ML fh 
1 hl 
— 0 
pl 


9 ho My 
Wi 
On 
—L 
fig 
Mf 
SAN — 
— 
AAN: 
mind 
LAN TT 
—W 
—RE 
Weum 
Ht gt mig ) 
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9 piuis oc DØDS Siſtoxie. 82, 
Mt hg gr Derneft haffuer hand Scrifftens 
nd Befalning / ouerb. 24. 11. Redde den/ ſom 
Mt hy mand vil fla ihiel / oc Holt Dig icke fra den 
il flg formand vil dræbe. For det Tredie/ ha fe 
len, de hand or loffuet / at hand vilde gaa 1 Ob⸗ 
Hr fy den mer Chriſto / 706: 153.37. Diffe ere vel 
' hund nogle maade Vndſtyldninger / men ale 
ig nye forringe, ſom mi ville nu faa at høre aff 
tal Chriſto. så É 

dre —— Rg fugrede JEſus or fagde / 


—* laͤder den dog giore ſaa 
M/S 
om ig langt, 


Mm Diſſe Chriſti Ord til Diſciplene i 
' * almindelighed befatter / 1. Chriſti Befal⸗ 
magi ning; at Diſciplene ſkulle ide røre noget 
i ad Suærdimod Fienderne. For det Andet / 
N npſter Hand Diſciplene / at de ſkal intet frys 
ci tte for Fienderne / * De kunde intet giøre 
ſumn mere / end Chriſtus vil tilſtede dennem / ſom 
dbſſe ord beuiſer / Lader dem gisre faa fangt/ 
fr fyn! Gom Chriſtus vilde ſige / All deris Mack 

ffuer ieg i mine Hender / derfor giøre de 


ünd / ka 


— ———— 


[| 


i 
1 
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v. ha derſo 
por gg langt/fom icg vil tilgæde/ old, fenger. 
$ i Den 
































—XXXX— 
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A Forklaring offuer Chriſtt pr 
Den ſamme Zrøg haffue be ale der fyn 

; frycte Gud / at icke end Satan kand ron —W 
noget / vden Guds Tilladelfe/ fon Jſ 

MNoria ſærer/ lob. i. 10. (ye. Haffuer dit en LA 

(ſiger Satan ) beuaret Job hans 34 mm 

alt det hand haffuer trint omfringe Her] i 

RER fagde til Satan⸗ fee 7 Ale da hans | me? 

haffuer/ voere i din Haand / vden alleni —M UK 

leg ide bin Haand paa hannem fol /c.2 |IND 

É See der/ Hand være i din Haand/ dog *— 
jvar hans Liff. Her ſee wi/ at Gid mag NE 

forſcriffue i ſtycke vijs / huor vije Satan yo (ken 


Dans Lemmer maa raade oc regære, menn ds 
26 — — 
Sef us [ agde til Peder / ſtick dit ſen 

Suard i Baͤlgen. enho 


(4 W 


hen: — 


i bi huo fom tager Suard / 
band ſtal omkomm mg (msn; 
Syærd. 


HV Dat: 2.» 


| | 1 dt 
| ſelff/ 5* Sugrdet / er af heffne ſig tungen 
be Øffri — * toffue effter de forordinere |'& Chute 
| igheds rette Straff/ huilcke Gud bh dy 6 
É Ba 
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hip 
tog ly 


Gun 


Pinis oc Dods Siſtorie. 83. 


haffuer offuerantuordet Suardet / de On⸗ 
Ettrty fe til Saaff⸗Kom. 13. 4. ſom der met icke 


ale hy ville lade fig noye / men ville endeligen heff⸗ 
en neſig ſelff / de ſtal vide her aff Chriſto / af 
i hatgjy den Low fom giffuen er / Gern: 9. 6. ven vil 


Forrige) 
ATT 
And/ byg 
hametifg 
i Ni 
(fol, ah 
tør bit 
NXocugu 


Br 
Yao 
tager & 
owthm 


t/cahß 
Fer N fore 
LS 


[ 


i 


zuig bliffue vcd Mact. Den ſom vdgiff⸗ 
er Menniſkens Blod / hans Blod ffal oe 
vdgiffuis / Thi Gud ſkabte Menniſken 
effter ſit eget Billede, 

Saa er dette den førfte Aarſag / met 
huilcken Chriſtus vil lade Peder forſtaa / af 
hand gior icke ret / oe at hand met ſin Gier⸗ 
ning kommer Guds heffn offuer fig ſelff. 
Lader off her aff lære / at vocte off for fade” 
at wi icke ſelffuer vdøfer vort eget Blod met 
vor Haſtmodighed / men langt heller liude 
S. Pouel / Rom: 12. 19. ſom raader oſſ/ at 

wiſtulle icke heffne off ſelff men giffue vre⸗ 
den rum / oec Gud Heffnen / Thi hand vil 
betale / Deut: 32. 35. 

Aff dette ſom ſagt er / ſee wi / at der er 
ingen wenighed imellem Matthæum 10. 10. 
Huor Chriftus forbiuder Diſciplene at bo⸗ 
re Staff eller nr fig; Oc imellem 

ji 


Luca 


| 


1 | | 
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z — * offuer Chriſtt fe 
uc4 22. 36. Huor Chriſtus nd 
ſtulle kibbe dennem S * HSA 9 É iv: 
J shassm befaler hand / at hans Diſciple feat —T 
kaſte all deris Gmhu paa hanne m Le hos lg 
Lucam raader hand dennem tilat vaagege | su) 
bede / af den ſom de [fulde haffue Faft deris. | ; mk 
Omhu paa / vil fri dennem fra all 04 | savek 





lyde oc Fare, 11 
II u krum tolf 
i, Eller meent du / at ieg icke kund 


hsm att 
de dyan 
—R 
| lt E 
— Her viſer Chriſtus S. Peder ag lm 

hd tencker alt for ringe om Chriſto. nudnh 

Jand kommer icke ihu⸗ huad ie Ebrin⸗ DEN 

Menniſtis Bøn formaa hos Gud Pand i 

tender ide paa / at Gud ſende fine Engle | MUN 

de Aſyriers leyr / ſom floge den ga niſte Leyr i) HAN 

paa Flucten/ der Efaias oc Etechias Kone - |" —WD 
—* portalen giorde deris Bon til Guy | frny 
— —* eribs Forhaanelfe/ 2. Paral. 22. MM ta, 
J 74 ſom fede 700. Aar for Chrigi føre |", ) 
| ſel. 


bede min Fader nu/ at band til⸗ 
ſlickede mig mere | 
g end tolff ſtock 
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FS 
Sy Hinisoc Dods Hiſtorie. 84. 
få "MW ſel. Hand tencker icke heller paa/ huad fred 
hans dk er i Daniels tid / Dan Io. der en En gel 
hunn haffuer offueruundet den Forſte (Det er/ 
bat, der Kongelig Hoffdieffuel) 2 Den Perférs 
— ** Kongerigis Land / effter Daniels Bøn: 
—9* | Haffuer Menniſkens Bøn hafft ſaadan 
| Krafftighed / faa haffuer Chriſti Bøn me⸗ 

re Krafft. Derfor ſiger Chriſtus / at hand 

kunde bekomme tolff ſlock Engle / om bes 
tigth hoff giøris, ec nu vide wi / at en Engd 
tit! th kunde paa en Nats tid fla alle Forſtefodde 


ihiel iblant XRgypterne / Fxod. 12. Oc af 


(bg en Engel kunde frelſe Iſrael fra Rgypter⸗ 

nis mangfoldighed / Exod. 14 19. Huor mes 
46, M ge mere kand tolff ſtock Engle frelſe Chri⸗ 
ge om (i ſium / om har vil befale Det. 


had if Nu. 

* Met dette ord / Nu / aabenbarer Chri⸗ 
me ſtus huad Mening der er i S. Peders 
—* Hierte. Peder kunde vel tencke / Chriſtum 
* ai være i flor wgunſt hos Faderen / for 
ink hand faa tilſtadde af hans Søn ffulde 


220 Bing ot fangis / Derfor ratter Chriſtus 
END 5 


fart" £ iijj 





nam 


i 


NY 
Å | 
| 1 || 
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Forklaring offuer Chriſti 
hannem met dette ord / Nu / oc vil lære han⸗ 
nem / at hand er faa mectig hoſſ Faderen 
oc i ſaa ſtor Gunſt / fon hand nogen tidtib 
forn haffuer varet / faa at vilde hand / da 
kunde hand bekomme aff Faderen tolff fod 
———— nu vil hand icke / Thi det er 
aade Sønnens oe Faderens vili 

dant ſkal ſkee. — RP 

Derneſt vil Chriſtus paaminde fine 
Børn met ſamme ord / at de ſkulle icke m 
Eliſei — 2, Reg:6. 1. ce. tuile i mod⸗ 
gang / fordi at de kunde icke ſtrax fee met. Le 
gemlige Oyne / Guds —55 rige Bi⸗ 
ſtand / en de ſkulle langt heller bede Guy 
at hand vil oplade deris Aandelige oc Tro 
is Oyne / met huilcke de kunde effecr Mofis 
Crempel/ Ebre: 11. 27, fee den wfiunlige 
Guds Biſtand oe Beſtytteiſe De met 
Konning SDauid/ P/al:3. 7. frimodeligen 
ſige / Jeg frycter icke for ti Tuſinde / ſom 
legge ſig trint omkring mod mig. Pal: 16. 
3. Jeg haffuer ſet NæRRTÆmn altid for 
mine Oyne / Thi hand er hos min hoyre 
Haand / derfor bliffuer ieg vel pen, —— 
NER; 
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un i 
—T fh 
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mn fn 
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—— 
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ochth 
nur fn 
UTEN 
My fil 

Ahm 

Mt to egg 
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MU LDT 


— — 
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tChig 

—1 
AL KNN 
AE vi hy 
dodenſ 


MD iv / É 


rens til: 


ING para 
/atde File 
STA 
de fra —J 
Engle IKA 
høt helle 
Sandili 
unde fir 
"kennel 
(fot, 
rf 
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RRENN 
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pinis oc Dods Siſtorte. 5. 
HERREN er mit Liuſſ oe min Salig⸗ 
hed / for huem fulde ieg frycte HERREN 
ce mit Uffs Krafft / for huem ffulde ieg 
grue. Derfor om de Onde / mine Mod—⸗ 
andere oc Fiender vilde til mig / at æde mit 
Kied / ſkulle de ſtode fig oc falde. Naar en 
GStridshær legger fig end imod mig / da 
frycter mit Hierte dog icke. Naar Striden 
begyndis imod mig / da forlader ieg mig 
paa hannem, : 

— I I]. 


Eller ſtal ieg icke da dricke den 
Kalck ſom min Fader gaff mig. 
Met diſſe ord / giffuer Chriſtus til⸗ 
kende / at Peders Krig er imod hans Em⸗ 
bede oc Kald / til huilcket at vdrette hans 
Fader haffuer fend hannem til Verden / 
ſom er/ at lide Død oc Pine for det Menni⸗ 
ſtelige Kign. 
At hand falder fin Pine en Kald / 
(fom tilforn er omtalet) det er i Figurlig 
vijſſ/ eller oc effter den ſtick fon mand ple⸗ 


yede i Gaeſtebud at færte huer fir Beggere 
Lv faare / 


sem 


| 


— 






























αAXA— 
J— 94 







KH 














— — — 













































Forklaring offuer Chrift —2 
faare / Eller oc effter Lægers maade ve fria, | NI 
fom pleye at forfcriffue/ eller at cufticke de øf 


Siuge en vis Drick / oc vndertiden ſtary —W 

nock. Eller oc er den maade at tale met | AD 

gen aff Hedningers vijſſ / ſom pleye at for⸗ ling il øl 

ſtick eng orgifft Fengſel til dem / ſom ſtul⸗ No 

ledo / at de kunde dricke dennem Døden til. Mdb 

Com wi leſe/ at Socrates der hand vaſs 

J ig engfel/ bliffuer hannem ſend en for⸗ l 

| sifitig Dri aff Offrigheden / faa Band |lykft 
dode der aff / Laere: Lib. om 4 420 

Leffnet. rig? 

K m | 

Som min Fader gaff mig. 

KØ * 4* —* 

Her bekender Chriſtus den Tredie 0 

gang for ſine Diſciple / at Sud er hang —— 

Fader/ "0 — * UA 
Sd oc aff if Faderligt Hierte hoffuce fr Cunj 
(Fender hannem D) om ienvi hørg 
RE met Ooeden / [om i en vig form hide, 
oe Olaf 7 Paa det / at de ſfulle lenck fæ ry, 
Paa 7 naar de oeſaa lomme i Nod / at Gud Flute: 
| É da allgeuel deris Ven oc Fader/ enddog ihnn 
Sav off fin Reifærdighed refffer denmem, byg n 
| bre:12.6.; kl ulElty 
ſtraffer — —*— JE NREN elffer/ 
AE and / oe hudſtryger Det Barn / ſom fir 
| | | hand anammer. Diſli⸗ 1 
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(i 
a pinisocDøds Siſtorie. 86. 
* tit) Diiſligeſte ag de i deris Modgang / 
ry ffulle lære her aff Chriſto / icke at tillegge 
nat Sataneller Menniſkene deris Modgang/ 
— — men Gud Fader / ſom forarbeyder ſine 
IMF Bon afting til gode/Rom. 8.283. Saa giors 
—X de Dauid. Dev Le⸗ei bandet hannem / bes 
MM Fender Dauid / at Gud haffde befalet eme⸗ 
tes de hun øtbande/ 2. Sam: 16. 17. 
EN fr IIII 
Mk Hgorlunde ſtulde Serifften fuld⸗ 
Mk folhmig? 
—“3 Ser ſee mi det Fierde / ſom beuiſer / 
rgafn at Peder giorde daarlig / at hand vddrog 
fuge) Sucrd imod diſſe Fiender / fon er imod 
of Gyn den hellige Scrifft / ſom aldrig kand ryggis / 
at finit . Sandelig ſiger ieg cder” ſiger 
FLUTE Chriſtus Acatth. s. 18. indtil Himmelen ot 
file mi Jorden forgaa / ffal icke den mindſte Bog⸗ 
si nøvat Haff eller Pricke forgaa aff Lowen / før det 
i SAM ffcer altſammen. Luc. 21.33. Simmel oc 
— Jord forgaa / Men mine Ord forgaa icke. 
NREN SEN 
ddu Det ſtal alt ſaa gaa til. 


fu 
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Forklaring offuer Chriſti 
Ser ſiger Chriſtus bart vd / at S 
Peders Gierning er tuert imod Guds For⸗ 
ſet / huilcket endelig ſtaar wryggelig. Thi 
Sud er icke form it Menniſtke der kand lime) 
eller angre det hand ſiger / Men huad hand 
ſiger / det fuldkommer hand / oc huad hand 
taler / det ſtadfeſter hand Nem: 23.19. Nu 
haffiter Gud ſagt / Gen:3. 15. At Ormi 
ſtal knuſe Quindens Sads hæl. Derfor 
maa ig alt faa gaa tif, 2 
Jer haffue wi en ſynderlig Treſt 
imod all Alendighed / hi End —9— 
loffuet⸗ E/4: 25.8. Ut hand vil tørre Gran 
Den aff fine Borns Oyne / oc af hand vil 
føre dem i fin egen Tabernacdel/ Joh: 14.2. 
Oe ſpiſe dennem offuer fit eget Bord Aar. 
&. It. Huilcket oc wryggelig ſkal holdis / for⸗ 
di at Guds Mund haffuer Det oc forloffuet 
oc tilſagt. | — 


Oc hand rorde ved hans pre] 
oclægte hannem. 


Som Chriſtus haffuer raad / forſti 
almindelighed alle Oiſe plene/oe fiden i be 
ſynder⸗ 





pr 
—1 
—1— 
bør IAN 
pr hvor 
mv jon 
nn 
indl) Å 


ANT 






























uht 
i Mb | 
—RD 
hv win 
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dim/ fir 
UT 
—X 
he ir Ni 


fit Co ry 


— 
— 
n; W hb 


4! Foam, fys | 


VIN vr 








kh 
d ett | 
MON By 


tygge 
iehn 


PAN hu 
and/or Na 
/ NM: 7) 
13.5 då 
Sme hr) 
Im fordel: 
"Zhu 
und vt 
ſue / oc ak 
bernadi 
beg Ve 
belig fFal fo 
ur Mt 


| bid hu 
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offent! 
plene/Ay 
| 


1 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


pinis oc Dods Siſtorle. 87, 


ſynderlighed S. Peder til Taalmodighed 
or Spagfeærdighed. 

Saa lader hand dennem ſee ſit eget 
Exempel / huordan hand er til finds imod 
ſine Fiender / ſom der meſt tracter effter at 
binde hannem / Sandelig ſaaledis / at hand 


foruden Bon / Pendinge eller Fortieniße/ 
læger hans Dre igen / ſom vaar affhug⸗ 


en. NOS 
Ø Hid ffulle hine Heffngerige Menni⸗ 
ffer vende deris Oyne / fee oc acte huor 
langt de ere fra Chriſti Aand / oc hans hele 
lige Bud / ſom ſiger/ Matib. 5. 44. &c. El⸗ 
ſtex eders Fiender / velſigner dennem ſom 
eder bande / Gisrer dem gaat ſom eder ha⸗ 
de / Beder for dem / ſom gior eder ſtade / oc 
forfølge eder; Paa det / åt i ſtulle være eders 
Faders BØrn i Himmelen, Thi hand (as 
der fin Soel opgaa offuer de onde; oc off⸗ 
uer de gode / oc fader regne offuer De Rets 
færdige oe Wretferdige. Saa leſe wi / af 
Guds Prophete haffuer bedet for fin Fien⸗ 
de leroboam, huis Haand bleff viſnet / i det 
hand vilde haffue giort Propheten ry 


1 
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Forklaring offuer Chrifit 


Da beder oc alligeuel Propheten til Gud⸗ 
faa hans Fiendis Haand kom til fig igen 
T. Reg: 13. 6. 

2. At Chriſtus læger fin Fiende / ſom 
haffuer bundet hannem / der met betifeg 
hand ſig at vere en mectig Gud oe HE⸗ 
RE/ be kand læge alt huad hand vil / fo⸗ 
uden Plaſter oe Smorelſe/ Sap : 10. 12. allig 
geud at hand faar bunden / Saa at Dis 
ſeiplene ſtal ingen Aarſag haffue tilat mif 
troſte om hannem. Ya at alle ſom tro paa 
hannem ffulle være viſſe paa / at dei hang 
Saar ffulle haffue en krafftig Lagedom 
E/a: 33. 4. 


Den Siuende Pre⸗ 


dicken. 


— Åtth. 26. 85. Daa dentid 
(la Luc. 22: 52 ſagde JEſus 





BE 


Søffuitmendene for Templen / oc 
de Eldſie / ſom vaare kommen til 
ans 





Ses til de ypperſie Wrefer og. 





—* 
"RK 
—IV 
fe: 
ir eh 
4 
mn 
—WR 
L 
18 
ht ft: 
— 
lir 
nm af 
—V 
LUN 
LIM 
hun 
i 1 f 
al 


— 





em 





thi Pinis oc Dods Biftorte, 5, 
"ing hanuem / J ere vdgangne / lige ſom 
Fry talen Roffuer / met Suard oc met 
EN Stenger. Matth. 26. 55. at fange 
urne Mig. Haffuer ieg dog daglige ſidet 
00 hos eder / oc haffuer lære i Templenf 
ſundhn oc lagde icke en Haand paa mig. 
om Luc, 22. 53. Men dette er eders Tis 
mr mel oc Morckens matt / Marc. 14. 
atol fm, 49: paa det Scrifften ſtal fuldkom⸗ 
my sy MiB, Matth 26. 56. Men det er alt⸗ 
haſigiz ſammen ſkeet / at. Propheternis 

Scrifft ſtulde fuldkommis. Mar.14. 
tv Di 50. &c. Da forlode alle ( Difripico 
en bvñg Karl / ſom fulde hannem eff⸗ 
ʒ Ynter / hand vaar flæd met it Linklade 
hon paa ſit bare Legeme / oc de vnge Kar⸗ 
re ile grebe hannem / Men hand flap 
Timer Lintlædet / oc flyde nøgen fra dem. 
vin 70, 18: 12. Wen Slaren / oc den off« 

y 8 


sn 


É 


É 
… HEN 
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tie) hannem / oc flyde. Ot der vaar 
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Forklaring offuer Chriſti NH mid 
uerſte Hoffuitzmand / oc Fødernig * 


ål Tienere / toge FEfum oc bunde har 1 
| nem ML fil| 
k- tr AN 


Q Den Femte Predicken / foffuede mat | vi) 
vilde forgiffue den Samtale / ſom Chrigus | yet 
haffde met Fienderne / ſom fangede hans (Im 
nem. Men Judas / Forræderen met fin | 4 
falſte Kyſſ/ diſſigeſte Peder met fin daarlig fat 
— Strid / gaffue DERREN Aarſag / at meb 
opholde ſamme Tale til Fienderne / oc ven 

De Deri til dennem. Men nu / effter Chris iik: 

ſtus haffuer fadet Judas oc S. Peder for⸗ 
ſtaaet / huad hand domte oc mentcom deris | NM! 
| Gierning / kommer hand til ords igien met Aura 
Fienderne / ſom denne vor oploſte Teregiffs un 
uer tilkende / oe breyer dennem deris Dat LE 
lighed / at de ere Fornne beuebnede Mend til mt fy 
hannem / fom er en Spagfærdig Lareri — 120 
Kircken / lige ſom mand plener at vdgaafil Hime, fy 
en Tyff ot Mordere. De frardenne Ta bygn, 
le er endt / ſiger Marcus, da haffuer alle | Wi 









| Diſciplene flyet fra hannem / 29 "at hfrig 
' ; c —M 
| bleff bunden / oc Benførs aff Hapen) —* 
J Wi 1 
| 
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Chip 
| nm Pinis oc Dods Sijſtorie. 89. 
—1 Wi ville aff denne oploſte Text faa⸗ 
hdehidſregiffue ⸗ Forſt / om Tiden der Sefus er 
kommen igen til fin Cale til Fienderne. 
— Derneſt / Huo de eve iblant Fienderne / 
—“ ſom Chriſtus i beſynderlighed taler til. 
Nil Aarſag⸗ huorfot Fienderne ere nu faa 
! Jorn fang haarde imod Chriſtum. 4. Om Diſciple⸗ 
Domus nig Fluct. 5. Om Landoknectenis wmild⸗ 
ANE MÅ hed imod den vnge Karl / ſom fulde effter 
IRENE Isſumi det bare Linklade. o. Om JEſu 
len Baand. 


mæt Den Forſte Dart, 
fro vi Paa den tid. 


motled XEtte er meget merckeligt at acfe / af 
or ophſtl Chriſtus / ſom nu ſtaar en fangen 
denne An oc bunden Mand / iblant diſſe man⸗ 
hud geargeS falde fine Fiender / taler faa dri⸗ 
vage ſtelig 7 oc figer rundt vd / huad Hand mener 
Dylcor ak som dennem. Lige faa haffuer Guds tro 
Gſmm Mend / enddog de offte aff Guds Tilla⸗ 
delſe / ere kaſte i Fengſel / oc ere haardelige 
mum/dl! bundne paa Legemens vegne/ faa haffue 
sf Be dog frimodelig * Huilcket er Guds 
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Forklaring offuer Chriſti 1 
Børns ſtorſte Glade / At huor ilde der fa⸗ 
rig met Tienerne / oc huor hart de dennem 
binde / Saa fand tog Guds Ord aldrig 
bindis / men det maa endelig haffue ſin føj 
gang / imod alle Tyranners vilie oc baand / 
ſom S. Pouel merckelig oc troſtelig ſiger / 
2. Timoth: 2. 9. Jeg liter for Euangelis 
indtil Baandene / ſom en Miſdedere / Men 
Guds Ord er ide bunden. 

br Sandelig wi farid det icke necte⸗/ 
Gud Allmectigſte / der hand ſende ſine 4 
poſtle den hellig Aand paa Pintzedag / idet 
ſtercke Ver/ oe gloende Tunger 4: 2 
2. Ge. vilde jo giffue det ſamme kilkende af 
bet ſtal ice mere ſtaa i nogen Tyrannne 
vilie oc mact / hand maa giøre fig faa Ond MMA 
fom hand kand / at forhindre Guds DN 

fremgang / End det faar i hans Mactvat | 
forbinde Varet at blæfe/ naar det vil/o ' 
huor det vil/ Zoh : 3. 2. Eller oc at forbinde Y 
Ilden / den ſkal ie værme eller render ("YU 
naar den er optend. Dette at vare aner | UT 
vidner nockſom S. Pouels Scriffter/ mm) 
| de Epheſer æp. ac Iltem Cap. 4.1. Galater / * 4 
| Philp/ FYN For 


— 
| R ø 
ip kwfl 
ti tyk | 
NTNU 
mink, 
burka 
rn 
une ms 
TUD 
—XX 
Ta ler. 
frue 


9 M 4 
V— 
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let 
M hug mn Pinfs oc Dods Siſtorie. 90. 
rt hy Philiyper / Coloſſer / til Timotheum den 
SUN Sys anden Epiſtel. S om klarlig fæfis i —— 
dahn i ſamme Scriffter/ at de ere ſende aff S. 
tvil, Ponce Fengſel i Kom. Saa er Da Pauli 
song Derfor bunden / men Ordet kand Tyran⸗ 
tr for nen Nero icke binde. . 

Vhhn De gamke Forfædre haffue lignet den 
Chriſten Kircke ved Maanen / i de maade⸗ 
mt, at Maanen ſiunis ide altid lige ſtot⸗ dg 
"hard fad; cken i fit Legem er dog altid lige ſtor / Det 
det / at Maanen icke altid opliuſis lige me⸗ 
Ma Park get aff Solen / Saa gaar det til met Chris 
TAMM ag Kircke / huilcken offte ſiunis for Verden 
hr nge / ſom det gick met £Zi4, der mente fig 
MANN ene ag være offuerbleffuen aff Guds Folck/ 
t gjøtene Reg: 1.14. Men Guds faſte Grunduol 
finbre te ligger dog faft / oc haffuer denne Beſeg⸗ 
atihen ing / Gud kender fine / 2. Timoth : 2. 19. 06 
k/ mt heuaret dennem / end oc onder Fiendernis 
le KR Hender / ſom tilſorn bleff lært. 

fre dkr? Chriſti Kircke er vndertiden meget 
clean morck / fon vore ſynder fortiene oc ſorffyl⸗ 
uds Guh de⸗Maub 21. 43. Eller såa ud plæne — 
9 ÅL ae fine Børn / Jacob. 1.12. Øl de felt 
2 forføge ſine DP * — 


M. 


J RR 
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Forklaring offuer Chriſti er 
kunde vide huad foren Tro de hafftte/Geri woſg 
22.11.0600. Matth: Is. 23. 70. OD at han) ll pi 
kand opuecke vdi dennem en ret Åandelig lyn 
Hunger oc Torſt til fit hellige Ord) Ama ꝙ 
. Men dog alligeuel lige ſom Maann hl T 
bliffuer ſtrax opliuſt igen naar dener aller⸗ rd 
meſt formørde : Saa kömer oc Gude Ki] Emne 
cke oc hellige Ord op igen aff all Former FANE 
ckelſc oe Fortrengſel / ſom wi leſe om Joder⸗ — 
ig ne i Xgypten/ at de komme op igen / effter am) W 
den lange Forfelgelſe de hahde vnderden IO!” 
ZBgutelige Maraone, fad åt jo mere ng (ONNETN 
bleffue plagede / dis mere vorte / Formeredig UI 
oe vdbreddis de / Exod:: i. 12. Så fandelig/ Une sk nt, 
Sud lod fig aller meſt fee oe beree ho vem/ | At Se 
i Sdfiptren oe i Skyſtytten Exod: enhne 
der de daglige vandrede i Orcken de go, HINNNK: 
Aar/ CA: 3.36. Saa bil Gad ehdnu bes (tide 
ttare fin Kircke til Verdens ende Adarerag UN 
15. at ide Helffuedis Porte ffal formaafig [440 


æ — 


noget imod hende/ fø, 4 mr un 
| MLP TET 
DW Den Anden Dart, —8 
| mon) buk 
i SEfus ) 
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Chet pinis oc Dads Siſtorie. ↄ. 


JWEſus ſagde til de ypperſie Pre⸗ 
—9 fir oc Hoffuitzmend for Tem⸗ 
klyn plen /oc de Eldſte for Folcket. 
n Her ſiger Euangeliſten Lucas, huem 
Vha Chriſtus taler til i beſynderlighed iblant 
nend Fienderne / Sandelig icke alleniſte til den 
to ls almindelig Hob / ſom vaar kommen til han⸗ 
uide nem / Men band taler i beſynderlighed til 
td ople De ſtore Herrer / baade i den Geiſtlig oe 
Ahnd Berdflig Stat / oc næffner dennem ved 
hi itu, deris Siat oc Embede / i ypperſte Preſter 
tion oc i ſtore Herrer⸗ ſom regarer / i opuccker 
Almuen til alt Ont. 
net Met dette Exempel lærer Chriſtus/ 
it år At de ſom ere hans Ords Tienere / ſtulle 
9— faa vel ſige de ypperſte for Templen oc for 
ii Gille Folcket / deris Ondfkaff fil / ſom de giøre 
mu ded de Fattige oe Ringe. Saa ſagde Kla⸗ 
Me ag. dchab, Du oc din Faders Huſſ for⸗ 
W ſtyrrer Iſrael / i det/ at i forlader JER 
iik æg Bud / od vandrer effter Baal; 
| 1 1. Reg : 18.18. Oc Nathan til Dawid / Du 
ſ den Mand / ſom haffuer taget Frie Hus 
| Miiij ru/ 


—i 


i iz. Ai 
' 


ſtru / 


"i 


me 


i 


Å | 
i BER 
1*8 
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Forklaring offuer Chrifſti 
ſtru/ Al flaget Kria thyiel/ 2. Sar : 52. 7”. ett, 
Se Jchu Prophete til Konning loſaphat 
Skalt du faa hielpe de Wgudelige/ oc elf 
dem fon hade NPERREN/o derfor er 
HERRENS Brede offuer dig 2. 
Parat: 19. 2. De Iohannes Baptifta til Herb, 
dem, Det er ide rot / at du haffuer din 
Broders Philippi Huſtru/ OMatzh: 7553 
Huo ſom icke vil dette giore hand maa beg 
frycte ſig / at Gud / fon haffuer fæt hans 

nem til Veeter / hand ffal 4 ſin tid kræffue 
den Wgudeligis Blod aff hans Hende⸗/ 
EZech: 33.6. De ffille hannem ved den ære 
oc Retfærdigheds Krone / fom Gud ſkal 
giffue fine tro Tienere/ Cor : 4.5 2.7 
moth ” sf 4 
Jere vdgangne lige ſom tilen Roff⸗ 
uer met Suard oc met Stenge 
at fange mig, 
Dette ſtraffer Chriſtus i 
Preſter oc Eldſte / at de * vd 3* 


lige ſom de haffde uer 
draher ge mg mn skøguer os SOREN 
Diſſe 








po" 
on 
— 
vr nål I 
ff nya 
" —10 
Jake) 
gral fh 
mTva ng 
my lm: 93 å 
hennn/ me 
Miöſtet 
— 
fj 
dnlan 
klam (on 
EDEN 
it An fh Chr 
Mofun— 
HATTEN 
ler Soles 
Mus ign 7 
nn ef 
MONE mon 
hd kri 








Chri 


"dø 


fa 
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—T ls 
SN — 


SAN —V 


V 
'B spil | — 


Aduhſ 
At 
bte / hate 
hafunt 
Müſint 
il Mans] 
nem vt 
t/ honb 
404 


omtile 
mel 


iſuni)ſ 
nardtſe 


Tue 


Å 
» 


N 
hj 


|! 


pinis oc Deds Hiſtorie. ↄ22. 
Diſſe faa ord befatter ſandelige man⸗ 
ge herlige Lerdomme/ aff huilcke wi ville 
re for andre acte. | 
* —9— paaminder hand Offrighed/ 
at de bor ingenlunde / at drage noget Verie 
eller Vaaben / mod den Retfordige / meget 
mindre af fla hannem oc legge hannem 1 
Fengſel oc Baand. Huilcket oc S. Pouel 
færer; Rom: 13.3: Offrighed er icke De go⸗ 
de Gierninger / men de onde til Fryet / De 
pile Du icke fryete dig for Offrigheden / da 
gior det ſom gaat er / faa ſkalt du haffue loff 
annem. 
at: Derneſt lærer Chriſti ord/ at Anas 
baptiſternis Lærdom er falff/ huilcken der 
figer / at Offrighed maa icke bruge Sucer⸗ 
det. Ser ſiger Chriſtus / atdebør af gaa 
vd tit en Roffuer met Suard oc Stenger/ 
at fange hannem. Gen: 9.6. Huo ſom vd⸗ 
giffuer Menniſkens Blod/ hans Blod ſkal 
vdgiffuis igen, Thi Gud haffuer giort 
Menniſken effter fir Bille. Row: 2. 4. 
Gsiør du det ſom ont er / da frycte dig / Thi 


ahed bær icke Suardet forgaffuis. 
mes IR iii Dan 


— — 


i p 


FE 
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— Forklaring offuer Chriſtt * 
and er Guds Tienere / en Haffn — 
Straff offuer dem ſom giore — bd 1 J 
Low befaler / at mand ide ſtal tage Pen⸗ —X 
—* aff nogen —— ſom haffuer in 
et beraad Hu oc Vili Are 
ihiel Nim: i. 37. En * Fa de le 
For det Tredie / paamindis her DR | Melk 
righed / at de ſfulle deris Suci 4— | vs 
| Gud haffuer dennem antuordet/ met allt; V 
ſtorſte Flittighed / imod Tyffue og Røffues | M NEN 
EC/ DC andet ont/ At de kand iage faa meget | 09 
ſom mueligt er / Det Onde aff Staden» " ⸗ 
Deut: B.$. Paa det / at den Fred / ſom Ver⸗⸗ tg | 
Den icke kand giffue/ Ioh "14: 27. OC fom off⸗ —IE 
uergaar all Menniſkelig Forſtand uuden 
7.fand bo hos off. Der ſom de det ie gige | mure 
men løber met T UKGSIOR 
yffuen naar de feer hane |, 
nem/ o de ville haffue deris Omgengdlk lit, * 
met Hoerkarle. Pfal: so. 17. De lader icke lin 

































. NMN 
Enckers oc Faderioſe Børns Sas folk an 
for fig/ at hielpe dennem / Da kand deles 34 

(tilt 


| ſe/ V.Ai naar de vdbrede deri 
| * e deris Hen⸗ 
Kb. FARE » ede / ſaa vil DE 
KE AR. icke hore dennem. — fir Å 
N 
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— pinis oc Dods Siſtorie. 9%. 
. Ah For det Fierde / lærer her Chriſtus / 
at det er ide imod Chriſten Kierlighed oe 
— Taalmodighed / at forſuare fig imod wrat. 
Da giør Chrifus her. Det giorde oc S. 

g i Pouel Ac. 106.37, Oc S. Staphen Ad: 7 


4 
windeh Den Tredie Part. 


rig Ehn *5* 

une Haffuer ieg dog daglig fidet hos 
nun. ede! oc lerd i Templet / oci lage 
Mag de icke en Haand paa mig 
si: Men dette er eders Time / oc 
ure Mørdens Stund / at Scriff⸗ 
Sora ten ſtal fuldkommis. * 
måltÉ. venne Tredie Part / haffue wi diſ⸗ 
Mar NE fe ſtycket at acte. 1. Chriſti flitighed dagli⸗ 
ris Os ge at lære i Templet. 2. Jødernis aaben⸗ 
Ab barlige Wgudelighed. 3. Aarſag / hui Jøs 
ms Eul derne haffue nu faa ſtor Mact offuer IE⸗ 
Daft ſum / ſom de icke tilforne haffue haffd. | 
hi 3, Haffuer Jeg dog daglig ſidet 
—* hos eder / oc lardi Templet. 

| —* M St 


or 


Hd 
| | 
| | 
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Forklaring offuer Chriſti '… pet 
Fer giffuer € hriſtus fin flitighed fil —D 
lende / ſom hand haffuer brugt til at vride — 
uiſe Jederne om Guds Rige/ At ham tar. 
haffuer ingen Dag ladet gaa forbi/ de an 
pantife Rae / ſiden hand reed ind til d * 
nem / Atarh : ar. 10, At hand jo haffuer 
tet Templet / oc ſom Mias ſiger / haff⸗ NSA 
uer auet Den gantſte Dag met vdracte sind fn 
Hender til it wlydigt Fold, Havet! 

& Aff denne Daglige Arbeyde / for (indad 
Chriſtus haffuer taget fig til Templen hade 
haffner Chriſti Børn at lære, at de baffs enim 
ue deris lyſti HENRNRENS Lom / oe bukken, 
farcrom hende Dag ocPat/ Pal .1. 2. 0 nm 
laver Guds Lowbog icke komme fra deris Hua 


N 


Mund / men at de tencke paa hende Dag oe a Nhnneh 


* 


N. Ø Un ute 
Nat/ Fofute rl. &. Matt) 4 


2. Jeg haffuer Daglig ſidet hos Ati 
der / oc lærde Templen / o lage | "male 
De icke en Haand paa mig. ton 

* Her giffuer Chriſtus Jodernis Wen fy 

gudelighed/ ja/ Tyrannj ræt tilkende — 

MOD ſig / At effterdi Chriſtus haffuc ma/ 

fag 































thi; pinis oe Dods Siſtorie. 94. "HK 
—— faa god oc klar beſteen ſuaret dennem til als AR 
—X je deris liſtige Sporſſmaal / fon de gaffue UM 
"A/V faare/ baade om det vaar rot at giffue Key⸗ 
de gan fg ſeren Skat / oc til alle andre / fom de haffue 
IM tilt faaregiffuen / Match 22. De dog haffue icke | 
Dill fund faaet nogen Aarſag til at ffade hans i 
[46 je nem. Dog alliguel reiſe de fig op mod hans 4 
RI nem / foruden all ſkyld / oc kömer her beueb⸗ 
Mk nede Mend / at ville fange Jeſum / wſkyidig k 
fig Mialle maade / ſom er it Tyranniſte finde. 
inh Lige faa giorde de oe mod S. Staphen. 
atlet Be effter de kunde icke offueruinde hannem 
vene deris Scholer met Lærdom / faa reyſe de 
(Natil. fig op mod hannem met Suardet / oc w⸗ —900 
de fonmi fkyldeligen tager hannem aff Dage/Ack: 7. pi. 
feruaf mg ere. Det ſamme bleff S. Peder oc S. 

ans vederfaret/ AF: 4. 14. Item, Cap :s. 
— Saa ffulle Guds Lemmer ide vredis 
MW 1)" gen / om dennem ſkenckis met den ſamme 
INN Skaale paa denne tid. Wi maa det vente / 
dpaan sat haffue de faa giort ved Husbonden / mes 
rr get mere ſkulle de giøre det met hans Hus⸗ 
volck/ Matihe 10. 25: 












3 Ek; 
—X 
herr RØRE —— 









— 


uni mk 
fu fe 


Men 





eee 


| 


ME 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





Forklaring offirer Chriſti 
5. Wen denne er eders Time /o 
Morckens Matt / at Scrifft 


ſtal fuldkommis. 
diſſe Ord haffuer Luces C 
. opſcreffuit tho Sager / oe 
Cap "14, : 49. En / hui Joderne haffue nu 
fag fior Mact offuer IEſum / mere endde 
nogen tid haffue haffd tilforne. "MH 


. Denne er eders Time, 


Daer met lærer Chriſtus / at all Sø 
dernis Vrede oe Ondfkaff haffde aldelis 
Intet vdrat mod Chriſtum / haffde ickede 
am me Time været kommen / der 48; 
He de ide paa / effter Faderens forffide 
beR ad, Huilcket faq af være i Sandhed/ 
diſſ Exemple vidner. Der Herodes vil fla 
arnet ihiel / Match: 2, 14. da bunde hand 
Intet vdrette, Borgerne i Masareth / fol 
førde IÆfum vd paa Bierget / vden før 
Byen / oe vilde haffue forraad hannem / 
formaatte Dog intet mod hannem. Lac: 
4-30. Phariſeerne der de fonde deris Tienene 


vd 





























i. 
Als 
hanke M 
1 JM 
—18 
Wi hun føl 


Andin 
ng) 
fn knd 4 
Mm haſ 
dr no) pad 
Im lin — 
LAVT 
DEN HENT 
ml Puhe 
Ut tg 
Nr Fin 

—WRE 
| BUN Ben i 
— 
TTT 
"en Blak 
Vlad Bag 


i LEM 








hit 
Ms lb Pinis oc Dods ᷣiſtoxie. og, 
(lay vd atfange ISſum / kommer de tilbage / oc 
haffuer intet vorat. Johan : 7,32. huor 
döffie vilde Joderne haffue ſtenet ISſum? 
Mt lue gick hand icke fra dennem / faa de viſte al⸗ 
—— IN drig huor hand vaar. Johan: 8.59. Item cab é 
Wden RES A SEE 
kſum mn Denne Time / ſom er effter åt So⸗ 
ifm, Jen ér nedgangen / vilde Ehriſtus fade fig 
… Fange / førdi hand vaar det Paaſke Lam / 
WS tik fom — 2 Lam betyde / der ſtul⸗ 
üeſtn de ſlactis vel vd paa Afftenen. Exød: i2. 6. 
for Tuforne for fire Diſciple/ førend Fiender⸗ 
um kig Me lom / laldet FÆfus fin Dine en Time / at 
mmm trøfte Diſciplene 7 ſom wi tilforne haffue 
Fam omtalet, Nu Falder. hand oc hår for gin⸗ 
derne fin Dine / en Time / åt giffue fine oc 
Jr ht lle ſine Børne Fiender dette at betende/ 
den Pine ot Wrat / fort de kand bære 
baa Guds Born / det er icke vden en Ti⸗ 
Le er en ſtacket Stund / ſom oe Dauid AA 
—*— 30. 6.trøfter / om Afftenen Graad / oe om 
forrang Morgenen Glade oc Sang. DE Chriſtus 
—5 felff Matih 10. 28. Frycter eder intet / for 


INDE Ben ſom flace Legemet ihilel. Thi de ir 
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Forklaring offuer Chriſti 

icke fla Sicxlen ihiel/ Per; s. 10. AU Maal 
, dis Gud / ſom kallede oſſ til fin. evighed 
Herlighed i Chriſto IEſu / hand ffat fulg 
kommelig berede ſtyrcke/ bekreffte oe grun⸗ 
feſte eder / ſom lide en liden Tid. 
Her i ffulle alle Guds Børns Fie le 
Der ſpeyle fig/fom faa hart pucke oc ſnorch⸗ 
pe mener fig at ville altid haffue Herrere 
9 me oc Mact offuer Guds Born / at de 
Mact varer icke vden en Time. Det Mene 
mindelige Ordſpraag er gierne ſande 1 krum 
Strenge Herrer regare icke lenge. Set faa hh? 
de oe at finde / naar den milde o Sadie budt n 
dige Konge YEfitø CAlatrh: mm. 29. kom⸗wrhn 

mer oc ffal borttage all Herredom oc all mm W 
Zyrannj/ 1. Corinth: 1. 24. at deris REGI (Stanne 
mente haffuer idfe varet en Time/ ſom nr 
Chriſtus her lærer / oc ſom Dauid ſiget / — 
Pfalrm : 37.10. Det er endnu en liden Su Mm 
Gaa er den Wgudelige icke mere 7 ocnadt * 
du ſeer effter hans Stad / da ſtal hand van 


; i g h 00 
HR 2. Oc Merckens act. 

— 

Chriſiu⸗ 


J 
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ket then Pinis oc Dods Hiſtorle. ge. 
Mom 1 Ehriftus falder denne Jodernis ond⸗ 
of il fj aff / ørene act / icke for den S ags 
har klak / at det er nu Nat / der de kom⸗ 
Aden me fil hannem Hawen Menf ordiſaa 
J * Mag Morckens Gierning Rom 13.13. Had / 
RD, Affuind / Tyrannj / nu regerer veldeligi 
I danem / faa at Liuſet er nu flær vde for 
ry nøje / font Johannes Cap:r.g. etc. løver /$ 
Mou hannem vaar Liffuet / oc Liffuet vaar 
Ny Vo Menniſkens Liuſſ / oe Liuſet ſtinner i Moer⸗ 
"tt Tin løber, oc Morcket begreb der icke. * 
| år gin Her paamindis alle de / ſom leffue 
tiden i Affuind oc Tyrannj / at de ere icke 
nuvi Uuſens Børn / ſom De vil meene / Men 
AmChriſtus ſiger her / at de ere vnder Mor⸗ 
Haier Mact / det er Dieffuelens SRact / 
ph Satan er Morckens Offrighed / ſom 
tt em fr Es Poul færer / Fpheß. 6. 12. 06 hand før 
om durer oe driffuer dennem effter fin viſie ſaa 
Mohn lenge de haffue lyſt oc vilie til at Synde / 
dickemene. Timoth: 2. æetc. 


ymfilktx, At Scrifften ſtal fuldkommis. 
Her mener Chriſtus de hellige Pro⸗ 


ang El ste (are 
dj Hfeters Spaanom 7 for smsen ved fare 
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Forklaring offiter Chriſtt 
ord / eller oe ved Figurer oc Lignelſer haff⸗ 
uer talet om Chrifti hellige Død oc Pine 
huilcke endelig fulde fuldkommis / effter den 
hellig Aands Sandruhed / huilcken haffu⸗ 
dreffuet de hellige Folck i det gamle eſta⸗ 
mente til at ſpaa om ſaadant / . M 
ED det bekender oc alle Apoſtlene / 
27. etc. At Herodes pt Pontius Pilatus met 
Hedningene oc Iſraels Folck / haffue giort 
det paa JEfum / ſom Guds Haand o 
Raad før betenckte at ſtulde fe, 
Den Fierde Part, 
Da forlode alle Diſciplene han⸗ 
nem dg flyede. 

Lige form vor gamle Fader Adam 
met fin Aff fald fra Gud HADER 
alle Creatur Fulde fly fra hannem, Gene:2 
Saa maa nu hans Forloffuere Chri 
ſtus / Ebre:7. 22. betale/ oc det lide / at hand 
bliffuer forraad aff en aff fire egne Dvb 
ferple/ oc ſtrax forladen aff alle de andre) 
paa det / af band kand fly off / ſom tro pag 
ſig / Naade oc Indgang til Faderen / Rom: 
få 


port 
Hu I 
annan 
FN (ul 
BFD —L 
Gran] 
ig hannent/ 
10 
0 n 
Mme 
hf 
TT DN 
AUT 
00— 
i Mot 
TA 
ANETY 
NUR fam c 
Meg. 
Ing: 
il LL N hmm 
dag M 
LG" 
MUDDI 
Ny tdr; 


' 


—— 








lev 
4J pinis oc Dods Siſtorie. 96. 
I OX Lian 


326 giore off til — — de hellige oc 
Nang, Guds Indbyggere. EphefS: 2. 19. * 
(Oil Dernaſt fuldfommis i denne Diſci⸗ 
inte Å plenis Fluct /det fom Chriſtus haffde ſpaad 
lgd Diſciplene / At de fulde alle forarge dens 
i nempaa hannem / CAdatzh : 20.31. oc at de 
Wlu fulde atſpredis huer til ſit / oc forlade hans 
—* nem allene / Man· 16.32. ſom oc Zacharias 
lg, 7. haffde Propheteret. 
Aude fy Her hos finde de / at mi dis bedre 
hi. funde vide mod Papiſternis vildfarende 
Yi Lærdom/ ſom giøre off mange Talſſmend 
Olin hos Gud / at Chriſtus er allene den ſande 
vi gerætte Megler oc Talſſmand hos Gud 
Fader / 1. Timo: 2.5. paa det gantſie Men⸗ 
amle fr niſtelige Kons vegne 1. Johan: 2. r. etc. 
Hud / iMfor huis ſtyld hand oeſaa allene haffuer 
ahanntraadet Perſen / FſA. . 3. oc for fin egen 
Fonfun ſtyld haffuer vdflæt all deris Wretfærdigs 
ꝓxcdſn hed / ſom tro paa hannem / E/a. 43. 25. 
aff ls Aff diſſe Diſciplers Flute haffue wi 
af amnu at lære / Forſt / huor hare Synden 
— ved det Menniſtkelige Køn / end oc 
Non ſaa hos de Gudfryctige / ſom diſſe Diſci⸗ 
N plers 


4 
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Forklaring offuer Chriftt 


plers Exempel paaminder / i huilcke dg 
haffuer ide allene været'en flor fryct føj 
Liffuet / men ocſaa næften Fortuilelfe i dens 
ne deris Forfølgelfe / faa at de haffue forla 
Ebrifum / for Dødfens Fryct ſtyld/ 
tenckt / at de finge hannem aldrig merei 
Denne Verden at ſee. Huilcken vaaren flor 
Synd / at de faa ſlot vdſlaer / alle Chriſti 
troſtige Predicken / J huilcke hand haffde 
ſage dennem / at hand vilde ide forlade 
dennem Faderføfe / Zohan. 14. 18. Menat 
hand vilde møde dennem i Galilæa / der 
fFulle de fee hannem/ Adarth. 26.22. 

; For det Andet da fære wi her / at wi 
ide ffulle ſtrax mis tuile om it SMenniftis 
Salighed / naar wi ſee oc høre / af hand 
falder / oc end undertiden faare forſkracke⸗ 
lig forſeer fig i nogen Synd / Men wi ſtul⸗ 
le langt heller mene / at den ſom er Siugi 
Dag / kand vorde Helbred oc tilpas igeni 
Morgen. De den ſom nu ligger / kand aff 
Guds Naade i Morgen opreyſio⸗ Th 
Hud vil ide ſtrax offuerbryde det knuſede 
Ror / oc icke voͤſlycke Den Hor / ſom nomn 


cyger. 






























nit 
J 
TU My? 
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vi 





ER pinis oc Dods Siftorte, 97; 
i. ryger. E/4. 42. 3. Men Band loffuer hos 
(nt flor hv ori n fj l ople 

IN Fechielem 34. 12. at hand vil oplede det 


| Sim, Fortabte/ oc igenlede Det vildfarende / oc for⸗ 


IM belige/ oc vil føde dem i Dom. Oc Chri⸗ 


In mus bekender fig at vxre kommen / at falde 
ll 


ulch Mi ø. 12. et. Ya til at hielpe/ er hand en Meſte⸗ 
NMN it pe / Eſa. 6.1. Dette * viſt at være / læs 
mp rer S. Pouel off / i fit eget Exempel / der 
Mi Ci Hand ſiger / Det er jo viſſelige fandt / oc it 
tå. dyre oc værdige ord / at IEſus Chriſtus 
lærenikr kom til Verden / at giøre Syndere ſalige. 
mi Iblant huilcke ieg er den ſtorſte / Men dere 
st fys for er mig Barmhiertighed vederfaren / 
uſun paa det / at IEſus Chriſtus vilde beuiſe i 
nyd mig / en beſynderlig / all Taalmodighed / 
xaſhne Dem til it Exempel / ſom fkulde tro paa 
vil hannem til det euige Liff / 1. Timoth. 1. 15. etc: 
—3 Den Femte Part. 
Der vaar envng Karl / ſom ful⸗ 
bø De hannem effter / band vaar 
— Nij 1155, 
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Forklaring offuer Chrifti 
klad met it Linklade paa fit bare I; 
Legeme. Oc de vnge Karle gro 
be hannem. Men hand flag 

Lintladet / oe flyde nøgen frå 

dennem. 

Met diſſe ord beſcriffuer Euangel⸗ 
ſten Marcus, Knectenis wmildhed mod 
denne vnge Karl / ſom der følger Jsſum/ 
met det —** paa ſit bare Legeme. Hull 
cken Karl der meenis at. være ſprungenep 
aff fin føre Søffn/ — — 
ſom nu gaar vd at fange IEſum / oe haff⸗ 
uer ide giffuet fig ſtunder af tåge klade 
paa / andre end Lagenet allene / ban det 
hand kunde ſee / huad ende det bilde fage 
met Jeſu. 

Aff ſamme Hiſtoria haffue vi af 
lære” / huad Guds Born / ſom elſke oc følge 
Is ſum / før huis ſtyld de gierne forlader 
alting. Matih 19. 27. haffue at foruente 
off denne loſe Verdens Knecte. Com ét/ 
afde famme aff deris metfødde losactighed / 
oc Ondfkaff imod Chriſtum / ville icke lade 


ſig 
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mia haft 
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xgim 
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Føl 


M / 4 


pinis oc Dods Biſtorie. 98. 


fig noye at fange oc binde de fornemſte Lor⸗ 
rereor Hoffueder for Chriſti Kircke. Men 
de ville oc fare effter at fange oc roffue dem / 
ſom fterfolge deris Lærdom. Dette fer wi 
denne Hiſtoria. De fode fig icke noye / at 
Chriſtus/ det rette Hoffuet / er fangen / 
Men de føder oc effter den nøgne. Faul! lod 
fig icke noye at fla Preſterne ihiel i 1066, 
Men Quinderne og Bornene maatte oc 
dø, 1. Sam. 22. 18. etc. Der Stephantes vaar 
ſienet 427, 7. 00. farer Saul til Damafcum, at 
fange alle Chriſtne. 42.9. 2. Der lohan- 
nes. Baptiffa vaar halshuggen aff Herode, 
fæggig der vind paa at fange SEM / 
Matth. 14. 10. LUC. 9. 0. Der S. Jacob 
vaar halshuggen / kaſtis S. Peder i Feng⸗ 
ſel/ 22.12. 2. etc. Det ſamme ffeer aff Das 
piſterne i denne tid. De brende ide allene 
Preſterne / Men ve den fimpel Almu / 
fom holder ISſum allene for deris Taiffø 
mand hos Gud, oc kand de ide faa fat paa 
dennem / faa tage de dog Klæderne / Huſſ⸗ 
oc Gods / oe foriager dennem fra aft det de 
ener, Men lader dem tage / huad de tage 

Niij kunde⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 


kand. Wi ville gierme fly nøgne til Yg; 
ſum / Thi en Dag er bedre HERRENS 


J 


—1 få 

























* J 
Forgaard / end ellers Tuſinde. Ja San] uk 
delig det er bedre at vocte Doren i Gug] 
Huſſ / end lenge af boi de Wgudeliges Bos | nd 
lige P/aln. 34. II. gm 

men i 

Den Siette Dart, 64 

Skaren oc den offuerſte Hoffultz⸗ uytyh 
br huh ed 


Mand! oc Jodernis Tienere/ ege (VE 

ge JEſum oc bunde hannem. Uke 

g Den Forſte Aarſage / til Chrigi UN 
| Baand / vaar den forſte Adams moduilligs | /nviy 
| hed / der kaſte Guds Lowo Baand aff ſig / Mahn 
ſom endnu hans Born offte giøre 7 fom | dmi mn 

Tjaln. 2.3. taler / der met / at hand aadaff frie 

Der forbudne træis Fruct, Gene. 2.0. 0catde. hm kld 

daglige fare vild fra Gud / ſom Faar. Pla An), Ye 

* 176. Jar ſaadan Wlydighed maaite oah 

| Anden Adam / lade fine Sender binder. [sår ny g 
ſom Dauid klarlig figer/ P/alme. 119.05. SY Åen, 


2ABgudeligis 59 — 
Ka fangen. Få ber nag, te fune. taget mdt pg 
MA gen. Ja det maatte Chriſtus alefaalie 1" 


J de / 
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Pinis oc DØDds Siſtorie. 990 


de / paa det hand kunde loſe off / ſom vaare 
AK onder Lowen / af wi kunde faa Bornens 
åt ogafaarelfe. Calar. 4.5. ſom Dauid fpaade 
om / halm. 116.16. HERR E/ du ſonder⸗ 


reffue mine Baand / bi ieg er din Tiene⸗ 
re / ot din Tienerindis Søn. P/alm. 146. 7. 
HERREN ſticker dem Rat ſom lide 
Vold / hand giffuer de Hungrige Mad / 


HERREN loſer dem / ſom ere fangne, 


Ha. Let. NÆRRENS Aand er off⸗ 
uer mig / derfor haffuer DERRER 
Salued mig / Hand vdſende mig til at Dres 
dicke for de Elendige / oe forbinde de ſonder⸗ 
knuſede Hierter / at predicke defangne Sens 
loſſning / oc de bundne opladelſe. 

Dernaſt bindis Chriſtus / at hand 
ſtulde opfylde det gamle Teſtamentis Fis 
gurer / ſom haffue giffuit diſſe hans baand 
tilkende. Iſaae bindis aff Abraham fin 
Fader / der hand ſtulde offris/ Genef "22. 9. 
Samfon bindis aff fine egne Landmend / 
Judic. 15. 13. Det Queg / ſom Preſterne fla 
fede til Offer / bleff føre unden til Slact⸗ 
Nings Levir. 1. 4. Item, Cap.3.v.2. HER 

Niii RENS 


— — 


| 


— —— 
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Forklaring offuer Chriſti 


RENS Arckbleff fangen oc bortføre aff 
Philiſteerne 7. Sam. 5.7. étc. Daaffe Lam 
met ble bunden / før det bleff flactet/ Exod 
12. Derfaare fulde oc det rætte ſande Paa⸗ 
ſte Lam / ſom bar Verdens Synder / 
29. effter Serifften Eſa. . 7. foris bunden 
til Slacter Bencken. | 
For Det Tredie / vilde oc Chriftus 
lade fig binde / at hand met fine Baand vil 
De helliggiøre alle deris Baand / ſom for 
banes ſkyld bliffue bundne / ſom S. Pouel 
vaar Ephef 4. 1.06 for hans fyld miſter 
deris Liff / om Stebbanusgiorde/ AZ 7.00. 
At de ſamme fkulde pære viſſe her paa at 
effter denne tids Baand oc Pine / ſtulle de 
finde deris rætte Liff / Chriſtum. C— 
ſom ſkal giffue dennem RNetfærdighets 
Krone / ſom hand allerede haffuer tu den⸗ 
nem bortlagt /æ. Tmoth. 4. 8. 1. Pet. si 4, 
udporalip. 2. 30. f 
Kunde Keyſer Caligula være faa mild 
oc Barmhiertig imod Køng CÆripam 
huilcken Keyſer Tyberins haffde fangen /-at 
hand gaff hannem en Guldfæde, ſom ve 
pede 
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Hvi 


pints oc Dods Siſtorte. TOO. 


nede lige faa meget / ſom den Staalkade 


jorde/ der hans Hender vaare bundne 
met / ſom wi fæjer hos loféph lib. ip. cap. $- 
fuor meget mere ſtal den euige / wforgen⸗ 
gelige pÉ wſiunlige Konge I. Timoth 7. 27. 
ſom er allene god Aaich: 19. 17. gøre vel 
tiod fine Fauger / ſom hand icke ffal for⸗ 
ſmaa P/alm : 69-34. Ja fandelig hand ffab 
giffue dennem offer alt det / ſom de. bede 
(ler forſtaa. Ephef: 3-20. . 
* * ———— lod Chriſtus ſig bin⸗ 
de / at hand vilde fade de Wgudelige oc 
haardnackede Menniffe / ſom ſaa ringe as 
ter Guds Vrede mod Synden / Gee / en 
liden glantz oc Tegen / huordanne deris 
Bilfaar ſkal bliffue / effterdi at de ere jo 
allerede nogle viſne Grene ſom ide bære 
nogen Fruct / ſom endelig bindis Knippe 
pc kaſtis i den Ild / ſom icke kand vdſlyckis/ 
lohan. Is. 6. Apocal : 21. &- Zender her pag 
ifom træder Pactens Blod under Fodder / 
Ebre: 10. 29. oc daglig misbruger Guds 
Langmodighed / Rom: 2. 5. at den Ud vil 


cke ſtulle bindis met Jernlen⸗ 
fomme / at iicke ſ J my 


v 


— fh 
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; Forklaring offuer Chriſti 
4 er ot Baand / ſom Man- Ses hand vaat 1 — 
at hand end ide kunde boye ſine Knœ⸗ 3 J 


ralip 133. 11. eller ſom Ioachaz om huilcken 
wi loſe 2. Reg : 23. 32. huis Baand / endd 7 
devaare Pinaetelige oc Forfmædcdlige sag 
naare de Bog Timelige / Sen met ØR | ION 


Ren men JR 6. - 
ens Lencker/ ſom Dieffuelen ocer bunden I 
inct/ fon afdrig dog kand føfis, 2. Pers2g Å 4 


Thi der vil endel: kd HUR 
Thi det vil endelig ffee/ at de IBgudeligig HON 


i Nißgierninger / ſtal gribe denne / 0 LT 
ſtulle holdis met deris Synders Snarer/ Nbh 


SØN ag (Fre FT an en / 2 : i " CNE: 
5* ſruue de⸗ for de vilde icke lade ſig vnder⸗Nm 
SS ——— J. —* De de ſtulle ſamligi FINE (" 
ppt au Graffuen / oe bliffue inddude | + 
Fengſel/ Fa. 24. 27. Sa hiov DE 
funk * SEES 5. 22. Ja bunden baade 

—* ender DE Fodder / o kaſtis hen vdiden Kl MEN 
dportis Morcke / ſom ſtal være Gann Mn 0 
CLendgnidſel. AMatth. 22. Fa. * 


D 


HAVN 7 


Den Rrdi⸗ 
ng en Fredie Dart aff vor Serig | 
ll Chriſti Dinis oe Døde Hiſtorie / hul⸗ [1 


| odden indeholder 6 SER å 

mr hoder OM Det Geiſtlige Raad Uhh us 

| a) * Ls handlet met Chris i Bl 
fo. Den Vil — 
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ik pinis oc Dods Biftorie. ror. hal 
Ng F 

hiv — "Den Ottende Pre⸗ —9 
ml] dicken. 


så ed chan. 18. 13. etc. Oc de føre 
nn add mede hannem forſt til Annas i 
en ERE hand var Caiaphus Suo- i 
ger / fon vaar det Aar ypperſte 
time Preſt. Men det vaar Caiaphas, ſom 
oma raadde Jøderne / Det vaar gaat / 
villige it Menniſte dode for FJolcket. 
sv Mattb. 26. 57. Oc de førde SCfum ' 
hen til Caiapham, den ypperſte Preſt / 
hik det er / til den offuerſte Biſp for 
fun Preſterne / der ſom alle de ypperſte 
ny Preſter / oc Eldfie | oe Scrifftklaa⸗ 
uge vaare forſamlede. Johan. 18. 15. 
M * Men Sønon Petrus fulde JfEſum [| 5 
mer langt effter / og en anden Diſcipel. —X 
way Macth. 26. 58. indtil den ypperſte Å BE GE 
Ch Dveftis Sal, lob. 18. 15. etc. Den - Hr 
| ſamme Å 


i 










ER: 


i 


| 


r 
|| 
A 
J J 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſamme Diſcipel vaar bekendt me 
Den ypperſte Preſt / oc gick ind må 
SEfu I den ypperſte Preſtis Sol 
Men Peder ſtod vden for Dørren, 
Da gick den anden Diſcipel / fon 
vaar hekent met den ypperſte Drefl 
hen vd / oc talet met Soruoctirſten 
oc flyde Peder ind. Men Suem⸗ 
ne oc Tienerne ſtode / oc haffde gioſt 
en Kul Ild. Marc. 14. 66. pæne 
Dre, Luc. 22. 55. miti Salen. 
18. 18. oc varmede fig, Thi det vage 
falt. Oc Detrus fod hos dem / 
varmede fig. Matth 26. 58 paadt 
hand kunde ſee / huad ende det vilde 
faa, Marc. 14. 66. Men den yppu 
ſte Preſtis Dige / Tohan. 18. 17: ſom 
tog varepaa Døren, Marc. 14. 67. 
ſaae Deder finde ved Liuſet / de 


hand varmede fig / oc fiirrede pant 


hannem / 
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tb Pinis oc Dads Biftorte. 10o2. J 
Mt dig hannem oc ſagde til hannem, Mar. i DØ 
6. 69. Dedu vaarſt met JEſu aff 4 
"tit Galllaa. Tohan. 18; i7. Eſt du oc icke 
NU en aff dette Menniſtis Difciple da 
Sl nectede hand det, Matth. 26. 70. for | 
torne alle Luc. 22. 57. ot ſagde / 9 
Om Quinde / Zohan. 18. 25. eger icke. 
Nut Marc. 14. 68. Jeg kender hannen i 
lukke, Jeg veed oc icke huad du ſiger. 
46EGEr til haffue wi forhandlet den Anden 
tiẽet?Part aff vor Hexris JEft Chriſti n 
M bellige Pinis oc Døde Hiſtorie / vdi huil⸗ 
BM ren ti haffue i beſynderlighed hordt. 1. | 


mm Friftelfe. 3. Om hans induortis oc Aan⸗ | 
IN daige Wine Hand liner aff Guds Vrede/ 4 
Mil" fag at hand ſuedis Blodige taare / ſom ful⸗ 

i Mac depaa Jorden. 4. Huorledis wi ſkulle for⸗ 


i) lil ſtaa / af Engelen figis af —* ven: Ål 
J orreders Kyſſ. 6. Om J 
fn 5. Om Jude Forræders Kofi ere id 


i 
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EEN EN NEN 
8 11 
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Forklaring offuer Chriſti 


ES. Peders Krig / hand holde paa Ehrigi 
vegne / fynderlig mod Malchum, den pøj 


perſte Preſtis Suend / oc huor Chrifgusllb 


figer hannem / huor daarlig hand haffu 
giort. 7, Om den Samtale Chriftus hole 
Der met Fienderne / ſom vaare fomne met 
bencbnede Haand af fange hannem, sg; 
Huor Chriſtus bliffuer endelig Fangeroe 
bunden / oe ſaa henfort. 

Oe vdi diſſe Puncter / met deris tils 
hørende Lerdomme / haffue wi befatle 
Hawens Hiſtorie. Følger nu den Tredie 
Part / ſom indeholder / huorledis der er til 
gangen / for det Geiſtlige Raad i Jeruſa⸗ 
lem / vdi huilcken vaar OAnas, den gamle 
affſat Biſp / met ſin Suoger Caiaphas, fort 
vaar nu Biſp / huilcke fo vaare Hoffuede 
for alle de andre Preſter 7 ſom fadi Cavitd 
oe Raad met dennem / huorledis diſſe Vip 
per oc Drefter forhøre C hriſti Sag / ſoger 
falſte Vidnisbyrd. Oc paa det ſidſte ende⸗ 
lig fordommer hannem til dode. 

Her foruden i denne Tredie Patt 
indfalder at tale om / huoriedis det gaat 
fl 


Ul —9 
—u 






























fl 
i 
sut 
— 
rn 
ANS 
vy td, ( 
I 
—W 
mn ar kon) 
Hut wunne 
fun ſut! 
—LV 
flet han 
ikek 
dt hen ig) 
Fr fars) for 
IN hans ek 
ir 
g 
Am HP 
fil gg 
"Kon. ty 
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M PRT | 
MADDEN NL 








* Pinis oc Oods Ziſtorie. 16%; 
MM Mig met tre aff Chriſti Diſciple / ſom ere / 
vorſt / met S. Peder oc met S. Hans/ 
huilcke der kommer iblant dette onde Sel⸗ 
J Nfkaff paa Biſpegaarden. S. Hans gaar fri 
MK oden all Friſtelſe. S. Peder oͤliffuer haar⸗ 
"Mat inpelig friſtet / oc der offuer necter ISſum⸗ 
i hugger hannem haardeligen ſtrax fortry⸗ 
herre gior en. ſand or aluorlig Deniterig/ 
på. bliffuer anammet aff Chriſto. Der⸗ 

dar / mmeſt om Juda / huor det gaar met hannem / 
ff under hand nu ſeer Chriſtum at være fordömt 
zumnaff Preſterne / at hand kaſter Pendingene 
horn Templen / ſtynder fig bort oc henger fig. 
igt Rod Aff denne oplaſte Text / ville wi 


Mafaaregiffue tuende finder. Forſt ville wi 


ogucnacte de Perſoners Beſcriffuelſe / om Chri⸗ 

sanne foris for / der ſkulle ſee oe forfare bang 

hnh Sag. | 

Moren Dernæſt om S. Hanſis oc S. Pe⸗ 

vig orders Reyſe til Biſpegaarden effter IE⸗ 

vo Mie, oc om S. Peders forſte nectelfe, 

til yN. Det Forſte. | 

me Sri iohannes oe Matthæus faaregiffuer & 

o denne por Dags Text / fire flags Perſo⸗ 
BEES 


|| 
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Forklaring offuer Chriſti 

ner / ſom beſad Capitlet oc Presbyrersum/ til 
huilcket Chriſti Sag forſt kommer. 1. Er 
Annas den affſatte Biſp. 2. Er Caiaphas, 
ſom nu er Biſp. 3. Ere de ypperſte Dres 
ſter / ſom vaare neſt Biſpen i Raadet. 4. 
Ere her de Eldſte / form ere Verdflige fr 

righed aff Jodernis Stamme. 
. Oc de førde hannem forſt til 

Annas. 

(DAG Chriſtus foris forſt til den aff; 
Dſatte Bifp / oc icke til Caiaphas, ſom 
nu vaar i Regaringen / finder wi 
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TUNE 
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ENT, 4 fil 
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KER 
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Ruuou 


—4 

Mudhe “ 
diſſe Sager. Hard 
1. Fordi hand vaar Casaphe Suoger / 
ſom Johannes her figer /Derfor gieris Duis 

hannem denne ære, at IEſus ſkal forſt ud 
paa hans Gaard / at hand kand glede ſi / 
at YÆfus fanden gang fangis oc binds tres 
Gaa gaar det offte endnu tili Verden / at 
reen ſWwbſber 
den Fattige maa offte foris fra den ene W⸗ —9 
| gudelige til den anden / for Benffaffe oe I it 


— — — 72 


ze — 


Suogerſkaffs føl. Men Guds Lomw bes 
faler af Dommeren ſtal icke bryde Rac⸗ 


ten 


ii, N 9 * 
' AL Indf 
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Pinis og DØSS Sifſtorie. 104 


in gen for Perſonens anſeelſe. Leuit. 19. 5. 
KL est. t. 17. 2. Paralip. 19.7- 


11. Hordi / at de vel viſte / al Annas vaat 
Chrigi dødelige Fiende / for den Sags 
ſtyld / at Chriſtus haffde giort den mectige 
Herre Anam, met fine Tilhengere / de 
ånbre Sadduceer, til Sognere i Jeruſalems 
Kucke / der hand beuiſte deris Lærdom af 
være falfe / ſom de førde mod Legemens 
Opſtandelſe / ſom wi fæje Matih. 22. 23. 
faa at AMnas⸗ maatte offte høre» at Chri⸗ 
ſtus haffde bekend fig ſelff / at være Liffuit 
ge Opſtandelſen. Johan sr 26 

Iblani De Wgudelige haffuer 475 
AAmange Syſtende / ſom endnu / naar de 
taber deris Wratfordige Sager / oc for 
SØfrigheden findis at fare met wrat oe 
Logn * forbittre de ſig mod den / ſom 
beholder fin Retfærdige Sag / at de indtilk 
Føden forfølge ve lure effter hannem / ſom 
Dauid haffuer ſagt / Mim· 37. 32. Den 
Waudelige furer effter den Retfærdige / af 
hand kand ihielſla hannem. Saa furede 
Cars effter Alel Genef: 4.8. Aman effter 
SW Mar: 


å | 
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Forklaring offuer Chriſti 
Aardocheum, Effher 3. 5. etc. Sail eft 


oc fortiene nogen Tack her met / hos den 



























's Al 
1 
M. 
"isat il 
NELL 
— 


| 
"| 
Å 


BRUDE" 
Dauid / 1. Sam : 18.9. Judas effter Chris —14— 
fium/ Luc. 22. 06. hø — 
For det Tredie / tencker oc diſſe Knee⸗ pk" 
te / ſom haffue bundet JEſum / at devile |" 


gamle AMnam, Thi Verdens Regel vil im 
alt faa ſtaa / at kand den Rygloſe Verden nnn 
giore de ſtore oe Mectige noget til vilie/far hen 
" actis det dog intet / huad den wſkyldigeli⸗ Mont 
der, Det fer wi i Dore, ſom flog de wſkyldi⸗ lue 
ge Preſter oe deris gantffe Hus wſtylde⸗ lut 
lig» at hand kunde haffue dis ſterre Ven⸗ hun 
Haff hos Saul, Sam: 22. 18. | una 
Den Anden Perſon er Caiaphassom KITE: 
huilcken wi ville acte diſſe tre Duncters 7 bb, 
At hand kaldis Caiaphas 2. Huorfor hand am Nude 
kaldis dette Aar ypperſte Biſp. 3. Om like) ) 
hans Raad hand haffde giffuet om ISſu. hmm 
Caiphas er it Ebreiſt ord / ocbemer⸗ 0 
cer en ſnedig oc vnderfundig Raffactige 
Menniſke / ſom kand effter Roffue Natur — 7 
ſmigrendis vdgiffue ſtadelige Raad oc Ans I In Vit 


flag/ ſom wi faa ber effter at høre, at hand 
rot⸗ 


EN 9 
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Pinis oc DØDS Siſtorle. os. 
vættelig ſuarer til fir Naffn / 14964, ſom Ca 
saphas former aff 7 mercker at ffinne ot 
blincte/ ſom en klar Id. Men den ſtaf fuel⸗ 
fe ca; ſom ſtaar forſt 1 hans Naffn / giffuer 
tilfende; af hand er icke faa klar oc hellig” 
ſom hand holder fig for at være/Ja ide den 
Mand i Hiertet fom hand ſinnis for gyne/ 
athand vil Almuens Salighed oe velfærd” 
ſom hand fader fig tyde / Men hand ſeer 
andenſted hen / met denne Rattergang fo m 
er / at hand kand komme IEſum aff Das 
ge / oc bliffue ſaa i ſin ga m̃le act oc ære hos 

niſkene. | 

ag * ere endnu denne Verdens 
Born klaagere end Liuſens Børn i deris 
Slect / Luc: 16. Jeg vil paa denne tid 
ſpare vore Muncke oc Papifter / ſom ere 
Caiaphe Diftiple / ber holder ſaa hart ved 
deris vrange Lærdom oc Cloſter Regel / oc 
fader fig tyde for Almuen / at de der offuer 
ſoger Guds ære / oe Almuens Salighed/ 
icket kommer neppelig inden deris Ten⸗ 
der / Men deris Hierter ere all fulde off 
Kierlighed til Eregerighed for Menniſke⸗ 
Oij ne / 


Fm 
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Forklaring offuer Chriftt 


My kf N 
ne / oe til gode oc Fræfne Dage at leffut 
pol, —4 


Aarſag huorfor Chriſtus foris bae 
ſynderlig til Casaphamn fætter Iohannes1s.rg AN" sut 
for hand vaar ypperſte Preſt / Derfor ef 
terdi Chriſtus anklagis for fin Lerdom be 9 
Religion, ſom hand oe hans Diſciple førde 94 — 
mod Phariſeernis Lærdom ot Skick/ Saa 
bør Biſpen / ſom en tiſſiuns Mand før Res 

x Agionen, atf orhöre ſamme Sag Huilcket 
fit Embede hand icke allene her mod Chris 
ſtum flitelig tager vare paa 7 Men boſaa 
imod Chriſti Diſciple / ſom wi laſe 27; 
2. CC At Ana— haffuer icke allene kaldet 
S. Pouel i Ratte før fin Lærdom sne NE 
oe Der Paulus bekender fig at haffue fiere | 
Gud met en god Samuittighed/ befaleg 
hand aff fin Verdſlig Hellighed at ſla S. —33 
Pouel paa Munden. Lige faa haffuedeſa⸗ NM 
bet fee deris flitighed i deris Embede der 
Ana ot Caiaphas kalder S. Pede fad: | É å dt 
Sans i Rætte Oe der de kunde ice nete Win 

i Apoſtlernis Lærdom / hudſtryger de dens hnn 

ad nem / Act. g. 06. el: ue 


Her 
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M haffuer aldelis frue fra ſig de Sager / ſom 


hl 
ich Ah 
MA 
at MÅ 
lltighe 
lighet 
Må —B 
iz Cl 
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Fundet 
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pinis oc Dods Siſtorie. | fod; 
Her ſee wi / af Verdſlig Offrighed 


vaare Aandelige / til Capitlet / ſom — 
enig Exempel / der vaar Lands Herre i 


giffuer tilkende / huilcken ber ſagde 


fil Joderne / ſom anklagede S. Pouel / for 


hand tilffondede Folcket af tiene Gud/ 


imod Moſe ſtickelſer / (ſom i Chriſto vaar 
nedlagt) Der ſom der vaar nogen wſkal el⸗ 
(er Skalckhed/ fiere Joder / da burde mig 
at høre eder / Men effterdi det er it Sporſſ⸗ 
maal om den £ærdom/ oc om de ord / oe om 
den Low iblant eder / da fer i ſelff til / Jeg 
fucker icke at pære Dommere der offuer. 
AGE : 18. Is. . 
Aff diſſe Biſper deris flitighed haff⸗ 
ue oet voris at lære / enddog af de icke bør af 
haffue ſaadant it Hierte oc Forſat / ſow Ca- 
haffſde / der vndertryckte Guds Ord⸗ 
Den ſande Religion, Men her i/ at de findis 
flitige til at høre pe forfare/ huor det gaar 
met Lardommen / baade i Scholer oc Kir⸗ 
cer / at der kand være effter Eprifti Apeſi⸗ 
I / it Hierte oe it Sind / AF: 4-32: 
(frø vi / it Hierte 8 * 


Fr ———— 


å J 
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Forklaring offuer Chriſti 
ve alting kand gaa ſtickelig til i Chriſti Kir⸗ 
ris Dpbyggelfe. 1. Corinth: 14.v. 26. 40. 

Her aff / at Caiaphas endelig (Fulde 
domme paa Chrifti Sag / ſom vaar om 
Lærdommen / oc icke det VBerdſlige Raad/ 
ſee wi / at vore gamle Chriſtne Offrighed 
haffue rættelig oc vel betenckt / at fri deris 
gode Samuittighed / at den fulde icke bes 
ſmittis met wbekende Sager af dømme 
Der de haffue forordinered oc ſtifftet Capit⸗ 
ler / Biſper oc andre forſtandige Mend— 
ſom altid ffulde ſelffuer laſe den hellige 
Scrifft / or Chriſtne Lerdom / pe intet ans 

Det tage fig faare / paa det / at de kunde Rets 

ſindelige domme om Lordommen oc Rels- 

gonens Sager / At Chriſtne Offrighed/ 
ſom Daglige ere beſuarede met Berdflige 

Sager/ idfe ſkulle bemoye fig met Aandeli⸗ 

ge oc wbekende Sager / oc der offuer forſe 

ſig mod Gud. — 
2. Som vaar det Aar ypperſie 
ð fa É; 

Preſt. 

Her falder it Sporſſmaal ind / om 
caiphas vaar ide Biſp de forgangne 
Aar? 
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pinis oc dods Siſtorie. 20%, 
Ban? eller ſtal hand være lenger end derre 


A djfterdi at her ſigis / at hand vaar det 
Aar /figefom hand haffde icke været der 
"far. tilforne / oc ſtulde ide heller være 
ct tilfommendis Aar / Ja fandelig / hand 
huercken vaar Biſp det forgangne Aar; 
icke heller ſtal hand bliffue det tilkommen⸗ 
dis Aar. Cjaa fee wi / huor aldelis de haff⸗ 
ue ganget imod Gude Lom / ſom befaler 
at Roſes fulde ſalue Aaron oc hans Son 
ner til it euigt Preſtedomme/ Exod : 40.15: 
Se Panlus giffuer klarlig tilkende Ebre :7. 
23. at ingen bleff fær aff fit Preſte Embe⸗ 
De /yden vd Døden. Men nu hos Joder⸗ 
ne gaar def anderledis til; Gaa at Annaser 
it Aar /oc Caiapbas det Andet / ſaa fiffeis 
Det imellem dennem for Pendinge ſtyld. 
Joférhus ib: 18. Cap: 3: ſeriffuer / at Valerius 
om vaar neſt / før Pontius Pilates 
kom / ſom dømte Chriſtum) haffuer i ſin 
fidaiort mange til Biſper i Jeruſalem / ſom 
hand naffner dennem / huo de haffue væg 
pet Annam fætte hand forſt aff Embedet” 
pt fatte Maaelem, Fabij Soni hans S —— 
O iiij WS 
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Forklaring offuer Chriſti 
Dernaſt fatte hand denne aff oc giorde faa 
EleaXarum, ben gamle Annani Søn til 
Biſp. Men it Aar der effter 7 fatte hand 
hannem aff / oc indſtickede igen til Biſp/ 
Simon Camethi øn. Men der hand haffe 
deværet it Aar / bleff hand oc afffat / oc Jos 

ferhus, ſom kaldis Caiaphas, bleff Biſpigen. 
Hette ffulde faa-ffce / ved det Aar effter 
Verdens Skabelſe 3974. hen ved ig. Aar 
for Chriſti Fodſel / ſom der ſtaar i bredden 
antegnet hos ſamme Scribente. At deg 
haffuer faa gaaet til hos Yøderne/ beken 

Der Lucas Cuangelift AZ :4. 6. huor hand 

noffner mange Biſper/ Anas Caiapha 

Johannes, Aſexander, oc mange andres 

ſom vaare aff de ypperſte Preſters Slect / 

ſom Euangeliſten vilde ſige / de vaare man⸗ 

ge Biſper / huilcke jeg icke alle her vil naff⸗ 

ne / ſom haffue ſæt fig op imod Apoſtlene. 
Saa fee wi da her / at baade det 

Kongelige Spjr oc Læremefteren / vaare 

nu fra luda, ſom Jacob Patriarcha haffde 

ſpaad Gene: 49. 10. faa at der vaar nu intet 
ydermere at acte end Pendinge / oc fior 

Verd⸗ 
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Pinis oc Dods Ziftorie. tos. 
WVerdſlig eere hos dennem. Dernoeſt —* 
mindis wi / af der ſom tot træde" deris Fod⸗ 
ſpaar / oc for Pendinge ſtyld indſotter —* 
ſper oc Preſter i Kircke Tieniſte/ — er * 
at foruente / at baade Retſindige C rift ; 
Offrighed/ diſligeſte Retſindige —— 
blifue off fratagne / Ja ſnart maa foruen 
den ſamme Straff / ſom Joderne mee 
fom der Titus Ve[pafianus lagde dennem P 
i Grunden. 


Det vaar Caiaphas ſom 
raadde Jøderne / at det daar 
gaat | at it Menniſte Døde for 
Folcket. —— 

tte Caiaphæ Raad / vdlegger Os 
*2 IT. å etc. der hand faa figer / 
Saadant talede hand ide aff fig ſelff / 
Men effterdi hand vaar det ſamme Aar 
ypperfte Preſt / Da ſpaade hand / at ip 
ifulde do for Foldet / oc icke for Folcket al⸗ 

(ene; Men at hand ſtulde lalhaabeſamle 

Guds Born / ſom vaare atſpridde. 

O v RE 
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Forklaring offuer Chriſtt 

Met Denne Forklaring lærer Euan⸗ 
geliſten oſſ/ af Sud Allmectigſte vel kand/ 
naar hannem faa ſiunis gaat at være vens 


de de Waudeligis Raad oc Anflag » fit | 


Naffn tilære 7 og dennem ſelff imod / ſom 
Dauid P/alm ; 33. 10, lærer; Du gior Hed⸗ 
ungenis Raad til intet. Det fane de 
Lognere / ſom vilde liwe Maun⸗- paa/ Dan 
5-59. De Phariſeerne / fon forſtickede B⸗ 
tere offuer Chriſti Graff / hannem til van⸗ 
Ære/ at den ginge offuer dem ſelff / Mn 
28. Ti Soromentes lb. s. Cap: 19. beſcri Fuer ig 
herligt Syempel / huor det ev oc vederfaret 
Mago lige faa) Thi i det / ſom hand fod 
affliffue mange Chriſtne / da kommer har 
sen en vng Perſon for / ved naffn / Theo- 
—— huilcken hand haffde fadet binde til 
en Heſtis Rumpe / at flæbe ihiel/ oc ſom 
pand nu flæbdis nogen iblant hua ſſe oc fars 
koma: ud oc Daatteffaare 7 da huercken 
— 
—B—— 
ek uke Sd N ne vi Z prannf/ 
hand fag troſteligt / at alle 


Mand 
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pinis oc mos Siſtorie. 109. 

Mand —J ſig meget paa hannem⸗ 
"Bl Fogden SAL /7 1105 wfortoffuet ſtynder 
fig til /uliannm, ot figer hannem/ at der» 
ſom hand icke fader aff at Pine de Chriſt⸗ 
nerda bliffuer det hannem til en Spaat / 
De Chriſine bliffue daglige flere / naar De 
ma Gud opholder dennem der wi pine / at 
de foracter Pinen oc beſpaatter oſſ/Huilcket 
der den Tyran det horde / lod hand alle de 
andre Chriſtne fare / ſom hand haffde bun⸗ 
den / oc vilde haffue affliffuet. Saa ſee wi 
da/ at hans egen Gierning bliffner Sud til 
ære / oc hannem ſelff til ſtor Spaat ve 
Fryct. Gaa befender oc S. Pouel / Phil: 
z12. At Gud vende hans Baand/ mod 
Fiendernis Mening / dennem til Spaat / 
oc Gud til ære / thi at mange finge driſtig⸗ 
hed/ at tale Ordet vden rædfel aff hans 

Baand. 


Som alle de ypperſte Preſter oc 
Eldſte or Scrifftklaage vaare 
forſamlede. 
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Forklaring offuer Chriſtt 


J diſſe ord haffue Ale Tredie oe 
Fierde flage Perſoner "eg 
Fierd flage Perſoner / ſom eſidde Capit⸗ 
ſet / far dømme iChriſti Sag / Dehp⸗ 
perſtt Preſter oc Scrifftklaage haffde fame 
tyett / met Anna ot Caiapha, at giffue Juda 


Forroder Pendinge /at hand ſtuide forragg 



















UA | i 
i Hu. og 


| 6 
hr — 


De IEſum / Maihe 26. V. . Saa haff⸗ skr 

uer Chriſtus intet gaat at foruente fig hog lle i 

dennem. IR sg Åv 

Dernaſt fidder her de Eldſte / ſom 1 

ere de flore Herrer oe Dommere si de | N 
Verdſlige Regimente/huiſcke Biſpen haff⸗ uß 
—90 


De fadet falde fif fig / De vil intet forſuare 
(CE briftum / Thiſom ieg ſagde tilforne / eff⸗ 
erd af Sagen vaar Sciftlig 7 fag vilde 
intet haffue der met at giore. AS 





MD 


MA! 
4 


gg 44 Så bintgt 
Genan i. reſters Beſcriffueſe oe fy 
ning / tære wi / huor heyelig lntiſi fees 


haffue faret vild / hujicke der falſtelig wd 

h vild / huilcke der falſkelig vdle⸗ 
Er Fremig Ord 4 CAD: 18. 18. ( Preferne 
kunde icke fare vild £omwven/oc de Vſſe kun⸗ 


giff⸗ 


duttwi 


Mast em 
MU aftes: 


De icke feyle / at giffue Raad / og 19 ng 
* cPropheter⸗ 

fe fund ice lære Bræt ) oe figen af Dre are 
i fer Fand icke fare vild fra Sandhed, See —9 
i ——— 4,096 
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pinis oe Dods Biftotté, — 
giffuis det vel tilkende / huor fange de ere 
fra Sandhed oc Retfærdighed / Derfob 
raader Chriſtus / åt wi ſkulle vocte off for 
Bern Propheter / Mit: 7. i. DES. Dans 
efaler oſſ/ at wi ſtulle proffue Aanderne/ 
om deere aff Gud / Thi der er mange fal⸗ 
ſte Propheter vdgangne i Verden. £ Jøma: 
Cap: 4. V. AE LEDE 57 
Daen Anden Part. 
Simon Petrus fulde JEſum 
langt effter / oc en anden Diſti⸗ 
pel / indtil den ypperſte Preſtis 
Sall. 


Sandelig wi kand icke necte / at S 
Peder oe S. Hans giøre fo meget vel / ab 
de folge effter IEſum / ot ville fer / huor det 
vil gaa met deris Meſtere Chriſto. J den⸗ 
he Reyſe haffue wi at lære; at noſten alle 
Chriſti Born / maa følge effter Chriſtum 
jSorrig oc Bedroffuelſe / oe være regnet 
ſom flåctede Faar / for hans ſtyld / Nal: 44; 


Rom? $.36 
Langt 


on 


å | 
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Forklaring offer Chriſtt 


Langt effter. 

ecrus ſigis her at folge langt effter / 
at giffue tilkende at hand ſtammer fig for 
fin daarlig Gierning hand giorde / der 
hand hug Øret aff Zdalchus, huorfor hand 
maatte høre fin Daarlighed forklaris aff 
Chriſto. Dernæft er hand nu fryctattig / 
at komme iblant den Rygloſe hob / ſom to⸗ 
ge JEſum til Fange / Men dog alligeuel 
driffuer hans Kierlighed / ſom hand haffde 
til Chriſtum / hannem ſaa / at hand gaar 
efftez ſin DERre/ Thi ſand Kierlighed lis 
Der alting / oc haaber til alting / oe bliffuer 
icke træt. Corinth sn. 7. 


Daa det hand kunde ſee / huad en⸗ 


De det vilde faa / ſiger Matthæus 
26. 58. 


Euangeliſten giffuer S. Peder it 
gaat vidne / at hand haffuer fuld ISſum 
til Biſpens Gaard / oe gaaet ind i Sallen/ 
ide for nogen fetfærdig Aarſag / Men allés 
ne at hand vilde ſee / huor det vilde gaa met 

Isſu / 
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Pinis oc Dods Biftorte, tirs 
ælg / Saa af S. Peder haffuer hafft 
mere omhu for fin Meſtere Chrifto / end 
hand haffuer haffd for fig ſelff Mand ten⸗ 
cker icke en gang / at Malchus kand fommé 
offuer hannem i Biſpens Gaard / oc beta⸗ 
le hannem dubbelt for fit re hand bug 

Idenne S. Peders Exempel / er en 
Retſindig oc enfoldig Kierligheds Exem⸗ 
vel at acte / huilcken ſom icke acter fin egen 
Nod oc Fare / men noſten glemmer den aff 
ſtor Kierlighed. Lige faa våar der i 0/epr; 


ſom begærede Chrifii døde Legeme i ot tog 
det aff Kaarſit / enddog at Phariſeer oe 


Scrifftkloge forfulde alle dennem / ſom el⸗ 


; ffede IEſum / Aatih⸗ 27. 58. Saa diør 


endnu Guds Born / de acte icke der font 
bem ſelffuer vedkommer / Men huad deris 
Naſtis beſte oc Gaffn er / det ſoge de / Pror- 


lip ; 2. fr 


Oc en anden Difcipel, 
Johannes Euangeliſt / ſom ſelffuer 
haffuer beſcreffuit denne Hiſtorie / vil itke 
haffne fit Naffn / Men taler om fig lette 
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Forklaring offuer Chriſti 
uer / lige ſom det vaar om en anden. Saa 
læſe wi / af Paulus haffuer oc giort/2. Corint. 
2/2 huor hand ſiger fig at haffue kend it 


Menniſte fiorten Aar ſiden / ſom ble ogs |” 


ryckt i den Tredie Himmel / oe horde wſige⸗ 
lige ord. 

Aff deris Exemple ſkulle wi lare / 
ydmygelig af tale oc ſcriffue om oſſ ſelff / 
ſom oc Paulus raader/ Rom: 12. 16. at wi ſtul⸗ 
fe holde off til de Fornædrede. 


Den ſamme Diſcipel vaar bekent 
met den ypperſte Preſt. 

Der ere atſkillige Meninger om / 
huorledis S. Hans / Chriſti Apoſiel vaar 
bekent met den ypperſte Preſt. Somme 
mene / at S. Hans / den ſtund hand Fi⸗ 
ſtede / ſtulde da haffue veret kommni 
Kundſkab met Biſpen / idet hand offte fol 
de hannem Fiffe/fom hand fangede; dart: 
4 21. Andre ere i den Mening/ at S 
Hans ffulde haffue ganger nogen fundt 
Schole i Jeruſalem / oc da værer kommeni 
VBiſpens oc hans Tieneris Kundſkaff. 

Her 
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Pinis oc Dods Siſtorie. us. 

Her aff bor oſſ at lære / at wi holde 
Venſkaff met alle Mand / effter Pauli Be⸗ 
falning / Rom :12. 18. De S. Hanſis E⸗ 
xempel / faa meget ſom mueligt fand være. 

Dern aſt færis wi aff dette Ven⸗ 
ſtaff / ſom Johannes bekender at haffue væs 
ret imellem hannem oc Biſpen / At it Gud⸗ 
fryctige Menniſke / maa vel holde Ven⸗ 
ſtaff met den Wgudelig / oc haffue fin om⸗ 
gengelſe met hannem / naar hand lader ſig 
icke forarge / of forføre aff den onde / oc ey 
ſamtycker i nogen wiilborlig ting. 

Her foruden ſee wi oe / at Gud ven⸗ 
der offte de Wgudeligis Hierter / til at elſke 
Guds Tienere / ſomi ſin tid ſtal ſtraffe / 
odelegge oc fordriffue de ſamme Wgudeli⸗ 
ge / ſom dennem elſtte. Det ſee wi her i S. 
Hans / ſom elſtis aff Biſpen Caiapha, huil⸗ 
cken hand / oc S. Peder her effter ſtraffer 
fordi at hand vilde icke tro at JEſus vaar 
Verdens Forloffuede Mcas, Act. 4. 19. 
Moſis Exempel ſom ieg tilforne haffuer 
omtalet / vil ieg lade bliffue / huorledis hand 
opfodis aff * Bord / oc ſiden bliff⸗ 

uer 
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Forklaring offuer Chrifti i 
ner den paa Guds vegne / ſom kommer Balls Wt) 
nem i ſtor Hierteſorg ſom mi fæfe vdi da 


Andet / Trettende oc Fiortende Capitlen / 
Exods. tret MENT: 
4 ndru 


Hand gick ind met JEſu i den yp⸗ 

0 4668 (Cs 11 Mdl . 

pe 11 Pr eſtis Sall. mn 

Caiaphzs vc de Wgudelige haffut Hund 

gierne ſtore Sall / fordi af de opxde Vdu⸗ſſnl⸗ 

* ers Jule 7 (Masth 23.14.00 bygge deris MII fin 
Cal met den Fattigis Sueed oc Arbeyde / Abhunn 

Men Chriftus oc hans Diſciple haffue 


: I ; MAD N — Yi 
i noye / det de fand bøn: deris Hoffuet tiil / 
| ſom Chriſtue bekender / Lut:9. 58. Ot Van- nn ym 
(usfiger 1. Corinth: 4. 11. At hand oc hans 
FE: c —— J a 
Meibrodre Diſci lene maa lobe / ſom de M MÅ 
der haffue ingen viſſe Stæed. RU 
(S7 ak ke £ 2 | N J 
Men Peder ſtod vden for Der⸗ th 
i — TAN 
ren, My 


— — VEN 
Peder faar vden for Dorren / fodi 


* J 
hand befrycter fig / at hand ſtal møde Mal: | — 


Men 
J chum, od der offuer komme i figrre Vaade. —* 4 
Fa JUDE met wi paamindis / at wi [fulle vans] "Ng 
J du Pr] 
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Pinis oc Bøde Biftorté: — 
dre forfictige - fom de Vſſe / oc icke ſom de 
Wuiſe / Thi det er en ond tid / Epheſce.g. ig. 
Oc huo ſom elſker Fare / hand falder al⸗ 
mindelig ſelff deri, Prouerb: . 27. Heller 
fordi at hand vaar Fattig de wbekend / ſom 
det offte tilgaar / at ſaadanne Folck bliffue 
vdeluct aff de ſtore deris gaarde / Men huor 
Bet gaar met Døren at lucke / da hører det 
huer Chriſten til / at hand ide luder fie 
Hierte til / for fin Broder oe Noeſte / naar 
* feer hannem lide Nod / Thi Guds 

ierlighed kand da ide bliffue i hannem. 

s. Johan :3. 17. 

Da gick den anden Diſcipel / ſom 
vaar bekent met den ypperſte 
Preſt / oc talet met Doruocter⸗ 
ſten /oc flyde Peder ind. 

It Venligt oc Broderligt finde bes 
uiſer her S. Hans imod S. Peder / af 
hand fler hannem ind i Sallen / at hand 
kand faa at ſee / huad ende det vil faa met 
Chriſto / Men de Fattige oe ſimpele Mend 
Sans oc Peder / Funde icke beſinde / huad 

P if Elen⸗ 


— — 


i | 
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Forklaring offuer Chrifté 
Elendighed her vil bliffue / Thi de kende ide 
den vanartighed / der er i de Wgudeligie 


Hoffgaarde. 
Saa haffue wi her den forſte Aars 


fag at acte / til S. Peders Fald / at hand 
kommer iblant de Wgudelige. Huo ſom 
rører ved Berg / hand befmitter fig gierne / 
Sirach 13.1. Dcx huo ſom gior Suogerſkaff 
met Cananiterne, de fomme hannem ulat 
falde fra Gud / oe tiene fremmede Guder: 
Dent: 7.3. été. 

Men Suennene oe Tienerne ſio⸗ 

de / oc haffde giort en Kul Id 

Der nedre mit i Sallen / og var⸗ 

mede fig / Thi det vaar kalt / ot 

Petrus ſiod hos dem / oe var⸗ 

mede ſig. 

Stor Kuld er det / icke allene i Vei⸗ 
ret / men oecſaa i deris Hierter / vdi huilcke 
Kierlighed vaar nu neſten forkolnet/ Mun 
24. 12. Den arme Peder er oc kaald / faa 
hand baffuer aff Fryct oc Fare / Thi end⸗ 

dog 
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lår 9— | 
te ham 
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fig sf: 


ick / M 





J 


pinis oc Dods Hiſtorie. — 
dog af hans Aand vaar redebon/ ſaa er dog 
hans Kiod gantfke ſtrobelig. Sand gaar oc 
fil Minen at varme fig; Men den forraa⸗ 
der hannem ilde / thi Doruocterſten ſeer 
hannem aff Ildens ſtin / oc fanger Aars 
fag at fafe til hannem / Saa er her den ans 
den Aarſag ul S. Peders Fald / at hand 
faar hos de Wgudeligis Liuſſ oc Ild. 


De Pigen / ſom tog vare paa Do⸗ 
ren | ſagde til Peder Oc du 
vaarſt met JEſu aff Galilæa/ 
Eſt du icke oc en aff dette Men⸗ 
niſtis Difciple & 

Huo er den / ſom forſt forſkræcker 
S. Peder Yde Hoffuitzmanden for 
Skaren ride heller Landsknectene / ſom 
fangede ISſum / Men ſandelig en Pige / 
en Ogruocterffe / ſom er den ringeſte der 
tiener i Huſet, Her aff paamindis Guds 
Born / at de ere icke for trygge oc for driſti⸗ 
ge hos De Wgudeligis ringe Tienere / thi 
den ſom mand acter altſomringeſt / kand 
P is ſnariſt 





| 


fi i 
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Forklaring offuer Chruftt ig 





Mmariſte vndertiden føre en vdi wlycke / ſom te 
wi ſee / at Vigen gior ved Peder. ser 
De du vaarſt met JEſu af Ga | oa 
lilæa. hiv 
En Galileer kalder hun IEſum bes (stn 
ſpaattelig / at hun vil breve hannem -ag 124 
hane vaar fød i it foracteligt Stad/ oe 14: 
vaar oc ſelff it foractet Menniſke. Oc diſſe buet 
ringe oc beſpaattelige ord / En Galileer / Ser. nl 
Menniſke. bruger bun / at hun kand ſiunis Ny Mi 
at tiene fin. Serre met tro / oc beſpaaite den ME | 
hand befpaatter, Caa vil det oc gaa / at sml 
| huor mand finder de Forſter aff Sodoma Mc 1 
regnere / der finder mand oc gierne Gamer: 
rhe Sold oc Indbyggere. Fſa. I. 10. M 
Da nectet hand det for dem alle ) 
| ocfagde/ Quinde / Jeger idef hm. 
Jeg fender hannem icfe / Jeg 
| veed oc icke huad du ſiger. (Om 
| Her paaminñdis tøi / huad wi ere for AI 
hv Kæmper naar Friftelfen kommer / o Gud — 
dl fager fin Haand lidet fra oſſ / Sanddig 1 My 
J fas | 
Å 
—4 
HA 
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hun Velg 


Pinis oc Dods Hiſtorte. us. 


LT faadane / at wi intet kunde aff oſſ ſeiff / 


foruden hannem / lohan: 15.5. Huorfor 
den ſom ſtgar / hand fee vel til af band ide 
falder / ot inderlig bede Gud > ſom er tro⸗ 
Faft/ at hand fader fine icke friſtes offuer det 
formaa/ Men at hand vil giøre ſaadan en 
ende paa Friſtelſen / af wi den kunde taale / 
Corinth: 10. 12. etc. oc viſſelig forlade off 
der paa sat Bud er Venlig / oc vil forfrem⸗ 
me vore henders Gierninger hos off / P/al: 
90.38. Ja vil altid gierne holde fin Haand 
ynder fine Born / ſom hannen fryete / at 
der ſom de end falde / faa ſtal de dog icke ka⸗ 
(tis bort. F/alm : 37. 24. 


Den Niende Dres 
dicken. 














ohan 13:19. ere Men den 
ÆJ — ypperſie Preſt ſpurde JE⸗ 


* fn 

sr) fum om hans Difaple/ 
o om hang Lærdom. JEſus ſua⸗ 
fede hannem / Jeg haffuer talet aa⸗ 
P ütj hen⸗ 


Øe —— 


i | 
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Forklaring offuer Chriſtt 
benbarlig for Verden / Jeg lærde al⸗ 
tid i Scholer oc vdi Templen / Der ⸗ 
ſom alle Joderne komme tilſam⸗ 5 
men / Oc ieg haffuer intet tale 17] vd 
Londom. Qui fpør du mig der ged 10 
fpør dem der at / ſom haffue høre | 
huad ieg talede til dan / ſee de vide 
huad ieg haffuer ſagt. Som hand Tae 
Der talede gaff en aff Tienerne / ſon hun 
Der ſtod hos / JEſu en Kindheſt oe 
ſagde / ſtalt dũ faa ſuare den ppper· 
ſte Dreng JEſus ſuarede / haffue 
ieg talet ide | da beujs det at deter —* 
ont. Men haffuer ieg talet ret / hui 
figer Du mig £ De Annas ſende tie 
| hannem bunden. til. den ypperſie * 
Preſt Kaiaphas. 

ce ende finder ville wi faategaiffue a 
ig denne Tert Forſt —— 9 — 
phe Sporſſmaal til Chriſtum om hans Hm 


Diſci⸗ 


im 
. 
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pinis oc Dods Biſtorie. mæ: 
Diſciple oc Lerdom / oc huad Chriſtus ſua⸗ 
ver Der til. For det Andet / ville wi acte / 
huorledis Chriſtus ſtraffer denne Tienere / 
ſom ſlaer hannem paa Munden. 

% det Forſte ville wi acte diſſe ſty⸗ 
cker. Ziden / naar denne Samtale er 
holden. 2. Huo den er / ſom offuerhorer 
Chriſtum. 3. Huor om hand ſpor Jr 
fam. 4. Huad Chriſtus ſuarcde Biſpen. 

1. Huad tid det vaar om Natten / af 
denne Samtale haffuer fig tildraget / kand 
wi lettelig finde/ naar wi giffue flitelig act 
paa Hiſtorien. Der Kloden vaar imellem 
Fem oc Ser vd paafAfftenen effter Lowen / 
Ex: 12.06. fætter Jeſus fig til bords met Dis 
ſciplene / or æder Paaſte Lammet met dem/ 
indſticker (fin Madueris Sacramente / toer 
deris Fødder / Lærer oc vnderuiſer dennem/ 
indtil Kloden vaar ved nj / fra nf til tolff / 
beder hand i Hawen / fra Tolff til It / bin⸗ 
dis hand oe førig til Annam, oc ſtrax ter fra 
til Caiapham, huilcken der er nu / der klocken 


tr It / om Natten / færdig met fine Til⸗ 


hengere af forhøre Isſum. Diſſe Dom⸗ 
Pv mere 


|| 
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Forklaring offuer Chriſtt 
mere deris flitighed vaar ſaa hoylig at rofe 
pc loffue / om den haffde været Gudfryctig 
oc rot / ſom den nu er at laſte⸗/ fordi at den 
er ond / oc Wgudelig. De benifer dennem 
her at være iblant det Fold, fom Efatas cap. 
$9- 6 etc. taler om / Huis Giermng er mo⸗ 
Yoe der er fortrædelighed i deris Hendet/ 
deris Fodder løbe til ont / oe de er⸗ fnare til 
at vdgyde wſkyldigt Blod / deris tancker ev 
moye / deris Veye ere idel Fordærffuelfe oc 
fkade / de kende icke Fredſens Vey / oc dir er 
ingen Rat deris gang. 

denne Wgudelig flitighed ſtal 
alle Chriſtne Dommere vel tage fig vare/ 
Enddog de vel bor / at beutife fig Flitige /.åt de 
ace forhale nogen fin Retfærdig Sag / faa 
bør dennem oder hos vel at betencke / af deg 
ide ere for ſnare tilat domme beſynderlig 

Blods oe gris Sager/ huicke mand fand 
ide denne Berden igenfalde Sapient: 16. 

14. Eller gisre Sud fyldeſt for 7 Pal æn 
Saa vide wi 967 af der vil føle en ens 

ide n at Der vil følge en ond 

Samuittighed oc ſtraff aff Gub / Cen f 

p:%. for ſaadanne mwbefindede Fyranniffs 


oms 
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[rig Mm 
OD ho 
MENE tud 
* 

UL 
21 
lig ſſ 
Del fag for 
ig — 1 
ting 


me ker 
— 


Å 


pinis oc DØDES Biftorte, mr, 


F)ommeudporal: 22. 12. See ieg kommer 
fnart / oe min £øn er met mig / at ieg ffal 


giffuc huer effter fin Gierning. 


2. Men den ypperſte Preſt. 

Johannes ſetter allene den ypperſte 
Preſt / oc lader de andre være wrorde / ſom 
lad hos hannem i Dommen / ſom vaare 
alle de andre fornemſte Preſter / aff huis 
Rund mand ffulde fpørge Sandhed / naar 
nogen tuilraadig Gag vaar forhaanden / 
Deus: 17.8. Diſligeſte de Eldſte for Foldet / 
iblant huilcke vaare de Fornemſte / de halff⸗ 
ficrdefindstine huis Domme ffulde være 
wryggelige / ſom der faar Nwsma: mm 16. 
Deut:r.1. Zhiaff denne ſamme ypperſte 
reſt / bleffue alle de andre regerede. Saa 
hand ene vdſagde / hnad heller det vage 
rat eller wrot / faa ſtulde de være hans Ja⸗ 

brødre, ſom wi her effter ville faa at hore. 


z. Spurde JEſum om hans 
Diſtiple / oc om hans Lære 
dom. 

Tuen⸗ 


i | 
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Forklaring offner Chriſtt 
Tuende Stycker ſpor Biſpen om 


Forſt om Chriſti Diſciple. Dernaſt om 


hans Lerdom. Enddog Chriſti Dikiple 
vaare ringe / oc foractede aff mange / faa 
ſpor alligeuel Biſpen om dennem / os huor⸗ 
for Chriſtus haffde kallet dennem / huilcket 
ſiuntis Biſpen at ſfulde være it Tegen / af 
IEſus vilde føre fplja i hans Lardom/i 
bet / af hand idfe allene haffde færedennem 
en Lærdom / ſom vaar imod den Phariſai⸗ 
ſte tradition, oc vduortis Helligheb / dare: 
7. . Men oe befalet dennem der til / at døbe 
dennem / ſom anamede deris Lordom / fon 
de ſaae oc horde at Johannes Baptiſſia giorde 
ved Jordan / Matthez. 7, Her met mener 
Spen / fig at ſtee alt for fort / at ſaadant 
ſteer vden hans ja oc minde. 

Her til vil Chriſtus intet ſugre / fordi⸗ 
faa / at hans Diſciple haffde nit intet mere 
behoff L at ſkulde vndſkyldis for Phariſeer⸗ 
ne / effterdi af hand haffde filforn giffuet 
faa ſterck Beffærmelfe offuer dennem i 
Hawen / i Fiendernis naruerelſe / der hand 
hefalede / at de ſtulde lade dem gaa/Jok: 18.2 

at in⸗ 
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hj 


N 


slit R 
mn, 


pinis oc Dods Slftorte. fig; 
åt ingen kunde giøre dennem noget der off⸗ 
uer vaa deris Liff / Men åt de viſſelig fulde 
befries til en anden Tid of Stad / de dis 
imellem bære hans Naffn for Hedninge / 
Forſter / Konger ot Iſraels Born/ AZ: 9.15: 

Dernaſt ſuarede Chtiſtus her intet 
til / fordi at hans Diſciple kom denne Sag 
jo intet véd / ſom hand vaar fangen for/ 
ſom vaar for hand bekende fig åt være 
Guds Søn / ot Verdens forloffuedeè AMe⸗⸗ 


fjas, lohan: 6.35 der hand bekender fig at 


være det rette Liffſens Brød, ſom kom aͤff 
Himmelen / dt der hånd ſiger Jehån : cap. 8. 
so at Abraham hiertelig glædde fig / at 
hand ffulde fee hans Dag: Oe bekender 
firar der hos / at hand er førend Abraham 
ble: ——— PE 
Deite beniſte Chriſtus met fin kraff⸗ 
tige Predicken / ſom den der haffde Mact at 
røre Hierterne / Matth 7: 29. ot met fine 
Mirackle blant andre / der hand opuacte La⸗ 
Jrum fra de Oede / Iohani : ir. 44. Fordi / 
JIEſus giorde det / derfor ble Phariſterne 
hannem vrede / ot haffde nu fengſlet han⸗ 
nem / 


fi 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


































* 3 
X edeedal 
RF 


-—— -— —= 




































Forklaring offuer Cheri 
nem / oe tilforn beſluttet / at hand ſtuldeen 
delige DØ/ Zohan 217. sv. | p 


s É 9— 
Ser ſee wi De Wgudelige Domm | VT 
ris Rottergang / huilcke der ligeſom Cai | MV" 
phas indfører altid noget andet ind i deris |/ * 
Domme / end det ſom den rætte Hoffuit ER at 
Gag er anrørende. Saa fkulle Guds | 
Børn derfor ide meget forundre fig paa NMN” 
ſaadant / Thi det gick faa til i Chriſti Sag/ | tar 
. det vil oc faa gaa tili hans Difciplerg. HS 
Wi ville vende off til diſſe Phariſccee 
igen” ſom tilſporge Ehriſtum om hans uikkk 
i rOifciple 7 or ſee om de icke ſelffue opholde MNDY 
| Diſciplerne / ſom leffue / oc lære i atfkillige MR 
maade, Sandelig Sadduceerne / ſom ie 
mas vaar / de oc deris Diſciple / necte Legee 
mens Opſtandelſe / de ſige ocſaa / at derer red 
huercken Engle eller andre Aander fils / ”imtly 
Matth: 22.23. Men tuert om igen bekender Hang 
Phariſceerne/Caiaphas oc hans Metbrodre / Munn 
Legemens Opſtandelſe / Engle oe Aander Hg 
| at være til/ AcZør : 23. 8. Dharifeernezdeide frk 
VJ alleniſte met deris Menniſtelige tradition Min, 
| AR oc falſte Paafund / offucrtraadde Guds undi 
Å Bud / 
| 
| 


"lp | | 
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pinis oc Dods Bifforig. us. 
Sud/ Muthux.3. Marc: 7. 3.etr. Men de 
oc endelig oe ſtammelig forkrenckte den 
Hoffuit Artickel om Menniſkens Ret fære 
diggiørelfe for Gud / oc færde at Mennifke⸗ 
ne (fulde met Moſis Ceremonier fuldfoms 
sne deris Retfærdiggiorelſe / huilcken Sud 
ſtulde beaynde i Meſia, oc larde icke Al⸗ 
muen / at Ceremonier ſtulde paaminde dem⸗ 
om den tilkommendis 2140/24, ſom allene fg 
Menniſkens Retfærdighed hos Gud/ Co⸗- 
rint. 1. 30. De ſom Paulus vidnet / Roms 2 
30. 3. de fende icke den Retfærdighed ſom 
gielder før Gud / oe de tractede effter at op⸗ 
rætte deris egen Retfærdighed / de ere icke 
den Retfærdighed vnderdanig / ſom gielder 
for Gud. 

Effeerne haffde oc deris beſynderlig 
Fundament til deris Salighed / fon vaar/ 
at leffue vden Ecteſkaff / oc andet mere Go⸗ 
ckerj der de optenckte. 

Herodianer oc Maareer, vc ſaadanne 
mange flere / huilcke alle haffde deris beſyn⸗ 
derlig Anhang oc Mſciple. Huileke Setter 
ec Partier alleſammen bleffue fordragen 

aft 
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Forklaring offuer Chriſti 


aff Joderne / fordi at de fode fig omſtare oe 
feer Templet / flige ſom de vaare de / der vil⸗ 
de vocte oc beuare Moſis Low / vaare dog 
de allerftørfte Guds Lows Forkrenckere og 
Skendere / ſom oc Chriſtus lader dem høre, 
Johan : 5.46. Troede i Moſi / da troede ioe 
mig / Thi hand vidner om mig. 


4. Jeg haffuer talet aabenbarlig 


for Verden. 


Met dette Genſuar ſtraffer Chriſtus 
Caiapham , at hand enten haffuer væreten 
forfømmelig Mand i fit Embede / i det 
hand icke veed / huad der er predicket ocfærei 
Templet / form hand fjer iader hore/ eller 
hand er en vnderfundig Mand/ ſom ſi⸗ 
ger ſig icke at vide / det hand vel ved / Ja 
vden tuil vaar Caiaphas met de andre Pha⸗ 
riſeer / ſom fatte fig op imod E hriſtum / 
oc ſpurde hannem / om det vaar ræt af 
giffue Keyſeren Skat eller ey / oc diſlige⸗ 
ſte / huilcket der vaar det fore Bud Lobben⸗ 
Aatth. 22.18.36. 


En 
*8 


ER. 


i 
DB 
Hr 
| ft 

— 
Alerhdl 
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— 
(mtr 
VL 


BH HI IN] 


































elf; 


fg n pinls oc Dods Krftorte. 120. | 
—* deg I lærde altid i Scholer ot vdi 

—TP Templet / der ſom alle Joderne 

—D kommetilſammen. 

—T Huad Flittighed Chriſtus haffuer be⸗ 
—1 nuiſt i ſit Embede / kunde mi her fee / af hand RD 


IM ice allene vdi den gantſte Vge haffuer pres 
dicket Daglig i Templet for Joderne/ Men 
fot ocſaa / ſom iru⸗ vidner / haffuer gaaet om⸗ 
kring / oe giort vel imod alle Mand / oc haff⸗ 
sn uer hulpet alle/ ſom vaare beſatte aff Dieff⸗ 
fueſeh heler. AdZor' : 10.38. Denne ſamme Flittig⸗ 
Mine hed ſtal huer offue fig vdi / ſom € hriſtus 
NMN daffuer fat i fin Stad / oc vocte fig gantffe | 
ME vel / at hand ide met fin Doffenhed / For⸗ ig 
Mr ſommelſe / Druckenſtaff / Garighed eller 
NMN Wellyſt/nedergraffuer den Taler oc Dund/ 
ndeem ſom Chriſtus haffuer hannem antuordet / 
iv” Men langt heller antuorder Det Vedfleren/ 
milf at naar Chriſtus kommer / hand da kand 
Def — haffne Aager der paa til hannem / ellers 4 
9/ ælloet faa gaa / at huo ſom intet haffuer / UENS 
(OM. hannem fFal oc fratagis det hand haffuer / i set 

OC Den wnyttige Suend kaſtis hen vdi REN 


Q Mor⸗ i 











— 
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Forklaring offuer Chriſti 


Morcket / huor ffalvære Graad oe TD ro 
gnidſel/ Matth: 2y. 18. etc. —— 


Jeg haffuer intet talet i lLondom 


tid 
Diſſe Ord fiunes at være tagen aff yen 
Efsia cap. 48.16. huor Propheten faa taler⸗ | sno 
Saar til mig / oc hører det / Jeg haffuer icke n 
talet dette før i Løndom / fra den tid / at de hnlk 
bliffuer ſagt / Jeg er der / oc nu ſender den ra 
NERRE DERRE mig / oc hans | M 
Aand. Lige fom Propheten der ſiger / a 0 
Gud haffuer icke talet det i i Londom/ at omfat 
hand vilde befri Folcket aff det Babyloniffe 9 
Fengſel / Men haffuer aabenbarlig loffucet ms 
dennem det. Saa ſiger oc Chriſtus her for lure 
Caiaona, at hand haffuer icke faget det i Lon⸗ fly 64 
dom / men aabenbarlig / at hand er den ſom We i 
flal frelſe dennem / ſom tro paa hannem / fra nar 
det Aandelige Babyloniſke Fengſel / det er / bes i 
aff alle deris Haand / ſom hade dem / Luc: * | 
1.71. OC føre dennem hiem til den Aandelig ln: 
Jeruſalem / Himmerigis Rige. Moc: 21.10. ke 
Maatte her nogen ſporge / Diſſe Ord / mm 
ſom Chriſtus her ſiger / ar hand haffuer NT 
| inge” Mn) 


00 
in 








— 
—T 


ti dat 
MEV tan 
OPÅten js 
W IAhn 
ftadt 
/ Kul 
E Mig) gi 
heta tra 
VÆRN: 
lite 
zahenhu 
oe hr 
hg 
nt handel 
ypa hu 
—— 
than: 
118 
Niger 
AV | 
TUN 


b! 


Pinis oc Aoos Diftotte. vet; 
ihter talet i Londom / huor komme de offuer 
eens mer det ſom hand taler Matb: 10. 27. 
huor hand figer - Det fom ieg ſiger eder i 
Mercket / Det taler i Liuſet / oc huad i høre 
Dret / det predicker paa Tagene 7 Diſli⸗ 
geſte met de mange ſtone Parabler / oe des 
fis herlige Forflaring / ſom Chriſtus haff⸗ 
uer i ſynderlighed hafft for fine Diſciple / 
Måtth: 13. 11. | 

Sandelig / Chriſtus vil icke faa haff⸗ 
tie ſine Ord forſtaaet / lige ſom hand ingen 
anden fed ſtulde haffue predicket oc lært” 
vden allene i Templet i Jeruſalem / eller 
ocſaa i deris Scholer / huor de huer Sab⸗ 
bath forſamledis /Actor: 13. 27. Thi wi vide 
aff hine ſtone Predicken / ſom Chriſtus 
mangeſteder i ſynderlighed haffuer hafft 
for fine Diſciple/ Matth 12. 37. oe den fføne 
dyrebare Bord Leitze hand haffde for dene 
nem / før hand gid vo til fin Pine / ſom der 
faar ſcreffuit i diſſe Zohan : 13. 14. 15. 16. 17» 
Capitler / anderledis for melder, 

Saa er da Chriſti Mening denne / 
at hand haffuer icke lært to flags Lerdom⸗ 

Qij me / 
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Forklaring offuer Chriſit 


me / en iLondom / ocen anden aabenbarfig, 
Men det ſelffſamme hand haffuer predick 


i fynderlighed for fine Sfeipler 7 Dn 


ſamme £ærdom haffuer hand oc predicket 
aabenbarlig for alle i Templet. 


Spør dem åt ſom mig haffuer 
hort. 

Enddog åt Chriſti Lærdom / ſom er 
faa vel en Gud oe Sandhed felff7Zoh: 14.6; 
ſom it Mennifée/i huis Meund aldrig haff 
er været funden Suig / E/4 53.9. €t fat og 
fan? iſig ſelff / at den kand icke haffue Mens 
nifkelig Dom behoff / huilcke kand fare vild 


€ 


J liwe Pal: HØ. II. Saa ſfiuder alligeuel 
Chriſtus fig til fine Tilhorere/ fordi hand 
veCD/ ved en god Samttittighed / at ingen 

haffuer hørt nøgen vrang Lerdom a 

hannem/ enten i Londom eller aabenbare. 
Her aff / at Chriſtus ffiuder ſig til ſine 
Tilhorere /haffue alle Guds Born? obei 
ſynderlighed Ordens Tienere åt lære, At 
de met allerſtorſte Flid leffuer oe lerer ſaa / at 
de kunde met en god Samuittighed fige/ 
mei 
























all! 
man ” 
ow— 
— 
5 ll 


ild '” 
Ik 





AR): 
— 
Vivi 


i; nn 
| dean 
—L NM 
| før 
ns Q 
| 








i Che 


dt att 


C 
haokliy 
Munn: 
d dk Mht 
le fart 
saft: 
Ørcte/k 
ftighd/: 
ing gt 
tallet dak 
flue 
hule N 
IN N 
ocla 
yin 


| 


HUL 


pinis oc Dods Hiſtorle. 122, 
met deris Meſtere Chriſto / huo kand beuiſe 
mig nogen Synd offuere loban: 8. 40. Oec 
met S. Poud 7. Corinth: 4. 4. icte vide 
fig for Menniſten ſtyldig af være i nogle 


wmaade. 
Eee de vide huad ieg haffuer 


age, 

Forſt lære wi aff diſſe Ord / huor ſken⸗ 
delig de Lærcfædre haffue faret vild» ſom 
haffue faar lært oc ſagt / Arden ivlærde oc 
ſimpele Almue ide maatte haffue den hel⸗ 
fige Scrifft pag fin Moders Maal ve 
Syraag at læfe / Men haffue ſagt / at den 
hellige Bibelſte Serifft ſtulde allene læſis i 
deris Scholer / oc aff deris Hoylorde tracte⸗ 
fig: Huilſcken de dog ffendelig baade forſto⸗ 
De oe vdlagde. 

Wi vide oc ſaadanne deris Lordom⸗ 
me / at haffue været imod de hellige Prophe⸗ 
ters ſtick oc vijs / huilcke der haffue baa⸗ 
de predicket paa deris Moders Maal oe 
Spraag for Almuen / oc diſligeſte giffuit 
famme deris Lærdom oc Predicken fra ſig 


Qujj til 
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Forklaring offuer Chrifti 
fif Almuen / paa Almuens almindelige, hit 

daglig Spraag oc Maal / Gomalle Drau vo 

i PDeternis Seriffter vidne / ſom ere feregne |” 
paa Ebreiſke / fordiſaa af de predickede og 

lærde for Ebreerne. ahmn 

Wi i ſeec oc/ af de hellige P ETT 
——— ropheter 

Sceriffter bleffue ide læſte allene for Pro⸗ RL 

pheternis Diſciple i deris Scholer Men hen 

ocſaa for den gantſke Almue / faa at baade urin) 

. —— Quinde maatte frj gaa indtog hr 
Døre den hellige Scrifft bleff læg , Ja end —hmmdtn 

De / at hore huorledis den DIG vdlagt og Ilt 


| i J — 
in * aff de gamle Viſe/ Forſtandige oe hud 
udfryctige Fædre / ſom mi læſe A. —D 


uge faa haffuer Jeſus ſelff predicke paa munke 
* —* Den forſtode / derfor figee bird 
—* n — ece EN i ' 4 AL å 
ſagt. De vide huad leg haffuer LEN 
me om ue 
eller Pad vide 96 / Det (Fede icke aff hendelſe Mn Ty 

—— mn atden Offuerſcrifft paa hutekiy 

* aars er ſereffuen paa Ebreiſke / STAN 

sæ ſte og Latinſte Maal⸗ ſom den tid nag 

J vaare * fornemſie Spraag / i Venen ne 
ii vpaat / lohan. . 20 Men aff Guds beſyn⸗ Pek 
i der⸗ å 


| 


| 


(2 
Khh 

' Has 

Vi MAT M 
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Dad gt 


vida 
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h paa Vi 
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a 


b! 


pinis oe Dods Siſtorie. 323 
derlig velbetenckte Kaad / fom ville / at all 
WVerden ſkulle vide / at Meſias vaar Jo⸗ 
derne ſend effter Scrifften / oc vaar dod hos 
dennem / til alle * Salighed / ſom ville 

saa hannem/ Johan: 1. 12. 
si Bi vide ocy at den hellig Aands Gaff⸗ 
ue bleff Derfor giffuen Apoftlene/ af de tale⸗ 
de mange Tungemaal / Actor: 2.4. At de 
ſtulde predicke oc ſcriffue / for Ebreerne pag 
Ebreiſke / for Groker paa Graͤdſke/ ſor Ro⸗ 
merne paa Latin / ſom de oc giorde. Jaden 
hellig Aands Gaffue bleff icke allene afs 
uͤen Apoſtlene / Men ocſaa andre” ſom wi 
fæle 467or 78.17. em,cap.10.47. Paa det / at de 
kunde vnderuiſe andre / oc vdlegge Scriff⸗ 
fen/i.Cor: ræs: 6 Paulus ſiger fig oc at vil⸗ 
fe heller tale fem Ord i Menigheden met ſit 
Sind / paa det hand kand vnderuiſe andre” 
end ellers Ti Tuſinde Ord met Tungen/ 
ſom andre icke forſtaa / 1. Corinth : 14, 19. 

Saa hører det dennem til / ſom i Scho⸗ 

(ér oc Kircker predicke oc fære 7 her aff af 
acte / af de aff Chriſti / Propheternis oc 
Apoſtlernis Exempel færer/ af de icke vd⸗ 
| Q iiij legge 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


R: 
— 


X — — 
— 


ITU 
11 
































Forklaring offuer Chriſtt 











fegge paa noget Spraag / ſom Diſciplex gin” 
ne oc Almuen ice forftaa kunde den hele wil 
lige Scrifft / Icke heller formorcke er | me 
ftingen met wforſtandelige Ord oc mørt | mak 
Tale/ Men at de faa lare / at huad de fee | ant 
uer mener om Guds Ord oe Sacramens (hd 
ter / at Almuen kand ſamme deris SNeni ng Ud 


forſtaa i Grunden / (aa meget ſom muce 
ligt er, 
Maatte her nøgen ſperge / Hui viſer 


fler fø 

' ll AM! Ål 
HON Vi VAN 
VAN ma) MH! 
HON A ANER 


—111 


— 
J 
' 


Chriſtus Caizpham hen til fine Tilbørerer hør 6 
huorfor figer hand icke hannem huad hand 
haffuer lært oc predicket? Det giorde E hrie Bur sh 
4 ſtus fordiſaa / at hand ſaae Caiapha hietins 


Ond ſtaff / ſom icke ſpurde at / for den Sags 
ſkyld / hand vilde lære noget til Salighed/ 


Gun 


0r O.A f 
MK TAM || 


hage (YM 
i! flere (Als 
Wins OW 
— 


Men fordifaa / hand vilde beſpaatte Chris in try 

ſtum oc hans Lardom / oc der aff tage Aare dui 

ſag / at fordomme hannem til Søde. De on 

aff bør Guds Børn at lære / af enddogde J 

fkulle være redebon til / at ſuare huer / vm NM 

begære Regenffaff aff dennen for deris | lt 

| Sdaab » 7. Fet: 3.15. Saa falde dog være H.M 
Å forſtandige / her met pc acte/ naar de haffu⸗ en ) 
( kring 
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fare hur 


men fy! 


ANG 
— *0 
/Made 
i 


Wi 


/ſon åh 


pinis oc Dsds iſtorie. 124, 
Suin oc Hunde af handle met /at de da icke 
daarlig mod Chriſti Befalning / kaſter 
Helligdommen for Hunde / eller Parler for 
Guin/ at de ffulle icke traade dem met deris 
Fødder/ oc vende dem om / oe riffue dennem 
ſonder / ſom Pœrlerne vdkaſte Adaeth : 7. 
Men langt heller gaa vd aff de Waudeli⸗ 
gis Huff or Stad / oe roſte ſine Fodders 
Stoff mod dennem / Macche 10.14. Gaa 
gick Chriſtus fra de wgudelige Gergefener, 
Maåjth: 9.7. Saa gick Paulus oc Barnabas 
aff Pſadia, Actor: 13. Ix. $1. Diſligeſte fra de 
Wygudelige Arhener, Adbor: I. €tc. 0C 
fra De Corinther, AdZor : 18. 6. etc. Mod huls 
cke Paulus roſtede fine Klæder / oc ſagde til 
dem / Eders Blod ffal være offuer eders 
Hoffuit / Jeg gaar nu her effter reen oc 
wſkyldig til Hedningene. 

Det Andet Stycke. 

Det er om det Mundſlag / fon IJEſus 
faaer / om huilcket mi ville diſſe tre Puncter 
acte. T. Gierningen i fig ſelff. 2. Aarſag 
til Gierningen. 3. Huor Chriſtus ſtraffer 
ſamme Gierning. ås Fe 


|! 
i 
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Forktlaring offuer Chriſti 


. En aff Tienerne fon der ſtod 
hos / gaff JEſu en Kindheſt, 


Denne Tiener vaar en aff Byſuenne⸗ 


ne / ſom der pleier at fange oe binde hine ryg⸗ 
loſe Fold / huilcket de to Gredſte Ord⸗⸗ 
bannes CAD. IS. 22. her bruger / giffuer klar⸗ 
fig tilkende. Det førfte giffuer hans Embe⸗ 
De tilkende / Thi insgerne er en almindelig 
Stads Tiener / ſom altid ſtal være til fre 
de, Det andet Ord beſeriffuer hans Vaa⸗ 
ben oe Verie / Thi anne bemercker af 
fla met Kap / oe Groferne falde deris By⸗ 
ſuenne $x6S3uve, der aff / at de paa deris 
Embedis vegne bære Kæp eller Stock/ af 
de kand være beruſtede at fange / binde / oc 
laſte i Fengſel 7 huo de bliffuer vig paa. 
En aff diſſe Stadeknecte haffuer flaget 
ISſum paa hans Kindbeen / icke met fin 
Haand / men met Stocken ſom hand haff⸗ 
Det Haanden / effter ſom Texyten flarlig 
Finder, Huilcket vaar it gantſke haard Hier⸗ 


fis finds, Om denne Wbarmhiertigheds 


Gierning haffuer Propheterne merckelig 
ſpaaed / 
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TURN fin 
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rode Ce 
"fange 
"bliver 
te hoffer 
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Pamnhan 


urt 


He 


fø 


il 


ør 


pinis oc DØDS Sifforte, 128, 


ſpaoed / Adich: + 14. Mand vil belegge of / 
oc fla Yfrads Dommere paa Kindbeenet 
met Kæppen. 

Der ſom wi ræt anfee denne Gier⸗ 
ning / da ſee wi / at den er gantſke whor⸗ 
ſom. Forſt fordi / at den ſteer for Dom oc 
Rat / huor ingen bor at offuerfaldis / ieke 
met Ord / meget mindre met Gierning. 
Sa ſandelig den ſkeer icke paa almindelig 
Ting / Men den ffcede i den hellige Mands 
Caiaphe Raadſtue / der bedriffuis denne 


ſſemme Gierning / vden Blyſel / ſom hand 


haffde ingenlunde giort paa almindelig 
Ting / for for Blyſel ſtyld og Spaat. 
Saa ſtamme de Onde ſig mere for Men⸗ 
mffens Spaat ſtyld / oc derfor holder fig 
offte aff det Onde aabenbarlig at giere / 
end de gior for Gud / i huis Anſiet all lon⸗ 
lig Skalckhed bedriffuis / P/al: 34. 17. ſom 
Der ſtal oc 1 fin tid føre det til Liuſet / 1. Co- 
rinth 4.5. 

2. Fordi / at Chriſti Sag vaar icke 
endnu feld. Oc alle Verdſlige Lowe for⸗ 
hude / af plage nogen / ſaa lenge af Sagen 

er 
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Forklaring offuer Chriſti 

ex tuilraadig. 3. Effterdi det vaar jo effte 

Lowen giort/ at Chriftus ſtiuder fig indtil 

Vidnisbyrd / Dent: 17. 6. befaler fo Gud 

ſelff / at mand ſtal føge Pidne ituilraadige 

Sager, 4. Denne vaar icke Dommer/ 

men en Tiener / Ja vaar ide Boddel / 

Der ſtal pine / men en ſom ffulde hielpe an⸗ 

Dee til Rærten, ss, Thi ingen haffde befa⸗ 

fer hannem det at giore. g. Chriſtus faar 

. en bunden Mand / huilcken at fla/ er baadt 
E pant or Tyrannf, J 

Daa ſaadanne ſſemme Tyranniſfe 

Stycker / ere mange Exempler i den hellige 9 ig 





[ Frits og AGT — 
Serifft. Miachcac Prophet bleff ſagen 
paa fin Mund / ſom hann ſtod for Kong | Sia 


TD sf i og + > i 
Achah/ 1 Reg: 22. 24, te Ja den hellige Sem 


Bilp Annas befaler fin Dreng / atſia ñ. 
Pouel paa Munden / fon hand ſtagri 
Ratte for hannem / ν 222 MM 


Guds Børn lære at tage til tacke / om 
dennem vederfaris det ſamme i deris Rei· 
tergang / for de Wgudelige / effterdi Chris va 


J ſtus / Propheterne oc Apoſtlene / haffuer * 
ar am maat lide ſaadant / ſom haffuer været for Ad 
BUR. of Math: sr 2, Salt" Val; 
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Ty Plnis de Dods Diſtorie. 1363 
NH raise 
ſſodeh , rÅ 3, Skalt du ſad ſuare den ypper⸗ Å 


6 Ning fie Preſi 


Mihhn 2 : * i y 
Fik Denne Tiener er ret en Oyhen Tid 
— ner. Hand lader ſig her mercke / at Biſpen AR 
MEN hans Herre lider ert temmelig Spaat aff i 
—6 Chriſto. Forſt fordifaå / Ehnſtus fig; Øg M 
Du til Biføen/ oc falder hannem ide fin 


liere Herr Biſp oe hederlige Fader / oc me⸗ 

fan i ner derfor/ at Chriſtus gjør Bondactigt / de 
ide giffuer Biſpen / den hellig Fader/ ſin 
n Titeloe ære, de ſiger derfor til Chriſtum / 
IM Skalt du fad (Bondactig) ſuare den yp⸗ | 
fn perſte Preſt 

USER Sernæft mener hand / åt Chriſtus å 
ch ſfkulde haffue opregnet / h huor mange Sifs 

Imi ple hand haffde 7 de huor offte hand haffde 

fm hk predicket / of derfor mener denne Tiener / af 

m:%: hand haffuer giortaltråt 






flaget Sandelig wi maa oe bekende / at der 4 

mm ſom wi anſeer den offuerſte Preſtis Embe⸗ | i 
lige! de oc Bærdighed/ ſom er / at hand icke alles ; —V& 
okt ne ſkulde bære hellige Kl æder; aff Gu ud / MK: ss Rum SA, 
hof Silcke 7 Skarlagen or Purpur / dr bære hele 

J dy ER 
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Forklaring offuer Chrifti 
DERREÆNS egen Drei / oe bære den 
Stierneſpan aff purt Guld / ſom fe 
RENS Helligdom vaar vdgraffuen i/ 
faare paa fin Preſte Hat/ Exod:28 2. éte 
Men at hand vaar oc Chriſti egen Figury 
Ebre: 9. 11. daer hand fo værd at holder act 
ocare / oc ingen paa Jorden kand lignis 
ved ANSE 

a fandelig / alligeuel at Caisbhas 

en ræt Oyenſkalck/ ſom hans —**— * 

der / oc giffuer ſſemme blodige Raab⸗ 

3. 49. eic. oc vanbruger fit Embede / Saa 
bør hand da at ris for hans Embed⸗ 
ſtyld / huilcken ære Chriſtus hannem odaa 
beuiſer / i det hand lader fig indføre for hans 
nem / Men at Chriſtus (fulde der offuer 
haffue giort en Gud aff Caiapha, oc kyſſet 
hans Foder / oc icke haffue ſagt hannem 
huad hand meente / (form deune Øventies 
nere vilde at Chriſtus ffulde giøre ) det vaar 
imod Chriſti Embede oe Gude Lr 
Tieneris/ Thi wi læfe/ at de hellige Pros 
pheter haffuer vel giort Konger oc Verd⸗ 
flig Offrighed for ære, Men de haffue dog 
icke 
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fu! 
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ſum/ Nn 
— 
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"'lmfhek 
—WC 
lt / bon i 
i "re & 


| nm p 








1 


ENT 
UT 


—XX 
/ Erdsy,, 
— 
KN 
Jorden hank 


tel at ag 
Mans Ny: 
bla Tun: 
it E 
x Hang fe 
fis forms 
lam 
6 filet 
Cunh 
Frue huls 
mdmm de 
begdr es 
or Ent 
—V 


ſongen 


— 


Pinis oc Dods Hiſtorfe. 125 
ide viget i nogen maade fra deris Kald ve 
Embede / oc dold deris Gandhed / Men met 
allerſtörſte Frimodighed haffuer ſagt dens 
nem / huad der vaar Wgudeligt oc ilde 
giort aff dennem / ſom wi leſe / at Azarras 


giorde imod Kong Oæiam, 2. Paralip: 26.18: . 


etc. oe mange andre / ſom tilforn er ſagt. 


3. Haffuer ieg talet ilde! da beuiſt 
det / at det er ont / Men har 
uer ieg talet rot / hui ſſaer Fu 
mig $ 


Aff dette Chriſti enfoldige Forſuar/ i 
huilcket hand beuiſer fig / icke at haffue talet 
noget ont / eller giort wret nogen maade / 
lære wi. Forſt / huor gantffe wſigelig kaal⸗ 
modig IsSſus haffuer været i all fin Pine / 
at hand ide hæffner fig offuer denne Tie⸗ 
her / ſom ſlaer hans hellige Mund mer fin 
Kap / oc lader hannem falde død ned til 
Jorden / ſom Ananias ot Saphira giorde/ 
Acor. s.5.etc. Eller fod Jorden aabnis / oe 
ſuge hannem / ſom Batun, Cheron, Abiron, 

Mm: 
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Forklaring offuer Chriſti 
Mm 16.32./SUcr lod hannem bliffue døv 
fon Mæcza, der rorde HERRENS 
Arck/ 1. Paralip: 13. 9…etc… Den HErre 
Chriſtus vilde nu icke giore det / men lide 
gierne/ At giffue der met tilkende / ſig icke at 
være kom men at fordarffue / men at ſalig⸗ 
giore/ Zohan - 3. . Oc vilde gierne lide ſom 
en Retfærdig for de Wretfærdige/ 1. Pet: 3. 
18. Syfligefte at lære of / at mi ide helle 
ſkulle betale ont met ont / men velſigne dem 
oſſ forbande / 7. Per: 3.9. oc guffue Vreden 
rum / oc Gud Allmectigſte Heffnen/ 
12. oc beholde vore Siale met Taalmo⸗ 
dighed/ Luc: 21. io 

Der naſt met dette fit Forſuar larer 
hand / at mand fkal icke altid tie til Wiea⸗ 

Men at hans Tiener maa vel ſige huad 
Rot oe Wrat er / wanfcet nogen mands 

Perſon- ſom Paulus giorde / der Anna Biſp 

befaler at fla hannem paa Munden 


, 23. 3: oc icke ſtrax vende dernem den ånder 


"0 M SÆRT —5 F ver 
Kimi fif / Mm eh: S. 39. huilcket Chriſti 
C praag de Wgudelige misbruger mod 


 Buds Born / Som oe 2ulsanses Apoftata 


brenes 











Mi 
vt 
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UN 
AW 
BORA: 
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| MANG rn 
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—X 


Mi deg 
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—* vm 
Ni Mg 








thai 


Mm Fog 
VERNE; 
i Mhße 
bre nt; mM 
HL can NI | 
Aue) mg: 


* 
Adegenth 


erdat 


Handl 
"Men var 


Cal 


Kate 
ſit Perth 


sæk 


fil for 
altdleh 


mann 


HD 


okt /n 


M AN 
i MINDE 


nem ne 


furl Å 


gang? 


IMHAIER 2 






























pinis oc DØDS Siſtorie. 336, 
breyede de arme Chriſtne / ſom hand pinte; 
der de græde oc jamrede fig / ſagde hand til 
dem / Eders Meſter befaler/at huo der ſlaer 
cder paa den hoyre Kindbeen / da fkal i ſtrax 
vende hannem det andet til. Som wi laſe 
Socrat: Hiſt. Ecdef: lib. 3. CAP. 12. Men ( ige 
ſom det vederfoer hannem / der hand ſtride 
imod de Per/er ; at hand maatte raabe / der 
hand tog Blodet aff ſit dodelig Saar / oe 
kaſte i Lufften / O du Salilæer haffuer dog 
vunden / (Som ffede Anno CHRISTI 366 
huo fjer om vil laſe / hand finder det Sozora : 
lib. 6. cap. 2. Philip ; Melancht. lib. 3. Chrom: 
pagina 321. ) Saa ſtal den Dag oe komme / 
at alle Wgudelige ſtulle og bekende / at Bud 
ſtinbarlige ſtraffer dennem for den Tyran⸗ 
nj / ſom de bruge hnod hans Born. 

— paamindis her alle 
Chriſtelige Dømmere/at de ſelff icke allene 
met all Taalmodighed oc Limfeldighed for 
hører dennem / ſom bliffue kallede Raite / 
Men at de oc holde deris Stads Tienere 
til / at de Gudfryckelig oc Chriſtelig farer 
ben met fattige Fanger/ F met Skends⸗ 

ord 
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Forklaring offuer Chriſti 























ord eller flage offuerfalde dennem / ſom det 
ne Tiener giorde met Chriſto. klik 
For det Fierde / ſtulle oe ſaadanne | ofre 
Stads Tienere vel haffue deris Embede NØ 
vdi act / 1. Oe fre vel til/at de falder icke indi | (LL 
Skarprichterens Embede/ i DEL De pine ot buket 
plage fattige Fold / naar de dennem ſtulle ul 
fange oc føre for Retten / 2. Setenckecnd | Me 
oe paa / at en Fangis vilkaar er hardno | mal 
i fig ſelff / Thi Legemet er i Fengidroe | hd 
Aanden i Bedroffuelſe. Saadan ælene | Jane: 
dighed at forøge / fømmnier ingen Chriſten | Url 
Men langt heller græde met de Orædens | Um 
i" dis / Roman :r2.1. 3. De ifulle oc lære aff Kr din 
Den fromme 70/ep4 Patriarcha, huilcken der ren 
tiente de Fangne i araonx Hus/ ſom (Meh 
hannem vaare betrøde / Geneſ. 39.22.etå (My 
at gidre vel imod de fattige fangne Folck 1 hv 
paa det at Gud fand haffue Aarſag at giøs hl 


revet imod dem igen, 4. Skulle ſaadanne 
Tienere komme t hu/ af Gud kand vel 
hielne den Fangne aff fit Fengſel / faa hand 
kand betale dennem gaat og ont / huad de 
[c tylde aff hannem. 

For 
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Pinis oe Dods Hiſtorie. 29. 

For det Femte/ fære wi aff denne Chris 
ſti Forſuar / at enddog de Waudelige tit oc 
offte ſidder / oc feer/ oc hører at den Fattige 
bliffuer plaget oc flagen i fin Retfærdige 
Sag / oc ville dog flet intet ſtraffe ſaadant / 
Gaa feer wi her / at Gud Allmectigſte vil 
ingenlunde tie / men hand vil fætte den 
Wgudelige fin Ondſkaff for fine Oyen / 
Mim. vo. 21. oc vden hand i rette tide aff⸗ 
ftaar fit Ondffaff / 2. Corinth: 6.2. da vil 
DERREN tafe til hannem i fin Vre⸗ 


de / oc knuſe hannem / ſom en Jernſtang 


knuſer Leerpotter. Derfor fader eder vnder⸗ 
uiſe i Oommere paa Jorden / oc tiener 
HERREN met Fryct. Kyſſer Søns 
nen / at hand ide bliffuer vred / oc i omkom⸗ 
me paa Veyen / Thi hans Vrede ſkal 
ſnart optendis / Men falige ere alle 
De ſom tro paa hannem / 
Palm: 2. $. CIC. 


Ye og 


Ali — Da 
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Forklaring offuer Chriſti 


Den Tiende Pre⸗ 
Sørg dicken. 


— — Oban. 18.25. Men Simon UD 
Petrus, Matth. 26.69 fod 1 544 
i Forgaarden / Tohan.18. | yt 

25. oc varmede fig, Luc. 22.59. De fon 

j en liden fund (effter den forſte Ne⸗ sn 
telſe) Mar. 14. 63. ſem hånd gickdd my 

y. i Forgaarden / goel Hanen. Marth, | 444 
, 26. 71. Ocen anden Dige ſaaehan⸗ 

| 



















nem / Mar. 14. 69. ot begynte atter 
åt ſige til dem / ſom dér ſtode hog/ 
Matib 26, q1. Denne vaar ocſaa 
met JEſu aff Nazareth. Lbani8. —X 
25. Da ſagde de til hannem / E du byg 
icke en aff hans Diſtiple Luc.ꝛ2. 
58. Oe en anden ſagde / Dueſten 
aff dem.Mar. i4 70. Oc hand nectet 
atter/ 

| 

| 


1 
J —9 
J 
16— 
i 1 
J 
V ' 
(| 
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pinis oc Dods Siſtorſe. 170 
atter | Matth. 26. 72. oc foer der til/ 
oc ſagde / Luc. 22. 60. Menniſte / Io» 
han, 18. 25. ieg er icke Marc. 14. 71. 
or ieg kender ſcke det Menniſke. Luc. 
22. 59. Oc noget der effter ved en 
ſtund / ſiadſeſte en anden/ Aare. 14. 
69. etc. met den ſom omkring ſtode / 
oc ſagde / Sandelig du eft en aff 
dem / Thi du eſt en Galilger / Aattb. 
26.72. oc tit Maal røber dig. 1o» 
han. 13.26. En aff den ypperſte Dres 
fiig Suſenne / hues Frende Poder 
haffde hugger øret aff /ſiger Saae 
jeg dig icke Vrtegaarden hos han⸗ 
nem? Marth. 26. 74. Da begynte 
hand at forbande fig oc ſuere / Jeg 
kender det Menniſke icke Marc. 14. 
71 der i taleom. Luc, 22. 60. Ot 
ſtrax der hand endnu talede / Marc. 
R fij 14 72 
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i —2 Chriſtt 
14: 72. god Hanen anden gana. 
Luc. 22, 61. Oe HErren J 
oc ſaae paa Peder / oe Peder tenckte 
paa HErrens Ord / ſom hand fags 
9 be til hannem / førend Hanen gael / 
4 ÿ72 to gange / ſtalt du fore 
ſugre mig tregange, Matih. 26. 75. 
DOe Peder gick hen vd / oc grad bit⸗ 


Ud 


terlige. 


J Den naſt forgangne Predicken for⸗ 

handlede wi om S. Peders Reyſe eff⸗ 

fer C hriſtum til Biſpegaarden/ oc huorle⸗ 

dis S. Peder / formidelft S. Johann For⸗ 

bøn hos Doruocterſten / er indkommen i 

Biſpens Sal / iblant de vnge Karle/ oe 
haffuer varmet fig hos dennem/ huog 
Doeruocterſlen ſom hannem indlucte / 
haffuer giffuet god act paa hannem ved Il⸗ 
Sy ocgiffuet hannem Aarſag at forfuære 
” un førfte gang. Følger nu effter / 
huorledis alle de Fire Cuangeliſter haffue 
poermere beſcreffuct S. Peders Jedtetfeve 
jrore 



































then 


Mdeh —P 
Nang 


ſon Nul 
—1 
fl flys 
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Banned; 
—V 
ger Må i 
nød —1 
— 


bl 


pinis oc Dods Biftorte, axi 
ſtore Fald / met hans Penitentz oe Om⸗ 


nendelſe. | 
Saa ville wi aff denne oplæſte Text 


fo Stycker faaregiffue. Forſt ville wi acte 


hans Fald / met fine metfelgende Lerdom⸗ 


me Dernaſt ville wi anſee hans Omuen ⸗ ¶ 


delſe oc Penitentz. 
Øm bans Fald. 

Førend mi gaar til S. Peders Fald/ 
ſom we offuede off af ville tale om / da haff⸗ 
ne wi af acte de hellige Euangeliſters ſtore 
Iud / met huücken de haffue deris Mettiene⸗ 
vis Forſeelſe o Dedring opſcreffuen / vdi 
huilcken ſtarpe Beſcriffuelſe de icke ſoger de⸗ 
ris Neſes vanære/ oc deris egen ære; Men 
Ends ære, oc alles voris fore Troſt. Oe 
ſandelig er det ſaa / ſom mange aff de gamle 
Forfodre haffue lert oc meent / at S. Peder 
haffuer ſelſf ſammenſcreffuet Marci Fuan- 
gelium, da er det off en megen ſtor Troſt / 
at hand er dreffuen af den hellig Aand/ 
at vidne om fin egen ffendelig Forſeclſe / oe 
om Gurs grundløfe Naade imod fig / aff 
huiſcken hand er tagen til Naade or Apo⸗ 


Rig folie 
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Forklaring offuer Chriſtt 
ſtoliſte Embede igen / (lige ſom are MA 


Aaron gier/ Mum. 20. 12. Item, Num : 27.14 i [ 


p Diſſigeſte Danid, 2.Samuel: 12.13. Pfalm;5e… ÅR 
s.etc.oc S. Pouel /. Timoth: 1. 16. ) Paa I; lg 
det / at alle de ſom tro ffulle / tilder euige | Mr 
Uff 7 ſtulle haffue hannem (oc dennem) VU 
Guds fore Taalmodigheds Exempei. 

Aff diſſe hellige Fædre bør off alle at i 

bære 7 at wi icke flaer Skiul eller Tecke off/ Po 

uer voris Fald oc Forſeelſer met Adam ⸗e Ol 
Setta / Genef:3. 7. for Gud / Men lange | 90 

heller bekende off at haffue hoyligere fore | hult: 

tornet HERREN/ endenten Moſes/ | ft 


n Aaron / Dauid / S. Pouel / eller S. Peder un 
giorde / oc Guds Maade off at vare mere hu 
beuiſt end dennem / idet Gud aff fin lang⸗/ nun 
modighed / haffuer ſparet off/ Roman: 24: | 
fra den velfortiente Lon / Helffuede. Thi | —R 
den Sial ſom ſynder / er ſtrax fyldig atdør | rl 
Dent: 24.16. oc der offuer haffuer budet oſſ mens 
Naade ot Syndernis Forladelfe til/ i fin | vv 
Søn Chriſto/ Adarth: 3. 17. J huilden | 6 

j hand haffuer oc afftoet of aff al Smitte | ann 

FUE pe Roncke/ Ephef:s. 27. oc indſcreffuet of n 

til 


— — — 
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pinis oe Dods HSiſtorie. 132, 


fil Guds Arffuinge / oc Chriſti Metarff⸗ 


uinge / Galat: +. 7. formedelſt den hellig 
Aand / ſom offer giffuen til Pant/2. Corsa: 
oeraaber Abba / det er / Fader / i vore 
Hierter. Roman : & Is. ett. 


;. Simon Petrus flod i Forgaar⸗ 
Den. 


Et diſſe Ord beſcriffuis / paa huad 

Sted den anden S. Peders Nec⸗ 

telſe er ſteed / ſom er i Forgaarden. 

Den fattig Mand GS, Peder effter hand 
haffde førfte gang nectet HErren / faa 
gaar hand der fra / oc gaar vd aff Sallen 
i Forgaarden/ og meente fig der at Være 
trygger oc vden Fare / Men det hended 
hannem faa / ati det hand vilde flye fra it 
Snde /falder hand i det igen ſom er verre⸗ 
oc kommer i Forgaarden iblant en anden 
ryglos Hob / ſom hannem end mere vexe⸗ 
ræ/ faa at hand icke nu / ſom tilforne / ladet 
ſig tycke / at hand veed intet aff det / ſom 
annem tilſigis / Men her trengis band ſaa 
— hand icke enfoldeligen necter HEr⸗ 
Ry ren 
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Forklaring offuer Chrifig 
ren allene / Men ſuerer oc forbander fig de 
til / oc giffuer faa tilkende / at hand haffuer 
mu forget / icke allene fin HErris Raay 
dUatth. 10.16. af hand ffulde være ſuld ſom 
Hugormen / thi hand haffde Viffue at om⸗ 
Zages met, ODiſligeſte Atuarſei/ at hand 
fi ulde forfirære hannem tre gange den ſam— 
me ”tat/Matth.26. 34. Men ocſaa/ icke for 
mer 1 Du / huad hand haffuer ſelff tilforn bes 
Fendt om Chriſto/ Matib 16.10. Iohan. 6 9. 
Huorfor lige ſom hand da rettelig kaldedis 
en faſt Steen / Mich 16.18 Saa maa hand 
nu her kaldis les Kalck paa Veggen/ Sy 
rac 22. 20, Defandeligdavaarhanditræc 
Aandeligt Menniſte⸗ Men mer hand it 
kiodeligt Menniſte Corsøth: 2 14. 


2. De ſagde til hannem Du eſten 
aft hans Diſtiple Oeenans 
den ſagde / Du eſt en af dem / 
Thi du eſt en Galilger / oc dit 

Raal rober dig, 
Diſſe Tienere Forgaarden / gaar 


Ne az kk. 
S Peder faa dart pnder Oyne / at hand 


er Chri⸗ 


* — 
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Pe TEL 
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Pinfs oc Deds Hiftorte, 132, 
er Chriſti Dikipel/ af de giffue klar Tegen 
for / met huilcke De beuſſe deris Tale / oc fis 
ger / at hans eget Maal røber hannem / af 
hånd er fommen aff Galilæa / huor fra 
Chriſtus / ot de andre Diſciple vaare kom⸗ 
ne, Diſſe Suenne oc Tienere ſiunis at 


fee hen til den Hiſtorie døds. 12 5. etc. huor 


wi loſe / at de Gleaditer / ſom indtoge Jor⸗ 
dans Ferieſted / at de Ephraiter ſfulde icke 
komme til Ephraim / oe bliffue hulpen / bes 
faler dem ſom kom til Farieſtedet / oc vilde 
offuer / at De ſtulde ſige KRbibboleth, oc vaar 
hand en Ephraiter / da ſagde hand Abbo- 
lech, oc icke Shabboleth, ot der paa kende de 
Gileaditer / oin hand vaar aff Ephraim / 
lige faa ſiger diſſe Tienere / at S. Peder tas 
ler ſom en Galilger / oc icke ſom en Jeru⸗ 
ſolymitaner. Her til ſiger S. Peder en, 
oc ſucrer der paa / at hand er icke en Gali⸗ 
leer / oc at hand kender ide IEſum. 


3. Én aff den ypperſte Preſtis 
Suenne / hues Frende Peder 
haffde hugget oret aff / ſigt 

Saat 


| 


1 | 
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Forklaring offuer Chrifft —P 


Saae ieg dig ickei Vrtegagh / 


den hos hannem * 


Diſſe Ord befatter Aarſagen til den grl 

Teedie S. Peders Nectelſe / oc haffue i hul 

her af acte / at den ſom nu trenger S, Ve | milt 

der / gr Den ypperſte Preſtis Suend / oc hak 

Wralchi Frende/ ſom Peder haffde Das | fyrst 

wen faa ſſemmelig ffende / at hand haffde | nfl 

' hugget hannem det hoyre Ore fra Saa | milt 
bl: uer S. Peders Sorrig ſo ſtorre oe ſtoͤr⸗ yin 
Fe, VØrft trenger allene Obruocterſten han | fare 
nem. Iden Anden Friſtelſe kommer baade | sig, 





























byg Suenne oc Piger om hannem/fomffedci | 9— 
Forgaarden. Men ni kommer Peder id Dry 
igen 1 Sallen/ der møder hannem en arrig Ål 

gantefineet/fom haffde været met i Hawen vi 
| at fange Isſum / ſom hans egen Dndliw | Ht 

Å der / Saae ieg dig icke Hawen hos hans | hi 

| nem? Som hand vilde faa ſige / Du kant hit 

| icke neete / at du eſt jo en aff IEſu Diſci⸗ * * 

| ple / fordiſaa du beuiſte det / der du hug 

J ODret aff min Frende / der hand lagde 6 

HH Haand paa din Meſtere / huͤcket ieg vel | 4. 
| ÅL å ſaae. 

i | 
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Cr 

i Da 
Mi 
"di 
hg) 
— 0 
— 
dd / ally 
me ru) 
Frigor 
Snor 
el fon 
— 
konnt 
or hamnn 
været! 
hastgnv 
Danm 
halve 
aff Je 
edn / Nh 
/ hr hi 
pr her 


1 


pinis oc Dods Bifforie. ås 
fane. Saadanne ere Guds Børne Vil⸗ 
faar iblant de Wguddige / naar en Arrig 
forlader åt forfølgede Fromme / ſad reyſer 
Satan ſtrax en anden op / ſom er langt ars 
gete end deri forſte. Saa gick det met den 
hellige Job / Forſt tagis hans Quag bort/ 
Jernit hans deylige Born /For det Tre⸗ 
big ſiaes hans eget Legeme met aElendige 
lager. Job.i. tiem,2. Ot ſandelig / ſo leuget 
it Menniſke leffuer iblant denne Verdens 
Woudelighed / jo haardere trenger det haͤn⸗ 
nem / Nu induortis i Samuittighed / Thi 
hand finder en Low / ſom ſtrider imod hans 
Sinde Low/ Roman. 7. 23. Nu vduortis 
met atſtillige ſſemme Forargelſer / fon fo⸗ 
rer Vee offuer Verden / Matth. 
Da begynte hand at bande ſig / ve 
ſucre / Jeg kender det Nenni⸗ 
ſke icke / det der i tale om. 
Her kunde wi vel ſee / at haffde ice 
HERRENS hoyre Haand / ſom kraff⸗ 
telige opholder ſine Tienere / alm. 37: 
åg: Pals. 18. 37: fire S. Peder å fort 
bt 


| 
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| Forklaring offuer Chri | 
Chriſtus oc bad Faderen om/ Lac. 24 Vend 
| paa hans vegne / Da haffde hand fo viſt vd⸗ nm il 

; flot fit Naffn aff Liffſens Bog 7 Pfalrn. 6, mr. 
29. fom Chriſtus bekende ſelff at det flop MON 

ſer effuet. LMC 10. 20. Alen 


Aff dette &. peder & SM 
⸗ Sex Stycker. Peders Fald ville wi lære diſt —8 


harer Før ſee wi her / atligefom Ørn | 
— Caiaphas er ſelff / ſaadanne ere oc baade 1 
hans Piger oc Drenge / alle ere de færdige 

' at ffade Chriſto oc hans Diſciple. Saa ce 
Dauids Spaadom her vis, 7/almi. 12. 27. 

3205 den Hellige eſt du hellig / oc hos den 
Fromme eft du from / oc hos den Reene eſt i 
du reen / oc hos den Fortrødenef du fore NÅ 
frøden. Huod derfor vil være from / hand * 


pb) 


FS ra 


ad 
2 


ſee vel til huo hand giffuer ſig i sik he 
ſtaff eller i Tieneſte met 7 LE C Orig | 
Raad er dette / Der fon din Haandelle |" 


NÅ Fod forarger dig / faa hug hannem aff | Mn) 
] oc faft hannem fra dig / Oe der ſom die | IN dte tig 
| Xp: forarger dig / faa riff det vd; ocfae + "ng 


| Det fra dig - Det er tig bedre at du gade 4 fol 
fla ID nffuet met it Ope / end at du has 1 na 
AL eg 4 "tm 
i 
i 
| 
| 
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| om / — 
N —T føj 
38 JF 
"SN 


u — 
al) Went 


At Ha — 
dann (Hg 


| alle rendt 


NAT 
nt, fo 
I 9167 Fy 

— 


Chords 
trindt: 
varehon 
huer i I! 
ty A 
ndn n 
lig hum 
RWV 
if demn 
hdt ang 
TU 

Å 


Pinis oc Dods Siſtorie. — 
uer to Oyne / oc kaſtis i Helffuedis Ild / 
Matth. 18. 8. ett. 

For det Andet fee wi / huor Quinde⸗ 
kon haffuer været mange ftore Folck til ſtor 
Fald / Gaa vaar Heua Adam / Geneſ 3. 6: 
Dalila Samſon / Zidic. 16. 16. Bethſabea 
Dauid/⸗. Samiiel. 11.2. Saa er oc her Dørs 
uocterffn/7ohan. 18.17.06 den anden Pige / 
met fine Tilhengere / Match. 20. 71. diſlige⸗ 
ſte Landeknecten / Malchi Frende / Zohan. 
13. 26. Ch» Peder Aarſag til hans fore 
Fald. 

Saa lære mi her aff / af wi ſtulle bo 
hos dennem effter S. Peders Raad / 1. Per. 
3.7. met Fornumſtighed / Yde alleniſte for⸗ 
di / at de ere ſtrobelige Redſtaff Men end 
oc fordi / at effterdi / ſom oc tilborligt er; de 

re oſſ meget kiere / faa kand de oc ſnariſt 

foritende vore Hierter til ont oc gaat / effter 
ſom de ere tilboylige til Som HER 
REN Vel vifte / oc derfor befaler / at ingen 
aff hans Fold ffulle tage nogen aff Cana⸗ 
niters Dottre til Huſtru / paa det / at bun 
ike ſtulde foruende hans Hierte fra Gud» 
Deus. 
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Forklaring offuet Chrifti 
Deut. 7.3. Derfor vilde oe icke heller Abra⸗ 
ham / at Iſaac ſkulde tage fig Huſtru aff 
de Cananiters Dottre/ Genef "24.3. Ol 
Scrifften vidner; af Quinder foruende 
Salomons Hierte / faa hand offrede til 
Affguder/ 1. Reg. 11. 3. 

For det Tredie fee ivi/at baade de Lær⸗ 
dede Wlarde 7 Gamle oc Vnge / Herren 
oc Tienerne / alle ere de effter at foracte 
Chriſtum / oc hans egen Tiener forſugr 
hannem / ſaa at Euangeliſtens Klagemaal 
er ide giort vden ſynderlig Aarſag / der 
hand ſiger / Zohan... Hand fom i fin 
Eyedom / oc hans egne anammede hans 
nem icke. Huiccket er icke allene at ſorſtaa 
om hans aabenbarlige Fiender / Men oc 
om dennem / ſom ſige ſig at haffue forladet 
alting for hans fyld / oe fuid hannem eff⸗ 
fer / Adatth, 19.27; Thi wi vide / atenaff 
dem / ſom vaar hans egen Hueknect / oc bar 
hans Pendinge/ Zohan. 13. 29. folde hannem 
for 30. Solff Pendinge / ot forraadde hans 
nem met en Kyff/ Adarth. 206. . 49. En an⸗ 
den necter oc forfuær hannem tre gange” 
ſom 



































rev 
— 
(w W 


i 
i (hvem 
| Miri lo 








thi 
— 
Li) fig hh 
/ Genef * 
Ali Mu 
60 MAN sa, 


wi / ahu 
Ni M in 
De fire 
in Tinne 
Miltons fl 
Ytlig dun) 
. ak 
Mann 
eau: 
fine 
igat Fup 
oc fun fu 
FE 
n Huhn 
3 hh øf 
so forte 
ALM 


nen ff — 


pinis oc Dods Siſtorte. 336; 
ſom wi fjer høre om S. Peder. De andre 
ſaa nœr ſom en / S. Hans / (ſom dog ide 
taler it gaat Ord for hannem) forlober 
hannem i fin ſtore lendighed Adarr. 20. så. 

Huor aff wi lære / at alle Menniſke 
ere affuigede / oc ere alleſammen wouelige / 
oc er ingen ſom gior gaat / oe icke en / Nlm. 
14. 4. fad retſindig oc flittig i ſit Embede / at 
tiene Gud / ſom wi burde. Thi at forfølger 
wi icke Gud / ſom de Wgudelige gior / Saa 
enten lober wi fa HERREN / ſom de 
NOiſeiple gior / eller forſuer wi hannem 
offte / ſom Petrus / Eller og tie wi offte ſtille 
met S. Hans. Derfor ſagde Dauid / 
Ffalin 32. 6. at alle Helgene ſkulde bekende 
fig Syndere for Gud / oc bedetil hannem i 
rætte tid om Syndernis Forladelſe. 

For det Fierde / paamindis wi aff den⸗ 
fie S. Peders Fald / åt Chriſti Kircke er 
allene bygget paa Guds Barmhiertighed / 
oc aff ſamme Guds Allmectighed beuaris 
oc oppeholdis / paa deri ſamme faſte Steen» 
ſom den er bygi paa / huilcken ér icke S. Pe⸗ 
der / Men den ſom Petrus / pag alle Guds 

S Børne 


9 
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Forklaring offuer Chri re 
Borns vegne / bekende at være den forene "yt 
De Guds Son/ Mieth. 16.16. ſom S. Peder mfl 
oc klarlig bekender / at de Tegn oc vnderli⸗ — 
ge Gierninger / ſom ſtede ved hannem oe | sm 
De andre Apoſtler / vaare ide giorde aff 1 sm 
hannem / Men aff Guds Søn, fonde "sd 
haffde faa befalet/ Ac7or. 3.12. etc. Saab | im 

Fender oc Paulus / at hand er icke Funda⸗ 

ment til Chriſti Kircke / Men ickun en aff mmhol 
Bygningsmendene paa ſamme Chri | hue 
Kircke/ Corinth. 3.10. etc. Saa er nu huer | de 
cken den noget ſom planter / icke heller den | hrkhes 
ſom vander / Men Sud ſom giffuer Vert/Mn 


1. Corinth. q. x. oc arbeider met fine Tiene⸗ | Kriti 

re/ Marc. 16. 20. ſaa at deris Arbeide er ike 

forgæeffuis i DERREN/ 1. Corint. ts 6 

| For det Femte / ſee wi her Chriſti ſiun⸗ it hev: 

| lig Kirckis Pilkaar denne Verden / ſon NAME 

4 er / af den haffuer altid Klinte iblant Hue⸗ |byn, 

| de/ Matth. 13. 38. Ja at der icke allene findis 9 

| i baade Sfrøbeligeoe Stercke SMenodaa "1124 

| Sudfryctige oc Wgudelige 7 indtil Ver⸗ 

1 4 dens Ende / Oc end der ſom mand meener / | * rv 

ar j at Der ſtulde være allerbeſte Lerere / der fin⸗ * 
I | dis 






— — name 
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tag 


søm 


A 


Å 


Pinis oc Dods Siſtorie 155; 
dig de alleruerſte falffe Lærere. I den fføne 
vjtheromte Schole til —5 / ſom de 
Gudfryctige forſt kalledis Chriſtne / Accor. 
11. 26. der vaar den ſaſte Scholemeſter 5a⸗ 
moſatenus, ſom nectede Chriſti Guddom⸗ 
melig Varelſe / os ſagde / at hand vaar icke 
til / forend hand bleff it Menniſte. Den 
hoybersmte Schole 1 Alexandria 5* 
Arium, ſom larde/ at Chriſt us haffde allene 
Legem / ſom it Menniſke / oe icke Sicel ſom 
it andet Menniſte. J denne haarde Vii⸗ 
kaar haffuer da den Chrifne: Kircke dette at 
troſte ſig met / at Chriſtus hendis Hoffuet 
beder at hun ide ſkal fryete fir g / alligeuel ag 
hun er ringe / Luc. 12.32. Sa offte ſaa rin⸗ 
ge⸗ at hun allene kendie aff Gud / (ſom vel 
ſeer / huor de gaa omkring i Skindkiorte⸗ 
ler / oc —— met Fattigdom / Oroff⸗ 
uelſe oe Image / Ebre 11.37.) oc icke aff 
Menniſten / ſom det gick i Eliæ tid/ 1. Reg. 
19.10. etc. Oc Chriſtus ſpaade / at det ſtulde 
gaa / naar Menniffens Søn kommer / af 
der ſtulde neppelig findis Tro paa Jorden. 
Luc. 1. &. 
Sij For 
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Forklaring offuer Chriſii 
Faor des Siette / haffue wi her af acke/ 
huorfor Gud Allmectigſte / ſom kunde faa 
vel haffue ophuldet S. Peder / at hand 
haffde icke faldet fort hand opholt S; 
Hans / oe icke det vilde giöre. Det tilſteder 
Gud. Forſt / at S. Peder / ſom vaar faa fri⸗ 
modig / mere end S. Hans / eller de andre 
Apoſtle vaare ⸗kunde ſee / huad hans egen 
Mact vaar / der Gud tog lidet ſin Haand 
fit fig fra hannem / Nalmis 26. Dernaſt 
tilſtedde Gud det/ icke at ſoge S. Peders 
Fordommelſe / Men at Guds Born kun⸗ 
de haffue if viſt Exempel i denne hellige 
Mand / S. Peder / paa det gantſte Mens 
niſkelige Kons Skrobelighed / At ingen 
ſkal fordriſte fig paa fig ſeſff / oe leffue tryg⸗ 
gelig heri / lige ſom der vaar ingen Fare 
paa ferde i nogen maade / Men at de hol⸗ 
Der fig hart til HERREN / Oc beder hans 
hem / åt hand vil ſtyrcke dennem / at om de 
ſtaa / de icke ſtulle falde / 7%. Corizith. iø. 12. 
For det Tredie / wi necte oe ide / at Gud 
aae jo vel / huorledis Satan vilde forblin⸗ 
de denne ſidſte Verdens Børn / fad - de 

ulle 



























HAT 
— 
KØ 
X 
iron 
Me fo 
nn 
toft 
— 
UTAN 
HEN 
| il nen 
— 2 et 
| —D 
X 
"ther; 








bek 
ti ftys 
bnhm 
AL 
ML / dfhy 
MANN off g 
es Otto 
TNO var bs 
ah/ (lip 
huhu 
OR LIN fig 
16.18.36 Jeg 
— 
Guhe 
Vela — 
adelgu 
lighed 
Klan 
EF vad fyr 
/ Mu 
N / Ah 
dennen / 
/ iAom 
oder 
aunuh 


Wyn / fyr) 
Cd hy 


N 
AN 
MA 


Pinis oc DØdS Siſtorie. 138, 
ſtulle gigreen Affgud aff S. Peder / ſom 
Det oc haffde hend hannem fo gange / der 
hand end leffuede / der ſom hand haffde icke 
ſelffuer diff haardere imodſtaget oc forbu⸗ 
det dennem det / Com wi læfe Accor. 3. 12. 
Item, 10. 25. etc. Com det ſamme OC hender 
S. Pouel oc Barnabæ Accor. 14.14. etc. 

LOG wi vide / af mange i vor tid / fætter 
S. Peder i den leffuende Guds Sons ſted / 
det de giøre hannem filen Meglere imel⸗ 
[em fig oe Gud, Ya mange tager fig ſelff 
ſaadanne ære til / af pe falde fig S. Peders 
Vicarie 
Vicarier / pc lader fig tilbede / ſom de der 
haffue Matt aff dem fl / til at forlade 
Menniſkene deris Cynder / oc ville være 
Herrer offner alle andre Guds Ords Tie⸗ 
nere / Enddog af de vel ſelff vide / at S. Pe⸗ 
Der tog fig aldrig nogen Herredom til / off⸗ 
her fine Methrodre / Men vaar redebon / at 
giøre dennem Regenfkaff for fie Embede/ 
Actor. 11. 2. etc. Ja hand lod fig gierne ſtraf⸗ 
fe i alle deris næruerelfe / Galt. 2. 14. oC 
ſelffuer forbiuder / af den ene Apoſtei ſkal 
fegære offuer Den anden / 7. Ter. 5. 3. Ja 
Süij Pau⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
| Paulus vidner filde Galat 2. 9. at Jacobus lg 

' oc Cephas oc Johannes / definge hannem | V? 
De Barnaba der! $ hoyre Maand/ OC bleff M 

forent met dem / at hand oe Barnabas 

ffulde predicke iblant Hendninge/ orde ans 

bre iblant (Joderne) Omffærelfen, Huor ve 

aff Det er Fart / at S. Peder haffuer ſeiff MM 

Perſonlig giort fit Kald fylliſt met for | MY 

Arbeide oc Møn / oeidefaftdet hen paa | 


7 : naff fi ng Me tbrodre / fr ge ſom hand | — 
—— haffue nogen Her redom offuerdens | et 

Å nem. Madn 
Det Andet Stycke. —49— 


Huad S. Peders Penitentz er anr⸗⸗ UN 
rende/ vi He vi vdi Dif tuende Arircle be 11" 





hs fatte, Førft/ finder wi tuende Aarſager til yh 

| hang Omuendelfe - Som er/ J. At hand (4 Ka 

AL horde Hanen gael. 2, At Chriſtus ſia ned n 

Sallen til hannem. Dernaſt / huor hand n 

gior nitens / øt omuender fig / fomer |, 

| metd iſſe LD uncter optegnet. J. Kommer ib Ørn 

J hand HErrens rd i hu/ der haffoevare | tg o 

rr | haj nem — 2. Hand gaarvd hp 
HR aff 
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eh 
å 
W 9 UA: ff 


Mh fuüghn fg 
Mutdiy 
NMN 0 lan 


HÅ 

Hi FUHAR 

Wu fv 
MAN 


Eb LS, 

rig j 

i AN 
AA D.E 

|" Phdit flg 


NM— 
AA natt ſ 
sans ta tt! 
yt hy 


* 


—9 Vé 


i 10 —V 


pi ATT, — 


pinis oc Dods iſtorie. 193, 
aff Sallen fra de loſe Fold. 3. Hand gra⸗ 
Der bitterlig. 

J. Oe ſtrax der hand endnu talede 
gad Hanen anden gang. 

Aff alt det Gud h affuer ſtabt / Men⸗ 
niſken til gode / er der fo heſynde rlige flags 
Brug eller Nytte. Den Forſte er denne/ at 
—— bruger Creaturerne / ved Or⸗ 
det oc Tackſigeiſe helliggiort £ Tmoth. 4 
s. etc. til fit Legems £ Dyhold/ P/alm. 104. 14. 
Den anden Brug er lagt ypp ligere / ſom 
er / afde ere oſſ aldelis nogle Predicanter/ 
ſom predicke for oſſ / om Guds ſtore oe wſi⸗ 
geligære 7 ſom Dauid klarlig ſiger / — 
19.2. Himlene opregner Guds ære; oc Be⸗ 
fefininge n forky ndcr sans Henders Gier⸗ 
ning. —*— alm. 14. IO etc. HERRE alle 
dine Gierninger ffulle tacke dig / oc priſe Dig 
Kongerigis ære; oc tale om din Velde / At 
din Mact ſkal bliffue kundgiort for Men⸗ 
uffens Børn / oe dit Kongerigis erlige 
Mectighed. Ja ſandelig Crcaturene ere oſſ 
ſom nogle klare Spe ple / di huilcke mi fee 


Bis a 


S üij Guds 
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Forklaring offer Chriſti 
Guds wſiunlig Mact oc Guddom / ſom oe 
Paulus vidner Raman. 1. 20. 

Denne ſamme ſidſte Nytte oc Brug 
ffcer vdi tuende maade. Førft vdi Almind⸗ 
lighed / at anſee alle Guds Creature / at de 
vidner om Guds ære / Mact oc Guddom⸗ 
melig Varelſe / for off Menniſtke. Der⸗ 
naſt ere de off en beſynderlig Nytte / i faa 
maade / af Gud bruger dennem til at fade 
feſte fit Ord i oſſ/ lige fom ved nogle ſiunli⸗ 
ge Tegn. 

Od dette ffcer atter / enten i Alminde⸗ 
lighed / eller i Beſynderlighed. J Allmin⸗ 
delighed for all Verden/ forordnet Gud 
Regnbuen i Skyerne / (ſom er Guds 
Creatur / ſtabt i førfte Verdens Sfabelfe/ 
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met alle andre Creatur) af den der effter hm ehd; 

















| (fulde være it Tegn oe S tadfeſtning imel⸗ Dam 

J fem Sud oc al Verden / at Gud vilde 6 

hu alldrig mere faa ødelegge Verden ved ray) 

i Vandflod/ Gene/- 9.12. Saadan allmin⸗ —18 

delig Nytte vaar i alle Figurer/ Offringer n 

pc Slactninger /huilcke Der haffue nu faaet —* 
(id | Ender effterdi af Legemet Chriſtus / ſon de | 

| bey 1 
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pinis oc Dods Siſtorie. 140. 
hetyde / er kommen / Co/o/7"2. 17. Difligefte 
er den i vore Sacramenter i det Ny Teſta⸗ 
mente / ſom fEal vare/ 1. Corinth. 11, 26. ind⸗ 
til Chriſtus kommer. 

J Beſynderlighed / naar Gud haff⸗ 
uer giffuet nogen i Beſynderlighed ſin 

aadis Tegn / ſom hand gaff Moſi man⸗ 
ge / ſom naſten den gantſte Anden Moſis 
Bog er fuld aff / Le ſom hand gaff Se 
deon Sfindet/ Judic. 6.37. etc. Saa haffde 
oc Gud giffuet oc forordnet denne Danes 
gael for S. Peder / at opuecke hannem / icke 
aff legemlig Soffn / ſom hand bleff opuact 
aff i Vrtegaarden / Men til af opuecke 
hans Conſciente, til at tencke paa det Ord» 
HErren haffde tilforn fagt hannem / om 
hans Skrobelighed. 

Her lærer wi / huor ypperlig Sud 
haffuer ophønce Menniſken offuer alle ans 
dre Creatur / at hand haffuer lagt dennem 
ynder hans Fødder” P/alm. 8.5. etc. (SJuad 
er Menniſten / at du tencker paa hannem / 
oc Menniſkens Barn / at du anammer 
hannem? Du fkalt giøre hannem til en 

Sy Herre 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 



































4 







XX 
RR 












































Forklaring offuer Chriſti | 

* mig RE 

Herre offuer Dine Henders Gierninger/ 

Du agde allting vnder hans Fodder / Faar 
oc Dren alleſammen / der til met og vilde 
* ads CS ” É i! g ER pr” 
Duur / Fugle vnder Himmelen / oc Fiſtktene 64 
Haffuet / oc huad der gaar i Haffuet.) in 
Gaa at de tiene icke alleniſte MMenniffere | ny 


fil at opholde Legeme, Pfalm. 104. 15. Sen 1 ne 
oe til af paaminde dennem / om det Aande⸗ 
ds KA em de ø ” 24 ig sa af 416,4 Me: * 
ige E ode / ſom Cå i Himmelen/ alm 19. 2. fu 
i Som her er nu ſagt / af Hanen tiener S. i, 
Peder fil at tencke paa HErrens Om. 


Sandelig her kand ingen andet ſige/ 


J ate 4 FR «164% ” : Na 18 (| 
nd at Chriſtus vaar mffyidigsom S. Ve |" 
AG HWT K 


« 
n — haffde icke omuend fig. Thi Chriſtus 


nes? is 
Ia e fi forn ſagt ha 1445144 - * il 
SOS SR ASS ME SAS adde— TE ap 
1 J 4 % * Fr ⁊ 0 
AAade FOF zaanden. Oe Band giffuer MAR 
hennem oc an / ban (Csi N. — Wunn 
— —2 J NHanen jomfſftulde paaminde 
S/(AYT 137 OC MÆæRN ss æn st nl j | 
dn hg Del hand aar ni falden / oe haff⸗ NL, 
s så ås 4 $ e — LAN 
| en NG mod JOEL en / paa d an 
fi rå Fry "+. Misse de 4 "BL > ad SA - —V M 
sd * 66 1144. då alle Sold maa det⸗ BLL 
i berende / ff VENDE ær, kd ' — — 
F — ål —* **1 * EUCE 210 de wrt / at hang y hi 
FT 10 TR . TØ 44 st * ai (2 — J 7 0 Um 
BAe Dare For Skade / ſom HErren MN 
| varede hannem at / oc Racfaone Ene den fon: 
e NEM 4 DL haffſde oc fortient at * 


* 


| c f 

$ [2 1401 n— 1 6 t «2 sE3 £ MA gl as 
ſorſtiudis/ om Chriſtus vilde haffue holdet | "vt 
KRalt⸗ milt! 
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pinis oc DØDS Aiftorte, rat. 
Rætten met hannem. Men huad ville de 
ſige? Thiatidetde giør det ſamme / for 
hulcket de dømt ner GS, ÅD: fordom⸗ 
mede fig felf/ Roman. 2.1. Huo kand det 
necte / at Ond 5 dagli g ved fit 
hellige Ord paam nder oſſ / at Satan er 
nederfaren / oc haffuer en ſtor Ærede / Apo⸗ 
cal, 12.12. ocgaar om ſom en brellende Loff⸗ 
ue / oc fø ger effter den hand kand opfluge/ 
r. Pet.s.$. "Jaden ALDE Per Sk ude at vo⸗ 
re / ide Kod oc Blod / en Aand delige 
Forſter oc Veldige. Hbeſoræ. Men huo 
er den / ſom berufter fig imod fannem met 
Tro oc retſindig Kierlighede Ligger icke 
Verden idet LInde? 7. lohan. sg. Huo er 
den / ſom tager fig vare for Forargelſe? 
Matth.18.7. Huo icke vandrer ide Wgude⸗ 
ligis Raad, / oe traader icke paa C Synderis 
Vey / oc ſidder icke der / ſom Spaattere ſid⸗ 
de? 2/4/m. 1.7. Hus kand oc dette necte / at 
Gud Allmectigſte haffuer forordnet for diſ⸗ 
je ſamme hans taabelige BØrn / oe den 
Wgudelig 2 Verden / ide Haner / hues liud 
Menniſkene icke forſtaa kunde / ſom denne 
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Forklaring offuer Chriſti 
paar / Der opuacte S. Peder / Men ſand⸗ 


















fig hine Haderlige / Hoylarde oc Gudfryc fas 
tige Mend ſom aldrig lade aff at paamm⸗ rn 
de / ſtraffe oc ragde / baade mei Mundoc — NT. 
Scrifft / at Menniſkene ſkulle opſtaa af 
Syndens Soffn / oe afflegge Mørcteng 
Gierninger / oc tage Liuſens Vaaben paa, |? J 
Foman. 13. 1. etr. Men ſandelige/ mange re: 
aft dem mag tencke / at de arbeide forgæff⸗ mm. 
uis / oc forfærer deris Mact forgæffuis oc My) 
ivnntfelig/ E/a. 49.4. Zhideere faa/fom | 178 
pille ppuaagne aff deris dybe Syndene N 
Søffn - faaledis at de ville afflegge Mer⸗ — 
J ckens Sierninger / Roman. 12.12. alligenet myg, ( 
pille de kaldis Liuſens BØrn Ephef 5.2 Ning 
Gud Allmectige giffue det / at witogen "na 
gang kunde opuaagne / oc tage Troens o mo 1— 
0 


Kierligheds Krafft⸗ oc Haabens Hielm til 
Salghed paa off / effterdi wi ere jo alleſam⸗ 


REN ickt ſtal lucke Naadens Dør for off/ 
Medh. 25. 10. 96 fige if oſſ / Gaar hen / ieg 
| kende 


HT W 


INN hg) SY 
UW 


| men Liuſens oc Dagens Børn 1. 
| at den Nat icke ſkal forraffe off / i huicken i 4 
Ingen kand arbeide / 7.9.4, Seat HERE | i, 


UE 


1 
Men 
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Pints oc Dods Biftorie, 4. 
kende eder aldrig / fom giore ont / Nlm 
Matth.7.23. Huo fin Salighed haffuer 
kier hånd vaage op met S. Peder ar 
Syndens Soffn / effterdi her daglid gaa 
lis for hannem. Horer wi icke ſamme Ha⸗ 
negael / da bekommer wi cke Troen/ Roma: 
. 7. de vden Troen kand wi aldrig ieckis 
Gud. Ebre. 11. 6. 
Her hos haffue wi oe at aete/ at Mars 
tus Cap. 14: 72. ſiger / at Hanen gael anden 
gang / før Peder tenckte Paa fit Fald/ om 
huilcket der er hos de gamle Forfadre tuen⸗ 
de Meninger. Somme meene / åt ved diſſe 
tuende Hanegael / forſtaais de tuende Lære 
domme / ſom ere Lowen oe Euangelium. 
Ved deri Forſte Hanegael / ſom ſfulde bes 
mercke Lowen / kunde Peder icke fæ om⸗ 
uende fig / Men allene forfærvdis i Hiatte 
vc Sind / Thi åt ved Lowen kommer 
Syndens Kundſkaff / oe icke Syndens 
Forladelfé 7 Romian.3. ip. Men den Anden 
Hanegael / Euangelium / den rorde Petri 
Sierte / ſom vaar bange / oc Saargiort / 
id ar det tager tilat lencte paa Guds Naas 
De de 


i 
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Forklaring offuer Chriſti | 
de oe Barmhiertighed imod Syndere / ſon ht 
fig vil omuende. Huorfor oc CEuangelium kWn 
kaldis en Krafft til Salighed. Roman. 1160 SO 

Andre haffue faa vdlagt dette 7 arven " sl) 

den Forſte Hanegael fulde være forſtaget frit 

Lowens oc Ewuangelij bare Bogſtaffue / fat tan) 

ſom Paulus ſiger / der ihielſlaer 2.Corigrh. | El 

3.6. oc derfor kunde Peder icke omuendis mrk 

ved den Men nu Hanen gael Anden | nd 

, gang / def er / der den Aandelige Lærdom, | nen 
ved den hellig Mands vær” Johan. 20.22, Hinnen 
Actor. 2. 2. Nu rører S. Peders Mierteoe Tine 
Hukommelſe / da befender hand ſin Strr⸗⸗ 40 


— 
== 
—— 2—— 


belighed oc ſtore Fald / om huilcken Her⸗ un 
ren tilforne paaminte hannem. 1 
2. De HErren vende fig] oc ſaae 
paa Peder. bd, 
4 Chriſti Anſict / ſom her vendis til S OW 
| Peder / er faa frafftigt/at det gaar igennem 135 
É Marffue oc Ben/ oc rører det inderfle i | —* 
| Hiertet / oe opuecker hannem til en fand | mn" 
—J Penitentz. Huorfor Dauid beder M mb 
re PR 2. at Gud vilde være hannem fag miſkun⸗ ve 
. —00/ 


FRE delig / 





sa mil 
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delig GEDERRENS Anfict maa 
ffinne offuer hannem/oc velſigne hannem, 
Oec vdi en anden fted / P/2l72: 80. 20 ydmy⸗ 
gelig beder hand» ſigendis Cad dit Anſict 
ffinne offuer OM / ſaa bliffue mi fa lige, Oc 
effter dette fanme Naadens Tegn haffuer 
DERREN ſelff befale et/ Nur. Gæx. al 
Aaron oc hans Sønner ſkulde ved dette 
Naadens Anfict.velfigne Iſraels Born/ 
HERREN velfigne dig/ oe beuare di ig / 
HERREN lade fit ANSICT ſfinne 

offuer dig / oc være Dig naadi DERREN 
loffte ſit ANSICT offuer dig 7 oc giffue 
Dig Fred, 

Her fkulle enfoldige Folck vel acte / af 
enddog Chriſtus er opfaren i Hoyheden / 
Pfalm. offuer alle Himle/ AZor. 1. 19: 
oe icke kand legemlig mere fees aff oſſ her 
paa Jorden / Ihanczo 28. vden det feer i 
Mirakels vis / ſom S tephanus ſaat hans 
hem hos Faderens hoyre Haand⸗/ Accor. 7: 
56. oc Paulus / der vaar indryckt i den Tre⸗ 
die Himmet / 2. Corinth. 12 2. Eller oc vnd⸗ 
ryckt i Aanden / ſom der fiaar, Actor. 22.17. 
quilcket 
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Pinis oc Dods Biftorté, 45 
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Forklaring offuer Chriſti | 
huicket ingen bør at foruente aff oſſ / Saa | 
kand dog alligeuel alle retſindige Guds 
Born / ved den hellig Aand / ſom demer af 
giffuen / Calat. ꝓ ve forarbeider i dennem bark 
Troens Oyne/ Iohabi. 6. 29. baade høre UI 
JEfumi fit hellige oc ſalige Ord Matih. 4 ed 
10. 20. (Jere icke de ſom kale men derer I ird 
eders Faders Aand / fort taler ved eder) | JE 
oc fee hannem i fine hellige Sacramenter/ um 
É Daabens oc Altarens / ſom Dér klarlig noex uk 
affmaler oſſ hannem / ſom Apoſtelen ſarer "ud 
Galat.3.1. oc faa viſſelig bliffue deelactigeen 
det Forloffte / ſom fede aff Chriſto til G. "um 


Thomas / Iohan. 20. 29. Salige ere de ſon "unde: 

icke ſee / (mit legemlige Oyen) oe dog troer. "hanen 

Thi lige det ſamme Ord / ſom opuacie Lra⸗ n 

| zZari dode oc ſtinckende Legeme aff Graff / 

| uen / oc gaff det Liff oe Sicl igen 7 Ioham: it, 

bi gg: Jet ſelffſamme Order endnu faa uden 

i krafftig at det kand opuecke dennem til det — * 

euige Liff oc Salighed / ſom ere i deris Off⸗ Mom 

' uertradelſe oc Synder dode/ Fpheſca iJ. i iflg 

J faa maade / at det opliuſer dem fra Morcket * 

—J26 bil Liuſet / oc fra Satans Mact til Gud/ | 6 

J | Accor. | 1 
| 
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fmd false 
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Mad 
ach denne 
menie 
x/ bø 
vann De 


FITTE 
| MILL I ” 
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AN 


pinis oc DAs Hifſtorie. 144 
Ador. 26. 18-04 ſtaber it reent Hierte i dem / 
oc giffuer Dem en ny vis Aand/ P/alrm. s1.12, 
ør paammder dennem om aft det Chriſtus 
haffuer ſagt dem lohan: tg. 26. 
£aver derfor famme Chriſti Aandeli⸗ 
ge Anſict off vel behage / oe mer S. Peder 
icke ioffue effter den Tredie Hanegael. 
Huo veed om den ſom nu indbiudis / bliff⸗ 
fier mere indbuden / Læc: 74.24. Ingen 
vng foracte Chriſti Indbiudelſe / FT Bi wi 
vide / at alle Menniſter ſkulle møde før 
HERRENS Domſtoel / Roman. ig. 16 
Oc at den tid / at wi ſtulle mode / kommer / 
ſom en Tiuff om Natten / 2. Fer. 7 10. Ja 
ſom en Snare / offuer alle dem ſom bø paa 
Jorden / Luc: 21.35: Lader SÅ derfaare ſom 
ret Aandelige Fugle / ſom haffue deris tid 
teti att / lerem. 2.7. haffue vor tid i god act / 
oc tacke HEAR EN / ber haffuer aff fin 
ſtore Taalmodighed fordraget vor Soffn⸗ 
actig Leffnet fad lenge / Roman. 2.g. oc haff⸗ 
uer icke affladet den gantſke tid at faa met 
vdracte Arme / til at anamme oſſ / Fſa. &. 2. 
Sandelig lader oſf Dag 7 Palm. 95. 7. 
T den 
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| Forklaring offuer Chrifit | 

Den ſtund Vjodom horis paa vore Gader/nede 
Prouerb. 1. 20. opuaagne. Thi Gud fader | CE 
fig intet beſpaatte / Calat 6.7. Jeg bekender "tb 
wel met Kong Dauid/ at H ER REN er —Q 
nær hos alle den / fon paafalder hannem W 
! Aand SS andhed/ P/alme. rs) 18. vt op⸗ | 

loffter reene Sender vden Brede de Tretie/ m 
1.Tiraotis. 2. 8.0t at 65405 Aand træder frem me 
for Dem met wa ffladelig Sud” Romda.2. 26 —B 
oc at den ſamme Aand raaber / Aaa, Fa—⸗ Mt 
ver 4 deris Sind / Galat. 4. 6. Men Das ktr 
DID ſiger oc / at mand ffal i rette tid bedet. | serum 


i Gud/ P/alm. 32.0. vt i Dag omuende ſig | tue 
fon hører hans RØft/ P/alm: 95.8. Ellers | buy 


| 

| vilde hand ſuare dennem/ naar de raabe / | 
Du vilde icke føre mig / der leg raabte effter p ma 
Dig / Derfor ffal ieg lucke mine Orne tif/ Frie 
naar du raaber til mig / oc ieg ffal lee ag 0 
i dig / oe beſpaatte dig Din xlendighed / Prø- * 





| * —* * Sud giffue off Hierter 
| tu/ ſaadant at betencke oc offueruehe i Ha⸗ 
HH” dens tid. i p ink 


Her til haffue tot høre Cy ped 
2 5. ers Peni⸗ i æ, 
feng tuende Aarſager / mer huilde — | ge" 
ner for formet hannem / oc giffuet Aarſag til en Md 
veg | 
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Mm lig i 

mm 

FH NUK 

offurrua å 


fr | 3 pein 
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Pinis oc Dẽds ssiftorte, 549, 
ret Omuendelſe / ſom vaar der Hanegael / Øc at 
Chrifius vender fin Naadens gyne rd hannem. 
Sgiger nu effter / huad S. Peder hand grør, 
j.Oc Peder tenckte paa HErrens 

Ord ſom hand ſagde til han⸗ 
nem / forend Hanen gad tø 
gange / ſtalt dy necte mig, fre 
Deite er det Forſte formen Synder 

hor at giore / naar hand bliffuer aff HER» 
RE paamint om fin Synd / at band da 
ſluttelig offuerueyer Guds Ord / huilcket 
Kong Dauid P/4/om. 119. offte ſiger fig at 
haffue giort / oc der offuer bleffuet troſtet. 
Det er min Troſt i min elendighed / at di⸗ 
ne Ord vederqueger mig. Din Munds 
Low er mig kierere / end mange Tuſinde 
ſtycker Guld oc Selff. Din Naade ſtal 
være min Troſt / ſom du haffuer loffuet 
din Tiener. Haffde din Low icke været min 
Troſt / da haffde ieg forfaret i min elen⸗ 
dighed. Saa bør alle met Kong Dauid oc 
S. Poder / at holde fig met Glede til Guds 


Tij Ord / 


9 | 
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' Forklaring ofrer Chriſti 
Ord / ſom er den ſande Saliheds Halde/ 
E[a:12 3. 6 Iſtatis Brond og ar | 
Ef: gs. oe forlade fig bet til⸗ at den ſtal —7— 
faa vdfinde Synds F orſt/ at mi aldrig J 
ſkulle føre mere euindelige / Aha FØR É sår 


2. Dk Bede r gick hen på. irg 

Dette er det Andet / ſom Pelrrs gior⸗ —4 

effter hand ef paamint aff PæÆrren, ag | 

. r hand gaar vd aff Sallen fra de Waurde | MY 
ge oe rogloſe Menniſker / oc det vdfrænve | 

HERREN aff fit Fold / Legit: 26 15 (4135 

É 37. Jeg vil bo bblant dennem / oe icå bil være PN 
deris Gud / oe de ſtulle være mig Folck/ Ng 

Efa: sa. 1%. Derfor gaat vd fra denitens oe |! 
frillereder frå denne / ſiger HERKER/ | UMM 
oc rØrer intet ved det reen / faa vil ig | Uh 
anammecder, 2 Corinth: 6 rg.ete, Svea | 


4 ger ide i Det fremmede Aag mede ane be 

| tro; Thi huad Omgengelfe hair Ra. An 

J færdighed met Wretferdighed aß — | Kan 

—J Samfund haffuer Liufet a Møder | "nu 

i ll Huorledis kand Chriſtus komme office … | "nv 

1. PA Sens met Belial Eil (HLA) 

H.N er huad Deel bajer MØD 
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ſge Pen. 
hen / lir 
fi lølk| 
fag AN, 
elle hare 
inghen 
ff mf — 
LL 
MANN 


X 


pinis oc Dods Siſtorie. 146, 
hon ſom troer / met din Vaontro? Huad 
Ognelſe haffuer Guds Tempel met Aff⸗ 
guderj? Oeere den leffuende Guds Tem⸗ 
pil/r Corinth : 6.19, fom Gud oc ſiger / Jeg 
vil bo i dem / ec vandre i dem / oc ieg vil 
pære deris Gud / ot De ſtulle være mit Folck / 
Derfor gaar vd fra dennem / oc fraffiller 
eder figer OHENREN / oe tOrer tele no⸗ 
get Wreent / Da vil ieg anamme eder / og 
porre eders Fader / oc i ffulle være mine 
Sonner oe Døtter / figer den Allmectige 
HERRE. 

Saa ſigis oſſ i Dag det ſamme aff 
HERAEN,/ huo der vil rettelig giøre 
pc hand ffal flet gag vd fra huad⸗ 
omheldſt der er imod Onde Low. Faa 
fenge Bang ligger i det Wreene/ fani 
HERREN ide fo hos hannem, Do: 
for beder hand / Ef 1. 16. at de ſtulle toe des 
fis Hender / ſom ere blodige / om de ville at 
HERRXEN ffal anamme deris Lofer» 
oc af mand ffal vdrenfe den gammel Sur⸗ 
dey / om wi ville være deelactige DE Rø 
BÆNn S Paaffelam/ 1. Coristik.s. 7.610; 

Tinj Oc 
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Forklaring offuer Chriſti 


























Oc grad bitterlig. fr 
' Sandelig / bitterlig at fortryde fis piv 


fre Synder» at mand haffuer fortørnee | W? 
H SRRENſin Gud/ ſom mand ffulle (DR 
elſte aff gantſte Hierte ot all Sind Adareh. | tel 
22.37. Det er rettelig effter HERR na | um 
Vefalning / at ſonderriffue fit Dierter og 44 
icke ſine Klæder / 10601215. De fanddligy | | Ik 

ſaadan en ſonderknuſet Aand oc Dierte er Aly 





1 * 
Gud Allmectige ig velbehageligt Der, | em 
Jam: si. 19, Ul huilcket band oc haaddig hhh 
8 p TØS, " | 
vil 66 4:E/4:06. 2. Savilbooc byage hos | fhtik 
i ben lamme. ( Efa: 57.15.00 metdedlevten dl | blu 
Troſt oc Salighed/ Mattheg ot tyrre uehſ 
* Graad paa det ſidſte aff hendis Dne. | IC, 
ja: 25. 8 Apocal:i7. 17. | Milan uk; 
| CAR, 5 z SR ; J avl ME DA 
| Venne Hiſtorie om S. Peders Fald hhl 
4 Penitentz/ fætter Adatihæris OG Marcus frk 
i É ter Der bg . Å 4 
| free ig —— ſom Biſpen C⸗⸗ iltre 
k É p: i; Ho Imod Chriſtum Men Laca Half Nan 
É Crohannes jætter begae Migorier, S 0 
| vers Fald — begge Hiſtorier / S. Pe⸗ | Vu 
—JVJ oc Penitentz/ oc forneffnde Ca⸗ finne 
J BIER æ Kætter | Of un en Fm 
BM pre Rattergang imod Ehriſtum / iblant whnh 
4 huer 
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"| 
aA 
UML I 


Ppinis oc Dods Siftorfe, 14% 
huer andre. Maa vel ſtkee fordi” at den 
ſtund Biſpen forfolger HErren / i den off⸗ 
nerſte Ende paa Sallen / Da forfølger 
hans Suenne Chriſti Tienere nedre i 
Sallen. Saa ſee wi / at baade —355 
oc hans Tienere lider tiſſa mmen. Zachar:s 
2 Huo eder rorer hand rører min Oye⸗ 
ſteen. AdFor: 9. 4 Saul / hui forfølge 
Du mig; 

Vden all tuil vilfe ocden hellig Aand 
met denne Ordens Beſcriffuelſe paaminde 
pi; ſom daglig met S. Peder ſynder aff 
Skrobelighed / imod vor betenckte Raad oe 
Forfæt / at før mi faar ſyndet / da haffuer 
Isſus betalet met fin Dine for vore Syn⸗ 
der. Som Aatthæiis oct Adarciis ſcriffuer/ 
Isſum at haffue lidt onder Criaohe y for⸗ 
end Peder falt. Saa figer oc Scrifften / at 
Chriſtus / ſom er Forligelſen for den gant⸗ 
ſte Verdens Synder / 2. /ohan: 2. 2. ey flac⸗ 
tet aff Verdens Begyndelſe / Apocal: 2. &£. 
Oe Paulus vidner/ Fbre: io. I. at Chriſtus 
haffuer met it Offer fuldkommet ul euig 
lid / dem ſom bliffuer hellige. 

T iiij Der⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 



























4 


ME 
… 10 RÅ 







slibe yrbelgeke 
8 
































å Forklaring offuer Chriſte 
)ernoſt af Lucas oc lhanne⸗ | 
et Chriſtus lidde / den ſtund Peder ÅG | — 
vil Guds Aand paaminde fine Born⸗/ ati 
det de forſee dem / da ſtaar Chriſtus oc beta⸗ Aj 
fer for Dem / oc viſer fin Fader / paaderis | IM 
vegne / en fuldkommen £ydighed/ fom | fm 
Band beujſt haffuer fom Johaxmes 1 loan: Å sv 
2. I. Merdelig taler Mine Børn, Dette | nm 
ſcriffuer ieg eder til / at 1 ftulleſch ynde / ve 
der ſom nogen ſynder / da Kaffe min (II 
Taalſmand hos Faderen / IEſum Chri⸗ eu) 
ſium / ſom er retfærdig / oeden (amme er * | 






| gorligelſen for vore Synder. bak 
Den Elleffte Pre⸗ — 

I! IAN PTC, 

| dicken. hi 
FE —8 


Air Atth. 26. xg, etc. Men Une 





) AVE deypperſte Droferocde | 

| Elldſte / oc det gantſte fn 
J Raad | føgte falſtt Gidnisbyrd… ||yi 
AM mod JEſum vaa det de kunde (ly 
J kom⸗ 
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pinis oc BØds Hiſtorie. 148. 


komme hannem tik Dode / oc de fun⸗ 
De intet / Or alligeuel at der ginge 
mange faiffe Vidne frem / Marc. 14. 
56. Men deris Vidnisbyrd komme 
icke offuer it / Matih 26. 60. Tag 
det ſidſte ſtod der op / oc traadde tø 
falffe Vidne frem / Marc. 14.57 ere. 
oc ſagde falſt Vidne imod hannem / 
or ſagde / Wi haffue hort at hand 
ſagde / Matth. 26, 61. Jeg kand / 
Marc. 14. 58 oc vil nedbryde dame] 
Matth. 26.61 Guds Tempel Marc. 
14.58. etc. ſom er giort met Hender / 
oc inden tre Dage bygge en anden / 
ſom icfe er giort met Pender. Ot 
deris Vidnisbyrd komme icke end⸗ 
nu offuer it. Oc den ypperſte Preſit 
ſtod op blant dem / oc ſpurde JEſum 
at | or ſagde / Suarer du intet til 

| To Det/ 


( | 
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Forklaring offuer Chrifti 
det ſom diſſe vidne mod Dig? Men 
JE fus taude ſulle / oc ſuaret intet. 
Da ſpurde Den ypperſte Preſt bane 
frem arter af / oc ſagde til hannem / 
Eſt du Chriſtus / den velſignedis 
Guds Fønt Matth. 26. 62. etc. 
Jeg beſugr dig ved den leffuendis 
Gud / at du ſiger off / om dg eft 
CEhriſius Gads Son. IEſus ſag⸗ 
De, Du ſiger det Marc 14. 62. Jeg 
Cr, March. 26. 64. Dog ſiger ieg 
eder / Nu her effter ſtal det ſtee ge i 

ſtulle fe Menmſtens Sen ſidde 

hos Krafftens hohne Haap 06 

fommei Himmelſens Skyer. 


N ſt den pak Prediclen begynte wi den 

Damtale / ſom Caizphas | 
*8 »Ataphas haffde met 
VibØ om hang Diſciple oc åd EX 
huorledis Chriſtus bleff flagen paa Mun— 


den / der hand forſuarc fig. Oc effterdiat 


Se Ve 



























— 
—W 

ik 
Fi tu falve 
| "lem, 


nes 
NR — 








"Ulttg 


ff 
Welhn 


—VD— 


(DM hf 
TO) MM 
An, 
f- uh 
falk) 
ling Cr 
UN" 

18 Che 


dt Året 
unlu hÅv 
Hen 
ſogngum 
— 
1 


pinis oc Dods Siſtorie. 148, 
S. Webers Fald / ſom Lacas ot Johzænes 
haffucr indført iblant / oc onder ſamme 
Chrifti oc Caraphz Rættergang indfalt / oc 
off met fin Forklaring fortøfjuer,… Saa 
komme winu igen til ſamme Rættergang/ 
fom vor oplæfte Text formelder / huorledis 
be ypperſte Preſter haffuer ſogt falſtt Vid⸗ 
nisbyrd imod Chriſtum / Oe paa det ſidſte 
haffuer den ypperſte Preſt opſtaaet vår fin 
ſtore Helligheds ſlin / oe beſuoret Chriſtum / 
at hand fulde ſelff ſige / om hand vaar 
Guds Søn eller ey. Huor til Chriſtus 
ſuarer / oc bekender fig af være Gude leff⸗ 
tiende Son / oc beuiſer det der met / at de ſtal 
ſnart ſelffuer ſee hannem fare i Skyerne til 
Krafftens hoyre Haand. 
To Stycker ville wi forgiffue. 

Forſt / om Preſternis Flittighed / til at 
ſoge falffe Vidnisbyrd imod Chriſtum / oc 
huor ſamme deris Forſat lyckis dennem. 

Dernæft den Samtale / ſom Care 
phas holder met Chriſto / om hand er Guds 
leffuendis Son eller ep. Rn, 

Det 


(A | ; 
ki | 
i 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 
























4 







XXX 
9 11 


10 











dorklaring offuer Chrigt 
Det Forſte. 1 

J der Forſte Stycke haffue mi di 9— 
—W re haffue før diſſ 
omſtandige Puncter at befinde. 1. nen pr 
noar de føger diſſe falſte Vidne. 2. Søde | Mi 
Eve, lem læder effter falfte Vidne, 3. Huad | ri 
sidan De føge ſamme Bidne. 4. Duan | ill 
fanme falſte Vidne vidner, 5. Hugs bifje | mt) 























VBa 
VBione lyckis for Preſterne. aid 
2. ſehn 
J. Tiden. 4* 


Den Niende Predicken ſagbe mig ll 
arv hriſtus føris til Carapham, der | zAM 








Set Kloden vaar ved To Slet om MD 
Acdtten. Saa fee wi dog der aff / at det er — 
om Natten / der diſſe falſte Bine ig 
effter⸗ Huor met Ddiffe Preſter heuiſer fig» HT 

' at hoffue it ret Blodgarig Hierte / oc torſte fin 

FÅ Ul j s Drift Blod/ fige ſom vilde Diur / "Mt 

| Der om Naiten føger effter deris Føde fom |x 9 

j Dauid faler / P/alrm: 124. 20. etr. Ou gior 9 —P 

— * Det bliffuer Nat / darører fig | Sy 
É * De Dur / De vnge Lower / ſom brøle ulum 
Æ ffict Roff. Ja ſandelig / lige ſom Paula | MY, 
| | | til Ni, 
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0 Tote 
Hogan 
k fall Gk 
V — 
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—— 
Fante 
[åg 20.0 Ad 
fr Dat/ ne 
edge 
/z⸗ 


Plnis oc Døde Hiſtorte. ise, 
fil Mam, cap. 1. 12. falder de Cretenfes ride 
Diur 7 Sad maa de Caiaphas oc banes 
Selffaff rettelig kaldis onde Diur / Boſter 
oe Lower / Thi at de icke huile fig om Nat⸗ 
ten / effter Menniſtelig Skick de Orden / 
ſom er / at gaa aff ſin Gierning om Affte⸗ 
nen / oe huile ſig om Natten / al : iåg. 22. 
Javerre ere de end vilde Beſter / Thi at 
Baſter ſoger deris Føde aff Gud/ ſom 
Pſalmen vidner / Men diſſe ſoger deris Ta 
fis Blod imod Guds Befalning / Kx⸗d 
20.3. Du ſtalt icke bære falſt Vidne imod 
Din Naſte. Du ſtalt icke fla ibid. Saadan 
it ond Beſt vaar Saul / ſom om Natien 
ſogte effter Dauids Blod/ Samuc ig. 12, 
Oe ſaadanne ere endnu de Waudelige. 
Ea : 59.7. Deris Fødder løber til Ont / o de 
ere ſnare til / at vdgyde wſtyldigt Bled. 
Bali: 36.5. De tencke i deris Senge paa 
Skade / oe ſtaa faſt paa den onde Vey / 66 
ſty —* Ont. | 

Saa lærer wi her aff / at Satåri icke 
tilſtæder de Waudelige⸗ ſom hand haffuer 
i fin Snare/ Timsoth: 2. 26. åt huile ſig 

on 
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Forklaring offuer Chriſti | 


| om Natten aff det Onde. Men vaager de) 
; da gior de Ont / oe ligge de paa deris jens Møn 
ge / Da tencke de oe dromme om det Onde / 
faa at de tene Satan. baade met Legem oe | hd 
Sial Dag oe Nat / Saa at den Flittig⸗ hl 
hed ſom de ſtulle beuiſe Gud Allmectige aff Und 
gantſte Sind / Sigloc all Mact / Adatrh: | Hd 
22.37. baade Dag oe Nat / almex æ. den ke 
beuiſer de Satan. * una! 





— 2. De fom føger effter diſſe falſte Vibe nm 
ne / ere De ypperſte Preſter oc Eldfte for. | m2, 

Folcket. Preſterne / effter Guds Low bør | ate 

n at lare deris Tilhorere / at de flittelig tager nn 

fla vare / at de icke bære falſt Vidnisbyrd te 

Imod deris Noſte / Exod: 20.14. Menher i5 4, 

gior de fige imod, Saa de giffuer her til hk, 

| kende / at de ere lige ſaadanne fom Chri⸗ 0 

FA ſtus beſereff dennem / Mauibe 23. 27. Kal⸗ ly, 

| ide Graffue. Vden paa deris Kiorteler 

j bærede Guds Low / effter ſom Aaron, den Æ 

HØ ypperſte Dreft / vaar befalet Num 35.38 9— nå 

MER bl Deut: 6. 8. Men induortis finde de aff |" 
J | | Had/ Afſuind oc Skalckhed / oc lucke 9 

MA Himmerigis DØr til for dem / ſom vilde 

i | "MW / 1 


gaa 
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Pinis oc DØDS Siſtorie. 537 
ga md / oc de gaa ide heller ſelffuer ind— Rv 
Matth : 23. 5. 9 

De Eldſte/ der ſtulle ſelffuer være fans nj 
drue / effter Gude Bud Exod: 23.1. dg eiſte 4 
Osn / fon faar ide vel. PFrøgerb : 7, 


bre, Det ſtaar en Daare icke vel » at fale om fi 
Mil hoye Ting / Meget mindre en føre, åt få 
Ma Hand gierne liuffuer. Dern vſt vnare de ig 
Elſdſte/oc de ſom burde åt ſtraffe E6an/ Ehl i 
Mads deere fatte / dem ſom ilde gior / ul Sitra rt, å 
Mat K VE 06777472. 13. 4. 

—IL Sandelig wi vide / åt Dom oc Ret⸗ 

Juni tergang ere indſtickede aff Gud) Roman sy. 

the nlat domme Foldet met retfærdig Som / / 


mann Deuter: 16. 15. &« åt ſtraffe Lögnere, ſom 
mug bære fatffe Vidnisbyrd imod fin Broder; 
um Jalige met den ſamme Straff / ſom hånd 
Math der liuffuer / haffde aciet at komme offuer 
R fin Broder / ſtal band ſtraffis met Liff for | 
rom do) tiff, / Oye for Oye / Tand for Tand/ 4 
Heje. aand for Haand / Fod for Fod, Dea i 
mt ger: ig. etc. 
ML Derfor er det Her grueligt åt befinder J— — 
rynket BØR fordi / at diſſe falſte Vidnisbyrd 

ſovls/ 
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Forklaring offuer Chrift 
ſogis / icke aff nogen aff Parterne / ſom pløs 
yer af føre Sager i Ratte før erlige Dom⸗ 
mere / Wen her ſiger Euangeliſten/ at 
Dommeren føger ſelffuer ſamme falſte 
Vidner / Ja met faa før Flid / at effter de 
kunde ingen faa / ſom Maichæus ſiger / deg 
kunde eller vilde liuffue paa HErren / ſaa 
forordner De ſelff falffe Vidnisbyrd / ſom 
liuffuer faa herlig / at huer kand tage paa 
deris Logn. 

Der naſt er bet grueligt / Thi her før 
gis is Gods or Pendinge / Men her ſoas 
effter Chriſti wſkyldig Liff oec Blod / hun⸗ 
cket Gud vil ingenlunde haffue wſtraffei / 
Thi hand lader icke den Wgudelig haffue 
ft. Exod: 23. 7. i 

For det Tredie fordi / åt bede en 
gang inforer de ſom falffelig vidner / mer 
mange gange; Gaa at de Bommere haff⸗ 
fy flet bidet Hoffuedet aff Skam oc Weal. 

Huor offte den hellige Scrifft taler 
øm ſaadanne Lognfuld Raettergang / ſom 
de Wgudelige haffuer holder met Guds 
Worn / kand ide her nær opregnis. Saa 


lep 
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falk 
it Cab 
— 
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J— 


pinis oc Dgds Siſtorie. — 


(Øv Aan paa Mardocheum oc de andre 

Joder E/fher 3. 8. Dothipbars Huſtru paa 
Joſeph⸗ Genef:39: 17. Jeſabel paa Naboth / 
1. Reg: 21.10. Doeg paa Archimelech / ãa- 
muel: 22.9.etc. De Libertiner / Cyrener / 
—— paa Stephanuns, Acta : Gmeto. 
Saa giore de Wgudelige endnu / ſom huer⸗ 
cken frycter Gud eller Menniſken / Luc: 18. 
2. hues Guærd ere Mordiſke Vaaben / i 
hues Raad DERRTENSCGiøl ſtal ide 
komme / oc hans ære ffaf icke være i de— 
ris Forſamling. Genef: 40). 5. erc. Som ot 
Dauid vidner/lm 15. 1 ete HERRE 
huo ffal bo i din Bolig, huo ſkal huilis paa 
dit hellige Bierg Den fom gior Retfer⸗ 
digt / oc taler Sandhed aff Hiertet. Den 
ſom icke baguaffer met fin Zunge/ ocicke 
ffender fin Naſte. 


7. Huad Aarſag haffde detik 
at ſoge Widne? 

Effter at Chriſtus haffde befalet / at 
Caiaphas ſtulde atfpøre dennem / ſom haff⸗ 
De hort / huad hand hoffde (ært oe pre⸗ 
dicket / 
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De der offuer faa Liffuet aff Jſu. J lige 
maade / vnder Ketfærdigheds ſtin Faff⸗ 
ner altid Satan oc hans Lemmer forfuld OM 
Guds Børn, Saade Onde fader ſig vel 
tycke / af de ville forſuare Encker ot Fader⸗ an 













loſe Børn / oc andre Guds Lemmer⸗/ Men | tr 

De Der vnder / ſoge effter af fortrengeocøde 1 "2 

É legge dennem CAdasih 23.28 Bø eder i —9 
he: 6/0 


* crifftkloge/ vdu ortig Funs i for Folcket * 
af være Rstfærdige - Men induortsgei |”. 


fulde aff Oyenſkalckerj oc Woyd. hilse 
b É | K/S NMN 
| 4. Suad haffue de vidnet 2 UN 
i i on é OA n ” ; ' | lg At 
Wi haffue hort/ at hand ſagde / frase 
| deg kand oc vil nedbryde denne 


Guds Tempel / ſom er giort 
fl met Hender / oc inden tre Dage N 
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Pinis oc Deds Biſtorte ss, 


bygge en anden / ſom icke er 
giort met Hender. 


Det Forſte flage Vodne horde mt af 
føre faa klar Logn / fad at de ſamme WBou⸗ 
delige paa det ſidſte ſſammede fig det at 
høre, Nu kommer ger) fer 
fiunis noget mere at fare met Sandhed. 
Men naar wi ret fee tå 7 oc ſcette Chri ti 
Ord imod deris Did / ot Ci riſti Mening 
imod deris 9 Jecnin g / Saa ville tvivdl 657 
huor langt det" Vien⸗ cr ae andhed. 

JMeningen farer de vild/ ThiChri⸗ 
ſtus / der hand 54 deunem/ —5 
Dxen / Faar oc Diber all øde zlere 
vdaff Jer uſalem is T calpa met fin Sue , 
be; Da ſpurde Joberne hannem at / oc ſag⸗ 
de / Huad viſer du off it Tegn / at du 
Maal giere (aa! dant? Da ſuarede IEſus / 
oc ſagbe fil dem / Bryder d Ane Tempel 
ned / oc paa tredit Dag —— den. 
Dette taledeJ efus om fit Legemis Tem⸗ 
pel / M — forſtode det om Jernſa⸗ 
lems Tempel / ſom ſtod — | — 

i 


i | 
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| Forklaring offuer Chriſti | 

Ét fyrretiue Aar. 2. 20. tr om huilcken —9 
Tempel Gud ved Gadum Prophet haffde — 
talet for Konning ZJauid / 2. Syn: lig md ve 

Som bleff opbygt aff Konning Salomon É 

keg: s.s. fra Verdens Sfabelfe 2923. for 

Chriſti Fodſel 1027. Comb eff fornyet aff 

—— effter Def Babylonifke Fenafel, i 

Efara oc gorobabels tid/Hir + 2.4. for Chris | 

ſti Fødfel 457, He ſiden 18. Aar for C hriſti JON 


' Fodſel hleff beprydet AF der frore Herodes 
ep? : tib.ss. cap.14. Sandelig idenneFems | 

pel vaar ide nogen ſynderlig Selliadom/  |INL 

huad heller wi anſeer Matetien/ one | 

aar bygt aff / eller Staden den ſtot paa NYE 

eller Bygningen ifig fl, Thi Gud Al 

wectigſte / ſom alle Himlene icke funde ber … | 

| fatte /1Rcg ;8.27. Font icke indeludisinee | Wi 
KF eller noget Hus. Det er yet viftsavene — Ubhh 
faldet Guds Hus / Ea: sø. 7. forde Aar |") 


— ſtyid/at amme Kircke vaar forordnet t 
Hi I SUD hellige Tieneſte/ at mand fulde — maih 
DER Der offue ſig iGudelighed / oe fuldkomme | "rn 

| | Adefis ſtick elſe fon dennem vaare forſcreff⸗ win 
| | Ne/ Det ; 12, ZI. 96 for ſamme hellige Guds | (8.7 g 


Efis | 
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urna NE 

' åflvag 9 
—u 


hu 


pinis oc DØdS Siſtorie. 134⸗ 
ESkickelſe kalledis ocſaa Jeruſalem / Guds 
hellige Stad. Til huilcken ene Stad det 
gantſtfe Folck / lige ſom tilforn til den ene 
Tabernackel/ Exød: 26.0. ffulde komme. 
Deuter: 16.5. Her hos ocſaa kalledis ten 
Guds Tempel / fordi at den vaar en Figur 
fil ISſu hellige Legem / Ebre: 92171. i huil⸗ 
cken XWganiſte Guddommeligheds Fuld⸗ 
komme bode Egemlig. Colo/(7. 2.9. 
ST Jaadanne fføne oc. hellige Brug 
vaar denne Tempel / huilcken nu vaar om⸗ 
uend til allerſtorſt Misbrug / huilcket og 
Chriſtus ſtraffer i dennem / Adatsk: 21.12 
ere: der hand feer / af de kiober oc ſelger der / 
ſiger hand / Mit Hus er it Bedehus / men 
i haffue giort en Roffuer Kule der aff. 
Dog alligeuel / at de haffde met ſaa⸗ 
dar Særighed, Wudelighed / oc falffe 
Guds Lows Forflaring / nugantffe luckt 
NERRÆN aff ſamme Tempel Saa 
drømme de dog alligene vat DERREN 
ſtal aldrig vige fra dennem / den funden 
Steen funde ſtaa aff Templet / Som Jere- 
Maia, cap. 7.11. hreyer dennem / at de raabe / 
AS fif DERE 


£ | 
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Jot ** offuer Chriſti 
HeRXRæ⸗ENSTempel / Tempel / Tem⸗ | mt 
pel/ Jacn mig Zempel. — Ra mf 
Jeremiam, lerem : 26. 11. Difligere S, fyr 
S —— Actor. 7.38. Fordi at defvaader | ml 
at C — plet ſtulde ødeleggi 6. udfor: 6. 14. | "HI 
VDernaſt ville wi nu fee Chrifi Dior | de 
oe deris / ſom vidne / da komme de icke helley | 44 


hi —— fu rens / T Thi Chriſt tus ſagde icke 'LYM 
' — Ca ed. MAY DE Hg e fige Matth: 26.67. Icke ” 
uer jugeét Ari F 5; Jeg v om de tale LULA: 
gf ———— lg Icke Bel llet ſagdeh hand / * Den⸗ Mak 
ne Sune Tempet / ſom de tale. adr s2ø 1 flltn 


3 RENE å ift KS ÆRØ 44 * Mſv 
* — 24 * VA Yo Ø * denne Tem⸗ ft JR 
y j Må ØV jr i — J * 
pe 7 ION Er grore met Hender 7 Icke heller 
J J 0 37 J 94 ” J 
— æn i 2410 vilt KO KR € Cir BL den / Hd, M 
| ) 7 ⸗ — 


* de — TA.: S. ye Edhriftus fis —zW 

ger cufoldeng / Bi yder Denn Tompelned⸗ Ama 
É oc paa tredie Dar gvil ieg opreiſe den, ile 
| E⸗ —— i: SÅ Angen ff af —* meene/ ret KN Hi: 

f er Eee Jøderne 7 at fla figihide Hut 
| Man Chriueſ aaer om det fomdevilde 5 

| — É PA ; gorde DC / faa meget form dens · 535 

J n vaar mueligt Der til / at hans Fegemißs fre 
RBMyelbieß dſiag n / der de hengde! han⸗ | 9 

8 


nen 
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pinis oc Dods Siſtorie. 155 
nem paa Kaarſſet / Men hand bettarct 
ſamme fit Legemis Tempel / Siglen ant⸗ 
uordet hand Faderen i Haand/ ; 31. 6. 
Legemet foruarede hand fra Raabdnelſe/ 
Ffalm: 16. 10, oc paa tredie Dag ſamiede 
Sial oe Legem igen / der hand opſtod fra 
de Dode. /darc:16. é. 

da oe (VIS 1 pr 2 * 

5, te deris Vidnisbyrd komme 
icke endnu offuer it. 

Ser giffuis tilkende / huorledis deris 
Skalckhed lyckis for dennem / ſom er / at jo 
flere Vidnisbyrd de indfører / ſo mere ſees 
deris Logn oe Vnderfundighed / ſom de 
bruge. Dernaſt bliffuer ISſu Wfkyldig⸗ 
hed oc Hellighed dis mere aabenbaret for 
alle mand, Wi maa det her bekende / af der 
finide neppelig findis noget Menniſke paa 
Jorden faa froni pc hellig / 1 hues Leffnet 


— — 
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Forklaring offuer Chriſti 
DDernaſt vide wi / at aldrig er nogen Iel 
ſaa from oc retfærdig i denne Berden at fil b 
Fommter hand ret for Spaatternis vekøgs | fl 
neris Munde / oc befpnderlig for YGandelis 1 wd 
ge Dommere oc Vidner/ da Cvnder ig | vw 
(fin) offueruindis hand/ at væreden, for | md 
hand dog icke er / Men det kunde de ide her | ulv 
giore i Chriſti Sag / Huor aff wi feer huoe | ski 
gantffe hellig oc wſtraffelig Chriſtus haff⸗ lyn 
É uer leffuet. Thi huercken den Wgubdelig "NNA 
Dommer Caidphas, icke heller hans mange | sn 
Lognfulde Vidner / kunde finde noge i | 
i Chriſt gantffe Leffnet/ ſom Caiaphas fand ir —1X 
ſtraffe. Som wi oc vide/ at fag offte de | 
haffue føget paa hannem / da haffiter hand 
met ſaadan Skarpſindighed OC god Beſtke⸗ et bel 
Den ſuaret dennem / at hand haffuer luckt 
Munden paa alle dennem/fom talcede hans 66 





HEE hem tik, Adarrh: 22, 46. Ja der hand aabins di⸗ 
barlig ſpurde dennem / om der vaar nogen, | 5* 

LN fom funde beuiſe Hannen nogen Soad 

4 offuer / da taude de alle ſtille Than 73 46 6 h 

| ' Bær "NUL I hy 
E.B Saa er Chriſtus da den eniſte ibſlant 
FR Menniſkens K re LF) 
FR Køn / fom Faderen haffuce |, n 
BR Beha⸗ ur. 
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P pinis oc Dods Biftorie, 56. 
—*8 Behagelighed til / for ſin egen Lydigheds 
* — Find / Matth: 3. 17. OC i huilcken allemſte 
VRD mm | Fris det fande fuldkommen Billede / effter 
1* huilcket Gud ſtabte det Menniſkelig Kon / 
tr ul Genef: 1.26. Ja ſamme Billede langt off 
N Lan uer gaar. Denne famme ene Retfærdig/ 
fi * hand haffuer lidt for de Wretfardige/e⸗: 
— UW 3.178. oe haffuer betalet for det hand haffuer 
åt icke giori. Ffalm : 69.5. Huilcket off bør met 
w dn lag ſtor Flid at acte i denne gantſte Chriſti Pis 
nn nis Hiſtorie / at wi funde berufte off imod 
I ml alle falffe Lærere” oc vide / Chriſtum ide at 
"hot vare vndfangen aff nogen ſyndig Sad/ 
uut / uuf ſom andre Mennifker ere/ im .7. huil⸗ 
wm/ Nine eke der føder forkrenckelige / lige ſom de le 
Mdr uer ere forkrenckede/ løb: 15. 16. Iohan: 3. 6. 
fhamkie Men aff den hellig Aand / ſom haffuer oms 
cw/bun ſtygget Jomfruens Liff / oc helliggiort det 
Uyrlis ſom føddis aff hende⸗Zauc: 1. 35. huilcken der 
Mann oc haffuer leffuet faa hellig / atingen Synd 
ng er funden hos hannem / E/4 53.9. Gaaat 
lemøv … wibaffue i hans Retfærdighed Saligheds 
Kiortel / at ffiule vor Wretfærdighed met. 
Efa: or. 10. Jeg vil gladelig glæde myg i 

VW OG ø NE E Rø 


i LS 
OD ve 


" i 


7 4 i 
! ( 
| i 
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Forklaring offtrer & hriſti 
ENKEN oc min Sialer glad im ul 
Gud ⸗ Thi ha AND førde € Mia 1 Sai ghed 
RI eder 7 oc flg: de mig me —— i 
Klortel. gi geſomen Brud gom vrydet fre | . m 
Freftelig Je Pryd elſcr / oc ſom en Brud ed 

ct Met bendis € Smider. AUSTEN KM 




























(g 


Det Andet Stycke. 
— J al — 9 
Soke ypperſte Dreft ſtod op blant 


Crj 
Del in / ot ſpurd eJ Eum at / i, * 
"FR SNO e* * ten 
i ſom difeø; — di 9 


ne —* h rt af Casaphas forſtaar / Be Vibe. ivr, 
* and hy É af uer ins fil illet / af ſtulle mug 
paa IEſum/ funde icke ſtaa ved 


| * 
—— ——— lig he TE 
SÅ De: Bar ( 4 —— *5 fagene føle / at — 
fi: zar mit is * —* —* & hand fig op⸗ ot fake 
i —5 — * * Den alle / ſom en veldig —0 
| — — 2* — * * Chriſtum "OM 
KF le fulveg Fy mn FO /btatalkmand I fr 
"MR : nett paa hans Derfon os Tale Meg 


fag 
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unde fat 
kr fart 
ilt / han 


orty 

N sad AP ANA 
ly MU AU 
— vist ; 

y CELL 
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At 


n 
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pine oc Dods Siſtorie. 15* 
faa fader hand of her ſee fin Perſon / ien 
falſt Iraclit / ſom er ophlaſt met Hoffar⸗ 
dighed / men en ſand Moabit / En falſt 
Bi / men en ſand Roffuer / hues Hoff⸗ 
mod / Stolthed oe Vrede / er ſtorre end 
hans Mac, Efa: 16. 6. 

LØ — — — ⸗ 

Dernaſt tilſpor hand Chriſtum / hut 
hand ſtaar oc tier ſtille / oc ſuarer icke til ſaa⸗ 
danne Vidne / ſom hand hører der gaar 
frem imod fig 7 lige ſom hand vilde ſige / 
Sagaen er icke faa ringe / ſom du holder den / 
Men du haffuer ſpaaet imod Templen / oe 
ſagt / af vort Hus ftal forladis off øde / 
Msith: 23.38. oä imod vore Fodris Skick / 
at det ſtulle intet haffue paa ſig / at holde 
Begere oc Fad reene vduortis / Aatt: 23. 25: 
oe mig tyckis / at du kender dig oe fkyldig / af 
di haffuer giort wrot / der met / i det al du 
tier ſtille/ oc ſuarer icke for dig. 

Her hos ſamtycker Caiaphas, at diſſe 
falſte Vidne haffue været noyactige nock / 
der hand ſiger / Som diſſe vidne imod dig / 
oe der for beder / at Chriſtus (Cab acte / huad 
dcre for Vidne. 

Men 


fi I 
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Forklaring offuer Chriſtt 


Men JEſus taude ſulle / oc fuge | i 
rede intet. un 


| Chriſtus taude ſtille / Forſt / at hand AF 

bilde giffue fin Taaimodighed tilfenderom |” 

bulden Scrifften haffde ſpaact/ Ea: Fl 

7. Der hand bleff firaffet oc pint/ dalod |” 

hand icke fin Mund op/lige ſom if Sam der YN 

edis tilat ſlocte / pe lige ſom it Faar, for | En 

tier ſtille for den / ſom Det klipper / oc lader 
icke ſin Mund op, 2/40: 28.13. etc. Defor | I 

ſtaa effter min Siæl/ fætte Snare for | 


mig/ Lede ſom ville mig Ont/ tale huore | in 
i ledis De funde aiore mig Skade / oc oms Un 
gaaes met idel Suig / Men jeg maa være | fk 
ſom en Doff / oe ice høre, De fon en | rs 


Dumme / der icke oplader ſin Mund Yeg | 
| Maa være ſom den der ide hører» pc ſom | 
Na haffuer ingen Genſuar i fin Mund. 
i Dernoſt taude Chriſtus / Thi hand 
paa vor Jorfoffuer/ Ebre :7. 22. ſom vaar — 
(fyldig at lide / effter ſom wi haffde offuer⸗ mn Åtte 
fraad Guds £ow/ de Ti Guds Bud, | . , 
HNlI 





— 





— rr 


FA P/alms : 14.3. | fj 
i lig 6 
| 5 CONDOR 
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Pinis oc Oods SDiſtorie. ig, 


For det Tredie taude hand / Thi diſſe 
Vidne vaare icke værd at ſuare til/ 66 Band 
Wſtyldighed vaar ſtorre oc aabenbarl Mer / 
end den kunde forkrenckis aff diſſe Rognere— 
Proiierb: 26.4. Du LÆ icke ſuare Daaren 
effter hans Daarlighed. 

Ret hos tier Chriſtus / Forbi hanh 
bilde icke kaſte Helligdommen før Huͤnde. 
Cldaith: 7. 6. 

Til diſſe tier Chriſtus / Fordi at Hors 
uctſagen roris endnu icke. Thi Gudo ære 
ſtaar icke i deris ſtone Bygning paa Kir⸗ 
cken / huilcken Fulde ſnart forſtorris / Ma⸗ 
24 icke heller) Menniſtens Salighede 
Mofis vduortis Skickelſe / huilcke nu 
Chriſto haffde Ende / Colo/7: 2. 174 ide Hele 
ler i deris Phariſaiſke vduortis Hellighed 
Marc: 7. $ 


Da ſpur de den hpperſte Preſt han⸗ 
hen atter at / oc ſagde til han⸗ 
hen / Eſt du Chriſtus / den vel⸗ 
ſignedis Son / Jeg beſuar dig 

vco 
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Forklaring offuer Chriftt 
DD den leffuendis Gud / at du kil) 
figer off/ om du eſt Chriſtus 
Guds Søn. 


Her haffite wi den Tredie Ratter⸗ vote 
gang / fom Caiaphas holder imod Sejm, | 44 
SQ huilelen wi ville fee / 1. Cetaphe Perſon. 
2. Huorledis hand ſœtter fit Svørfmaal 
frem, 3. Huad hand fpører om. 4. Huo 
det er ſom hand atfpør, 

T, Caiaphas, ſom dette Sporſmaal 
fremfætter; band er en Preſt / ſa en Bifp oe 
Forſtander før alle andre Drefter/fom vaa⸗ 
rer Jeruſalem. Dans Embede vaar / at vi⸗ 
De / om Meſaias, Guds Son / ſom Joder⸗ 
ne i beſynderlighed vaar forloffuet 2.8æ | 
mmuel: 7.12. vaar kommen / eller hand ſtul⸗ | 
be komme. AF ſamme fit Embede tager — —T 
hand Aarſag / ſom en hellig Gudfryciig n 
Mand / oc ſtaar op i fin vduortis Gudelig⸗ | M 
hed / indnortis fuld aff Oyenſtalckerf oe sv 
Wgudelighed Matth. 23. 28. Oc ſpor Je⸗ — 
(um at / om hand er Guds Søn, W 


Urf 











her te 


N Ål (NC xe 
AV 


( (Y 
Km Try N 
i hal 


| —46 
VIVE, EK (The 
| bd * 
dj i 
(IT (ag 
Mil ds USR la 
EJ i a 
Ur I, 4 
HELER ff føde 
MAL I] hi 
SÅ ll 

w! 


* — 
Fr ML 41 i 
4 


* 
HG Iran Kr 
| 


Hr — 


* i! 
M— 
ÅL pir il . 
sAK Par ktr! 
VR, Th 

mM, 0 
Rn) (Ar 


4 N 
ALEN NE 
I i —* 


en hl ge 


” AM 
ſwretech 
LL gav 


1 


i 


pinis de Dads Ziftorle. sæ, 
Aff denne ypperſte Preſt oe Oyen⸗ 
ſkalck / ſtulle wi lære / at det hører dennem 
ibeſynderlighed til / ſom Preſter ſtulle væres 
at te ffulle flittelig lære” huad ver hør til 
Embedens Herning” met huilcket Chriſti 
Legeme kand opbyagis/Ephef; 4. 72.08 giff⸗ 
ue vel act paa / at de ere Hushoidere offuer 
Guds hemelige Ting / 7. Corinth: 4.7. ét 
Arder offiter den Hiord/ ſom Chriſtus 
haffuer kiobt met fit Blod. CsØor: 2å. 2£ 


Ja ſandelig / faa hører det dennem til - 


at lære 7 af de funde foruare baade fig 
oc Hiorden fra den Phariſaiſte Surdeh. 
Marc: 8.15. De at de kunde kende de Aanñ⸗ 
der / ſom de ſkulle høre / fra de ſom de ſtulle 
ſſhe. Johan: pg. 1. De at forſtaa Sand» 
heds KØF/ Johan: 10. 4. etc. fra Vildfarel⸗ 
ſens Roſt/ Tmoti 4.1. ſom oc kand ſka⸗ 
be ſig til Liuſens Engel. 2. Corint:11. 1. ete. 
Saa færde Aaron, oc hans ſande Effter⸗ 
kommere / Men Caiaphas ot hans Sel fear 
lade fig vel tycke / at ville ſpore fig for⸗ 6e 
vide Sandhed / Men lige ſom de eiſker icke 
Sandhed aff Hiertet / faa finde dg hende 

iris 


fÅ 
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Forklaring offuer Chriftt 
icke heller men deris wforſtandig Hierte lyn 
bliffuer formorcket. Roman: 1. ar. MT 

2. Huor hand fætter fit Spørfimaal frem. —J— 


Jeg befuær dig ved den leffuende Pr 


i å ml 
HL 





* 


At befirærer denne ſted / er icke alleniſte 

at beſtaa ſin Sandhed / Men meget mere/ OT 

at Hud ſkal ſelff være Vidne / at det ſom 

ſigis / ſtal være ret Sandhed / Ya Gud ſkal EN 
fÉaf ſelffuer ſtraffe aabenbarl ig / om Sand⸗ me 

hed bliffuer dolt i nogen maade / ſom wi 7— 

kand laſe Niumer: s. 21. etc. løfu: 2. 12. gg 

— Kabe 12) 

[ % Kør : 22. 16. År 

; i Nani 

Huad haffuer aarſaget Caia- |rfvutler 

pham, at hand faa haardelig um 

beſuxrer IEſum? J 

| Vden all tuil di —*2 

Tall tuil diſſe Zo Stycker Forſt/ n 

AA at hand i faa maade kunde fiunis for Al⸗ —1 
muen / at haffue ret inderlig Nidkierhed til gh 

at fende Acam, oc hannem anamme de 

| forſuare. ll 

FA Dernaſt / at hand i faa maade kunde 
J— komme den f hu, 
He TR: eden ſimpel Almue den Memng / "im 
J | at Je⸗ i 
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Hd lan? 
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tM ll lt 


Ka NÅ Ak mn 
fBu 


pinis oc Dods Siſtorie. —X 
at IEſus ſagde aldrig Sandhed / vden 
hand bleff nødt oc tuungen der til ved 
— fortabelſe. 

begge Stycker liwer Caiphas, font 
vden all tunl hans egen Samuittighed fags 
de hannem / Thi der vaar intet mindre i 
hans Hierte 7. end at hand vilde lære i 
Sanhod Chr Kunnffaff. Der Chris 
ftus ſpurde hannein oc de andre Phariſeer / 
huorfor Dauid falder (476 fiam ſin HEr⸗ 
re; effterdi hand vaar hans Sen/ Matth 
22. 44. etc. da gaar hand hen met de andres 
oc fader fig icke vnderuiſe / ſom hannem 
burde at haffue giort / Thi den ſom ſtam⸗ 
mer ſig at —— hand icke i Sandhed elſter 
Vaed Dernaſt vidner Johannes, 
cap. 6. 38. ”” IEſus fagde tvatfpurt bare 
vd / at hand kom aff Himmelen fra Fade⸗ 
ren / oc derfor at hand ſagde Sandhed / 
huor fra hand fom / oe huad hans Em⸗ 
bede vaar ; derfor hadede de hannem. 0 
han; 7.7. 
her om hende / at hendis Gierninger ere 


onde. Jehan: 3.40. ſeae efter af fla mig 
J ihiel / 
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Forklaring buer Chriftt 


ſhiel / Jeg ſom ſagde eder Sandhed / ſom 
i ſeg hørte aff Gud. 


























deſ 

3. Huad ſpsrer hand om? ray 

CY —* / 0— 
At du ſiger off/ om du ei Chrigug | 
Guds Søn. … 


mr 
on 


Caiaphas ſiunis at fpøre om tuende | 0 
Stycker. Forſt / om Sæfus er Chriſtus hu 
den forloffuede (2706/02. Dernafty om | Im 


, Den ſamme forloffuede Ideftas ſtal være ne 
Guds Søn. huc 

Sandelig den HeErre Chriſtus h aff- flint: 

de nogle gange / nit met Mirakel/ Tohan: Him 


5.30. nu met Ord / Zohan: 8.58. nockſom ber fb 
uiſt oc befend fig at vare den ſande Adel" 1 bint 
Mas, ſom dennem vaar forloffuet / Sø 100 
muel: 7. 12. ſom ffulde knuſe Slangens "DM 
Hoffuet. Cenef:2.175. Huorfor mi feer, at « y 


1 Carsphas aff it ond Forſat / fætter dette | 0 


i Sporſmaal frem / oc meener at Chriſus 9 
—9— ingenlunde ffulde nu fordriſte fig til at bee 6 
| i « 5 i Watt 
4 kende det / hand tilforn faa offte haffdebe | ma 
kend for alle Fold 7 at Gudi Himmelen NDA 
MÅL 9 


waar hans Fader / effterdi at Almuen vilde nal 
—9 | haffue n 


i 
i 
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Å 
| 


X 


pP nis oc Dods SVſſtorte. —X 
haffue flaget hannem ihiel / for hand haff⸗ 
de bekend Gud Fader i Himmelen at være 
fin Naturlige Fader / ſhanz. 18. huilcken 
Almuens Blindhed / Caiuphas vc hans 
Metbredre vaare Aarſag til / ſom oc vaar 
ſpaaet / Nlm: 118. 22. at Bygningsmende⸗ 
ne kaſte den ratte ſande Hierneſteen bort / 
ſom Guds Kircke byggis paa. 

Derneſt / ſperer hand / om hand er 
Guds Søn. Hand meener icke / om hand 
ir Guds Søn aff Nagade oc Gunſt / ſom 
Ephraim kaldis Guds Forſtefodde Søn, 
Icrem. 31. 9.00 Offrighed/ P/alm : 82.7. kal⸗ 
dis den Allerhoyeſtis Sønner / fordi at de 
haffue Guds Low vnder deris Hender / 2. 
Paral: 19. 6. Men orn hand vaar Guds Na⸗ 
turlig Søn / oc aff Guddommen met Fa⸗ 
deren. Det giorde Caiaplas alt/ paa det af 
hand funde forbittre Folcket imod IEſum / 
hues kiodelig Forſtand kunde det icke begri⸗ 
be oc befatte / at Dette ſimpel oc foractet 
Menniffe Yæfus 7 Johan: 6.42. vaar ſaa 
vel en Perſon i Guddommen / ſom Fade⸗ 
ſen / der alting haffuer ſtabt oc opholder. 

X ij Huil⸗ 


J 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


2E 


F- ” Ses 
F 


































4 







XX 
i 











— mr TIE ed — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 






. Forklaring offuer Chriſti 
Huilcket Iohannes, cap: 1.3. ver effter rod 
ſommelig beuiſte dennem / at allting ſom 
fFabt vaar aff Gud / vaar ſtabt ved Chris 
ſtum. 
:… dr Huo atfpør hand? 

Dig. Dette faaregiffne Sporſ⸗ 
maal / vaar it gantſte dybt Sporſmaal/ oc 
alle Menniſkers Forſtand i denne Werder 
kunde den aldrig nockſom begribe 7. 7. Co- 
rinth : 2. 8. huorſedis den gahtffe Guddom⸗ 
meligheds Fuldkommelighed boer i Sefu 
Chriſto Legemlige/ Cole]: 2.9. huilcker de 


hellige Engle oc haffue begæret at fre oc for⸗ 


ſtaa. 1. Pet: 1.12. Oci ſamme Sporſmaal 
Fæt af forſtaa oc tro / ſtaar det ettige Liff oc 
Salighed / ſom Chriſtus fe befenvee / 
Zohan : 17.3. Det er det cuige Sif /at deln⸗ 
de dig allene en ſand Gud / oc den du vdſen⸗ 
de JEſum Chriſtum. Saa gier Caiaphas 
ræt her i / (alligeuel af hans Hiertis For⸗ 
fæt vaar ond) at hand ſpor IEſum Guds 
» Anny sa op iuſe alle dem / der ſtulle 
lonan. . 9. 
de Arude 9. om ſamme møre 


Cais 
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lg Få 
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Å | Hill N 


44 
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Mød Å 
"DER 
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pinis oc Dods Siſtorie. 168 

Caiapham her i / bør oſſ at effterfolge/ 
Thi huo kand bedre fære oſſ den ſande Vjs⸗ 
dom / end hand ſom ſelff er blefſuen off off 
Faderen Bjsdom / Corinth 1. 30. aff 
hues Offuerflodighed wi alle bør at tage” 
Iohan: 1 effter ſom hand oc haffuer ſend 
off den ſande Troſtermand / ſom ffal fede 
off i denne Kumfkaff / ja i all Sandhed / 
Johan: 16.13. Saa wi paa det ſidſte ffulle 
fende oc ſet / Den / fon aldrig nogen / vden 
hannem / oe ved hannem / kand faa at ſee⸗ 
Johan : 1. 18. Ja faa klarlig / at Den wi nu ſee 
igennem en CSyenl i it morckt Ord / Den 


ſtal wi ſee Anſict til Anſict. r.Corinth :13.12. 


Hoylig er det off derfaare fornøden, 
at wi fly fra Menniſtens Vjodom / ſom er 
en Daarffaff for DERREN/ 1. Co 
rinth: 2.14. Ja fig felff faa formercket / at 
den icke kand tencke noget gaat / ſom aff fig 
ſelffuer / 2. Corinth :3.5. Oc holde off til den 
ſande Saligheds Kilde / Eſa: 12.3. oc Iſ⸗ 
raels Brond Palm: 63. 27. ſom Iſraels 
Born / drucke aff den Aandelige Klippe 


ſom dem effterfulde 2. Corinsh: 10. 4. aff 


X iij huil⸗ 


—9 
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Forklaring offuer Chriſti 
huilcken Patriacher oc Propheter ved den 
hellig Aand ere dreffne til at øfe Vand aff/ 
2. Fet:1. 20. til de helligis Beredelſe / oc Chris 
fit Legemis Opbyggelſe/ Ephef: 4.12. Saa 
at vor Tro / den nu ide ffal faa paa Mens 
niffens Pjsdom / men paa Guds Krafft, 
7. Corinth: 2.5. 


"+ el i i 
SÉfus ſagde / Du ſiger det/ ieg cr, 
Dog ſiger ieg eder / Nu her eff⸗ 
ter ſtal Det ſtee / at i ſtulle ſee 
Menniſtens Søn ſidde hos 
Krafftens hoyre Haand og 
komme i Himmelens Skyher. 
T hende Stycker befatter her Chrigus/ 
J. Belender hand føg at være Guds Søn. 
2. Cætter hand viſſe Tegn/ paa huilckede 
ftulle ſee oc befinde det Sanden at væve. 
8. 07 ' I 
. Du figer det / ieg er. Met vige 
Ord fa miycker Isſus / at Cataphas ſiger 
Sandhed. Lige faa ſuarede hand Jude i 
Naaderen/ der hand ſpurde hannem / fis 
gen⸗ 























Met 
W 








— — 


—00 
Ati 4 
Eshef:, "g N 
fl kann, 
ANNE 





We Pyt 
ate 


fk 
PR u 


ns UL 
UL e sy 
u ter 


get, 
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AN. 

p 





pinis oc Dods Hiſtorie. FOR, 
gendis / Er det ieg / ſom ſtal forraade 
dig. Da ſuarede ISſus / Du ſiger det. 
Actthe 26. 2s. 

Giffuer ber vel act paa/huad Caranhze 
haffuer vdretiet met fin Beſugrelſe / San⸗ 
delig dette / gt hand ſlaer baade fig oc Fol⸗ 
cket ihiel met fiteget Sucrd. Ocoſſ alle 
til ſtor Troſt giffuer ISſu Aarſag / at 
hand nu aabenbarlig for fine Fiender / bes 
kender fig af være den ſorloffuede Guds 
Mand⸗ Gene[:3. 1. æ. Samuel: 7.12. ſom er 
Immanuel, Gud met oſſ/ Fat 7. 14. Som 
ffat frelfe fir Fold aff deris Synder / Mact. 
1.21. oc fra alle deris Haand / ſom dennem 
bade, Zøc: 1. 71. 

2. Nu her effter ſtal det ſkee / at 
i ffulle fee Menniſtens Søn ſidde 
hos Krafftens hoyre Daand / ot 
komme i Himmelens Skyer. Eff— 
lerdi at den ringe oc foractelig Skick / ſom 
AEſus førde her i Verden / ſiuntis at være 
imod den Euige Guddommelige Maieſtat 
Os Herlighed / om huilcket Propheterne 
X liij hafa 





9 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 































4 








helhed eyledet 
R 11 









Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


Forklaring offuer Chriſti 
haffde mange ſtede ſpaaet / Derfor fuarer 
nu JEſus faa klarlig / oc bekender / ai hand 
vnder fin ringe foractelig Skick/ er oc 
Guds Naturlig Son /Oe det giorde hand / 
J. At hand vilde / denne Wogudelig Cai 
phas ſtulde intet haffue ac vndſtylde fig 
met / af band fo ve vifte Sandhed om 
Chriſto. Roman: 1.21. Dernaſt / at hand 
vilde borttage Kaarſſens Forfmædelighed/ 
ſom vaar Joderne en Forargelſe / oc Hed⸗ 
ningene en Beſpaattelſe. 1. Corinth: 1. 23. 

For det Tredie / at hand vilde vende fine 

Børns Oyne fra Denne ringe Skickelſe/ 

oc fil Den tilkommendis Herlighed / ſom 

hand nu fnart vilde indgaa hos fin Fader/ 

om huilcken hand haffde tilforn paamint / 

Johan: 6. 62. "$ ffulle fee Menniſtens Søn 

fare op / ſom hand tilforn vaar. 


Sidde hos Krafftens hoyre 
Haand. Denne maade at tale met / haff⸗ 
uer den hellige Scrifft aff denne Verdens 
Monarcher oc Førfter /ſom pleye at fætte 
Forſter oc Regentere til deris ho hre aand/ 

ſom 
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pinis oc Dods Siſtorte. 164⸗ 
ſom de giffue Mact oc Regering. Saa 
læfe wi/ at Pharao fatte Joſeph offuer fit 
gantffe Hus / oc at alle Folck ſtulde være 
hans Ord lydige / allene vilde band haffue 
det Kongelige Sæde offuer Joſeph / Ceneſe 
gt. 46. Gaa befinder oc Chriſtus/ Matih: 
28.18. fig af være giffuen all Mact i Sims 
melen oc paa Jorden / oc all Som i Hen⸗ 
Dev. Johan: s. 27. 


Komme i Himmelens Skyer. 
After met diſſe Ord vil HErren paaminde 
Caiapham oc hans Metbrodre / at de ffulde 
betencke fig vel huad de giorde / Thi den 
Dag ffal komme / at dende nu foracte oc 
forſtiude / hand ſtal komme i Herlighed oc 
Mact. Com de oc kunde ſelff fæfe Daniel: 
7.73. ct. See / ieg ſaae en Siun om Nat⸗ 
ten / der kom EN i Himmelens Skyer/lige 
ſom it Menniſkis Son / indtil den Gamle / 
oc hand bleff leed fil hannem / Hand gaff 
hannem Mact / ære oc Riget sat alle Folck⸗ 
Almue oc Tungemaal ffulde tiene hans 


hem, Sans Mact er euig / ſom icke for⸗ 
Kø gaar / 


f 
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Forklaring offuer Chriſtt 

gaar / oc hans Kongerige haffuer ingen 
Ende. 

Her fee wi fø klarlig / at Chriſtus haff— 
uer nockſommelig ſagt Cas aphæ,ocdeanbre 
Joder / at der ſom de vilde faa fare fremi 
deris gude igt Le ffhet / da fulde de viſſe⸗ 
fig foruente af den D Dag ffulde fomme, af 
ber ffal komme en offer Dennem/ ſom ſtal 
betale dennem / før deris 25 adſtaff ſom de 
bedriffue. Huer Chriſten te ucke ſig om/ i 
ſit gantiſte effnet/ at band (al endelig gio⸗ 
fe R: sanffaf før fin Husholdning. Liie: 


16.2. Wiſkulle alle ſtickis for Chriſti Dom⸗ 
ſt —9— oc huer fkal giere 


Fag des 


i 
—9— 
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, —54 Regnſlaff for fig 

* FA 214. 10. te. oc da vil hand giff⸗ 
ftv huer Sir / efft Mar 
— ffter fom hang Gerninger me fil! 
y I HS UAPOCAaE FIS bå 44 
| | — J KL 

vw & —1 
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| I5 dtth. 26. 65. ete. Da Cm 
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pinis oc Dads Siſtorie. 165. 
fagde Hand befpaattede (Gud) 
huad haffue wi lenger Vidnig- 
byrd behoff? See / nu haffue i 
hørt hans (Guds) Beſpaattelſe. 
Huad tyckis eder $ Marc, 14. 64, 
De fordomde hannem alle) oc 
ſagde / Hand er ſtyldig at dø, Luc, 
22.63 Men De Mend / fom hule 
de JEſum / beſpaattede hannem / 
Matth. 26. 67,06 ſpottede vdi hans 
Anſiet / oc ſſoge hannem met knyt⸗ 
fe Naffue / Marc. 14. 65. 0c Ve⸗ 
nerne ſtiulte hans Anſict oc ſloge 
hannem i Anſictet | Luc. 22. 64. 
of ſpurde hannem at/ oc ſagde / 
Maith 25. 63. Spaa oſſ Chriſte / 
huo er den / der dig flo : Luc, 22. 65. 
Ox mange andre Beſpaattelſe de 
ſagde imod hannem. 


Af 
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Forklariug offuer Chrifti⸗ 
Off Denne oplæfie Text ville wi tage off —V 

tuende Stycker faare at høre. Førft/ (yen 

Caraphæ oc de andre Prefters Dom / offuer vw 

SEfu Chriſti Bekendeiſe. Dernæft, om —1— 


Tienernis Wmildhed imod JEſum. mm 

CON 3 | dt ' 9 

Oet Forſte. i LE 

i uuo 

J dette Forſte Stycke Baffite wi ag | 

acte / 1. At Biſpen riffuer fine Kloder ſon⸗ MM 

; Der. 2. At hand falder Chriſti Befendelfe/ * 
en Beſpaattelſe. z. Dans Mening oc klang 

Dom om Chriſto. 4. At hand beder Doms | my 

| | merne / at de ffulle vidne imod Chriſtum. 
I. Da ſonderreff den ypperſte Dre | nm 

fine Klader. Ur 
8 Wehſh 

h en forgangen Predicken horde 0 
wi / af Caiaphas ved den leffuende — 

LØ Hud befuær ISſum / at hand fulde me 
| befende / om hand vaar Guds feffuende |" 
MÅ Son / den forfoffuede Areas. Til hui 


cket Sporſmaal den HErre Chriſtus ſua⸗ udv 
i sl | Fede met all Sactmodighed / Ja / oe gaff —5* 
HR hannem ſiunlig Tegn / at handfuldeme | 1) 
BE OH ſnate 5 MM 
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PinisocDøDds Siſtorie. red 
farlig ſee Menniſkens Son fomme i 
Himmelens Skyer / lige ſom Daniel, cap: 
7. 3. ſpaaet haffde / Ja nu inden en ſtacket 
Zi ſtulde fee/ at hand far op til Krafftens 
hoyre Haand. Actor: 1. 11. 

Aff dette Chriſti Suar bliffuer Caia- 
phas ſaa vild oc fortornet / at hand riffuer 
or ſlider ſine Klæder ſonder om ſig / lige 
ſom det Menniſke der kunde høre eller fee 
bet / ſom kunde haffue giort hannem ont aff 
Mertet / oc fanget rat Hierteſorrig aff. 
Gom wi læfe om Ruben / der hand kom til 
Graffuen / ſom de haffde kaſt Joſeph iv oe 
fand hannem icke / da reff hand fine Kla⸗ 
der / Thi hand ide vifte / åt de andre 
Brødre haffde folde Yfmaeliterne hannem. 
Diſligeſte om Jacob Patriarch/ ſom oc 
tiffuer fine Klader / der hand fade Joſcphs 
fin Søns Kiortel / ſom vaar beſtenckt meg 
Blod. Gene/:37. 20 etc. J ſaadanne Hier⸗ 
feforgis Tegn / vilde oc Gud / at hans Fold 
(fulde holde maade / oc derfor ſiger hand / 
Leuit: 19. 27. I ffulle icfe ffære noget Tegn 
forten Oodis ſkyld / paa eders Liff * 

kære 


f I 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 




























4 
XX edeedjet 
Sø SSR 11 








fg 
i 
. Ti J 
—9 
J 
| 
fl 
i J 
| i | 
Å Så RA 
i | 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


Forklaring offuer Chriftt 
fkære nogle Bogſtaffue der paa. Ya Rand 
forbiuder Aaron, oc hans Sonner E/eazar 
oc Ithamar, at de ffulde icke blotte deris 
Hoffuect / ey heller riffue deris Klæder ſon⸗ 
der / ved deris Liffs Fortabelſe / i deris egne 
Brodris / Nadabs oc Abihu Begraffuel⸗ 
fe. Leuitt 10.0. Doe vden all tuil vilde icke 
Dauid ſelffuer/ſom vaar en ſalued Mands 
tiffue ſine egne Klæder i Abners Begraff⸗ 
uelſe / Men hand befaler Folcktt / at det ſtal 
riffue fine Klæder fønder / oc tage Secke 
om ſig / oc førge for Abner, 2. Sarmuel: 3.37. 

Men wi fæle oeſaa / at det vaar Gud en 
tacknemmelig Gierning / naar den ſtede 
aff it fromt Hierte / ſom lod ſine Synder 
være fig (æde oc vederſtyggelige / oc haffde 
Nidkierhed før Guds ære / Som mi fer 2: 
Keg: 22. 19. etc. af Gud loffuer det høplig i 

døfia, luda Konge; ved Hulda Propheti[ fa, af 

at hand reff fine Klader fønder / oc homy⸗ 

gede ſig for HERA SN/oc greder / fam 
at hans Hierte bliffuer blot / der hand horer 
Guds Lows Ord. Fordi / af du det giorde / 
ſiger HBSRREN / va vil ieg ſamle ig 
| ti 
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pinis oc Dods Siftorte. (83; 
til dine Forfædre / af dit ſtalt forſamlis til 
din Graff met Fred / at dine Oyne ffutle 
icke ee all den Wlycke / ſom ieg vil føre off⸗ 
uer Jeruſalem. 

Men naar det ſteer aff Oyenſkalckerj/ 
ſom her i Cesapha, fon met dette vduortis 
Tegn fod fig tycke 7 af haffue Nidkierhed 
for Guds ære / Da duer det aldelis inter for 
Gud / Men huo hannem vil teckis / de ſkul⸗ 
le effter 706l:s Raad / Cap: 2. 13. ſonderriff⸗ 
ue deris Hierter / oc icke allene Kloderne. 
Gaa læfe wi om den fromme Loch, af 
der hand feer de Wgudelige Sodomiters 
Leffnet / da riffuis hans Sial i hannem. 
2. Pet: 2.8. "Ya ſandelig / huo ſom enten 
induortis aff Hiertet / ſom Loch, eller % 
Hiertet / oc met vduortis Tegn / fom ⸗ 


fas, fad det fig være / heller det kand væs 


Fe ſorgeligt eller frydefmdt / ſom Dawid; 
der dDankede for HERAENS Ar / 
2. Samuel: 6. 14. haffuer Nidkierhed for 
Guds are / da er det altid BERREN 
velbehageligt. 
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Forklaring offuer Chriftt 


Huad vdretter Caraphas da het 
met fin Oyenſtkalckerj? 


Sandelig defte / imod fin egen Me⸗ 
ning / riffuer hand ide alleniſte fin fføne 
Biſpkiortel fønder / paa hues Forflige fod 
den hellige Guds Low malet met brede 
Bogſtaffue/Matih 23.5. Nummer Is. 38. €f. 
Men band riffuer Dreftedømmet aff fig oe 
fine Metbrodre / ſom de haffde i lang Tid 
handlet met / ſom Giæletyffué 1ohan: 170. 
$. Matth: 23. 13. De det after hand nu paa 
Chriſtum / ſom er den fande ſaluede Preſt / 
met det hellig Aand / E/a : 61. oc Glædens 
Olie/ P/alini 45. 8, TÅ it euigt Preſtedom / 
effter Melchiſedeks Skick. Halm: 110. 4 


2. Hand beſpaatter Gud. 


Naar det ſigis / at nogen beſpaatter 
Gud / da er det ſaa meget meent / at Gud 
fratagis fin gre / ſom hannem bør met rot⸗ 
te / oc det at nectis / at være i hannem / fon 
er dog i hannem / huilcket er Dods Gier⸗ 
ning / Com mi laſe Leuit: 24. 15.etc. om 

den 


























iteh 
pinis oc Deds Siſtorie. 106⸗ 


Whud Å 

—— den Egyptiſte Mands Barn / ſom laſte⸗ 
dn De NERRENS Naffn / oc bandede / 
Minmn  SJÆRRÆN befalede ſelff / at de ſkulde ſte⸗ 9 
ln ne hannem / Dec giffuer der hos en almin⸗ —1 
dkk delig Low/ huilcken ſom laſter HER 
mn RENS Naffn /hand ffal viſſelig do / All 
my ØRenigheden ffal ſtene hannem / lige ſom 
fdd Den Fremmede / faa ſtal oc Indbyggerne —9 
6vare / Naar hand ffender Naffnet / da ſkal 
handdo. Nam: 15.29. Den Sial ſom gige it: 


FR 

tegn — Moget aff Fortrad / være fig Hiemfod eller 
vink fremmet / den haffuer foractet NERREN! 
59 ſaadan en Six ffal vdflattis fra fit Folck/ 


—4 fordi af hun foractede DERRENS 

; sr Ord oe forlod hans Bud / hun ſtal plat vd⸗ 

*5 ſſattis / Skylden ſkal være hendis. 

aar Her ffulle wi oe vel acte / at icke ſtrax 
den ſom taler beſpaattelig / er en Beſpaat⸗ 

ing” ter, Thi det hender ſig offte / at en taler i en 









gemme andens Perſon / lige ſom Dauid gior / der | ; 

annen ter ha nd ſiger/ Halm [14 I. Daarer fige i deris if 4 

qeihun ; Hierter ⸗ Der er Ingen Sud. Det er ale ig helhed edyehadek 
| 





fundet” Yift/ at den kand icke ſtrax ſigis en Lognere / 
gine ſom ſiger noget wtroligt / Thi det kand oe då 
. y pi NH 





Å P 


A 
i 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 
































Forklaring offuer Chriſti 
vel ffe / af hand ſamme Logn huerckag 
' troer / ide heller ſtadfeſter. Det kand oc vel Yn 
hende fig / aften Torck eller Jode / ide aff kid 
nogen lognactig Hu / men for hand mee⸗ fyld 
ner ſin Religion at være viff oc faſt fand | my 
vndertiden fige oe tale beſpaattelig oc ere | 1! 
dog ideen Beſpaattere / Thi hand forſtaat hk 
fig icke bedre / oc det hand talede 7 meente | sy 
hand at være til Guds ære, ot icke atrære | 
Der imod, Som oc Chrifiuslærer/ Johans | Hut 
16. 2.atde Wgudelige / naar de ſſaer Apoſt | wiki 
lene oe Guds Tienere ihiel / eller forfølger | atm 
[ dennem fra en ſted tilen anden / da ffulle de | 4 li 
meene / af de giøre Sud en Tieniſte der 
met. Men huo der taler beſpaattelige Dred) 133 
være fig huo hand være kand / alligeuel det 


i ſteer aff Wforſtandighed hand maa met IM 

WA Apoſtelen Palo, 1.Tirmoth : r. 13. bekende fig M 

SE for Gud en Beſpaattere. Ja huoſomheldſt —* 

I Der figer daarlig imod den Kundffaff / ſom 6 * 

NÅ hand end kand haffue om Gud aff Creatw. 

br SLET 4 rene / ſom ffabte ere hand er en Beſpaatte ⸗ 

AHL re 7 oc kand ide aarſage fig for Gud / fom | " nn 

i DE wi kand fæle Roman in. 20. uddør : 14. 17- * 
| 





Å | i Off⸗ 4 
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Offuer alle Beſpaaitelſe / ſom kand fke 
i Verden / er der en / ſom kaldis Beſpaattel⸗ 
fe imod den hellig Aand / huilcken aldrig 
kand forladis / Gom wi føle Matth: 12. 37. 
Marc. 3.29. Luc: 12.10. Huo ſom taler it 
Ord imod Menniſkens Søn / hannem 
ſtal det forladis /Men huo ſom beſpaatter 


den hellig Aand / hannem fkal det icke for⸗ 


NL Attød ; as 
hp I [| Mi 9 


ladis. 

Her ſkulle wi oc acte / at alle Synder / 
fa den allerringeſte oc mindſte / (om nogen 
Synd kunde ſigis af være ringe oc liden) 
fortiene den euige Dod / Som ſcreffuet 
ſtaar / Roman: 6.23. Ooden er Syndens 
Gold. Jacob: u. Naar Lyſten haffuer 
undfanget / da føder hun Synd Men 
haar Synden er fuldkommen / da føre 
bun Døden. 

Tuert om / naar wi vet anſee Guds 
Naade oc Barmhiertighed / da finde wii 
Sandhed / at der er aldrig nogen ſaa ſtor 
Synd til/ af den fon bar Verdens Syns 
der / lhan: I. 29. paa fit Legeme paa Træct/ 
ile: 2. ag. oc pdflættede Haandſerifften / 

9 if ſom 
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pinis oc Dods Siſtorie. 169. 
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Forklaring offuer Chriſtt 


ſom vaar imod oſſ⸗ CαNα handjond | 


vdſlætter / faa at ingen Fordommelſe fin 
Dis 1 dem / fom ere indplantede i hannem 
Roman "8. T. Coloff: I, 22. Vndertagen den 
ene Synd / ſom kaldis imod den hellig 
Aand / oc derfor kaldis Synd til Domn 
(ide at der er nogen Synd / ſom io fortie⸗ 
ner Doden / ſom tilforn bleff ugt fordi ag 
Den icke fortrydis / oc icke affadis, oc derfor 
kand den ey heller forladis / faa er det fornøs 
den / at hun ſtal bekomme fin Lon⸗/ fom er 
Den euige Ood / Men alle andre Synder/ 





















RT 


ſom aff ſin egen Natur ere dodelige Syn⸗ É | 


der / de bliffue tilgiffne oc forladne aff han⸗ 


nem / ſom anammer Syndere / oc ingen | 


forſtiuder Iohan: 6.37. aff dem / ſom fig 
omuender frå deris onde Vene/ Ezéch: 7. 
11. etc. oc forlader fig til hannem / ſom er 
Forligelſen for deris Synder. 2 hh: 2.2. 
Synd imod den hellig Aand» kaldis 
Denne Befpaattelfe / icke for den Aarſags 
ſtyld / at den ſtulde ffe allene imod den hellig 


Sandy Thi wi vide at alle tre Perfonne 


ĩGuddommen / ere alle fre i en enige Gud⸗ 
dom⸗ 








Made Hanse 
buſie / oc haffue 
BANET FAT ere blegne deelactige i Den hellig 


My 4 N Ås 
Mil jk (Kg 4 


afte tre Mr 


fc x bhſ 
kr Ente J 
6.57 * Uld i 
nd NE * 

ag til kann 
Eyndt 

Årlig de? 
def noe 
FITS 
7 tdl 
—u 





) 


i 





ſoner i ſamme Guddommelige Varelſe. 


WMen derfor kaldis den / Synd imod den hel; 
lig Sand / forbifaa / atden imodftaart den 
un hellig Ands Embede oc Beſtilling / ſom 
ecr⸗acopmſe Nenniſkens mørde for ftand/ 

LærDom/ om vor HErre — 


iden ande 
Ehry 0/ [om Paulus lærer Ebre: 6.4. etc. At 
det er wmueligt / at de ſom ere en gang op⸗ 
magt de Himmel ſſte Safe 
Aand / oc haffue 


oc den * mend 


Merit: t Guds gode L Ord 
eVerde ns K ra fft / om 


deafffalde 5— dem ſelff Guds 


Søn igen / oc holde hannem for Spaat) 
af de ſtkulde kunde fornye s igen til Bedring / 
Thi Jorden / ſom dricker Regnen / der offte 
kom mer offuer hende / oc bær Dem bequem⸗ 
me Vrter / ſom her —————— hun faar 
Belfigne ſen aff Gud, Men den ſom bær 
Torne oc Tidzle / hun er wouelig /oenæe 
Forbandelfe / huicke ken mand paa det ſidſte 
ophrender. 

Y iij Saa 


i 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


pinis oc Dods Siſtorie. 10. 
dommelige Varelſe. Derfor huad den ene 
ng fortorner / det fortørner oc de andre Pers 
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al Forklariug offuer Chriſti 
aa lare vi her aff / at denne arret: 
Synd Befpvaattelfe/ er icke iblant — 
der/ ſom ſkeer imod den Anden Tawie i 
Guds Low / ſom taler om vor Naſtis El⸗ 
ſkelighed / huilcken wi ſtulle elffe / ſom off 
ſelffuer / Lenit. 19. 18. enddog vor Naſte als 
Brig ſtadis aff oſſ vden at Gud de aff for⸗ 
tornis. Iohan. g.2r. I hi denne Befal⸗ 
ning haffue wi aff hannem/ Sig der vil 
elſte Gud / hand ſtal oc elſte fin afte 

















Icke heller befatter denne Beſpaattelſe mit 


i ſig den & ynd / ſom ſkeer imod den Forſte 
Guds Lows Tawle / ſom Menniſten gige | 
aff Efrøbelighed / huilcket hender offle de 
Allerretfordigſte oc Helligſte / (Som der 
bende Job / der hand forbander den Dag 


c 


Der Band vaar fød paa/ Job :3.1. Abtabam/ 
Der hand beſoff Agar / G enef: 16.4. Sara, 
Der hun ice trocr/ at hun ſkal bliffue Fruct⸗ 
ſommelig / ſom Engelen ſagde til Abra⸗ 
ham/ Genef: 18.171. Jacob Patriarch deg 
hand tager to Syſtre til Huſtruer / Geneſ⸗ 
29.28. CMo/es, der hand flogto gange paa 
Stenen/ nmer. 20.11. Cdaron, ver hand 


ftøbte 








— 
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LTD 
ile if 


EAD 
NY if Billy 
råt SN 
hnnm, 9 
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—X 
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U— 
Indore: 
Ma/ fobi 
1/7 Gener 
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wecn hard 
Yann lut) 
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md gine 
AVU 


pinis oc Dods Siſtorie. 271, 
ſtobte Kalffuen/ Exod: 32. 4. Dauid / Der 
hand bod at tale Folcket / 2. Sarnuel: 24. 2. 
Peder / der hand forſoer HErren / Matih 
26.72.) aff hues Tal ingen kand fig unde 
ſtylde / ſon Dauid bekender / P/adrn : 32. 6. 
at alle Helgene ſtulde raabe til Gud / om 
Syndernis Forladelſe / Oe det hellige 
Menniſke /ohannes, ſom Chriſtus vidner/ 
qi Der vaar ingen Helliger før aff Mand 
oc Quinde / end hand vaar/ Adarth; 11, ør. 
hand icke vdelucker fig ſelffuer aff delte Tal / 
der hand ſiger / Johan: 1.8. Der ſom wi 
fige/ at wi haffue ie Synd / da beſuige wi 
of ſelff / oe Sandhed er icke i of. 

Saa ſtal da den Tancke være langt 
fra off at wiſkulle rende 4 at de / ſom ſynde 
aff Skrobelighedimod Gud / eller ſin No⸗ 
ſte / ſtulle ſtrax være ſtyldige i den Synd 
imod den hellig Aand / ſom aldrig kand fore 
ladis / Skulde det ſaa være / huo kunde da 
vorde Salig? Huorfor ſtulde wi da raabe 
huert Oyeblick til Gud / om Syndernis 
Forladelſe/ Manho. Iæ. om de ſtulde aldrig 


ſorladis off 4 


9 üiij Saa 


så 
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Forklaring offuer Chriſti 
Saa bør off derfaare af acte / af 

dan Synd / ſom kaldis Synd imod år 
hellig Aand / er icfe nogen Guds beſynder⸗ 
lig Buds Offuertrædelſe⸗ ſom (feer aff 
Skrobelighed / Men er it almindelig Aff⸗ 
fald fra Gud oc den hellig Xands-Kunde 
ſtaff / ſom kommer aff it fortradeligt og 
haardnacket Hierte oc Sind / ør faar altid 
Guds hellig Aands Sandhed imod / oc 
leffuer met Ep oc Vilie allchaande ſſem⸗ 
me Synder oc Lafter/ indin Enden imod 
Guds Low, 


5. Huad haffue wi lenger Vid⸗ 

nisbyrd behoff! 

Cuiaphas ty optend met faa for Aff⸗ 
umd oc Ondffaff imod ——— * 
icke kand toffue faa lenge / at hand horer/ 
huad Raadet / ſom fad paa Bendt hos Fans 
hem; vil ſige førend hand fordømmer 
Chriſtum. Ingen kand necte/ af Caiaphas 
jo ſynder hoylig⸗ Forſt fordi / at hand for⸗ 
dommer Chriſtum / ſoin bekende fin Sande 
hed for hannem / at hand vaar Gjuds So⸗ 

ſaa 
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n 
(MINA. 
lt 


pinis oc Dods Siſtorie. 172, 


faa vel fom hand vaar Jomfru Mariæ 
Søn / huilcket Cziaphas funde vel haffue 
forftaact / haffde hand ickun vildet (æt den 
hellige Scrifft / Moſis Bøger oc Dauids 
Pſalmer / ſom hand haffde vnder Sender. 
Som det oc gaar offte i Verden / Mange 
Dommere haffue vel mange oc ſtore Low⸗ 
boger i deris Huſe / Men fordi at de ville 
icke lxſe met Fljd oe Beſindighed vdi dem / 
derfor dommer de oc tit oc offte / lige ſom 
Caiaphas her giør » Men faa liuder Guds 
Low/ Numer: 15:39. Iſkulle idferætte eder 
effter eders eget Siertis tyde, 70/0: 1. 8. 3$ 
ſtulle icfe fade Guds Lows Bog komme fra 
eders Mund / Men tende paa hende Dag 
oc Nat / at i kunde holde oe giore allting eff⸗ 

ter det / ſom ſtaar ſereffuet 1 hende, 
Dernaſt ſynder hand imod fine Mets 
brodre / Thi hand foracter dennem / oc gior 
dennem til nogle Jabrodre / i det hand ſpor 
ſig icke for hos dennem / ſom hannem bur⸗ 
de / før hand faa wbeſindelig dømmer. 
Wi vide alle vel/ at Gud oc Chriſten Off⸗ 
righed haffue forordnet mange Borges 
Y v meſtere 
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Forklaring offer Chriſtt 


1 meſtere Oc Raadmend paa it Raadhus/ — 
| | ( Thi mange KIvne fee altid mere end it / 
| liger gammel Danſk Mand) paa det / af ” 


"i 


Kierlighed oc Gudfryctighed/ fee i Sager/ 
ſom dennem faarefommer/ Saa af Dom⸗ 
men ffal gaa aff alle deris fommendragne 
Samtycke oc Vilie / oc icke aff en eniſtis i 
Fremſuſenhed oc Wbeſindighed / Or wi Hm 
læſe 2. Paral: 19. 0. etc. af Joſaphat befaler IT 


Den ene ffal met den anden / i Broderlig 





Aleſammen Dem / ſom hand haffde færre |lj 
Dommere paa it Raadhus i Jeruſalem⸗ ty) 

Abe ffuulde fer alle 64 huͤor der ble dømei | Hf 

, ESagerne. Vore Troes Article fomne — Un 
bellige Apoſtle faminenfætte/ (fom allevces | Mol, 

ſindige Kircke Lœrere bekende ) giffne oc til⸗ inh 

| kende / at alle Apoſtlene ſa Mdr eetelig haffue hug 

KAN buer giffuet fin Mening frafigromben — |hla 

Hi SN Adne de ſkulle haffue i deris (ru 

4 Dyr Må —* bør ta alle Gudfryclige |Imm: 

NØ Dre SNG < fom ſidde offuerſ met Amar (Niki 

— badia, Sfmraele Se / xcoffuerſt met Sec "bt 

RER Hg —— * on / Kongens Sager / 96 
100 Fr FATALE TD. A GEDE icke forſce fig met Casa» td 
—9 J 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 198, 
| pha, oe ene dømme / beſynderlig i aris oc 
Mod Blodoſager / oc foracte de andre deris Met⸗ 

brodris Raad oc Samtycke / ſom oc ere for⸗ 


nl sty 
Make, ordnet / at ſtulle vare i Raad met dennem. 
— ry ya fit 
Hi 6 Unit H d ig d 2 ' | 
Y, Maj J Effter af Caiaphas i ſin Raſenhed haff⸗ 
GUL de nu giffitet Denne Blodig Dom offuer i 
kli Nefum/ Saa bceder hand nu / at de andre I 


Ming deſtulle fige deris Mening / oc ſamtycke det 

Mt ſamme / ſom hand (dennem waiſpurt) vd⸗ 

Lite: ſagt haffde. Saadan er den Pharifaifée 

Imididy Retferdighed / huilcken duer intet for Gud/ | 
ft …… Adatrh: s. 20. At effter hand haffde nu bes 
feng ſmittet fig ſelff met fin Dom / Saa vil å 
uhm hand nu haffue flere beſmittede met fig / at 

tiglvg hand kand fige/at hand dømte icke ene / men 

eee der vaare faa mange Dannemend met 


É 


M alle fir hannem i ſamme Dom. Men Caiaphas 









muren kom icke ihu / at Gud vil en gang føre tik 

6Viuſet / det ſom ſliult er i Morcket / oe aaben⸗ — 

Lare Hierternis Raad / ſaa at huer fÉal ves X 

UNE derfaris Low aff Gud. 1 Corinth: $.5. tj — 
ven De Å 





te 
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| Forklaring offuer Chriſti | 
AMG De fordomde hannem alle/ o ſag 1, 
de / Hand er ſtyldig at do. * 
Huad Myndighed oc Horſomhed den 
ypperſte Preſt Caiaphas haffuer hafft offuer | 
Det gantffe Capitels Brødre / kunde wi her 
fre / At effterdi de haffue høre Caiaphe Me⸗ 


ning / Saa er der icke en / ſom tør ſige no⸗ | m| 

| get imod / Men alleſammen ſamtycke den * 

Dom / fom Cæiaphas haffuer affſagt / af må 
JEfus ffuldedø / for hand befender fig at | Sa 

4 


være Guds Son / den forloffuede 2de(das. 

i Saa haffue wi her aff denne Troſt / 

at vor Frelſermand / IEſus Chriſtus / ide 

offueruindis aff Vidne eller Zomme/ t 

være ſtyldig i nogen Synd / Men fordiat 

hand bekende fig/ at vere den/ ſom oſſ vaar 

forloffuet / Gexef: 3. 7. Guds Søn, oe | 
nd AMariæ Son/ Fſa. 7. . der ſtulle føj oſſaff | 

RL alle deris Haand / ſom off hade Luc: 1.74. | FN 

43 Derfor dommis hand til Døde, oc paa |Wbk 

900 ſamme Bekendelſe doer. Saa at wi haffle | im 


J ingen anden her effter af foruente iů Sa⸗ 1/0 
J 9 lighed / oe ingen anden Grund kand feggis/ ly 
| vden | Mdr 
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thi 
AL V | " | pinis oc Dods Siſtorie. VÆR 


Hdan“ vdoen den ſom (agt er / JEſus Chriſtus. 
1. Corinth 2 3. 11, 


Å | 

vo Moe 

MALLUIDN Not SY 

NMRA Det Andet Stycke. 

Yi 3— VNu er det ſagt / at Chriſtus er dømt tik 
“ Døde aff det Geiſtlig Raad / effrer den Low 
[| MM Ctrl, Leuit: 24,11, ſom liuder om Guds Beſpaat⸗ 
TY ft É tere/ for den Sags ſkyld / hand bekende fig at 
le. være Guds leffuende Søn aff HSimmerigis 
rn hang Rige. Derfor anammer nu Tienerne hand 
—10— nem / oc tracterer hannem ſom én Guds Bed 


ſpaattere / der all Beſpaattelſe / Forhaanelſe 


khunhit forie ter 
oc ØrtraffF fortient baffuer, 


ed * Beſpaattede hannem. | 

6 Huad Hierteſorrig det er / at bliffue bes 
pu oaattet / kunde wi vel her aff ſee / at end oe 
nm De Stercke oe Frimodige i Verden haffue 


N/ 9 PAS 
—Mnd, u 


TS ”. langt heller ville doet / end de vilde lide Be⸗ 
"ans  Ipaattelfe7 Som klart er aff Samſons / 
» 32 Iudic. 28. Ctc. oc Kong Sauls/ f.Sarnuel: 


f ene 31. 4. Hiſtorie. Ya det er Gud ſelff en veder⸗ 
mm ffyggeligbed/ or hand vil beſpotte Beſpaat⸗ 
i sm terne, Pronerb: 3. 34. Mand kand førlige 
Cu" allting 7 vden Forhaa Foractelſe / 
uſunnHemmeligheds Aabenbarelſe/ os falſt Be⸗ 
DELS ſuigelſe. MSſrac. 22: 26, Ctc. + 

. Oe 
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X 
—E 11 


mol 

























| Forklaring offuer Chriſti | 
| Or ſpottede i hans Anſict. J 
Xl 


At ſpotte ie Menniffe i Anſietet / ex 
en meget ſtorre Forhaanelſe / end enten be 
ſpaattelige Ord eller Slag er Thidetwi | 40 
ſpotte paa / det er off en vederſtyggelighed)d 
oe ſtincker ilde Saa giffuedetilfienderae | 
De ere fige ſom deris Forfædre vaare / hues | 
Sigle vemmede offuer det hellige Man, — | 
Nummer: 11.6. Engle Brod/Sasent. | MM 
20. ſom betyde Chriftum/ Zohan 6/33. fjuils Hai: 
cken der ſtincker nu for deris Anfict / eders on 


i for ſpotte de nu paa hannem. 0 

De ſtiulte hans Anſict. — 

VD Her ſtiule de oc tecke det Anſict form (fh 

| er det allerdeyligſte / iblant alle Menniſten 

—99 Born/ P/alm: 45.3. huilcket de hellige Ern- (rn, 
ki glei Dimmelen/ 1. Per 11.12. Ebre:r.docde | 


hellige Konger oc Propheter paa Jorden/ W b 
hiertelig haffue begeret / at vilde ſecoc tilbes —— 
de/ Luc: 10. 24. Iohan: 0 Som ivi oe * 
aff Dauids Pſalmer kunde ſee/ alm: 27.8. NY 
Iſtulle atſpore mit Anſict/ Derfor ſoger 

jeg 
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Re Chip | 
Pints oc DØds Kiſtorie. ty5. 


ig, n ieg O DERRE dit Anſict. Mim. 72. 
uſee Intet i Himmelen eller paa Jorden 


Mlyn SE mig fierere / end at være hos dig. P/a/rm: 
— go. 20. DERRE Zebaoths Gud treſte 
mn fg oſſ / Lad Dit Anfict ſtinne / faa bliffue mi 


helbrede. 

Diſſe Knecte / fon ſtiule ISſu An⸗ 
ſict / haffue været forhærdede Menniſfer / o 
langt verre end de Wgudelige / Thi wi læs 
ſe om den Wgudelig Aſolon, alligeuel ag 
——— hand i fin Hud vaar it arrigt Menniſtke / 
TMM dos alligeuel begærer hand heller af ville do⸗ 
AMM, end hand vil være fra fin Fader / oc icke fee 
alt —— hans Anſict. 2 Samuel. 14.32. Men diſſe 
ms M kunde ice fordrage deris Faders Anfice 7 
anne aff huilcken de haffde faaet baade Liff oe 
huge Sigel/ Zohan: 1. 3. etc. oealtdet de haffde— 
filtuyg — mr Corsøthi 4.7. Iacob:1. 17. 
lB BOD 


Oe floge hannem i Anſictet met 
eknytte Nafſue / oc ſagde / S paa 
gg Cal oſſ Chriſie / huo er den der dig 
—D lo; 


fig; / M 
rr, Effter⸗ 


agfuhtn 
doſtditun i 
NL Ål ts 
dan Mm 
n hun yk; 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 






























4 








X 
ERE 








































É Forklaring offuer Chriſti 

| Effterdi at Chriſtus haffde bekend fig bin 
for Guds Søn aff Himmelen/ Saabinn n 
de de for hans Oyne / oc ſlaer hannem i 1 
Anſicetet / oc beder hannem /at hand Falnu 1! 
fige dennem / huo det gior / Thi huo der er | Im 
en ræt fand Gud / hand kand vel ſee alt det | MW! 
ſom fkeer / huilcket de oc vel vira Sas (ut 
uids onderujfning/ P/4/m : 7.10. Du Ree. He 
uiſe Gud / prøffuer Hierter oc Nyrer. | 


Nalm : 34-17. DERRENS Anfice | um] 
ſtaar offuer dem ſom ilde gior / at hand (fab | —T 
oprycke deris Hukommelſe aff Jorden. id Sud 

É Sandelig diſſe Tienere fordømmer [vi 


alle Menniſker/oc figer dem af være Wau⸗ 11 

Del ige/ Men ville mi ſee til oſſ ſelff/ maa vel (um 

fke / wi for nu leffue/ ere langt verre nd de me 
RU vaare / De arme Tienere vaare forblinde⸗ 
De aff deris metfodde Ondſkaff o vrange 
"MEL Læœrere / Mat . 30. CAdor : BD. 27. at DE df | 


| icke —* IEſum / ærens Konge. udfor: W 
SR 3. 17. Ren wi haffue ſandru Lerere/ o den 6 
klare / hellige oc fande Apoſtoliſte Sciff⸗⸗/ 
J ſom vidner / at Sæfus er i Tidens Fuld | * 
kommenhed fod aff en Quinde / oe Lown i i 


vnder⸗ 
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Ft hg 
SAN 


aA" , 
Amin DM 
= . * 
My gt ſathm 
ren 9 
n/a fg 
ahlt Thy 


É: 


d VMM 
Novi kt 
sn | 


| ) 
VDon 


3 324 
xRxty3.4 
OM DN ode aff 
ao. 
VVD— 
mm Av y 
J U J 
NE Lente, tyr 


ry 1 
æn Ull IN WWW 


tt U ære 
MA SK 


pÅ / AG LAMA AU 
16/7 ct lanetnnte! 


T hentet Hua 
IA VA 
so — 
Hus MYAAE A or 
Mir M 
-F kr 
—* — * 
muse HAHN 57 
arte PLS 
sket hg 
BIA 
WVV 
Va varer ert 
2— * 
Wiinß 
—— 


NG JN sl 
P3 DLL 


NSNN KN : É 
MUN WIL DN 
"il 


* "Dø (IL 
ur 4 i É 
ift i im, i va 


Pinis oc Dods Siſtorſe. — 
vndergiffuen / at hand vilde frelſe oſſ aff Lo⸗ 
wens forbandelſe / oc fin off Bornens Vd⸗ 
kaarelſe / Calat· 4. etc. at wi ſkulle Der eff⸗ 
ter tiene hannem i Hellighed oc Retſardig⸗ 
hed / ſom hannen er behagelig alle vor Liffs 
age: Løc: 174.00 Men huo vil nu 
necte / at Verdens Born jo tit oc offte hen⸗ 
ger Skiul for IEſu Anſiet / oe gior mange 
lonlig (for SMenniffen ) forbandede Gier—⸗ 
ninger / huilcke de icke tencke at Gud ſeer / 
Gom Gud felff flager offuer Palm: 14: 
1.etc. Daaren fagde 1 fit Hierte 7 Der er in⸗ 
gen Gud / De due intet / de ere en vederſtyg⸗ 
gelighed met deris Vaſen / Der er ingen 
ſom gior gaat Palm: 4. 6. etc. Encker ve 
Fremmede myrde de / oe ihielſla de Faderlo⸗ 
ſe / oe ſige DERREN ſeer det icke / ve 
Jacobs Gud acter det icke. 


Aff denne Chriſti Forhaanelſe oe 


Beſpaattelſe ſtulle wi diſſe Stycker acte. 
Forſt / Scrifftens Sandruhed / for haff⸗ 
uer ſpaaet der om/ Pfalr aæ. F. etc. Jeger 
en Orm oc intet Menniſte / Menmkens 
Spaat os Folckens goractelſe / Alle de mig 

2 ſee / 


|| 
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HER TENNNE 
RE 11 


































i Forklaring offuer Chriſti 
fee / beſpaatte mig / oe oplade Munden / oe ul 
røjte Hoffuedet. P/alm : 69.9. Jeg bær Fors 6 
ſmadelſe for din ſtyld / Mit Anſiet er fuld (ur 

ajy Slendzel. E/a: 50. 6. Jeg hole min Ryg 1 på 

fil den fom mig flo / oe min Kindbeen (om ut 

mig ryckte Jeg ſkiulte icke mit Anſiet frø. "Di 

Veſpaattelſe oc Spot. £/2: 533. Wi ſaaeM 

hannem / Sender vaar ingen Skickelſe Han 

ſom off behagde / Hand vaar den Allerfor⸗ fly 
[ J acteligſte oe Wuardeligſte / fuld aff Pine FT 
oc Siugdom. Saa haffue de da opfhlt / alt | 

det ſom Gud ved ſine Propheters Mund | M 
haffuer ladet ſpaa / af IJsEſus ſkulde lide | 





J | 
9 hk ſom Petrus taler Accor 3-78. Dernaſt / fee "ma 
* Pan > wi her Syndens Slemhed/ ſom ſaadant e— 
—* haffde fortient Thi ſandelig hand barvor | Ul 
—J E iugdom / oc tog vor Pine paa ſig / Hand SM 
(dL er Saargiort for vore Mifgierningers uhhod 
MAE. ſſyld / oc knuſet for vore Svynders Amis lle 
| * (11) — 
J traffen ligger paa hannem/ paa det wi | ilpog 
| Fulde haffue Gren. £/ "TÅ 
—321 e haffue Fred. Eſac 53. 4. ett. For det "Au 
BE Tredie / fø 1: F — M 
4  . NEDE / fee wi ner / huor gruelig vred Gud It my 
1 RAND ER paa Synden / at hand fader fin eniſte fir 
| 22Nalurlig Son / ſom er bleffuen Menniſte/ 14 
fa) > ” BE U 
ks COM LAV " ſaa 
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Fe (ty 
—T w pinis oc Dods Siſtorie. 193, 
nv * ſaa haardelig plagis for vore Sønder / at 
NREN, Synden ſtulde icke bliffue wſtraffet. For 
det Fierde / at alle kunde vide oc ſee / at der er 
6ſteed Betalning nod for Synden. /04a: 

RI 22 For det Femte / ſee de Wgudelige / ſom 
sr holde HERRENS Brede ſaa ringe/ 
I hnuad de haffue af vente i all Euighed hos 
* MH Satan» aff Guds Vredis Orm / ſom als 
mM brig ffaldø, E/a: 60. 24. Thi fede ſaadant 
Mu en. met det grøne Træ / huad vil bliffue met 


—— det tørre ? Luc. 23.31. For det Siette / ſee wi 
— her Gud Faders wſigelig Naade oc Fader⸗ 
Vat lig Barmbiertighed 7 der haffuer faa elſket 


friske Berden/ at band haffuer icke ſparet fin en⸗ 
Inhd baarne Søn / Johan: 3. 16. paa det hand 
ndee kunde forlige off met fig i hannem. Adarsé : 
øl 2177: Diſligeſte Guds Søns wbegribelig 


mr fle Kierlighed oc Nidkierhed / for det Menni⸗ 
vtu) ſtelige Køns Salighed / at hand haffuer 


shame veluillig giffuet fig i ſaadan ælendighed / ja 
i, indtil Døden elffe fine / 704an: 13.1. Saa 
vend arwi her paa Fender hans Klierlighed/ at 
min hand haffuer giffuet fie Liff for off. 1. 70- 
huld Par: 3. 16. For Det Siuende / haffue wi her 
FEAT en | 2 if ig 


vi 
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X 
SE 






















n Forklaring offuer Chrifti | 
i rar t. ? 36F cf i ) 

it aalmodigheds Exempel huilcket wi —L 
alle bør af effterfolge. Pet: 2. ar. Chriſtus 





* 
haffuer lidt for oſſ/oc effterlat fie Exempel/ * 
at wi ſtulle træde i hans Fodſpoer. Sag 
føder off der før alleſammen tencke her paga 1 UN 
naar de Wgudelige tage fra oſſ / Gode⸗ſyy 
Pendinge oc Liff / at Chriſtus haffuer e 
lidt ſaadant / Oc ſandelig haffuer de kaldet 
Husfaderen Beelzebub / meget mere ſtal de 

*vibre det / met Hubknectene. Adazrh 10.2 UN 
n 0 
MAIN, 
$ EY est ss gs Vu. Ea 
Den Trettende Pree 
id dicken. ul 
SSG 9 
i LS uc2266 Menom Mors 
————— se 2 62 MUND | 
| * genen forſamlede ſig al⸗ Pe 
6de wyrerſſe 
MBE | ET Må åd | * JT —— MG 
|| Secrifftllaage oc Folckenis Eldſte / 
4 spas I oC det gantſte Raad! | 
BE arto, 27. oc hulde it Raad off· 
CS CÅY' es: : aft 
FRIE | uer SCjum / at de kunde fla hans |”! 
RU nem ihiel. Luc. 22. 66. etc, ede | ND 
| —90 forde 
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66 


—8 


al: —9 — 
kr Mi we 


ee 'm 
HM 7 


HSA 


Mi IM pi 


KUN | i 
DP, J 

| Plin 
(gå TR 
WIN É Wi 
TYTN 
Axul 


pinis oc Dods Atftorte, 78. 
førde hannem hen op for deris 
Raad / oc lagde] Eſt du Chriſtus / 
fig off det. Hand ſagde ti dem/ 
Siger ieg cder Det / Da tro i det icke. 
Men atſpor ieg cder /da ſuare icke / 
oc lade mig dog icke los. Derfor 
hu her effter ſtal Menn iffens Sen 
ſidde hos Bud s Krafftis hoyre 
Haand. * Da ſagd edealle/ Eſt du 
da Guds Een Hand ſagde til 
dem / Iſige det / Wirger. Daſag jø 
De de / Huad haffu wil lenger Vid— 
nisbyrd behoff? Wir haffue ſelff 
hort det aff hans Sund, Luc, 23.1. 
De den gantffe Hobſtodo — ** 


27. 2. ot bunde JEſum / oc forde 


hannem bunden / /o6an. 18. 28. — 
Catap ha til D 4 2/0! mhuſet / M atth. 27.2 


oantuordede drer mid Pontio 
= iij Pilde 


| i 
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| Forklaring ofrer Chrifti 
Pilato hamnem | Iohan. 18. 28. og be 
. vaar aarle. ker 


g On forgangen Predicken talede wi 

om Preſternis Raad / ſom de hulde off⸗ my, 
uer ISſum om Natten / nu ſtrax effiende 
cre komne til Jeruſalem aff Hawen mee | 
hannem / Hues endelig Dom (efter mane … | hit 
ge falſte Vidnisbyrd aff fig ſeiff erefelve) | hk 


; vaar Denne / at Chriſtus fordømmis til |: 
RØDE / oC ſtrax wb rmhiexteli * | lune | 

MEL 7 oC fitar wbarmhieꝛ telig antuordis | mL 

Det loſe Folck / ſom hannem beſpaattede oe UR 


forhaanede / forbi hand bekende ſig at vxxe (fm 


É ——— | 
Guds Søn / Verdens forloffuede (mon 
Nu følger ber aff denne oplaſte Text/ih 
om deris Raad / ſom de holde om Morge⸗ | fly dte 
9 hen / aa tilig ſom Soel gaar op / hucs Ind· I 
er denne / At Preſterne paa ay offlier⸗ Mys 
4 ører IEſum / oc ſporer Ran åg, 
4 ——— EN — —— "uh 
i eng Mac, er Chriſtus be⸗ hyß 
Hd: Fender fig at være Guds Søn Meder, | 
fi Saa ſtadfeſter de den Dom/ ſom uͤſon 
uu om Natten vaar giffuen / at Chriſtus ful⸗ 
J de do. Oc effterdi at deris Lemp, ſon veer | art 
i deris Lew / ſom vaar ns 
RH giffs | "" 
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he —JT 


bet HIT 


J 
ting 
ALU 
—— 
— 
u ⸗ 
NV Mt frys 
— an ! v 
4 — 2 
| Ma —T— 
Ma — 1 
—W 
TOD 
TR ra HF 
' du fk. 

J 
X 
0 M 
Mn Nyt 
|. NR. Å 
MDA tk dg 
DS foret 
' 4 un 
Hannen 
anne Go afhs sf 
MU MAN, 
Aaurgu⸗ 
renee 


U4 
fe arie 





N 
A 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 179, 
giffuen om Beſpaattere / Leuit. 24. 8. etc. 
befaler at ſtene Beſpaattere / vaar alt for 
Kinge en DØD / ſom de meenle / at affliffne 
Chriſtum met / Saa fører de hannen til 
Pilatum Landsherren / paa det / at de bunde 
faa ISſum Kaarsfeſt. 

* 093859 — 4 

Om denne deris Rattergang ville wi 

fetgiffue trende Stycker. Ferſt / ville wi 

høre Preſternis Tiltale ot Sperſmaal til 

einn, Dernaſt huod Chriſtus ſuarer 

fi lamme Sporſmaal. For det Tredie / 

huad ent clig Beſlutuing oe Dom her ſam⸗ 

lis aff denne Samtale oc Rattergang/ 

Som er / at Chriſtus ſtal Kaarfeſtis / oe 

derfor ſta å hand antuordis Poærio Pilato,fom 
haffuer Mact der til. 

"ea » FØR Es ms Y 
åg Det Forſte Stycke. 

J bet Forſte Stycke ville wi fee diſſe 

— re Puncter 1. Tiden / naar dette 

aad hol? is. 2. Perſonerne / ſom holder 

æn Raad. 3; Huor om de Raader. 4. 

Mad Ende deris Raad feer hen til. sc. De⸗ 

Evig sed i ſamme Raad, c, Huad 
de por Chriſtum adt. 


3 fig r, Cis 
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14 Forklaring offuer Chriſti | 
1. Tiden beſcriffuer Lace met bife Cill 
, Ord / Om Morgenen forſamlede fig alle — vi 
De ypperſte Preſter. hannes beſcriffuct nt 
Tiden ſaa / De det vaar aarle. Det er ſagt / N 
at Preſterne ſtrax cm Natten fortømte | —* 
Chriſtum til Dode / lige fom en Gude Be | il 
ſpaattere Men effterdi at nogle aff de | 
gamle Hoffueder iblant dem / icke nu vilde furv 
| ſtaa op / til dette Natte Raad Saamaas |ill 
de da lade Sagen huile faa lenge al de alle⸗un 
ſammen kunde forſamlis / huilcket ſandelig ib 
icke forhalis i nogen maade /Men de fon | dig 
allerſidſt ginge 1 Seng / der Klocken vaar uk 





ved ære effter Midnat / Deere ni ferſt LN 
tilſtede igen paa Bifpegaarden / oc fortets | "uk 

uer de Eldſte oc gamle Hoffueder / form flak Sin, 7 

| ſtadfeſte den Hom / ſom vaar giffuen. % Tull 

faa maade giffue Preſterne deris Vindſti⸗  Frrohy 

I É belig hed oc Flitt ghed tilkende / i denne hoye ie mig 

4 Sag / ſom galt Blod oc Liff / Men fandes 5 

ANE lig / haffde denne Flittighed varet aff Tro⸗ Ian 

ti en / ſom altid giør gaat / oc icke bliffuer træs 1 nit 

b. IAN Ebre: 6. 12. da haffde den været gantffe 1 in 
9 meget at roſe / Men nu kommer den aff MM 
J Sas RL 
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het heh 


tt | ur 4 Ud 


(| —1 Mm 


Manpe 9 


Ht aar dy TI 


la —M (turn H 


IN am 


k 99* 
ML ad / yes 


U 
sg hallie 
— — 
marke kkd 
ut / Nuu 
haar 
le Pool) 

"ht une 
mt (Ny 


UA 


Ul 


Bld — 
Søs l 
Hugh — 

tf/0t! tk 1 fy: 
VÆ vilg 
—D 


i 


pinis oc Dede Siſtorie. re. 


Satan / ſom Had ve Affuind haffuer ops 
tend i dennem imod ISſum / huilcken der 


oe driffuer dennem/, ſom ſine rette Knecte oc 


Trale / der hand haffuer 1 fin Snare oc 
Gaaynz 2. Timoth : 2. 26. huilcket kond ec 
vel fees i Juda Chriſti Forrader / ſom /ø- 
hannes, cap: 13.30. vidner / at faa tilig ſom 
Satan vaar faret i hannem / met det Sty⸗ 
cke ſom Chriſtus dyppede / oc finge han⸗ 

nem / da driffuer Satan hannem fra Bor⸗ 
det / fra Chriſto oc Diſciplene / Saa hand 
ide tilfeder hannem / at bliffue ſiddendis 
ſaa lenge / at de haffue tacket Gud / oe ſun⸗ 
get Loffſangen. Saa gaar det alt met de 
Wgudelige / at de hafſue ingen Huille for 
Satan, ffalm: 38.15. De fom ſtaa effter 
min Siel / fætter Snarer for mia / Oe De 
fom ville mig Ont / tale huorledis te kunde 
iøre miq Skade / oc optencke Ont den 
gantife Dag imod. mig. 2/2: 57. 20. etc. 
De Waudelige cre ſom it oprørt Haff / 
ſom icke kand være ſtille / oe hendis Bølger 
opkaſter Skaarn oc Wreenhed / De Wgu⸗ 
delige haſuemgeng8 red⸗ ſiger min Gud. 
3v Den 


MA 
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Forklaring offuer Chrifti 


4 Den hellige Paulu⸗ giffuer oc det ſamme tih 

| il Fonde / Roman?: 6. v. &. I2. I. (huor hand * 
raader / at de Romere eflulde icke tiene Sy n⸗ 
den / jcke heller at Synden ſtulde — 


beristødelige Legeme / ice heller af hun ſ 
haffue Herr domme offuer dennem) at rt 
Synden driffuer de Wgudelige lige ſom * 
en Herre fine Tiene ere / Sa at bun regarc 
offuer venn: em / / oc haffuer ga ntſte Herre⸗ J 
domme offuer dennem. Huer C "Driften ten⸗ 


t 

cke Der Paa / åt hane le lader icke Synden faa Humle 
Indge ng til ſig/ Komme —1 

biguer du SE er un ind da |, 
å —— Tral / oc hun din Herre/ ſom 
i belonne Dig effter ſom du met Gicrnins (OK 
gen ortlener, Aoc al: de KEN huilcken Len fur tel 
gr 9 SA ag / F hi at — —T— 
| bens Ro⸗ AR: G. 2. Nis 
i dd i 2 > (IK *8 æn 
—39 * — 9* for Sol de, pk: hertil — | 
ME haffue giffiret tilfende, / at de ville fee Chri⸗ —R 
i | a É RM 
De fios rect gaat / idet De fi ; 


HE fer serene eee 
HErren — forordnet fale — 1” 
n. Mat⸗ * "26. 15.59. "lig, L 
ng. sg Demmere Mar 
forms "NS 


4 KA Vidne imod hanne 
i 1 ſe 
GIVER ſamme Hoffdin 
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1 
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MEAN 
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MR MUN; * 
ig , rn 
Å i J — 
4 


9 
IV (Ut i lay 


(hr 
lg, | 117 


Wi 
| —W 
M or 

” 


pinis oc Døds Diftorie. —X 
kommer endnu offuerens i deris onde For⸗ 
ſat / af døde HErren / Thi det ſtaar alt 
faſt / at Satan er icke wens met ſig ſelff / 
Matth: 12. 26. ot at den ene henger faa hare 
til den anden / at icke end Fær kand trenge 
fig imellem dennem / Ja at de icke kand ſtil⸗ 
lis fra huer andre. ob: gr. 7. etc. 

3. Offuer JEſum. Siden at 
Chriſtus vdraabte i Paradis den Fiend⸗ 
ffaf imellem Quinden oc Saͤtan / al Sas 
fan ffulde knuſe Quindens Sods Mal / 
Genef: 3. 1. da haffuer Satan oc hans 
Lemmer oc Redſtaff intet forfømmet fig/at 
haffue JEfum oc hans Tienere til ZZarcrie 
af tale om / ſom her affmalis. J Afftis 
haffde de Isſum at tage vare 7 i Dag er 
hand oc den ſamme / ſom de forhandle om/ 
aftage aff Dage. Huorfor E/aizs, cap: &. 
14. falder hannem Daaløbelfens Steen / oe 
Forargelſens Klippe / De den gamle 5 
meon falder hannem it Tegn / ſom ffab 
modſigis/ Luc: 7. 34. 

Her aff ſkulle wi lære; naar wiſee / at 
den fore. Drage bliffuer vred paa Quin⸗ 
den / 
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ME 






























Bin Forklaring offuer Chriftt 
ben / oe gaar bort at ſtride met de Offuen vin 
bleffne aff hendis Sæd / ſom holde Guds ATTEN 

Wud / oc haffue Yæfu Chriſti Vidnisbyrd … in 
Apocal: 12,17. at wi da komme ihu / at det W 
gr icke nyet / Men aff Begyndelſen faa vær | ty 
tet til denne Dag / oc at Det er icke Vnder/ 
at Lemmerne nu faa hare lide / oc ſættis eff/ 4 ik | 
fer Sode / æreve Liff / ſom dennem offte 
roffuis fra / effterdi at Chriſtus / ſom er des pen 
[ ruis Noffuit / haffuer faa lidt / Thi at Diſci⸗ 
plene ere jo icke offuer ſin Meſter. Mah· NE 
10.24. Diſligeſte ved oe den arge Dieffuel / | gs) 
at hand hafffrer nu liden TD / Apocdl: 12. | 


7 72. førend band og hans Lemmer ffal fas | 4, dy 

firs ! So n/ tom brender aff brendendis "ns ago 

MD oc Suoffnel/ Apocal: 21.8. Saafors 10 

| ſommer hand derfor icke den liden Tito 1 

| hannem er giffuen / at føre Strid imod De * 

Fa HØ Hellige. Mocal: 2. 7. hj 
ME 4. Utdefunde fla hannem ihiel. 

i. At de kunde fla hannem ihil. 

J— Her fætter Euangeliſten den Ende / ſom NT 

Å Phariſterne fee hen til / met deris aarle —* 
J Raad / ſom er / At fla IEſum ihiel. Det er 
J meget bedroffueligt / at de Wgudelige haff⸗ —* 


ue icke 
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Pinis oc Dods Siſtorie. — 
ne icke nock her i / at tage Gods oc Pendin⸗ 
dinge fra Guds Børn / Men de lader icke 
aff / førend de faar Liffuet af dem ocalle 
deris Tilhengere / Som wi fæle om den 
Waudelig Doeg/ 1. Samniiel :22. if eft. ver 
hand haffde nu forføre Abimelech 7 for 
hand gaff Dauid Brød oc Goliaihs 
Suard / der hand fløde for Saul / oe finge 
Befalning / at flå Preſterne ihiel / Sa lader 
hand icke det være ſig nock / at ſla Preſterne 
hiel / Men hand ſſo baade and, Quiu⸗ 
dexorn / Ja baade Jaaf oe Før, 


s. De forde hannem her op for 
deris Raad. Her haffue wi den vduor⸗ 
f16 deylig oc ſtone Phariſaiſke Retfardig⸗ 
hed at acte/ i huilcken Verden giffuer endnu 
fin Forſictighed tilkende / huilcken er milde⸗ 
fer ſin Slect / end Liuſens Børn i deris 
Slect. Lac: Wi horde huor tredſkelig 
Caiaphids gick hen met fit Sag / At om 
Afftenen / der hand haffde offuerhort Yes 
um / førend hand ſpor nogen at / huad rœt 
vaar i Sagen / da dommer hand / paa det / 
at ht 
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Forklaring offuer Chriſti 
ot ingen aff de andre Capitels Herrer ſtal 
forſuare ISſum / Men at de alle ſtulde føls 
ge hans Dom / Nu om Morgenen tilig 








Cum 
Forn 
(vr 
























forſamler hand det gantſke Capitel / paa dee buher 
åt hand vil ſynis at være faa Retfardig / | syg 
hand icke vil haffue det blodige Rycte paa stn 
fig / at hand allene dømte den Retferdig byen 
Isſum / Men at det gantſke Capitel haff⸗ * 


uer forhørt ſamme Sag / oe fordømt Chris 0— 
ſtum. Men ſandelig hand beuiſer ſig met mn 


Denne Gierning / at vare en aff dem / om 

kommer i Faarekloder / Men induortisere 15 

glubende Vlffue / Matth: 7.155. Menhuer 

tage fig vel vare / Thi at vden vor Retfar ⸗· 

dighed bliffuer bedre end diſſe Scrifftllaa ⸗ 

gis oc Phariſeers / da komme wi icke Him ⸗ 

u jerigis Rige. Matth: g. 2o. * 
6. Eſt du Chriſtus / fig oſſ det. 

| At de ere Wforſtandige oc Wbefindige |" 
| Dommere / giffne de tlfende, / Thi atde Dyl 





VER haffde nu fordømt hannem / fordi at hadd 

bekende fig / at hand vaar Chriſtus / den SUL 
ME) Forloffuede Aefias, alligenel fætter dede | Dpp 
fr. VÆ | Tuilraadighed nu igen. Det eri an — 
Ås IND wd 
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tt 
Nile hy: Pinis oc Dods Siſtorie. wy⸗ 
Hau Low forbudet / at domme nogen til Dode/ 
tm: for nogen tuilactig Sags ſtyld / Som wi 
fan tu læſe : 35. 12. Deuter: 4.42. naar nogen 
than, kom for Skade / ot flo fin Naſte ihiel wfor⸗ 


Ul! 
— 
— 


—1*8 uarendis / imod fin Vilie / da maatte icke 
Mika Blodhaffneren faa Dom offuer hannem, 
ufe Før Der bleff randſaget aff Menigheden / om 


MNL ON ' i * 
al det vaar giort met Vilie 7 eller wforuaren⸗ 
dis. Sandelig / det er en forfærdelig Gier⸗ 


6wng / at domme it Mennifte fit Liff fra/for 
nogen tuilactig oc wuiſſe Sags ſtyid / Chi 
—7— Chriſtus ſiger fø ſelff/ Match: 23. 25. at det 
Retfordig Blod ſkal komme offuer den ſom 
det vdgyder. Huilcket Ioderne oc vel viſte⸗ 
der de raabte / Hans Blod kom offuer of oe 
A vore Born Matih: 27.25. Som det ot 
mit gtorde Fyrretiue Aar der effter / der De ſam⸗ 
ge merlig bleffue ødelagte aff de Romere. 
—VVo —* i É — 
ud Det Andet Stycke. 
mt JEſus ſagde til dem / Siger ieg eder 
AAN det / Og tro i icke | Men atſpor 
INNING ; s & da y 4 
—— ieg eder / da ſuarei icke / pc lader 
i” mig 


4 
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i gorklaring offiter Chrifit 
J mig dog icke løs. Derfor nu het 
| i) effter ſtal Menniſtens Søn fidde 
hos Krafftens hoyre Haand. så 

Tuende Stycker befatter Chriſtus od 

met dette fit Genſuar. Forſt figer hand/ | id 

Huad hand mener om diſſe Pharifecr pe 1 42 

Preſter. Dernæfty Huad hand mener om hk 

HL fig ſelff / builder Preſterne ſpurde om. LG 

i, Trende ſtore Laſter figer hand / af | —B 

diſſe Phariſeer ere beladde met; Forſt / atde W/l 

ere nøgle vantro Menniſker / fomidevlle Fun 

" fade fig vnderuiſe / oc huor offte mand paa⸗ En 
minder dennem / dog alligeuel fanddeide — "iyjng 
fro, Det breyer Chriſtus dem > at hand 1 in 
haffde ſaa offte nu paa Fierde Aar ſagt fly 

























KN dennem / af hand vaar Guds Søn» dog I udlsy 
HH troer de hannem icke 7 Men bliffuer varre p 
Ha HA den Dag der kommer / end den der gaar, Widtt 
i. | Dernaft / at de ere nogle fumme fg 
9 Hunde / oe kunde ide ſuare for fig. Atſppr 4044, 


J leg eder / da ſuare i icke. Det fee wi oe viſtt 

[| være, aff det Sporſmaal / ſom Chriſtus NC 

fatte dennem for / huorledis Chriſtus vaat (ly 
Da⸗ 
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Pinis oc DØDS Siſtorie. 124 


Dauids Son / effterdi Dauid kallede han⸗ 
nem fin HErre/ Matihe 22. 45. huor des 
fiaar / at ingen kunde fuare hannem der 
paa. Saa ere de Kilder vden Vand / og 
Skyer ſom omdriffuis af Huereluind / 
huilcke Morckens Dumhed ér beuaret til 
euig Tjd / 2. Pet; 2. 177. oc nogle Roer / ſom 
æret blæs bort oe igen / oc de ſom bære 
bløde Klæder, Matchen £-etc. Men hev 
imod ffulle Guds Born / effter S. Peders 
Raad / 1. Pet: 3. 15. altid vore rede / at ſuare 
huer mand / ſom vdkreffuer runden om 
Haabet / ſom er i dennem / oc det met Sact⸗ 
modighedoc Frytt. 

For det Tredie beuiſer hand / at de 
haffue Zpranniffe Hierter. ci fade mig 
dog ide løs. Huad fand være mere forfœrde⸗ 
ligt oe Tyranniſt / end at høre Sandhed / oe 
vil dog icke tro / og der offuer fla den Wſkyl⸗ 
dig ihnel. Gaa ere de her / lige fon Chriſtus 
fagde/ fohan: 10. 8. Tyffue oc Mordere. 


2. Derfor nu her effter fab 
Menniſtens Son ſidde bogs Kraff⸗ 
Aa ens 


tå 



























4 
X — 
SR 
































i Forklaring offuer Chrifit 


i g ' - 
BM kens heyre Haand. Foerſt bekendee Ol 
| Chriſtus ber for alle Preſterne / at hand et 
ben ſande Forloffuede Quindens Sd / Inn ad 
ſom fulde knuſe Slangens Hoffuit / Gem | na Cod 


3. 1. vdi huilcken alle Slecter paa Jordenſeſen 

i fy —J— 2* så . " Få - — x 5— øl MJ 
ffalle Velſignis. Genef: 22.18. Dernæſt uha 
at hand er Guds Naturlig Son / ſom allel No 


| niſte kand ſigis met beſt Rattighed / at ſid⸗ 
1 de til Krafftens hoyre Haand / det er / 666 
AE | | pære i lige Maet oc ære met Gud / ſom den au NM NT gan 


Pfalm : 110. 1. Taler. Det er vel ſant / at lm) lone 

3 Guds Børn ffullefomme i den ære / ſom kan 
i aldrig noget Oye haffuer ſeet / eller re *8 
haffuer høre / eller Hierte kand begribe / — 

r. Corinth: 2.9. Naar de nu komme i Fade⸗ * 

rens Bolige/ Iohan : 14. 2. oc fager afflagt 

kk: Det Dødelige / oc ifort fig TBoødelighed/ tet 
| z. Corinth : 15. 53. oe bliffue Yæ fu forflarene | TET N 

J Legeme lig/ Philip: 3.21. oc faaer hans hui⸗ «40 pm, Ål 





K de ve Retfardigheds Kiortel vad / Apocal: — Ja 
44 7: 3, Ef4: 01.10. Men aldrig nogen ffal faa UN nt 
| ſidde til hans heyre Haand / ſom JEſus vo 


4 Chriſtus nu fidder / oc haffuer al Mact / Im fang 
| Himmelen oc paa Yorden, Adatth: 2878, tue 
See |" Eg 
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tik 
førn (ål: im (fh 
h Af hang 
Mens Gad 
ffult / Cen: 
aa Vorde 
i Derma 
ul 6 malle 
igüd, at fi 
HV eter) af 
hd / fon der 
rt hant/ ff 
nere, ſon 
(tt / eller M 
fand i" (øn IN / 
omme Had 
(faner aflagt 
Voſdelghd/ 
eſu forlade 
uehunh— 
bad / Act. 
rogn /falfaa 
hur Wue 
J Nati 
*. 4 If 


2 





| 





Pinſs oc Deds Siſtorie 185; 
Det Tredie Stycke. 


Denne aarle Rattergang tager nu 
ſaadan en Ende, at de alleſammen fige / 
Wi haffire hørt aff hans egen Mund / at 
hand haffuer be kent fig før Afefia oc Guds 
Søn, Derfor haffue wi nu icke lenger 
behoff / at føre Ol dne i denne Sag / 
Wi ville felff bære Vidne der om 7 Saa 
faar da det gantſte Raad op / oc binder 
Ye firm / ſom en Wgudelig Menniſte / oe 
fører hannem faa hen til Pontium Pilatus 
£andsherren. At de det giorde / findis at⸗ 
ffillige Aarſager. Forſt / hos Gud. Der⸗ 
næſt / hos Vøderne. 

Hos Gud er Serifftens Sandruhed / 
baade i Figurer oc Prophecier / ſom endelige 
ſtulde gaa frem. Joſeph aff fine egen Bro⸗ 
dre felgis de Iſmaeliter. Gene/: 39. 28. Sara- 
for bindis aff ſine egne £andsmend/ aff tre 


Tuſinde Joder / oc offuerantuordis Phili⸗ 


ſterne / ſom ſtunge hans Oyen vd. /udic: 
5.13. Chriſtus haffde oc offte ſpaget/ at 


Wenniſtens Søn ſtulde antuordis Hed⸗ 
da if nin⸗ 


— 
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Forklaring offiter Chriſti 
ninge / ſom ffulde beſpaatte/ forhaane oc 
beſpotte hannem. Luc: 18. 32. Chriſtus 
IESſus vilde oc ſelff dommis for Hednin⸗ 
gis Oomſtol / paa det at hans Baand firs 
de loſe Hedningene / ſom vaare bundne meg 
Syndſens or Oodſens Baand / Efå :6r. nt, 
Af de kunde met frimodighed træde frem for 
Naadens Stoel til Gud Fader, Ebre: 4. 10. 
Wi vaare dode i vore Synder oc Offuer⸗ 
trædelſer / Men hand haffuer Liffactig giort 
off i Chriſto / vdi hues Saar wi ere helbres 
de, Ephef: 2.5. Jer foruden vilde € hriſtus 
De dommis baade aff Ioder oe Hedninge⸗ 
for and bar baade Jedernis oc Hedninge⸗ 
nis Synder / ſom fkulde tro paa hannem / 
fige ſom fpaact vaar / Gene: 22. 18. at vdi 
hannem fulde alle Fold paa Jorden bliff⸗ 
ue velſignede / Saa haffue da alle de / ſom 
ville legge fig hans Dod til gode / oc tro paa 
hannem / at forlade ſig til / at hand haffuer 
betaldt for dennem / oc er Forligelſen for den 
gantſte Verdens Synder, 1. Iohan: 2. 2. 
Hos Jøderne vaar oc Aarſag. Forſt 
fordi / at Ioulius Iilatus haffde det Verdſi ig 
Regi⸗ 
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heiſ 


t/ ſham 


bra 
y Or "Ninh 
Rand fn 
AN hundne mg 
ind / Mi 
LGD frem føj 
det Ebro g 
Mern Ofir 
a fotigohbt 
Kart tre hele 
nvlde Chnkug 
ro Nonpy/ 
jzot Hedung⸗ 
paa hannen/ 
if: 22, 18. atv 
n dodenhſ⸗ 
dn alle duo 
odor lre pag 
at hu fofuce 
figdfnfor den 
” — 
ry. Før 
M Vudſſ⸗ 


NL, 


J 


pinis oe Dods Siſtorie. 186. 
Regimente fra dennem / Gom Jacob Pa- 
triarcha haffde ſpaaet / at Spiren ſkulde tas 
gis fra uda, naar Ssla fon. Geneſe 49. 16. 
Dernaſt ſaae Joderne der hen / afde kun⸗ 
De faa bekomme en ffendelig oc ſtammelig 
Dod til Chriſtum / ſom vaar at Kaarsfe⸗ 
ſtis / Thi haffde de ſfulde dødet hannem / 
Saa haffde de icke kunde dodet hannem ans 
derledis / end at de ſtkulde haffue ſtenet hane 
nem / effter Louen / Leuit: 24.14. huilcken 
de vilde icke fade fig høne met / Derfor føre 
de hannem til Ratum, at hand kand bliffue 
Kaarsfeft / af baade hans Gierning og 

taffn'fand faa komme i vanære hos den 

gemene Mand, Foruden diſſe Sager / ſaae 
De oc der hen / af de faa kunde vden Almu⸗ 
ens Opror faa hannem aff Dage/ Thi de 
lenckte / at der form de haffde faret frem met 
Chriſto til Døde/ da haffde Almuen / ſom 
der elffede ISſum/ Johan: 12. 19. oc vaar 
bleffuen hulpen aff hannem / fra Dieffue⸗ 
len oc deris Giugdom / Marc: 7. 37. reiſt 
ſig op imod dennem / os reffuit hannem aff 
deris Hender / Huilcket de vel viſte / at ingen 
Aa iij for⸗ 


Eee 
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Forklaring ofrer Chriftt 


fordriſtede fig fil at giore det / naar hand 
vaar i Frat Foruaring / ſom haffde Matt 


offuer dennem / at ſtraffe dem. 


Den Fiortende Pre⸗ 


dicken. 


— — 27. 3. etc. Der Tue 
VÆ RB. das, fom hannem fore 
raadde /aae det/at hano 
Daar fordømt tå 2 Oode/de 1 angrede 
hannem —* oc hand bar de trediue 
Solff P Dendinge ti ve yppe fle Pres 
ſter og E Eldſte igen” or fagde / Jeg 
giorde ilde / at ieg forraadde fvffnls 
Dig 2 Blod. De fag IDE / Huad kom⸗ 
mer det oſſved! See du der til. Oe 
hand far fe Solff Pendingene i 
Templen / onDdede fi * frå / oc 
he iſ⸗ ſelff / Adtor, 1.18. oc braſt 


INGE 
































144) Å 
udi Ser 


iN 5 — tet £ 
nwun/ x 
gå 
ut —M 
hanen. 
I. udg. 
tis krygg Int 
in Ning t Lol 
lt fj 


ken 


' " NM 








ri; 
ly Naar fy 


Daffy Ny! 


| —T 


ele. ram | If 
hamem for 


TRT 
tat bro 
dahgeche 
Ha JON TTT 
[ta rent 
AM 6, Nu 
frede 
( ANY | n 
ge — 
ANNAS tale 
KANN 
Mah⸗ 


— 
rt DC 
ge I 
[ (I i | 0 


Br orbraft 


—1 








pinis oc DØDE Siſtorie. 18, 


miti to/ or alt hans Induol vd⸗ 
ueltis. | 


rende Stycker ville wi aff denne op⸗ 

Aaſte Text forhandle. Før / ville wi 

tanfee lude Scrifftemaal / ſom er befatter i 

hang Bekendelſe / oc i Preſternis Affleſ⸗ 

ning, Dernæft/om hans jammerlig Eno 

deligt oc Afgang aff denne Verden. 
Det Forſte Stycke. 

3 det Forſte Sinde haffue wi at acke / 
1. Sans Naffn / form ſcriffter. 2. Tiden» 
naar dette Scrifftemaal giøris, 3. Huor⸗ 
Jedis hand met Ord oc Gierning beuiſer 
ſin Penitentz / oc bekender ſine Synder. 
4. Huad Troſt oc Affloſning Preſterne 
giffue hannem. 

1; Iudas. Hans Naffn / ſom ſeriff⸗ 
ter / ſottis her vdtryckelig / at det er α en 
aff Chriſti Tolff Diſciple / Oc den ſamme 
Judas, ſom forraabdde IEſum met fin Kyſſ. 
Ser aff paamindis de Menniſkler / ſom faa 
lonlig gaar vnder Jorden met deris Naſte 

: Aa üiij if 


[| | 
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uU Forklaring offuer Chriſti 
til all Forræderi / oc mene Dog / at det al⸗ — 
drig ffal komme til Liuſet / ſom ledes giorde ht, 
met Chrifto / At de mercker her at Judas von 
maa / huad heller hand vil/ eller ey / til Liu⸗ hr) 
ſet. Det vil alt faa gaa til fom Dauidtees | hare 
fer / Pfalrn : sø. 21. at Gud vil fraffe den | mdt 


| Wygndelig /oc fætte hans Wygudelighed for Hult 

hans Oyen / oc føre hans Naffn til Liuſet. vha 

LÅ Ex Chriſtus ſelff ſiger Luc: 12. 2. at inte hank 
KA er ſtiult / ſom fo ſtal aabenbaris/ oc ſom X 
mand jo ffal faa at vide. | Ther 

2, Saae det / at hand (FEfug) NE? 


j ' g — —J 
vaar fordomt til Døde. Her beſcaiff.. 
uer Matbæus Tiden / naar Judas begynder 
forſt at giore Penitentz / ſom vaar / der hand 5 


LÅ ſeer at Phariſeerne (ſom vaar den Kello ſte * DM 
Sect iblant Joderne/ AZZor: 26.5. aff hus * ANN 

il Mund Foldet i tuilraadige Sager ſtulde 
ſpore oc finde Sandhed / Deuzer: 17. 3 ) i Fan, 

| haffde fordømte Chriſtum til Dede/ oenn 
offuerantusrder hannem Pormtio Pi/atø, om hun" 

ET haffde Mact / effter Verdens vits / at M 
4 Kaarofeſte hannem / huilcken Oed hand MØG 
Hr MIMI / 


ve 
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Chin 
UT 

on Idas gig 
UDE) af lyde 
ler en fil Ul 
Km Daudo 
ul ſtaffe den 
lighed fo 
Nafntühut, 
MC: 12,2, MNihl 
ahah / oe fog 


N. Aarh 
Ir ødar begynde 
tr vaar/der han) 
mar den helle 


må ( Ms 
tr: 26.5 or NG 


g øger uſx 
Degtr: yt.) 
(FSL 
bet Also, ſom 
riis tit / af 

1 


⁊ 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. D 


vel tencker / der vil offuerkomme Chriſtum / 
Thi effterdi at Preſterne / ſom ſkulde haff⸗ 
ue Samuittighed 1 fig / haffde fordømt 
Chriſtum / ſaa veed hand vel / at Frlatus, 
ſom vaar en Hedning / acte itke meget om 
nogen Samuittighed / Gaa af det derfaa⸗ 


re vil gaa ilde til met Chriſto paa det ſidſte. 


it begynder Judas forſt attende fig om/ 

oc da vaar det alt før ſilde Thi hand vaar 
bedragen / Førft aff Menniſkelige Tan⸗ 
cker / Thi her ſynis vel / af Judas haffde viſ⸗ 
ſelig ment / at Chriſtus ffulde vel haffue 
kommet aff fine Fienders Hender / ſom 
hand viſte / at hand offte haffde tilforn 
giort / ſom der ſtaar Matth: 2.14. Luc? 4- 
30. Iohan: 7.46. Ioham : 8.59. oc end flere 
Stader. Men fandelig / det vaar Dieffue⸗ 
lens gloende Pile / Ephef: 6. 16. og Indſkud/ 
Thi def vaar imod Chriſti egen Ord oe 
Atuarſel / ſom Judas offte haffde hørt / 70- 
han: 12. 32. Naar ieg bliffuer ophoyet frå 
ak / da vil ieg drage alle til mig. 170- 
pan :3. 14. Sige ſom Moſes opheyede Sla n⸗ 
geni Orcken / faa ſtal Menniſkens Sen 
Aa v opho⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Øpbønes, Adartih: 12. 40. Lige ſom Tomas 
vaar itre Dage oe tre Natter Hualfiſtens 
"Dug / faa ſfal Menniſtens Søn være tre 
Vage oetre Natter mit i Jorden. Effterdi 
Da / af adas icke trode faadanne flare så 
oc S paadom / ſom Chriſtus haffde ſagt 
hannem / Saa haffuer hand da nu den ſom 
hannem fordømmer; Som er det ry 
CEhriſtus haffde fagt Bannem/ Johan + 172. 
45: Huo mig foracter/ot hammer tee mis 
ne Ord / hand haffuer afrede den hannem 
dommer / Det Ord /ſom ieg talede/ deg ſtal 
domme hannem paa den yderſte Dag. 
Saa gaar Det til met mange i Wer⸗ 
Den / de ville blande Deris egen Forſtand / 
ſom er en Daarſkaff for Gud / 7. Corinth 
2.14. Met Guds Ord / ſom er faa høne fra 
deris Tancker / ſom Himmeclen offuͤer Io 
den / E/4: 55.3. Saa at de forf fe Gi en 
ud / 2. Corinth: — 3 
orinth: 2. 17. lige ſom en Vin⸗ 
tapper forfalffer Bin / S forlade Gud/ 
Den leffuende Kilde / oc giore ven her 7 der 
vdhugne Bronde/ ſom ere dog fulde aff 
Hul / oc giffue intet Band· 2 7. 


Ja 
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"af p on 
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Na MU Den fot 
Hede Dry) 
NV / Hann 
HMF mi 
Neden harme 
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HEN 
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(uffe Sag, 


t 9 


—V — — 
t laa høne ha 
se? SÅ 
(morer 06 
fatte Fudy 
ce ' v 
ore ng 
—4 1 
lh Eld / 
DÅ (NE 
M | [kt IN aff 


— —* 5 


i 


7 
7 
i 


pinis oc Dods Siſtorie. — 
Ja den Phariſaiſte Surdey / Tac 12. 1. 
blande de met det reene oc flare Guds Be⸗ 
falning / Malm: 19.9. Huilcket er / at tage 
fra / oc legge til Guds Ord / imod Guds 
egen Befalning / Deuter: 4. 2. Iſtulle ins 
tet legge til bet Ord / ſom ieg b uder eder / oe 
i ſtulle intet tage der fra, Oc Iohannes fis 
ger / at Gud vil tage det famme Menniffis 
Dart, fom faa omuender Guds Ord / effter 
fin falſte Mening / aff Liffſens Bog / oe 
aff ven hellige Stab / oc fra dem / ſom ere 
front Lig ſſens Bog / Mocal: 22. m. 
Dern æſt va ar "hand bedragen aff Ge⸗ 
righed / ſom ere: Affgudodyrckelſe Ephef? 
J. J. ocen Rocdt if ale 29 MÉ/ 1. Timoth: 6. 10- 
Com mi læfe om hannem / loh: 12. s.etc. der 
Maria tog den w erfa bet kaaſtelig Nar⸗ 
anes, oc ſaluede JEſu Fødder met/ Da ſiger 
ludas Simonx Søn, * ſom hannem 
forraadde / Hui bleff Denne Salue icke folde 
for tre Hundrede Pendinge/ oeg giffut Fat⸗ 
tige? Det ſagde hand icke/ (fig jer Euange⸗ 
liften ) at hø nd actede Fattige 73) nen. b and 


vaar en Tyff / oc haffde Pungen / es bar 
huad 


—1 
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Forklariug offner Chriſet 
huad der bleff vdgiffuit. Wi laſe oe⸗/ AMee 
26.15. at hand haffde trediue Solff Pen⸗ 
dinge kierere / end hand haffde Jeſum / Der⸗ 
for er band hannem ide værd, Adaze 110. 37. 

… Saa bør sf Chriftne / at bliffue vife 
aff uds Sfade / oe vide/ at det Vaſeni 
Denne Verden forgaar / 2. Corinth: 7. 31. 
åt af huo fom elffer det / ſom er i denne 
Verden /ſom er Oyen Lyſt /Kiødens Lyſt / 
ps if hoffæerdig Leffnit / hand er icke aff 
CuD/ 1 Johan: 2.15. Saa er det off heylig 
fornøden at wi bolde mere aff Jacobs⸗ 
Velſignelſe / end aff Eſaus røde SRar / 
Genef: 25. 31. Zhi den ſamme Gude Bei— 
ſignelſe gior rige Fold, Prøgerb: 10. 22. 
Flålre: 112. 7. etc. 

… 2Y0r det Tredie / Haffde Band Joder⸗ 
nis Venfkaff kierer / end hand hade æg 
ſum oc hans Diſciple. lohavnes, cap: B. 30, 
figer / at ludas reiſte (ig op fra Bordet, pc 
gid vd fra Væfu oc hans Diſciple/ oc gin⸗ 
ge her til Phariſeerne / at hand vilde forraa⸗ 
de Isſum/- Marcsig. Ic. oc antuorde Pha⸗ 
hjerne hannem. Saa gaar det derfor hans 
Bem 





| Mat hf: 


BAT 

































"4 Å små ås 
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SET 
AM Magtte J 
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Ål 


DT 


| Cølg Du 
Nim / do⸗ 
Åtte: 10, 37. 
Eben 
Lt Poſhi 
Corlath: 7, ag 
UMC 1 denn, 
Mn fy 





An er ide af 


gdeeſ byg 
Kr af Juch 
Lg røde Nan, 
me n M 
—X 


xhand Jue 
md haff ål, 
bA65 (93.74 
DANE 
uyl/ or gin⸗ 
hule ſorao⸗ 
mord, Pho 
ndſer halv 

—L 


J 
i 


pinis oc DØDS Siſtorte. 190. 
nem / ſom Dauid færer/ P/a/rs: 19 27. Hos 
Den Hellige eft du hellig / oe hos den From⸗ 


me eſt du from / de hos den Reene cf du 


reen/ oe hog Den Fortrodne eſt du ferrrede 


Det vaar høplig af hnfte / i denne 
Verdens onde Ende / at der icke vare 
jaa mange aff lude Brødre; ſom ber er/ 
huilcke der forlade Gud oc hans fattige 
Diſtiple / oc giffue fig til den Waudeligs 
Verdens 3300 / ſom endnu Raadila imod 
Chriſtum os hans Saluede P/aim: 2. 2% 
Alt for denne Sags ſtkyld / at de haffue hel⸗ 
ler ære hos Menmifkene / end øre hos Sud. 
—— 


3. Jeg giorde ilde / at ieg fore 
raadde det wſtyldigt Blod, Hær 
maa det glendige Menniſte til / huad heller 
hand vil / eller hand icke vil / at bekende ſin 
Sandhed / at hand haffuer giort Wrat⸗ 
Saa maatte oc Cain / Ceneſ. 4. bekendo 
ſig / ilde at haffue giort. Oe Marao, Exød: 
14. 25. at hand ſtride imod Gud / huilcker vil⸗ 
de gaa hannem ilde aff. 

cært 
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SorPlaring offuer Chriſtt 


bliff⸗ 
























11 


| … Kære fig her alle de / ſom nu faa kryg⸗ 
gelig leffue deris Tyrannj imod Scho⸗ Hee 
ler / Kircker / Encker oc Faderloſe BØrnsee Tie 
kand det icke finde i deris Samuittighed / 
Den tid vil komme / at naar deris Forſuar "uten 
ſom er den leffuende Gud / Palm: ge td 
kommer / da ffal Samuittigheden vaagne⸗ le 
Abocal 20. 12. Of Da tr det at befryete af det va —* 
er for filde /Thi de daarlige Jomfruer — bhnne! 
ſom icke haffde Olie i Lamperne⸗der Brud⸗ gror fla fi 
gommen kom / maatte høre denne Reſt/ hie 
Jeg fendereder icke, CIdatih: 2. 12. i hare 
. De band bar de trediue Solff Nude 
Pendinge til de ypperſte Preſier og * Den 
| Eldſte igen / ocfaficdennem i Tem-· 
Å: en. Aff denne ude Gierni —— 
* * — —— br —A 
haffde) haffue wi af lære gen: — — 
9 haffue wi at lere / Huor heylig wi 
MA bør at fi det Onde / ſom er/ af mi icke alles Ll te, 
| nifteftaar aff det Onde / eller fortryde, /at 
i wi haffue giort ilde / Men mi ſtulle flet kaſte nad 
Æ NR Det Onde fra off / oc ſtille off aff der met —9* is | 
Thi huo fom rører ved det Weeene / hand 
Hi 
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elf 


mnu faa tryg 
imod Ech⸗ 
rhe vem u 
Muſttighed/ 
Ytis ſoſhar/ 
Dalen: 63 g 
Non doggh / 
rydde) ad 
it homfruce/ 
Knee Brud 
ht dun N/ 


— 
— 
Cy 
nd 
Ming odbøg 
ore end hand 
) In BLD bi 
ali di ls 
gompn / di 
file ffet fa 
fda me/ 
ener bend 
—B 


| Pinis oc Doos Siſtorte. tør; 
bliffuer oc wecen / Judic: 7. 7. oc alle hang 
Gierninger ere wreenefor DERRE 
Hag: 2. 14. etc. LX HERREN forbiu⸗ 
Der ſelff / icke alleniſte / at ingen Skoge 


maatte være iblant Iſraels DØtter 7 Men 


ocſaa / at Preſten maa icke indfore noa⸗ 
Skogelen i Guds Hus/ i * * 
Deuter : 23. 18. Saa læſe wi/ at Gud lod icke 
allene forbrende ben Kalff / ſom Iſrael 
haffde giort fig til en Affgud / Men hand 
fod oc Aſten der aff kaſte i Floden. Exod: 
32. 20. Diſligeſte lov hand ide alleniſte nens 
bryde Baals Altere 7 ſom de ofrede til 
Baal paa / Men hand lods Skowen op⸗ 
hrende / huilcken Alteret fod, Judic: 6. — 
Her hos necter ieg icke/ at mand kand 
jo vel vende det / ſom er wlowlige atſpurt / 
filen nyttig Brug / Men dog vil der følge 
Straff / for det er wlowligt atſpurt/ Devi 
bør met allerſtorſte Flid / at vocie off fra det / 
ſom er wreent / oc aff Gud forbuden. 
Her aff ſee nu hine Verdens Mens 
niffer ſem elffe Pendinge offuer alt det» 
ſom er i Verden / fa mere end deris eget Liff 
—1 
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Forklaring offuer Chriſti 
oe Ciæl/ At ſamme Pendinge / ſom ner ere 





J 


V 
f Me ve 


dem faa fiere / de ffulle bliffue dennem lige VIL 
faa vederſtyggelige / ſom de ere dem nu kiere / LV —— 
Saa de met Juda ſfulle kaſte dennem fra 
ſig / oe ynſke i Hierte oe Sind / at de haffde mt 


aldrig ſeet dennem / Thi det bliffuer faſt 


Mud MM AW —*— 
ſ M arm 4 


ſom Chriſtus figer / Adasch: 16. 26. at det Mohoſ 
hielper it Mennifke intet om hand kunde nine 
end vinde all Verden / naar hand der offuer ø ligeud 
ſtal tage Skade paa fin Sicel / Ocatde hony 
Wgudelige gisre dem megen Wro for⸗ (venne 
gæffuis / De ſamle / oc vide icke / huo det ten 


ffal faa / Pfalm: 39.7. Oc at de intet ffulle 
føre her aff Verden met. fig» lige ſom de oc 


bedre/ 


intet haffue føre 1 Verden met fig, 27% 4, 
moth: 6.7. IL) fy 
4. De ſagde / Huad kommer —J 
"| Det off vd? See du dertil. Dige 1" 
| Ord befatter Preſternis Affloſning / ſom Ble 
| De gaffue ude, Met huilcken de giffue til 
| kende / at de ere viſſelige de Leyeſuenne / ſon øl, 
"TA flye oc forlade Faarene / naar de ſee Vlff⸗ — 
AM uen komme/ Johan i 10.13. Ja de ere icke eg 
| LUT 
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heiſt 


—XX 
He Denner fig 
th nu fig 
ke dennem fg 
d/ Ade bay 
tt Affher fag 
MIG 26, Qt 
Mhand fund, 
endte offug 
ʒel / Sat 
cgn ro for 
dede hudt 
(afde intet tude 
g/ lige onden 
gt fig, LDP 


tan formid 


arti M 
Fleng / fort 
hair afue tiv 
menig) J 
ske BI 
i! — dl 

hid 


pinis oc Dods Siſtorte. 192, 
bedre / end den Preſt / ſom gick omkring det 
arme Menniſke / ſom Roffuere haffde flas 
get halff dod / oc ladet ligge paa Marcken. 
Luc: 10.37. Huad haffuer diſſe Drefter væg 
ret meget haardhiertede Fold / De faa oe 
høre det arme Menniſtis ynckelig Klager 
maal / oc der offuer feer den ene paa den ane 
den / oe ingen aff dennem icke engang bluis 
der ved / alligeuel at de ere ſtyldige i det fame 
me wſtyldige Blod / ſom er forraad / Ya de 
ice oc arie der at / ſom det kom dem intet 
ved / oe derfor ſige de / See du der til 7 Oe 
icke engang tencke der paa / at de kaldis Pre⸗ 
ſter oc Hyrder / ſom bor at haffue omhu for 
fine Faar/ Actor: 20. 28. oc vaage offuer 
dennem / ſom ere ratte ſande Aandelige 
Vecetere / aff hues Haand Sub vil kraffue 
deris Blod / ſom ide bliffue atuarede / Eze- 
chiel: 33.6. etc. Lidet actede de den haarde 
Truſel / der Zaar Ezechiel: $4. 2. etc. af 
Gud raaber ſelff Ga offuerdem / os ſiger 
fig at ville kraffue fin Hiord aff deris Dens 
der / oc vil giøre tet til en Ende / met de on⸗ 
de Hyrder / at De ſtulle icke mere være Hyr⸗ 

Bb der / 
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XRXX 
11 


SER 
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Fi: Forklaring offuer Cheri J 


J der / afde ſtulle mere føde dem ſelff / oc op⸗ ypfi 
gde HERRNRENS Faar her effter. com 
BGeud Allmectigſte (ad dette Ord / ven ik 
Huad kommer det off ved? være langt gutter 
fra alle Guds Ord Tieneris Mund Sa | ile 
Den Tancke fra deris Hierte At naar de ha 
ſee noget Menniſtke fare vild fra Sandhed/ cin 
r at, Det fulde tenckis eller høris aff Dem 7 lone 
J Huad kommer det off? Men langt heller sina 
Kr Hi auff dem alle bin Aand oc Naade / at de eff/ rn tig 
terfolge den fore or flittige Hyrde / Ezech: li —* 
34.11. jom aldrig lader aff / at ſoge effter de 
| frauilte Faar/ før hand det finder/ Lac: rs: EN * 


sg. met S. Pouel brende 2. Coriath: 
i1.29. naar de fee nogen bliffue forarget / 
1. Corinth: 9.22. De at bliffue allehaande Mea⸗«s 


HM for huer mand / paa det de kunde fø alles ne k 
(ig ; i * — MV) oms 

É uegne gtøre nogle Salige / oc altid at rene 9 
Kr. j *8* — = eve VIN art 
kit te paa / at de ffulle giøre Gud Regnſkaff. 
| SS ' "HUNDENE an 
14 Ebre: 2.17. Mile 
— — fir fane 2 
ml Her hos bør oc alle Chriſtne vel at bes rd 
—40 encke / effterdi wi ere alle Lemmer iit Lege⸗ ul 
HÆL . Mbo Daft 


me ; * Corinth i» T2. æ5. at ingen bør af ſige Mir i 
naar hand ſeer fin Broder oe Noſte at være | KT of 
, ( SYN Os 
i Res 1 "VKR 
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cheſt 
imſef/ pg 
he tſter 

lad dette St 
—X 
Mund/R 
ty al hdar N 
Daab 
Nine GF Nm: 
— 

AN langt flg 
BT 
' ndi Eee 
/ahgecſm 
Afnde / lm 
(de alenn 
Miu foran 
jffue allehacnN 
dNlunde joule 
oc alD akt 
— 


—u pil al be 
nrit Lege 
ahet atſug 


Pinls oc Bgds Siſtorie. råd, 
i Bedroffuelſe / Huad kommer Bet mig 
ved? (Som oc de Wbarmhiertige ſuarer 
deFattige/Tacob: 2. 16. Farer vel/ værner 
eder / oc matter eder / oe giffue dem dog ins 
tet til deris Legemis Nodtorfftighed) Thi 
S. Facob/ cap: 5: 179. etc. befaler oſſ aller at 
wi ffulle omuende den / ſom far vild fra 
Sandhed / or omuende Synder fra fin 
ae 
Veyes Vildfarelſe / Huo det gige / hand 
hielper en Sicl fra Døden / Det ſamme 
gior oc Paulus, Galat: G. 1. Der ſom it Men⸗ 
niſte offuerfaldis nøgen maade aff nogen 
Broſt / da ffulle de hielpe hannem fil roite 
igen / mei en Sactmodig Aand / ſom ere 
Aandelige. 

Offuer ale dette / bor oſſ oc her vel at 
acte / at den / ſom paamindis aff en anden, 
at hand icke ſuarer oc ſiger / Huad kommer 
det dig ved ? Tag dig ſelff vare / Som den 
Ebreer ſuarede Zdø/l, der MAoſes ſpor hans 
hem adt / hui hand Aaer fin Neſte / Suarer 
hand; Huo haffuer fæt big til en Offuerſte 
oc Dommere offuer off 2 Exod: 2. 13. ec. 
Wen. Guds Børn ffulle fange heller an⸗ 
Bb i nam⸗ 
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XRX 
10 







hal 
11 
















































—u Forklaring offiter Chriſtt RE. 
| tamme faadan Atuarfloc Formaning / Ol 
il Icke fom aff Menniſten / Men ſom aff huh ad 
Sud felff / der bruger allefaande Middel 
til/at føre OF til falige Veye. Oeden Viſe MW 
Salomon i fin Predickers Bog/ lab: 7.5 ſi⸗ 1 
BEL DC/ at Det er bedre / at hore den Vyfißs 


Straff / end at høre Daarerhis Sang. | It 

| Endn til dette ſom ſagt er/ hafue wii 1 

—1 her at mercke aff diſſe Ord / Stad kommer | unga eg 

bit Ad! det oſſ ved? Huad det er, at forlade Guds | NO 
J oe driſte paa Forſterne oc fore Herrer i NN) 
HL Verden. Sandelig, bet er lige fom Daz 114 
| uid 7/alrn: 140. ſiger / Der er ingen Sas bin; 


lighed at foruente/ Thi deere lige ſom hine 3 


Roerſtraa / huo der halder fig / at ſtoe vad li My 

dem / hand ſtinger fig aff dem/ Ære : 2gs ban 
—9 — * Huilcket Iudas fjer met ſin egen ftore lav dan 
HLN Slade forſoger / De anammede hanuem 
—1 gierne oc gladelig / dér hand loffuede⸗ hand aug 


| KE vilde giøredennem til vilie/øc forraade Xæs dyr 
| FI ſum / AZarc: 14.17. Men nu lide — — 
0 vdrat paa deris vegne / denne dødelig Gier⸗ —0 
10 ning / oc ſtaar i Liffs Fare / ſige de til han⸗ YES 
"ak | nem / See du der til / Huad kommer det oe "rn 
99 Dkr "MI 


—40 
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—T— 


N derwanh 
MIN (oms 
Laane ing 
i Aden — 
NM / (ab LÅ 
Før den Bi 
ls Sang, 
IA! haſſen 
V YUAN forme 
HOT 
K fore Son 
(ftelige fm 
tr inge 
Herlige — — 
(lig / at fiere 
dim / Ett: 
Mee fr gan for 
ante hanne 
Mofus hatte 
fanme fer 


tig Sit 


IN til hare 


ſindaeſ 
J 


1 


ly had od ; 


pinis oc Deds Siſtorie. 194, 
Det Under Stycke. 


Hand gid bort / or hengde fig ſelff/ 
oc braſt mit i to / ør alt hans 
Induol vdueltis. 


Jdiſſe Ord haffue wi den Anden 
Part / ſom indeholder fuende Stycker / 1. 
At hand gaar bort fra alle Folck. 2. Huad 
Ded hand fager / oc huor forſkreckelig hand 
doer / at hans Induol vdueltisz. 


J. and gick bort, At den arme 
bedrøfficte /udlzs gaar bort fra Kircken / oc 
aff Menniſtens Samfund / oc hen i en 
morck raa oc Stad / Det giorde alt 
Den onde Aand / ſom foer i hannem offuer 
Borde/ Johan: 173. 27. at hand faa gaar 
bort / paa det / at ingen ffal komme oc for⸗ 
hindre hans onde Forſet / Thi huo ſom 


gior ilde / band hader Liuſet / oc kommer icke 


til Liuſet / at hans Gierninger ſkal icke ſtraf⸗ 


fis. Iohar 3. 20. Saa førdis Cain / at hand 


liftede fin Broder Abel paa Marcken / af 
hand kunde fla hannem hiel. Ceneſ 4. 2. 
Bbeüj 


bal [Il 
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É 1a Forklaring offøer Chrifit SX 
J Paa Marcken / ſom ingen vaar / flø Ado/ze… MONS 

den Egypter ihiel. Exod: 2.11. eic. Iden Ol 4 
vilde Mark, kaſte Jacobs Sonner deris. UN 

Broder Joſeyh i Graffuen / oc folde Ye ØE 

matliterne hannen. Genef:37.18. DSL 

ml tt 

2. Oc hengde fig ſelff / ot braſt 

mit ito. Wilaſe en jammerlig oc forfer⸗ hk 

J delig Hiſtorie / 2. Paral: 2s. 12. etc. Huorle⸗ j Zum 
i NG: Dis at Amazia, Kong i Jeruſalem / lod fore NEN 

| Tj Tuſinde aff Seers Børn / ſom hand HG 
haffde fanget i Krig / offuerſt paa en 
Steenklipye / oe ſtyrte dem ned offuerſt aff 
Klippen / faa at de braſt alle ſonder. End· 
bog at dette vaar meget ynckeligt / Saa er 
Adæ Endeligt end mere forferligt/ Thi mane 
d Zucas vidner / at hand vaar fin egen pig 
| Manddraber / oc faa jammerlig haſtig 

DR haffuer hand kaſt ſig neder at hans Bug 
Big er reffnet der aff/ oc hans Induol er vduelt. — 
J— Denne Ae jammerlig Endeligt ſpaa⸗ Mig 
jr TA * be Dauid om / Valm 1100. $. LC. Som oc | møde 
J S. Peder vdlegger/ AFor:: 120. De beuiſe Nike 
| | | mig Ont for Gaat / oc Had for Kierligs høre nt 
4 | bed, | M 





i 
LÆR Ry! 
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int 
dagr / lo M | 
Wen. Ih 
Gonnerdch 
1/00 folde i" 
"37. lå, 


EN och 


i 


hechgoc Forfayg 
att, Stol; 
tfalem/ lod 
dem / for fan) 
cfur pm 
nncdøtuafo 
Helen. fad 
filtet, Cu 
færdige, ÅD 
var fin con 
umerlig hf 
r at hans Gt 
—10 
brothoa⸗ 
Gomo 
beuſt 
fg my 

hd, 





J 


Pinis oc Dods Siſtorte. 108 
hed. Sort Wgudelige offuer hannem / oc 
Satan ſtal ſtaa ved hans hoeyre Side. 
Hus ſom fader hannem iære ſig/ hand Leff⸗ 
net ffal bliffue Wgudeligt / oc hans Bøn 
ſtal være Synd / Hans Dage ſkulle bliff 


— 


ue faa / oc en anden ſkal anamme hans 
Embede, j 

Her haffue wi i Juda at acte / Huor 
gantſte Satan forblinder Mennifkens 
Saligheds Oyne / Ooden / ſom er forføres 
ckelig ſig ſelff/ den befmnefer hand ſaa/ af 
De det icke befinde / faa at de ſelff kaſter dens 
hem i Døden. 

Dernaſt giffuer hand dennem denne 
Tancke / afde meene / at de ved Ooden ville 
vndfly Gubs Haand / ſom aldrig nogen 
kand vndfly/ Dewter: 32. 30. Thiden er als 
lenegne/ P/ålm': 139. 7. etc. (Huort ſtal ig 
gaa hen før din Aand / oc huort ſkal ieg Am 
bort for dit Anſict / Far ieg til Himmelen⸗ 
Da eft du der / Gior ieg min Seng i Ned frø 
uede / fee da eſt du der Tager ieg Morgen 
Stiernens Ginge; oc bliffuer hos det yder⸗ 
fr Haff / Saaſkulde dog din Haand fore 

Ob liij mig 


4 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 141 8 (IN 1152 8? copy 2) 



































4 






TREN 
j—" "Rn SKEER 

































Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


Forklaring offuer Chriſti 

mig der / oc din heyre Haand holde mig) Oe 
Der offuer icke beſinde / aft Døden er ſom en 
Genſtj til den euig Død. Ja faa tilig ſom 
de Waudelige do / faa tilig fører Dieffue⸗ 
len deris Sial til Pineſteden / ſom er euig 
Moerck / Graad oc Tandgnidſel / Adatth: 
22.5. Som wi vide aff Chriſti Ord / om 
den rige Bonde / oc den Wgudelig Fraad⸗ 

ſer. Luc: . 20. Item, 176. 23, : 
Effterdi at Guds Børn fee daglige oc 
befinde; at denne Verden / ſom ligger alde⸗ 
lis i det Onde/. Iohan : s. 19. hun acter en 
ſaare ringe ting om ſaadanne gruelige Ex⸗ 
empel / ſom hende fættis for Dyne / Men 
ſlaer det faa løft hen i Veret / ſom der vaar 
ingen Fryct eller Fare paaforde / Saa ville 
wi da aff gantſke Hierte oe Sind / bede den 
Euige Gud / ſom allene haffuer Liuſet / der 
kand opliuſe til Salighed / dem ſom kom⸗ 
mer lil Verden / Johan: 1.9. at hand vil 
opliuſe fine Born / at de kunde i hans Lius 
fee Liuſet/ P/alm: 36.10. oc der vdi flittelig 
ved hans gode Aand bliffue ført/ Rornan: &. 
i. paa hans Vey oe Stj/ l/ålm : 254. oc 
icke 





J— 
—11 
urb 
—11 
ſun / M 
NNE? 


| TAG ' 
mar) 


Her 
KUR 











heſt 

odenh 
At crfome 
n ha hllg fon 
LÆRT 
(m/ former mig 
hel / Math: 
ſühi On / w 
wodehg Frat 


bnſcedogin 
! fomliggr mm 
sg hunden 
ne grudigr Cy 
TEN 
tet/ forny 
furde / Gul 
Ed / hoedn 
uffur Slut 
) den hwhhn 
rat fod vd 
undrifans us 
vare flies 
lej Romnatt: 
| —* 44 


ht 






i 


pinis oc Dods Siſtorie. 196. 


icke bliffue forarget aff den onde Verden / 
Matth : 18. 7.INen altid maa være redebon / 
at faa for Chriſti Domſtoel / oe giøre hans 
nem Regenffaff / Roman: 14. 12. fom tro 
Knecie / der altid haffue deris Oyen til 
NERREN / Til faa lenge / at hand 
miffunder fig offuer dennem. alm: 123. 3. 


Den Femtende Dre; 
dicken. 


AL lå Atth. 27. 6. ete. Men 
NØ de ypperſie Preſter toge 
EVER Sølff Dendingene / oc 
fagde / Det ſommer fig icke / at wi 
legge dem i Guds Kiſte / Thi det ere 
Blod Pendinge. Saa hulde de it 
Raad oc kiobte for de( Solff Pens 
dinge) Actor. 1. 18. og wretfardig 
Con] Matth. 27.7. en Pottemage⸗ 
ris Ager / til at Jorde Pillegrime 

Bbv  ydi/ 






fø — 
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XXX 
RR 





































Al Forklaring offuer Chriſti | 
ik vdi/ Aclor 1.19. ogdeter kund giort 
J for alle dem sed Serufalem / É 
i (ad af den ſamme Ager kald i paa 


derig Maal“ ek: ak Res — det er / en ybn Ma⸗ 

IM SS FKB 
| "ODager) 7 Matth. 2 der > ER 3 so indtil 
i paa denne Dag. Da er det fulde Ms hmad 
kommet / det ſom talet er ved Pro⸗orl 


J pheten (Zuchariam, Cap. IL 10. pE SUN 
i J FAT 
rør am, Der ſom band figer / De Erde 
| É rv 
ba! e faget trediue So iff Pen⸗ * 
Ange / der d — 
| — væg den Solde bleff betalet nel ha 
HOT | $ FOR 
Å — R titlefer de kiobte afJ Å ſraels nd ta her g 
DEN / oc haffn⸗ giffuet dem for en find 
Mottemngen HET 
j ogogeris ' —* 
J ——— Ager / fon DER big 
| ACN befaled emg Ren 
FRE hån hr tk 
| | | Aff de * ovfæl ſte Te eyt ville mi Frende ; ifl * * 
| KN y ——— IC sår: handle 7 * Huad det ere for Alle an 
| * JER ye, de huide Raad om. 2, Huorfor fla * 
inning i Boing ge måa icke Forme i Guds ure 


: i til 2 N æ "| 
JU, 3, Ja ) —9 
ſte. 3. Huad der kiobis for ſamme Pen⸗ —V dm 

| um VAL 


"FE 
| Ding, Fi 
J Det blu 


| 
p 
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huſt 


Auſohmn is 


TUNG pag 
” Vt it (Hf 
VELG fg 
DE fijy, 
18 Ni 


DE betal 
kaf Mad 
ren torn 
— 


MMM 
ilt bl LING 
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NM Asi sb | 
Wh M (il 


1, 2, Porto 
met ud 


unn Dens 
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pinis oc Døvs Siſtorle. 293, 
Det Forſte Sinde. 


Huor diffe Pendinge vaare kommen 
fra / ſom as kaſte i Kircken / bet figer of 
Atthæus, Cap: 20. 14. etc. met diſſe Ord⸗ 
Da gick en bort aff de Tolff / ſom hed Jæ 
das ſcharioth, til de ypperſte Preſter / oc fags 
de / Huad ville i giffue mig / ieg vil forraa⸗ 
de eder hannem? Oe de bøde hannem tre⸗ 
diue Solff Pendinge. 

Der vaar titende flags Vect paa Vens 
binge hos Joderne / ( Jøderne veyede faa 
Pendinge til huer andre / ſom wi vener nu 
Guld til huer andre) Det ene ſſags Vect 
kaltis en almindelig Sekel (det er / Vect) 
for den vaar giengſe i all Kiob oe Werd⸗ 
flig Haandtering / ve ſamme Sekel vaar 
ſaa god / ſom fierde Parten aff en Daler / 
ſom wi kalde en Marck Danffe. Om dens 
ne Sekel kand wi lœſe Genef : 23. 16. 68 
Abraham gaff Ephronm Fire Hundrede 
Siel Søl (det er YE Hundret Rigs 
Daler) for den Ager / ſom Sara bleff bes 
graffuen vdi, 

Den 

























4 
XXX 
k 5 











































LÅ; ] Forklaring offner Chriſti 
li Den anden flags Sekel / (eller Vect Hive 
J det vaar den ſom de brugte til Kirckens Mg 
| Haandtering / oc faltig Helligdommens re 
Sekel / pevaar dubbelt faa meget fonden mt 

| almindelig Sefel 7 Thi Helligdommens —1 

| Sefel vaar faa god ſom en halff Dalerr mur 


fi stier To Marck Danſke/ Om huckn wi 

| læſe Exod : 30.13. Huor Gud befaler» ak bus 

i: huert Hoffuit i Iſrael Nnaar Mſes talde sl from 
tk: dennem 7 fulde giffue en halff Sekel der kummen 


erv en Warck Danſte) til Gudotieniſte / 
i "> fin Sials Forligelſe/ at der fkuide nngen 
Plage komme paa dennem / haat devøare vt 


Ade, LEV 
* ſa 

ſpar vr aff ce mwi/ at Preſterne haffue icke —* 

MH FED PAGE / pag Det De kunde komme ul . v 
— Jam aff Dage / De veyede hannem icke * 
Ki met Den Vect / ſom giengſe vaar i Kiebo Mg 
i LAN Cal / før den vaar ringe - Men giffuer chcim 

KE hannem gierne dubbelt op / oc ve Mm, 

| ; ) yede hans wijg 

frem ſtrax met Helligdommens Sefel, De | dt rig 


Mattheus, cap: 20. 15. ſiger / at de bøde hans MIR MER 
AN: em ſirax Trediue Solff Pendinge / det — NT 
SE Jemten gode Daler. Lige faa Gaffues FE dn 
LAK NM 


milde 1*X 
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— 
Mb Sire 
lidet 
Meget (om den 
NU gdommeng 
NUF Dale 
—X 
MD befalce/ ga 
GAV Adøjes faly 
ff Gelh 
i uden 
tde being 
1/ haar h vygt 


terne haffucid, 
x kunde Formen 
de hannen 
TYR UL 
I Sl gifnce 
' ove hans 
—I 
ftp hane 
wongt / OG 
Hun of 

Ll 


| 





milde vaare de imod Vecterne / der kom oc 
ſagde dennem / at JEſus vaar opſtanden 
fra de Oode / at de oc giffue dennem Dens 
dinge nock / ſom AZricbæiss, cap: 28.72. tår 
ler / paa det de fulde ſige / at Diſeiplene ſtaal 
hannem bort / der de ſoffue. 

Ruor de haffue faaet ſamme Pendin⸗ 
dinge / ſom de ere ſaa runde offuer / fæle wi 
Matti: 233. 14. huor Chriſtus raaber Qø 
offuer dennem / fordi at de ppaade Biduer⸗ 
Huſe / vnder it helligt ſtin / met deris årige 
Boner. Saa fee wi da her aff / at det haff⸗ 
iter altid værer de Wgudeligis vijs oe ftick/ 
at tage fra Guds Lemmer / vnder it helligt 
ſtin / det de (fulde leffue aff/ De ttaar de 
haffue faa vnderuent fig det / faa bruge de 
Det faa rigelig” at de paſſe aldrig huad det 
ſtal kaaſte/kand de men fad deris orde For⸗ 
ſat frem: i 
Alt Preſterne ere i Kircken / der Tudse 
kaſter diſſe Pendinge fra ſig/ der aff fee wi/ 
huor flittige de haffue ladet fig finde - At 
en Part aff dennem tage vare paa Tiemi⸗ 
ſien i Templen / ſom vaar nu ſtor/ Thi af 

Paaſte 


lå 
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Pinis oc Dods Siſitorie. 148, 
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REE 
⸗ 


Jlige maade handle endnu den ſterſte 
Part aff Verden met Chriſto. Paͤpiſier 
oc Muncke henge ved deris vduortis Gier⸗ 
ninger / ſom ere aldelis en Skygge / oe hiel⸗ 
pe dem icke. Tyrcken tager fat paa Chri⸗ 


Liam, ot ihielſſaer Chriſti Lemmer / Saa at 


det 
































Forklaring offuer Chriſtt 9 
Paaſke Hoytid gick nu faſt paa / De kaldls er i 
RER ſamme Dag derfor Beredelfens Dag 1) 
Zuc: 23. 54. ſaa de haffde baade det Offer / 1 

ſom daglig ſkulde offris / Exod: 29.39. etc. NV "MH 

oc Def andet / ſom nu ffulde beredis til Dørs "|" —* 

tiden / Exød: 12. at tage vare paa. Daa 1772" 

det / af intet ſtulde forglemmis aff dennem / Hg 

jaa tage en Part vare paa Templen / (oe 
—4 holde fig til Skyggen / ſom ſkulde paamin | 
| de dennem om Meſaia) ocden anden Dart Mit 
legger vind paa / at fla Legemet (Chris | St 
ſtum) til Skyggene ihiel. Co0/7: 2277. | 34 

; Saa fre wi her/ af E/dias, cap: 1.15. haffurr 
ſagt ræt / At deris Sender vaare Blodis | 

ge / huorfaare deris Offer kunde ide terie 
| NERREN, Trend 

MS NING, 


øl 
oe 


pig g 


Tate / det 


ME Øe ny 


4 ſtum / or faa meget / ſom mueligt er tager ir Maler Gi 
hannem aff Dage / i det hand necter Adel ennen, 
j BAL SÆTE | 


ar. 


HÅN oe 
dud SØE 
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Chri 

Ma/ Ah 
Dens Syg 
HAN de OF) 
SA: 29.39. et 
hucdiotl Pen 
br paa, Dua 
Misa denn 
HL imdn/ (8 
mile raathig 
KN anden Dr 
> gone (hr 
Ud, Co: 2.7 
seng 
ber vaan M 
HE 


chonu ber fr 
higo, Boe 
— 
Ehn ghell 
ur fitgan Chwv 
hør T (H/ lage 
near 40 
ur and 
N 





| 





| i Pi his oc Dods Siſtorie. r ble 
Det er ide af vndre paa / at Chriſtus ſiger/ 
Mange at være fallede 7 oe faa af voere vd⸗ 
uaalde / Matth: 22. 1. Oc den Vey at 
pære 5 * løver til Fordommelſen 
oc Den ſaeffuer/ ſom løber til Liffuet 
WWMatth: 7.72. etq É dte 
Det Andet Stycke. 
Det ſommer fig icke / at wi legge 
—266 J— JA rgigeds 
dem i Guds Kiſte / Thi det ere 
Blod Pendinge. 
XTuende Siycker befattet diſſe Ord⸗ 
i. Huad Det et for en Kiſte / ſom de her kal⸗ 
De Guds Kiſte. 2. Aarſag / huorfaare af 
diſſe Pendinge maa ide komme i ſamme 
Guds Kiſte. 
Det ſommer fig icke / at kaſte 
Dem i Guds Kiſte. Huad denne Sige 
er at anſee / det kunde wi offte fæle, baade i 
Det gamme! øc ny Teſtamente. Exod: 35. 
5. etc. befaler Hud / at Folder ſtulle giffue 
HERR EN oplofft Offer/ faa at huer 
bær Guld / Solff / Kaaber / Gult Silcke / 


oc Ga⸗ 


— 
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Forklaring offuer Chriſti 


oe Sæde Haar / Skarlagen / Purpur⸗ 
Huit Silcke / Rodlyde Vadreſkind / Graf⸗ 
finde Skind / oc Fyrtræ / Olie til Lamper⸗ 
ne / oc Vrter til Salue / oc til velluctendis 
Rogelſe / oc Onyx, oc indſætte Steene til 
Liffkiortelen / oc til Bryſtſpannet / Dette 
Guds Bud er Iſraels Folck faa lydige / af 
De bære faa offuerflodig frem / at MAſes la⸗ 
Der vdraabe / at ingen ffulde bære mere frem 
fil Helligdommens Loffting / ſom der faar 
Exod : 36.5. et. 

Desuter : 16. 16. etc. befalet oc Sud ſit 
Folck/ figendis / Tre gange om Aaret 
fFal all Mandkon aabenbaris for DE Rs 
REN din Hud / paa den Stad/ ſom 
HERREN ffal vduelie / paa den wſu⸗ 
Fede Brods Heytid / oe paa Vge Hoy⸗ 
tiden / oc paa Loffſalernis Hoytid / Der ſtkal 


ingen aabenbaris Tomhendet for DERS: 


REN / huer effter fin Haands Saffues 
effter den Velſignelſe / om DERREN 
Din Gud haffuer giffuet dig. Nebemiæ, 
tap: 10.32. ſiger Folcket ſelff/ at de ville vel⸗ 
uillig Aarligen giffue den tredie Deel aff 

en Se⸗ 


3 




























RL 
—444 
rer 
3000— 








Chri 

hen / Puyh 

adreſind Byd 
Olie til Eat 
Xtil veludrnij 
afte Sitet 
honnet / Dg 
I laalpdigera 
(7 at Mofesls 
hore mere fre 


* 


Ung onduſu 


talt or Gunn 
| gange om dart 
tharis for HEN 
da GEmd / n 
hW / paa dene 


pad BAND 
fyn Jf 
near PEN 
Mhnt Pofuel 
uhern En 
hi, Venu 
Falk vilevd 
pi Odd 

90 








J 


| 





Piuis oc DØDS Siſtorie. 208, 
en Sedel/( det er/Tj S filling oe To A/L. 
Danfke / ſom er den tredie Part aff en halff 
Daler) til Tieniſten i deris Guds Sus, 
Diſugeſte Aarligen at vilde fremføre den 
førfte deris Lands Grode / oc alle Frøcers 
fit forſte Fruet / til HERRENS Hus, 
ot de Forſtefodde aff deris Sønner / oc aff 
Deres Fe 7 oc det forſte aff Deyen / oe deris 
Lofftelſe til Preſterne i Kircken / hos deris 
Guds Hus / Ja til den Kiſte vdi Liggende⸗ 
fæls Jus, Ser aff kand wi nu ſee / at denne 
Kiſte / ſom Preſterne her taler om / vaar en 
beſynderlig Foruaring i Guds Hus / til det 
Liggendefæ / fon bleff ſtenckt oc giffuet til 
Guds are / til Offer / til Preſternis Vnder⸗ 
holdning / oc til Guds Huſis Ophbyggelſe. 
… CMatthads, tap: 27.6. taler oc om denne 
Kiſte/ kalder hende xocsavay, Corbanan, det 
er/ Kirckens Liggendefæ/ Corba; ev it Sy⸗ 
tiff Ord / ſom huder ſaa meget / ſom en 
Skenck eller Gaffne / Thi det ſom bleg 
ſtenckt oc giffuet / bleff i ſamme Kiſte forua⸗ 
ret. Marcus, Cap: 12. 47. OG Lucas, cap: 21.1. 
lolder ſamme Kiſte razopvacuop, Gazophy- 
Ce lacium⸗ 


9 — 
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Forklaring offuer Chriſit 
lacium. Gåza, paa de Perſers Maal / ert 
Liggendefe 7 De zvacxron, ſom er it Græd⸗ 
(fe Ord / bemercker faa meget ſom en For⸗ 
uaring. 

Forſt / paamindis wi her aff denne 
Kiſte / af det haffuer været aff Arilds 
Tid (Fra Gud forde Folcket aff AÆcypti 
Land / Aar for Chriſti Fodſel 1508. of føre 
ordnet iblant dem i Orcken ſin hellig Pac⸗ 
fis Arck/ Exod: 25. 10.0 Tabernatta, 
Exo: 26.1. ſom vaar Guds Naruerelſis 
ſynlig Tegn / Lenit: 16.2. Ja den Hellig⸗ 
Dom / i huilcken Sud vilde bo iblant dem. 
Exoa: 2s. 22. Jeg vil være til fede; ot tale 
met dig aff Naadeſtolen. DernæR ved 
lomon (od opbygge Jeruſalems Tempel / 
— (on PERREN vilde oe ſelff 
VOL / 7. Reg: 8.1. ſom vaar Aar for Chrifi 
Fodſel 1027.) ſaadan Skick/ at mand ſtful⸗ 
de giffue Aarligen til Guds Tieniſtis Op⸗ 
hold / aff fin Formue oc Velſignelle/ ſom 
de haffde aff HEot o EN/Se Ehrinu⸗ 
ſiger oc fil Joderne / Matth: 22.21. Al de 
ſtulle giffue Gud / det Gud hor. Ocuide 


Gala⸗ 































huer! Att i 
Bl NNE BEEN 
— 


PN ' 
| *8* 
2 il! J 
Mae dark 


My⸗⸗ * id 





May 
KH Klia 
a 








rdheſt 


RL 
”; omt LEGEN 
hg — T 


ti het 45 Nag 
Yi aff J 
et aff 


mi F uk 


Klin) Ng 
i Ki aber 
Eh Vi 3 
2 dn hl 
ilde boihfanite 
SNE 
it, Seng ti vd! 
tlalem W em: 
V 2 N J gi ulk 


WA lg 9 
sår, arte 


nem 
birkes (Eg 2 
iv: ze W 

TAO || n 
v Udland! 


en) 7)" 1479 —1 


tj — 24 bli 
pig, o 
SE 





i 
1 


Pinis oc Dods Siſtorie. 261; 
Salater / cap: 6: 6. befaler Paul, at den 
ſom vnderuiſis / ffal dele allehaande Gaat 
met den / ſom hannem vnderuiſer. 
Saa ſkal dette altid faa off for Oyen / 
Af wi tencke til / at elffe Gud aff ganiſke 
Sind / Sieloc all Formue / Deuter: 6.5: 
effterdi at ale det wi haffue/ 1 Corinth: 4.7. 
Det haffue vi her offuen ned fra Liuſens Fa⸗ 
Der / Tacob: 1. 17. At wi derfor giffue hans 
hem noget fidet aff fit eger, 


2. Thi det ere Blod Pendinge. 


Her ſige de Aarſagen / huorfor at ſamme 


Pendinge maa icke komme i Guds Kiſte⸗ 
iblant Guds Liggendefe / for de ere Blod 
Pendinge / Huor met afde paaminde / af 
den Wgudelig / oc hans Offer oc Gaffue / 
ſeckis HERRENaldelis intet / Thidet 
ſtaar altid ved lige / At ingen teckis Sud/ 
pden ved Troen. Ebre.: 11.6. Derfor ſagde 
NErren oc * Iuc 21.3. etc. atten Vi⸗ 
dies Skarffue / ſom hun fafte aff fit ſimpe⸗ 


fegode Hiertei Guds Kiſte / vaar hannem 


Tacknemmelig / o offuer alt angze 
Ce if Off⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 


Offuerflodighed / ſom de kaſte i Kiſten aff 


deris ſtore Mod oc Hierte. 

… Rand ingen Blød Pendinge teckis 
9 ERREN? Phariſeerne figer aldelis 
RNey / Oe den hellige Scrifft ſamthcker det 
lamme / E/4: 7. i. At Sud vil ide tage 
Offer ſom er Blodig. Huad ville da hine 
Waoudelige ſige her til form vende ris 

daſtis Gods oc Pendinge til fig 7 Nu ved 
aabenbarlig Tyrannj / Nu onder ie Ra⸗ 
fardigheds ſtin / Som Jeſabel giorde ved 
Naboth⸗ Reg. 21. 3. Huad ville hine 
Wgaudelige Husholdere mene / ſom liage 
fra deris fattige Tienere deris n⸗ eller 
forholde Dem den imod Guds Low/ Le: 
fit: 19. B. Er ſaadan Gods icke Blod 
Pendinge? Sandelig / vender de flg icke 
—* hg fra / od de Lon met zZ 
Sonner. Samuel. 4. 11. elendigi 

Blod raaber Haffn. —— 
at HERREH vil ſige til ſaadanne 
Wgudelige / Huad i giorde en aff diſſe 
Mindſte / ſom tro pag mig / det giorde i 
mig. Matih æy. 45: 

Het 



































——— 
flg hak 


| 
M 


it hugt Man 
| ANo (f 
Whiſe/ 
WBWng k 


Mas CA 
MLS 








tt Chri 
chſeigſin 
He 

) Udi lid 
MENE higer ly 
UN 
UD vil ide fg 
aab EN fr 
ſom vendih 
Met fig) Nr 
IM Ntonteit 
mt lgie 
udd bule fg 
KR, went / hurtig 
ter dn h 
Guthlc 
I Kode ide ge 
/ onde ke 
id åt te 
Én 9J LE. 
eøler; 245 00 
fige Al [rota 
— afd) 
m / ME gore 


i: 


| 


pinis oc Dods Biftorte, 202 
Ser haffite wi nu it herlige Vidne paa 

Chriſti Wſtyldighed / aff Chriſti Hoffuet 

Fiender / idet de kalde diſſe Pendinge Biod⸗ 

pendinge / Huad er det andet / end de kunde 

jaa ſige 7 Diſſe Pendinge ere forbandede 

Pendinge / fordiſag at de ere brugte i den 

flemme Gierning / at Yæfus/ det mfføfdigt 

Slod/er forraad aff Juda for diſſe Pendin⸗ 

gis ſtyld. 

Det Tredie Stycke. 

Saa hulde de it Raad / oc kiobte for 
de Solff Pendinge / oc wretfar⸗ 
dige Lon en Pottemageris A—⸗ 
ger / at Jorde Pillegrime vdi. 
Diſſe Preſter giøre fig lange Tancker 

om diſſe Pendinge / oc befinder vel / at de vil⸗ 

le lomme til Folckis Munde Paa det ſidſte / 

ſaa at huer mand ſkal haffue at ſige aff den⸗ 
nem / Derfor / effterdi afde maa icke komme 

i Guds Kiſte / at de dog kand vendis til en 

nyttig Brug / tencke De paa / oc beſlutte faa 

paa det ſidſte / af de ville kiobbe en Ford for 
Criig — ſam⸗ 


(å 
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Forklaring offuer Chriſti 

ſamme Pendinge / til at begraffue de Frem⸗ 
mede vdi / ſom kom Aarligen op til Tem⸗ 
plen/aff huilcke mange bleffue døde i Jeru⸗ 
ſalem. 

Her ville wi anſee / 1. Huo diſſe Pille⸗ 
grime ere / ſom her talis om. 2. Huo de kiobe 
Jorden aff. 3. aar de kiobe den. 4. Huad 
ſamme Jord bliffuer falder. s. Huorledis 
at Serifften bliffuer I dette Kiob opfylde, 
AR <il at Jorde Dillegrime vdi, 
Diſe i illegrime ere icke alleniſte fremmede 
Ioder / ſom ide bode i Jeruſalem / oc dog 
—55 effter Guds Fow/ Deuter 216.16. 
omme tre gange op til Xerufalem / 
ocſaa andre — * — SØ 
nend / fom fomme til Hoytiden met deris 
Kram / at ſelge oc fiøbe met Joderne naar 
Aytiden haffde Ende Som wi fæfe 48: 
at Der vaare allehaande / offuer Atten 
flags Landsmendi Yerufalem/ paa Pindze 
BØ: d / der Apoſtlene finge den hellig 
dl ind] ynlig. Aff alle diſſe Fremmede baag 
te JØDET DC andre / toge vel diſſe Phariſcer 
Eleni oc Gaffue / Men der ſom det hende 


ſig/ 


do —8 

































MUS geme 
1 — 444 
HO var 
Ndr ar 
NUdam raroj 
HNGs i 
VT godt A 
y 
ads 
Staffel fr, 
lle mm. oa 
AAN 


K Oda fag 


W |, 








X 
—T —R 
AR Op Ty 
— 


E SAGN Yin, 
Mt. 2, SON fk 
i RT 
MA, 5. Stork 
HERO opf øl, 
Megimen 
[alene frem 
RImien / m 
od / Dee i 
Neruda fr 
Kremmenttehh 
Mpudenu 
Fee Foden 
Eomwith⸗ 
ude) ofunn 
flet paa DR 
! inge An hl 
EF frommedePad 
inf Ltd 
fonden 
j 





| 


Pinis oc Døde Biftorie, 20%, 

ſig / at nogen aff ſamme Fremmede døde i 
Jeruſalem / da hole Phariſeerne fig alt for 
hellige; (enddog de vaare icke vden Abra⸗ 
hams Hore vnger / fon Chriſtus ſelff kalle⸗ 
de dem/ Adatth: 12,39.) af ſamme Frem⸗ 
mede oe Pillegrim maatte icke fomme i 
Jord hos dem / enddog Jorden hører alt⸗ 
flammen HERREN til/y Palm: 24. 1. 
oc den Vag / fom vaar imellem Søder oe 
Hedninge / vaar nu ved Euangely Wredis 
cken / ot Chriſtum ſelff /medbrøt. Eph > 2. 14. 
Ser aff ſee wi / at det haffuer altid væ 

ret hos Guds Fold en hæderlig Vijs oc 
Skick at begraffue de Dodis Legemer hæs 
derlig oc ærlig” oe icke kaſte dem hen / ſom 
Baſters Legemer / i huilcke ingen forſtan⸗ 
dig Sial vaar / icke heller nogen Opſtan⸗ 
delſe for dem et afvente, Saa laſe wi/ at 
Abraham begroff Sara, oe kaaſtede It 
Hundret gode Daler paa Ford til hendis 
Begraffuelſe/ Gen : 23.15. etc. Saa begroff 
oe Joſeph fin Fader Jacob hæderlig; Gene: 
g0. etc. Saa haffde oc Joderne deris Be⸗ 
graffuelſe i deris Hawer oc Vriegaarde⸗ 
Es iij ſom 
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— | 
| ltr Forklaring offuer Chriftt | | 
HR ſom Joſephs vaar / vdi huilcken Yæfus de 
| bleff lagt Johan: 19.41." Denne fanme uk 
Skick holde endnu Guds Børn / for def —1 
Haab ſtyld / ſom de haffue om Legemens hø 
| Opfiandelfe / 1. Corinth: x. 13. etc. effter "mvh 
Å Chriſti egen Ord oc Forloffte / at den Tid na— 
fi fFaf komme / at alle de/fom ere i deris Graff 15500 
uer / ffulle høre Menniffens Søns Roſi / 60 


1 oet de / ſom gaat haffuer giort / ſtulle opſag + bent 
HR til Liffſens Dpfandelfe. Zohan ; 5. 28. etc 666 


Wi maa det ve vel her beklage / at man ⸗ 
ge (diſſ værre) giore mere aff Hoffardig⸗ 7 
"N 


' hed oc gregærighed / end de vel hade ber 14 
hoff /huilcke der tencke faa gantſke livet paa⸗ 


U 
SALL (fie N 





kd —V 

af Doden er Syndens Sold⸗ Røman: & ap 

Va 23. at de derfor burde at tencke pag / afde Ec5 
KH" funde vndgaa den euige Dod / oe vende ſaa⸗ 4 
AR Dan Offuerfledighed til Guds ære / Fattige — 
0— Schole Børn / oc andre elendige/ til Klæs NNA 
Al de oc Fode / huilcket Gud haffuer loffuct at TS 
HE ville betale, Aatih: 10.42. — ae 
94 Tan er den 
HH Et Én Dottemageris Ager. * 
Ht Oette ſtede icke vden Guds ſynderlig Fors NNE 
90 ſiun / at denne Pottemager haffuer her * mM 
EM Alt denne | "UN 
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sl 
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Mereaf Pofany 
md No nit J 
dagantfeldem 
Goh / Inn 
ttlehtte hon / 
edo enke 
ude ører 
alendig Se 
Dhafuer lofrut 


4. 


14 (V 
— 0 
xndeſg JON 
Mi haftuct i 

Dent 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 204. 
denne Ager fal / Thi Gud vilde ſaa kom⸗ 
me diſſe Joder til / at ihukomme den Vel⸗ 
gierning / ſom Sud beuſſte deris Forfœedre / 
der hand hialp dennem fra den Egyptiſke 
Traldom / ſom de haffde met Leer at berede 
pe brende/Exod :s.g. Som Dauid oe ſiger / 
Pfal: 81.7. Jeg tog Byrden aff deris Skul⸗ 
Dre/ oc loſte deris Sender fra Potterne. 

3. Her er det vel af mercke / at de Frem⸗ 
mede oc Vdlendige / faaer nu før Rum oe 
Frihed i Jeruſalem / der IEſus er domt til 
Dode aff Phariſeerne. Huilcket vden tuil 
jaa feer effter den Viſs oe Low/ 70/4 : 20. 6. 
om Manddrabere / huilcke der ffulde være 
i fremmede Stader / til ſag lenge / af den 
offuerſte Preſt Døde i Staden/fom Mand⸗ 
drab vaar ſteed vdi. Chriſtus / ſom er den 
ypperſte Preſt effter Melchiſedeks Skick / 
Palm: 110. aen euig Preſt / ſom Aaron 
vaar / Exod. 28.43. Nu er band dod / (fordi 
den ſom er domt / hand haffuer Døden i 
Haanden) oc haffuer funden en euig For⸗ 
loſning ved fit Blod / Ebre:o. 12. for alle 
fattige Fremmede oe Bolendige fra Sims 
| Cep merig⸗ 


[| | 
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Forklaring offuer Chriſtt 
* Saa huo hannem vil namme/de 
MEL vorde Borgere pc Indbyggere i den 
andelig Iſraels Borgeſtaff. Eph: 2.12.été, 
4. Oc Det er kundgiort for alle 
DP — ' fæ 

—* ſom bo iJeruſalem / Saa at 
244 CS! kf —— Fr å 
i. ſamme Ager kaldis paa deris 
Maal Flakeldama % Dét er / Blo Os 
ager, At denne Ager / fom bleff kisbt til 

diſſe Pillegrime / kaldis Biodager/ er of 
ER vet ener ger / er Aar⸗ 

ag baade hos Phariſeerne oc hos Gud. 
Hos Phariſeerne vaar denne, at de vil 


De faa Mei Denne vduorti⸗ Hellighed beſmy⸗ 


cke deris Blodig Sierning/at de haffde fors 
raad SÆfumn / den Wſtoſdiage for diſſe 
Pendingene / Oifligeſte fommer Judy om 
Halſen / Thi wi maa foder bekende / at deg 
vaar en ſtor Barmhiertigheds Gierning / 


V—— 


at lade Fremmede ærligen beſtede til Jorde. 


De Rige faar altid dennem / ſom bekaaſter 
deris Begraffuelſe / Sen de Fat ige vil fag 
hielpe til Jorde. Saa vifse Dharifeerne 
haffue denne Roes hos Folcke? at huer 
gang Der Folcket noffnet Hakeldara "då 


ſtulde 
































tr 'K tas! 
HAT BNG PH 


sad OSIAN NI 
MA KAI Å i 








tchriſt 
My 


— 
Mygati 
FRE bb 275 4 
1Natnye i ' 
Hott førglj 
3 
tt —R 
' 
INS han d 
ING pag Org 
Mt op 7 
CE dl 


y i g 
i Art | Pe 6 
| VAL DCN ØD 
i "NE 4 


Hands 
Wr —1 
Wochos Fy) 
AA AU Å wv i 
SA af vel 
64 AN. i 
ls Alghedhm 
i j J 2 
Mg atdeſuftſe 
14 9 mv 
dae AN" 
b NR 
onoct le —VL 
44 | J — 
odetthehende/ M 
by »høhe rr 
US ULTLAN 00 
i morr 0 
fn needed Mi, 
( t4 ”: mm 
nem tt 
” få 
hår fangenſu 
—0 
play Dare 
2 Mm 
Foldøf/ lg its 
etik Na 
DØKLLGATNA , VA 


(lt 





| 





Pinis oc Dods Biftorte, 208, 
ſtulde de ſige aff Preſternis Gudfryctighed⸗ 
at de haffue vent den Blodig Pending til 
Guds Naffns ære oc deris Neſtis gode. 

Hos Gud vaar denne Aarſag / at huer 
gang noget Menniſte horde detie Naffn 
Hakeldama, da ſtulde det ihukomme/ afg 
JE lus, deris Freiſer / bleff wſk yldig ſold aff 
Juda, oc wſtyldig dømt aff Pharſſeerne oe 
Pitato til Døde” fom Judas ſelff vant 7 oc 
Preſterne her met / at de falde ſamme Pen⸗ 
dinge Blod Pendinge / oc Ageren / ſom de 
bleffue vdgiffuen for / Blodager /Oe det ſtal 
kundgioris til Verdens Ende / ſom Euan⸗ 
geliſtens Ord giffue tilkende / indtil paa 
denne Dag. 

5. Da er det fuldkommet / ſom 
ſagt er ved Propheten /cte. Sande 
lig denne Pottemager/ ſom ſelger fin Uger 
diſſigeſte Phariſeerne / ſom kiobe den / haff⸗ 
ue icke ſeet lenger hen / end Pottemageren til 
Pendinge / oc Phariſeerne til deris Ondſtaff 
at beſmycke / Men her ſee wi dog / at ved det⸗ 
fe Kieb oc Cal fuldkommis det / ſem Guds 
Mund ved Propheten Zachariarn,cap:11.12. 

baff⸗ 


[| — 
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u JN Forklaring offuer Chriſtt 


(Aa haffuer talet / offuer de Fem Hundrede / To hyrer fn 
| | pr Treſindetiue Aar tilforn / om fit Folckiß ty 
| Wiacknemmelighed /Haardnackenhed og tr 


Ondſtaff / imod deris Hyrde⸗ huilſcket vi 

hliffue en Aarſag til deris Odeleggelſe. 58 
Lige faa opfylte Gud fin SEpaadom 4* 
bed Keyſer Ancuffi haarde Befcriffuglfe til 17. 
Sfat / Luc: 2.1. fom vaar fÉced ved LYtte 


WMno 
i Vid Vil VH 


J Hundrede Aar tilforne / ved Mcheam Pro⸗ pr 
ADR phete / cap: 5.1. at Chriſtus fulde føbige UN" 
Bethlehem. Saa forfremmer endnu Gud ye 
Daglig fin ære, ved de gudelige / enddog | AN 

at De ſeſff kand det icke forfiaa, Saaernee MY N 
Dog de Gudfryctigis F roſt / at alt det Go⸗ * — 

— 


de/ ſom Sud haffuer ſpaget om/ ſtal dem ift ag 
piflelig vederfaris / at der ice en Jozadllee | Sf: 


RA Pricke forglemmis. Adatth: +. 179. lg 

AH Her ſtal oc actis / at Jeremie Paffa ce TND 

im her indſat aff Bogtryck sf HUN Ame« 
| HR Der indfat aff Bogiryckerens Forfeelfe / og | ts 

| ki ide aff Euangeliſtens Forfeelke/ i den ſted "tm 


ber ffal fiaa Zachariae Saffnn / hos huilcten "Gag 
)rophete wi lxſe diſſe Ord / fom 2daribens NAM, 2, 
affuer her indfort / i ſaa maade / Cap: TI. —T "dd 
2. 389 lagde til dem, Behager det eder / —T 


ſag —1— 





KON 
SAGAEN TA MÅ 
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heſt 
undren 
Vom fit Kold; 
Mnotnhoo— 
Ihde / huhen 
Odeleggel, 
"I vagt 
Beſtiffuh 
It fre ved Åb 
DU Michesm ly 
Hull. fr 
—IX 
Buddig / Mh 
faa, Cao 
at altdtbs 
MEN 
ide ct tre 
ft: .. 
fremte )yf 
eng Forkelkr 
ufeele/ than 
ſy for fulde 
J pm Maltrdh 
Maade, opd 


i 


fager tret? 


| 


: Pinis oe Dods Biftorte, 266 
ſaa båver frem faa meget ſom ieg gielden 
omi icke ville / fåa lader Det være; SSe de bel 
hede faa meget ſom ieg gali/Trediu⸗ Solff 
Pendinge / DE HERRED ſaade rf 
mig / Kaſt dem hen / at de giffuis Pottema⸗ 
geren. Hey en draͤbelig Sum⸗ for huilcken 
Ica vaar vurderet aff dem / ve ſeg fod dé 
deg Solff Pendinge/ oc kaſte bem 
NERRENES SY fulde giffuis 
— AMs / at de ſtulde giffuis 
Det haffuer været nogle Gudfrycii⸗ 
ge / ſom haffue forlyſtede fig i en Aandelig 
Forklaring offuer diſſe Dvd. Pottemage⸗ 
ten / haffue de ſagt / åt være Gud Fader/ 
ſom kaldis ofte i Serifften en Pottema⸗ 
ger. E/a: o Du Lehonaheſt vor Fader/ 
wi ere Leer / Du eſt vor Pottemager/wi ere 
alle dine Henders Gierninger flere : is. &: 
See / lige ſom Leereter i ttemagertens 
Haand / Gaa ere i alle aff Iſraecle Hus i 
inin Haand. Roman: 9. 20. SJliad eft du 
Menniſke 7 af du vilt bruge Ræten me 
Hud Siger oc Leeret til fin Pottemager⸗ 
Gorde DU mig faa? Haffuer icke Pottema⸗ 
geren 


få 
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Forklaring offer Chriſti É 


e : s ds LÆ 
LBA at geren Mact / af giøre it Kar til gre / oc if Eve 
' andet til Vancere. føfand ha 


Ageren / ſom denne Pottemager fels I NYN" 
ger / haffue de lignet vet Guds offuerflodig 


Naade / Thi at lige ſom Menniffens Lege⸗ NMN 

mer ligge i Jorden oc raadner / oc finde dog BE 

ingen Smerte / Saa ligge Guds Børn NNA 

å vdi Guds Faderlig Naade / oc huile ſig Ar VEN 

id Saa enddog at Verden fonis/at giøredem Fh 


offte ſtor Skade paa Legemens vegne, fag 

er det bog lige ſom de icke funde den/ for den Hu, 

Tryoſt ſtyld / ſom de haffue aff Guds Naa⸗ ur crap 

| de / ſom dem er giffuen. 2. Corinth 2.16. Hut 
Der fom vort vduortis Menniffe raadner / Ino of] 

| faa ffaldog det Ynduortis fornyes Dag fra "Al fume 

i Dag / Thi vor Bedroffuelſe / ſom er times Alt, Sy 


— lig or lat / gior oſſ en euig oc offuer all maa⸗ Sin) lyt 
TER de ſuar Herlighed / Wi ſom icke fee til det Ane, gg 
BEN Synlige / Men til det Wſynli— S NS, 
uh Oynige/ Men til det Wſynlige. Saa "fir vyh 
MEGET haffuer Dauid/ Pfalms: 103. forlyſt fig / ot Nſhoſn 
HM huilt fig i den Faderlig Naade / ſom han⸗ rt, 

| i nem vaar beujſt / Der hand ſiger / Min whannho 
DE VA I Sial (of PERRTEN/ oc hitad ſom er hele 
Filt i mig/ hans hellige Naffn. Min Sial loff fig 
9 GES E RA 
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Ching 
Katia /y 


Pottenn 
UDE offuufld 
Menniſteneth 
duer / oefindch 
Hat uds fr 
MN/ ct huileh 
I— 
(one vegne 
üchundeden følg 
Hua ung 
Mi 2. Corinths ul 
Mennſtnn 
ti fon uk 
Fuelfer om 
oc offur nd 
1 For ciſtſ 
Vhng Ed 
my fol 
Maade fok 
s Gaa 7 SØ 
1 MR mt 
É x huad mt 
enn 
NEN 


i 
. J 
v 


pinis oc Dads Hiſtorte. 20* 
HERRNRENoc forglem icke det Gode/ 
ſom hand haffuer giort dig. Den ſom for⸗ 
lader big alle dine Synder / oc læger alle Dig 
he Breck. Den ſom frelſer dit Liff fra Cory 
dærffuelſen / den ſom kroner Dig met Maade 


|, 


oc Barmhiertighed. Den ſom gide din 
Mund glad / oc Du bliffuer vng igen ſom en 


KRO; DERREN ér barmhiertig oe 


naadig / taalmodig oc meget miſkundelig. 
Hand ſkal icke altid trætte / oc ey heller være 
bred euindelig. Hand handler icke met oſſ 
efter vo re Synder / oc betaler off icke effte⸗ 
vore Miſgierninger. Thi fad heyt ſom 
Ammelen er offuer Jorden / lader han 

Naade bliffue mectig/offuer dem fon hans 


han frycte. Saa långt ſom Oſten ér frå 


Veſten / lader hand vore Offuertrædelſe 
være fra off. Lige ſom en Fader forbarmer 
fig offuer Børn / faa forbarmer DE ns 
REN fig offuer dem / ſom hannem frncte. 
Preſten / der Fiøber denne Ager / Guds 
Barmhiertighed / haffue de ſagt/ af være 
Guds Son / ſom er en euig Preſt/ Exod: 
28.35. effter Melchiſedeks Skick/ Palm : 110. 
ſom 


— Be 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſom er ſaluet met Gladens lie / P/alin: 
45: 8. oc den hellig Aand. E/a: 61.7. 
Denne Preſt haffuer vdlagt for denne 
Ager / Blod Pendinge oe Verd / ſom er 


den / De ſom bekende fig / her ingen buff⸗ 





* —F 
ie 

i TÆT 
"AA 
H373- 

FU EN 


fl 


















hans eget hellige Blod/ 1 Pet: 1.19. huilcket por 
Faderen befende/ / Manb: 3. 17; åt være fig | i WP 
en Fyllyſt oc fuld Værd i allé Maade. 5 
Pillegrime / ſom der ſtulle haffue Be 
graffuelſe oe Lodi Guds Barmhiertighed 10 
haffue de ſagt / at være alledennem/ ſom ere Mne 
Fremmede fra denne Verden / faa atende 
dog de ere i Verden / ſaa ere de alligeuel icke 
aff Verden/ Iohan: —— lige ſom Chri⸗ hd 
flis oc hans Diſciple/ oc ide vaare aff Gere DIK (Y 


| bad 
Par 
4 A/V 


tiende Bolig at haffue/ Ebre: ellex * 
| Borgeffaff / Philip: 3. 20. eller Sfæde / - MUD 
| han: 10. 26. Men baade deris Bolig / Phi NDR 
KH bp: 3. 21. oc deris Liggendefæ/ Efa: 
"eet | LAVER 

HR latin: 6. 20. fa deris rette oe ſande 
4 Liff Colo/f: 3.3. at være SÅ. 
i Simmelen, HADE! 
i ; IN denne ” 
AJ — MIG 
1 id rd | 
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rcheiſt 
Me lie) Jh 
El4: 91 

Mun agt forts 
DRV, omg 
fett 1, 1. Multi 
113.17; dt tel 
lale Mad. 
kalhaffueh 
ʒWorhatgh 
Woemen/hyn 
Butt) fagre 
hade ali 
1714 ht — 
OLide vaar afte 
lig / her —L 
/ Ebre: 3,40 
an ler Gl 
Ydris Hold 
gudeſ ls 
mis tett ah 
— 

—1 


MJ 


Pinis oc DØdS Biftorfe, 208, 


aen fierde part 
aff vor HErris JEſu 
CHriſti Pinis og 


Dods Hiſtorie. 


Den Sextende Pres 


dicken. 


TED Ohan. 38. 28. etc. Men 
SIKRES ( Søderne) ginge icke é 
— Domhuſet / paa det de 
ſtulle icke bliffue wreene / Nen maat. 
fræde Paaſte. Da gick Pilatus pg 
fil dem / oc ſagde / Huad Klage 
maal føre i imod dette Menmiſte? 
De ſuarede / oc fagde til hannem/ 
Vaa re denne icke en Mis dedere / da 
haffde wi icke antuordet dig han⸗ 
ODD nem. 






(å — 
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For NHaring offuer Chriſti 
nem. Da ſagde Pilatus til dem 
Saa tage i hannem hen / oe dørs 
mer hannem effter eders Low, Da 
ſagde Joderne til hannem / Wi taa⸗ 
re ingen drabe. Paa det at JEſu 
Ord ſtulde fuldkommis ſom band 
ſagde der hand gaff tilkende / hul⸗ 
cken Død hand ſtulde do. Mårc. 15. 
3De ypperſie Preſter oc de Eldſie 
begynte at flage bart paa hannem / 
Luc. 23. 2. oc ſagde / Denne finde 
vi / at band affuender Folcket / oc 
forbiuder / at gifſue Keyſeren Skat / 
or ſiger bander Chriſtus / en Kon⸗ 
ge, fohan. 18.32. etc. Da gick Plia- 
is ind igen Domhuſet / oc kallede 
SCjum / oc ſagde til hannem / Ef 
DU Søde Konge & -”FEfus ſuarede/ 
Maith. 27. u. ſtagendis for har 
nem 


















il | hobd | 
AM MR 
Mt om 
TR 
mme Dro 
od baffu 
L 
im Val 
kt] mit 
or af jeg 
fr, HP 
if. Dal 
—— 
KWSM 
It Kong 
RT 
Mo [ft | H 
"hd før 
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er Cher; 
— fil My 
Da ord 

Vers for, 

HER 

Ha det at fj 
MS, fom bu 
—V— 
URNE, Mr 
th hk 
att na fond 
— 
ktider Salt 
enke 
brug m 
Dogt 
huſt on 


til haar) 
og far 
ns fr Mt 

HU 


N 
i 
|] 


| 


Piuls ec Deds Siſtorte. 268. 


nem / 700an.18. 24. etc. Taler du det 
aff dig ſelff / eller haffue andre ſagt 
Dig Det om mig Blatu⸗ ſuarede⸗ 
Er ieg en Føde ? Dit Folck or de 
ypperfte Preſter antuordede dig mig / 
Huad haffuer du giort? JEſus 
ſuarede / Mit Rige er icke aff deme 


Verden / Vaare mit Rige aff denne” 


Verden / mine Tienere ſtulde ſtride 
derfor at ieg icke ſtulde antuordis 
Joderne. Men nu er mit Rige icke 
der aff. Da ſagde Pilatus til han- 
nem / Saa eft du alligeuel en Kou 
ges JEſus ſuarede / Du ſiger det/ 
Jeg er en Konge / Jeg er der til fod oc 
kommen i Verden/ at ieg ſkal vidne 
Sandhed / Duo ſom er aff Sand⸗ 
—9 hand horer min Røg. Prlatus 
iger til hannem huad er Sandhed t 


Od if An 


"| — 
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Forklaring offuer Chriſtt 





fi 


GYEn Tredie Part aff vor HErris JEſu — 

Chriſti hellige Pinis oc Dods Hiſto— SALG 
rie / haffue wi aff Guds Naade her til hører MU 
ſom Indeholder,” huad der bleff fa gt oc diort ll 
i bet Geiſtlige Raad paa Biſpegaarden. HH! (ON 
Følger nu den Fierde Dart / ſom indehols 1 rn 
der / huad ſom ſagt oc giort er for det SERIE ENN 
flig Raadi Chrifti Sag. ** 


Denne oploſte Text befatter den For⸗ 
ſte Rattergang for det Verdſlige Raad/ 
hues Indhold er denne De ypperſte Pre⸗ 
ſter oc de Eldſte iblant JIoderne flage haars 
delig paa IEſum / Men Pilatus, ſom en 
flittig Offrighed/ forhorer met god Beſfeed 
begge Parter / Forſt Preſterne⸗ ſom klage⸗ 
de / De ſiden IEſum / ſom bleff anklaget. 

Tuende Samtale befatter denne Tet. 


Forſt / de ypperſte Preſters Samtafemet 1" 
Pilato, vden Raadhuſet. Dernæſt / 
oc IEſu Samtale, form ſteeri Domhuſet. 


Den Forſte. 


Den Forſte Samtale Preſternis met Moy 
Pilato, forgiffuce oſſ / 1, Stæden / huorde ty 


tale 


nim n 
EF Sa 

il Kv J 
mm Lig: | 
M als * f ff 
rt for Ny | 


" 


An , 
INNER, lan 
VH / In! 


ka sa 
V (pag 
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i" lot her fl 
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er Chri 

vor Henehe 
ARNE 
Nude ber lig 


9 ——— 
12 Biſhegu 
UN Ka 


(HEN 
let 4 —29 
Ven, ([ for M Al 
MÅ, 

HÆS 
Abeotterduß 
—MMo— 
doyſet ly 


mer B4 MAcels) 
MW! SANNE R 


4 i 

ME Vdermetlane 

ten Pillefyr " 
Hører met gale 
| (ål ile, SA mm 
FULL Nr 
/om ble antog 
cheilet Ny 
4 fters LT | 
LV cone 
fht. Ann 
om ta 
— 
øn 

4 ” 

føle Profeten 

>; — 
Gi hun 


— 


| | 


TNT TONER 
Vw Vil lag W 


Pinis oc Dęds Aiſtoꝛte. 270, 
tale met huer andre. 2, Phariſcernis vd⸗ 
uortis Retfærdighed Hoff modighed oc Lo⸗ 
gen / form de giffue Mato Dommeren for; 
Oc huad Prlatis ſuarer til huert igen. 


J. Jøderne ginge icke t Domhu⸗ 


ſet. Diſſe fromme Geiftlige Herret/ for 
her fif haffue leyed Mam, at forraade Se, 
ſum Oe ſom haffue / effter falffe Vidne/ 
fordønit hannem til Døde / Ocnu haffite 
ført hannem hen til Matum, at de kunde faa 
hannem Kaarsfeſt / De ſamme lade ſig her 
være aft for hellige til / at de vilde gaa paa 
Radhuſet / ſom Dommeren ſad/ Lige fom 
Dommeren / er Dom huſet / eller oc det 
Var / ſom der bloſte / kunde haffue beſmit⸗ 
te dennem. Saa fee wi after her Verdens 
Hellighed / ſom er induortis ſtinckende for 
Gud/ Matih. 23. 27. oc aff hannem for⸗ 
demt. Matihe s. 20. 


Paa det de ſtulde icke bliffue 
wreene / Men maatte æde Paaſte. 
Idiſſe Ord giffue De deris Vndſtyldning 
for / huorfor de icke vilde gaa ind paa Dom⸗ 

Dd iij huſet⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 
huſet / ſom den Hedning Pilates fad / fora 
vaar denne / Iſraels Folck / Joderne / haff⸗ 
De Gud ved atfkillige Ceremonier oc Skick 
ſtild fra Hedninge / ſom ingen Forffæl 
giorde ſig enten paa Dage / eller Mad/els 
ler anden Skick / ſom Guds Fold effter 
Mofis Low/ Mmer: 19. 16. Leuit:-11. 4 
ſtrengelig holt / Oc Guns Low haffde or beg 
falet / at de ſtulde ingen Samquem haffue 
met Hedninge / Men langt heller / at de 
ſtulde gaa vd fra dennem / Som der ſtaar 
Leuit: 26. 12. Difligeſte huder Lowen/ M. 
mer : 9.06.etc. at ingen / em vaar wreen / 
5* æde aff Paaffelammet, Denne 
Vndſtyldning er flor nock for Verden / 
Men for Gud er den bemenget met Oyen⸗ 
fkalckeri / Thi de ere gantſke wreene for 
Bud / Deris Sender ere wreene oc Blodi⸗ 
ge/ Ea: 59.3. Oe deris Fødder føber til/ af 
Aogzyde wſtyldigt Blod. Ef4: sø. 7. 

Her indfalder it Sporſmal aff denne 
deris Zinoffyfdning. Hui fige de / at de 
ville nu Fredagen til Afften æde Paaſke⸗ 
ſammet ⁊ Aade de icke Paaffelammet / der 
SE RIS 


























ls) 
—11 
unge fl | 
LMC: 22, 
Ar lullet 
rammet | 
WREL 
fir fon va 


AN. as s 
Wij WMNG 


KMl 


ih i An 
MM Mange | 
å W 1 









t Chri 


—1 hh) * 
Wen haß 
—VAr 
T Ingen Sorg 
1907 eller May, 
Bude Fold fig 
hb, Legg: [Lg 
Ram afde oh 
Bantam oh 
ang Arller/ at) 
g / Some fag 
ht one 
17 m var 
(ammer, Om 
ned f [ Mn 
mende met Lyd 
pal ore 
nende 
Foder 
Fh:y.7 
— — 
flg der at 
m adr Jak 


pinis oe Dads Siſtoxrie. ꝛir 
JEfus aad det met fine Difciple/fom vaar 
torsdagen om Afftenen? Som de Tre 
Euangeliſter vidne Adatth: 26. 17. Aare: 
1412. LUC: 22.7. Cir. 

Her ſlulle wi acte / at Joderne icke aade 
Paaſkelammet paa den Dag oc Tid/ ſom 
Gud dennem i Lowen Exod: 12 6 befalg 
haffde / ſom vaar den Fioriende Dag i 
spritis Maanet / Men de aff deris aen 
paafund/ giorde det ſag / at naar den For⸗ 
ſte Sodebreds Dag / ſom vaar hellig, falt 
ind paa den Femte Dag i Vgen/ fon ce 
For sdagen / fom de fulde æde Daaffela ms 
met / Saa forholt de met Paaſkelammet af 
ade / til Fredagen om Afftenen / ſom vage 
hellig i fig ſelff Thi ſamme Afften vaar 
tegnet hos Isderne til Sabbaten / De det 
gorde de / at de icke fulde holde baade Free 
bagen oc Sabbaten hellig - Saa at de icfe 
ffulle faa mange hellige Dage effter huer 

andre. 

Her fee wi nu / åt Chriſtus haffuer eff⸗ 

fer Guds Low/ Exod: 12. paa Den rette 


fint J Maanet/ Dag/ Stund "Detter: 165. og 


Wi, 


i 
i 


| 


Hielmst. 


DOd iij Sigagd⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 

Stad / edet Paaſtelammet met fine Diſci⸗ 
ple / Gaa at hand haffuer / ſom hand fagde 
til S. Hans Baptiſt / opfylt all Retfære 
dighed/ Adatih: 3.15. Saa at icke nogen 
dota ev bleffuen forgæt i noget Stycke / 
Dei faa maade haffuer giort of Ende paa 
Moſis Ceremonier, Matth: 11. 13. oc ladet off 
ſeet Legemet til ſamme Skick oe Ceremo- 
nier, Colo/f: 2. 17. Saa at wi ere nu icke len⸗ 
ger bunden til dennem i nogen maade / af 
holde vor Daaffe, Huorfot de hellige A⸗ 
poſtle haffue oc ſtrax effter Chriſti Opſtan⸗ 
delſe / vent Daaffe Hoytid fra Jodernis 
Sabbat / fon vaar Leuerdagen hen til 
Sondag / paa huilcken Dag Chriſtus op⸗ 
ſtod fra de Døde. ! 

Dernaſt fee wi / at Joderne haffue 
ffendelig mere actet deris egen Paafund oe 
Menniſkelig Dict / end de baffue actet 
Guds hellige Low / ſom oc Cnu ſiger / 
Adarc: 7. 13. Rat fmuct haffue i nedlagt 
Guds Bud / paa det i funde holde (ders 
Paaleggelſe. De forbandede Chriſtum/ ot 
ſagde / at hand brod DERRENS Sab⸗ 
bat / 




























Wi — 
u Cala 
irbpuc 
Kohhall/ 
rom 
ag hos den 
fi Firming 

MH 
i co / E 


' J Na 
fngardem! 
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Naoꝙ 
wad ba 
Ibo De 
* Net til 
"nal 
M IN han 
'Atokren off 
Nor godth 
Tit Vi Fa 
Mennitch 


— 
huh første 
u— UL i 


Mind Mag i 
nmert og I) 
dt ha 
MIR aen 








et Chel 
GE met fine Syg 
Itr/ — N 
OPPE al Ygfy 
aa at "eng 

roger Ehn, 
KALININ 
23. old 
( fig K Ceroy 
Mere mid 
UNG mach 
Jorter &e hill) 
ter hf Ore 
Nntd fra — 1 
uerdagn hat 
in Dag Chu 


rat Wdam ſi 
miöcgen Due) 
udd hje 
TD 
et haffde 1 > 
i fande holde + 
—W ud 
eenes 


Wi 


pinis oc Dods Biftørte, 272, 
bat / For hand gaff den blinde fine Dyen 
paa Gabbaten / Johan: 9. 16. For hans 
Diſciple pluckede År / oc aade for Hunger 
om Sabbaten/ Adatih: 12. 2. For hand 
hialp den om Sabbaten / ſom haffde ligget 
Siug hos dem i Otte oc Trediue Aar / 10- 
han: s. 10.etc. Huilcket vaare rotte Sab⸗ 
bats Gierninger. Men de gior dem ſelff 
ingen Samuittighed der paa / at de imod 
Guds Low/ Exod: 12. 6. Ede Paaſkelam⸗ 
met / naar dem ſynis gaat. 


Da gick Pilatus vd til dem / oc 
ſagde til dem / Huad Klagemaal før 
ref imod dette Menniſte? Ferſt giff⸗ 
uer Pilatus her tilkende / i Ydmygheds Ex⸗ 
empel / i det hand / ſom er en betroet Mand 
aff Keyſeren offuer Joderne / lader fig icke 
være for god til / at gaa vd til diſſe hoffærs 
dige Mennifker / ſom holt fig for hellige til/ 
at gaa ind paa hans Domhus. Huor aff 
Dommere oc Affrighed haffue her at fas 
fe/-JAÅt de oc/ naar hine ſtore Hanſer kom⸗ 
ine 7 icke acte deris hoffærdige Noder oc 

Od v bra⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 









Praffende Ord / Men at de fange heller læte WIDE 
aff denne Hedning Alato, at tage flittig va⸗ 90 
be paa deris Embede / oc gaa baade vd oe pi: 
Indtil de Store / paa det at den Fattige og | led 
Retfærdige maa nyde fin Rat. mf 


CON på. i "p ; 

Dernaſt beuiſer hand fig en mild og 
retfærdig Mand / E hi band icke bander og 
offuerfufer ISſum / eller fafter hannem i 
Siock oc Jern / før de fore Herrer haffuer 


2. Oeſſuarede / oc ſagde til han⸗ 
nem/ vaare denne icke en Mis dede⸗ 
re / Da haffde wiicke antuordet dig 
hannem Huor meget Phariſeerne haff⸗ 
le Dot aff deris Vſsdom oc Myndighed/ 


J J 4 J 
rig f i 
bab É | Amr 
rar per 


USET. 
ad⸗ / d J 


Flo Cf XX 10 2444 / " ; ing 
SPANG Atter, Men hand gaar vdtii 
re, oc vil vide / om de vide nogen uſ, 
Di [Her j/ Roff uerſ/ eller andet Skalckhed bent 
mer Chriſto effterdi de haffue ført hannem 666 
en bunden Mand for Ratten. MTG 


Ul 
i One (sn 
" UHVS Gå J 


inte al 
—V— læg ( 
i ae 
Xofucun' 
eN ON 
— — 


9 u & 
FE dy 


li ger " 
kor fot: 


f —* vel aff dette deris Suar fees, Som de bunn 

abs ablg ere Adofis Diſciple / loan; 9, — 2) 

Mi 25 retfardige Mend— wi haffue offuer høre — aff 
| hannem / oc dømt hannem ſtyldig / baade NEON Sir; 
Al Ni Shay 
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Ft Cbrigy 
Nang lg Pinis oc DØDE Bifforte, 27. 
SALL TAN fil Bandoe Dods Straff / Derfor haff⸗ 
Keanu, Mer du icke behoff / at ſpore adt / huad band 
dadn * haffuer giort. Diſſe Phariſeer oc deris 
nyt Metbrodre / ſom endnu leffue / haffuer Da⸗ 
and ſguma MD Mfalm : 73. &. talet om / Deris Perſon 
—t haffuer fig op / ſom en feed Bug / Huad de 
lahſan Ele / Der ſtal være talet / ſom det kom ned aff 
im nn, Him melen / oc huad de ſige / det maa gielde 

Manna Joden. 
ALLT" Pilatus ſiger til dem / Saa tas 
—R re em Cc / ocdømmer hane 
men effter eders Low. Sandelig) dette 
Ran. befaler Guds £ow/ Exød: 23.7. at ingen 
Aagde lv ftal dommis til Døde / før hand er offuͤer⸗ 
bror WIISNN børt oc offueruunden i £owen / Com den 
| År atol fromme Wand Modemus ocindfører / til 
— atforfuare Chriſtum / loham: 7. sr. Dom⸗ 
JAN! mer pe vor Low it Menniſke / førend mand 
—— forhører hannem / huad hand gøre Her 
Cate CM aff paamindis Dommere / at de icke fade 
Me / rar) Benn forſkracke aff ſtore / hoffmodige ve 
furet traadzige Ord / Srac 7.6. oe lade ſaa Rat⸗ 
who⸗ len falde met Skamme / Thi aldrig er no⸗ 
gen 
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JAM Forklaring offuer Chriſtt 


Fa an gen Tyran faa flor ve ſterck / at Gudfryc⸗ int 
J tige Dommeris Forſuar er jo ſterre / ſom ene Coin, 
er den leffuende Gud / ſom ſider flig i mer 


Dom oc Rat met dem/ 2. Paral: 19. 6. Saa 
I haffuer mand ide at fryete for den / ſom 
kand fla Legemet ihiel / Men for den / ſom 


je: 
un MI 


i 5 
ret 


Ka 


A "PS : Me Den 

ii Fond kaſte Siæl oc Legemet Helffuede. rn 

J CMatth ; 10. 28. re: 

i ſnnem 

kk www 5 é ø VR Fund 
VRD! Søderne fagde til hannem Æg Hvi 
taare ingen drabe. Det er viſt/ atde 


Romere haffue effterladet Joderne / ſom i | 
SAG ; ) $ lb ” &. Cap — ryg ( de bel: lud 2 , vidner / "PN dk 
Der Landet bleff ſtifft ibblant de Romerig 1" 19 
x-firighed Dom oe Rattergang/ ja end HUNAN 
oqaa / at ſtraffe huo der giorde imod Adøfrs TS Ol 


HARD og løg 


Kb Lowe / ſom vaar at Hudfirnge / effter £os ſyh 
| Hare Wen/ Deuter. 25. 3. ſom der ſtaar Exempel —1 
—400 | ddor: f. 40. 2. Corinth: 11. 24. Diſſigeſte JOG fon 
Rig af ſtene Guds B ſpaatter nn 
ne Suds Beſpaattere / effter Lowen VUE 
MRNA — 24. . Ctc. Vnder huilcket ſtin dee Mud 
LEA | ftencde den hellige Srephanum , Ador: 7. . UT Årg 


2) okt for fagde oc Hatas, at de (fulde tage — oe 
lum hen / oe domme hannem effter deris "Vik 
Reli- — 

Nang 
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et Choſt 
(fig —T— 
Mr Or, fr 
bm fiber fl: 
— 1 Vu 
ſee for den) fy 
AG For dn fg 
V Pdf 


HEDT 
Naw/— 
TONE Tome hr 
(deb n lød in 
ft bane N See 
dttergang/ 
Her gordeie 
Mudrnge / fin 
or der faar ve 


i ⸗ 


— Il, 4 
afferer en 


wor hulter rn 


uk 
(ag 
1 


min, AM. 
NØ, gf be jFIN ft 
Formen eter 


9 





| 


Pinis oc Dods Siſtorie. 214. 
Religions Lowe / oc ſtraffe hannem effter 
ſamme Lowe. Men her ſige de” at de toa⸗ 


re ingen dræbe. Forſt / at de fand faa mee - 


ſaadan Dyenftkalckerj locke Pr/arum til, at 
Kaarsfeſte Yæfum - Lige ſom de vilde fir 
ge/ Kiere Serre, wi fattige Mend/ enddog 
wi haffue vel Aarſag / effter vore Lowen 
Dræbe hannem / Saa ville mi dog intet her 
igiøre/ førend J / gunſtige Herre / ſom wi 
alle bekende for vore ratie Offrighed/ ſiger 
eders Dom oc Mening her til. De Oynn⸗ 
ffalcke actede icke at giøre den Chriien 
Offrighed nogen ære her met / Min diſſe 
ſmigrende oc føde Ord giffue de 21/10, paa 
det at deris Skalckhed kand gaa for ſig. 
Saa lære fig her alle Chriſtne Offuerpff⸗ 
righed / at de tage fig vare for ſaadane fal⸗ 
ſte Folck / ſom diſſe Phariſeer affmaler. 


Dernæft ydmyger de fig faa vnder På 


latø, fordiſaa / de vel viſte / at Almuen henge 
de effter Chriſtum / for hans Predicken oc 
Mirackel / Zohan. im 4g. At der ſom Phari⸗ 
ſeerne haffde begynt noget imod Chuſtum/ 
vden Frat biſtand / da haffde det ide fans 
get fremgang. Her 
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'H Forklaring offuer Chrifti 
48 AM Ser hos haffde Phariſeerne faadanet Th 

fi Mening / at der ſom Pilatus vilde tage ſg mid 

Denne Sag til / oc fade Chriſtum Kaarsfes HNG 

ſte / ſaa kunde de være vndſthldede / om der ret 

kom noget ont effter / oc ſige den Romer⸗ Aſ 

ſte Offrighed haffuer dette giort/ ulden msn 

Mact wi torde ide imodſige. vane Mt! 

Saadane Wgudelige Menniſker før Mean 

J der Verden / huilcke der mener / at kand de 
— faa en liden Skiul oc Paaſtud / faa fame ht 
me de fig flet intet for Gud / at bedriffue alt Og 

Ondſkab / Men tenck dog / at Det er! ige mes in å * 

get for Sud / huad heller du ſelff / eller ved hur tr 

en anden gier / det ſom Synd er / Thi Im * 

Serifften ſiger / at Dauid flo ſelff få me nu 

ihiel/ 2. Samuel: 12. 9. huilcken band fors bar 
HB ſcreff. Tenck ocdetteat være enaff Gas Ning. 
Ål fans Gierninger / at du gior ont ved en ans hegn 
1 den / Thi Sathan haffuer førf faa fanget 4 1. 
KR dig / ſom er Hoffuet fildet Onde. Oernaſt tr pg 
LAM hand fanget den anden ved dig/ ft] 
om du opuecker met dig fl det Onde Sas ele. 
ne Saul dubbelt / der hand befalede 
oeg / at fla Preſterne ihiel 1. Sazeore ; 22.18. 


Sy 


Homme 
—T 


Matt, fl i 
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fuet Chen 


Dunkel 
—10 
ED fun Bagge 
Loe 
UK ſige / din Im 
FOG gir” hug 
edige. 

Ulige Mennh 
(At Mener / at fin 
Walid / fe 
ON athen 


RÅ a | skele 
*8 — tit ME 


eler du fyn. 


d hm Emma 
MAud ſoſſ⸗ 
4. huilden ha? 
(teak være mf 
Eragon 
hour før fol 
lyt On. De 
hm andet HÅN 
ialt On 


; Pins oe Dods Sifforie. 2r5 
Thi hand giorde Doeg en Manddraber 
met ſig / Saa ſynder her Phaͤriſterne dub⸗ 
belt / at de giore Mamum (fyldig i Chriſti 
lod met dennem. — 
Den Fierde Aarſag til denne Pharl⸗ 
ſeernis Nmyghed / haffuer Euangeliſten 
Johannes Met diſſe rd bptegnet/ Paa det 
at Jæfu Ord ſkulde fuldfommis/fom hann 
ſage / (Iohcn: 12,32. Matth: 20. 18.) Der 
hand gaff tilfende/huilden Død hand ftul⸗ 
De do. Diſſe Ord bør ofret at forf aa/ ſaa 
at wi icke mene / at denne Chrigi Spaa⸗ 
Dom haffuer dreffuet dem til denne femme 
Blodig Dom / eller at den haffuer hafft 
nogen Vdretning eller noget Tilfellis met 
denne Phariſeernis Gierning. Det er me⸗ 
get vel ſagt aff en aff de gamſe Forfodre/ at 
de Ting / ſom der er ſpaaet om / aff Patri— 
archerne / Propheterne oc Chriſto/ huilcke 
wi vide / at være ſandrue i deris Spaaͤdom/ 
ſaaledis / at det de haffue ſpaaet om / er en⸗ 
fen fuldkommet / eller ſtal fuldkommis / lige 


17 Mr hand bede fom ſpaaet er / Icke ere ſkede / Fordi at det ce 
— ſaa ſpaact/ at ſtulle ſte / Min fordi afde 


i 


fr 


M 
Å 


| 


ſtulle 
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9— Forklaring offuer Chriſtt p' 
4 FN ſtulle ffe / derfor er der ſpaaet om dennenn ft 
ER Saa befende de hellige Apofile 7 AFor: 4 OM 

| 27. etc. at Herodes, Pontius Pilatus, met Hed- mfeig å 
ningene oc Iſraels Folck haffuer fuldkom⸗ ul 

met met Chriſto / aft det fom Guds Haand ee 

ot Raad haffde før betenckt / at ſkulle ſfe. hr Ofu 

Diſſe Ord ſkal ſimpel oc Leeg Folck lege fon) Cr 


| ge vind paa ret at forſtaa / at de gigre god tim ln 

k Skilſmiſſe imellem Guds Gierning form hifi 

av ” * F - 

MERE" er vor Igenloſning / oc imellem /ude, form bwin 


er Forræderf / oe Caiaphæ, met det gantſte Eonn 
Folckis Gierning / ſom er Waudeſighed⸗ teten 
oc en Blodig Manddrab / Difligefte Prlati en 
Blodig Dom / til huilcken hand haffuer lae nn 
Det fig driffue imod fin Samuittighed / ſx 
"Va Jodernis Benffaffs ſtyld /J hullcket ale (4, 
DA ſammen Gud Allmectigſte huercken vaar dte Vs 
HAR Hoffuet eller Aarſag / enten i fin egen Vers Ds 
ii fon/elier ved Middel i nogen maade / Men 
KOR Deris egen Ondſkaff oe VBanartoref dens re. 
BEL nem til denne Wgudelighed / Huilcken de 
4 ris Ondfkaff Gud Allmectigſte J aff ſin si 
J— wrandſagelig Bjedom/ haffuer ſaa / imod Ole 
Ha deris Sorffand/ henuendt / at hand haffuer 
—0 adl⸗ 
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Pølat lats tt ÉN 


pinis oc Dods Siſtorte. 216. 
adiſpurt fin ære der ved / oc fadet fin en⸗ 
baarne S >Øn / Chriſtum/ ſom vaar * 
hafurſ Menniſtkelig K rø ns Forloff uer ⸗ li de evnder 
| oa deris 2 W Vaude lig Med / oe betale ſin 2 Wer de— 
LOTS | —X AZ * 41/8 Ver / 

M MU ſom hand vp zalagde set Menniſtkelig Kon 
MV af Hull ; mm. (0.6 — HØ ge. 
Full for — Ser træœdeiſis IT Ad ⸗ AE! DAGE 
No eg Nod Jøden 7? Geref: y Be: * 
H/K gg ſin Sons Dine: / giorde en euig Forligelſe 
ng hos ſig ſelff i ſn Sø 
nen ut alle dem / ſom Sønnen an: 
Me, wedae paa / Som wi x * lohan: F 
TO i É JE: 
* ſtus er Forligelſ n før de ngantf ſte —— 
i / Min Synd / Saa at alle de/ ſom tro paa Son⸗ 
—* fi hen "Ak ſamme | vorli gelſe ) tulle haffue 
teamet Mact / af vorde Guds Børn. Zohan 1.12. 
nl / Yule Lige faa vende os Gud de Aſſyriers / 


MV 


af hud n Chaldeers og Romeris Wgudelighed fif 


— ſic) Naffns Øre / i det de betalede 
woren nann Den Lon / ſom de haffde fortient mee deris 


SÅ 


Ng 
3 —X 
i 
2 
en 
væ € 
nå 
4 
— 
nd 
2 
7 
"5 
7 


* 


«rr i 
Jøderne 


STHTYS "Ape : bey Mo Ca nm —M⸗ J Q 772 
Nanat narf| mf) Moduilli 0/7 ' FAG LL rr fi UK AE DAI: 33497 
Ahch/ ul i imod fin he aęg ØL: 19.43. CFC. 
meta, R — Di 1. Pers: l ; 
de enne fig DER at t han daſ 


haftuet ha ID 
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Forklaring offer Chriſti p 
giffue Keyſeren Skat / oc ſiger / hand Hm 
| er Chriſtus / en Konge. Effterdi at ie 
HT Ma. 2 Pilatis vilde nu fom Guds Low befaler” pm, Ja 
— Exod: 23. 7. ingenlunde ihielſſa den Ret⸗ gf 2) 
færdig; Men endelig vide / huad Ont hand | Mid/ 
haffde giort / før hand vilde ſamtycke noget, | drkrlg) 
met Jøderne» Gaa lime de paa Chriſtum / mihwin 
oe ſige / hand forbiuder / at giffue Keyſe⸗ fr Yndig 
ren Skat / oe figer fig at væreen Konge / Indrun 
HA | Oc effterdi hand er imod Keyſeren / ſaa ihd filt 
J bør hand at ſtraffis aff Keyſerens betrode 

| Mand. Mdnne 
At dette vaar aabenbarlig Logn / af N/A vor; 
hand ffulde forbiude / at giffue Keyſeren pan 
4 Skat / kand wi her aff fee/ Adatth: 17.27 "MK he 
AMR 2 Gaff band Skat baade for fig oe S. Pe⸗ Unte Me 
et der, Matth: 22. 21. Befaler hand / atgiffe NKU El: 
FE BUg ue Gud / det Gud tilhører oc Keyſeren/ det F Sint) hp 
LEA Keyſeren hører til. lt) 2-22, 12,9 

Go H EN At hand ffulde haffue begærer nogen — 
IEL Verdſlig Kongis ære, fand oc vel her aff Tele 
ſees / at hand icke aiorde Zohan: 6.15. Det Uif Begy 
Det mangfoldige Fold / fom hand haffde "UR fang 
9 fyrer "Vor ſon 


— 
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Pinis oe Dods Siſtorie. 215; 
ſpiſet met de Fem Byg Brod / vilde haffue 
giort hannem til Konge / vigede hand fra 
dennem. Ja hand vilde end icke tage ſig ſaa 
meget Verdſlig til / at hand vilde domme 
den Quinde / ſom Joderne haffde grabet i 
aabenbarlig Hoer / oc haffde fort for han⸗ 
hem i Kircken. Iohan. A . Ja icke det rin⸗ 
geſte Verdſlige Embede vil hand vdrette/ 
ſom kand være / at befale / af den ene Bros 
der ffulde ſtiffte Arffue met den anden, 
Luc: 12. 14. 

Aff denne Løgn tage wi Forſt denne 
Troſt / at vor Forloffuer CHRISTYS, 
form fulde paa vore vegne være wbeſmittet / 
hand findis oc her / imod Jodernis Logn / 
en wbeſmittet Mand / Saa hans retfærdig 
Kiortel / E/a : or. 10. ſom er den ſande Bryl⸗ 
lups Kiortel / ſom wi ſtal klade off met / 
Matth : 22. 12. ey endnu wbeſmittet i alle 
Maade. 

Dern ſt fee wi / at Satan / ſom er en 
Logner aff Begyndelſen / Iohan: 8. 44. 06 
haffuer icke ſſammet fig / at liwe paa Gud 
ſelff / for vore forſte Forældre/ Gene :3. ꝓelc. 

Se ij hand 
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[ltr 3 if Forklaring offuer Chriſti 
hand haffuer icke ſiden ladet aff / af brugt pkt 


| fin Løgn ved fine Lemmer oe Tienere Sa md 
— 'g — 77 


end oc paa de Stader / om HS 273 Almectig⸗ (on, Add 


de / fom er hos Chriſtne oc Gudfryctige — 

| Dommere oe Affrighed / oe derfor Falder 
dennem Guder/ F/alm: $2.1. for hand vil Arup 

felff fidde i Raad met dem, 2. Paral 196 År 
1 Daniel: 2. 47. EVT 
I madl / 


ur il ender eder om / i ſom fører Logn 
for Chriſten Offrighed / J ſtaar icke alleni 
ſte for Menmſken oc liwer Men for Gd 

ſelff / ſom kand vel ſee eders Løgn / oe ken. 

der / at iere Satans Tienere Thi Bude UT 

Grunduol ligger faſt / oc haffuer denne B⸗ 

ſegling / Gud Fender fine. 2. Tirmoth: 2. 19. —2 

4 Maatte her nøgen ſige / Hui vilde ice 
| diſſe Phariſeer klage paa Chriſtum for . Snyd? 
Hur 10; af hand haffde bekend fig af være Guds ſt or falk 
ADM Oøn Det giorde de aff deris Verdſlig —44— 
RH Snedighed / forde vifte vel / at Matuc ſa 
ML vel ſom andre Hedninge / actet en ſaare —8 
TA ringe ting om Jodernis Leligion, oe huad 
deris Relzgions Sager vaare anlangende | W 
(11 ER BRL 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





ér eſt 
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Ett /9 
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(1? MH 
ULM! tik M fn 


ham ry M 
J 9 rr ”" 
WII, 6 [474] | 


Hvo fore 


U 


(aJ tot, | 


s! *— 
lå | 
1" ANPNA F— 
3 FH TND 
* 


I baffuet tud 
. 2. TIMM 
"4 (| ÅA 
vnſig / Hm 
menn 
dyd umn 
af dn J 
end at? É u 
tag. ål! ft dj: 


1 —2 N 


P 


pak —* 


J 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 218, 
der beuarede Hedninge oe Verdſlig O 
righed ſig ſlet * en zet / — 
Gallon, Actor ;w8. 15. der intet vilde haffue 
met Jodernis Relici ons Sager at ffaffe, 
Den Anden, 

Det er Pilati oc Chriſti Samtale / ſom 
ſtede 1 Domhuſet / oc indeholder Trende 
Sporſmaal / huilcke NMaim giorde til Chri⸗ 
kim / 1, Om Chriſtus er Søde Konge. 

2. Huad Chriſtus haffuer gjort Ioderne⸗ 
afteidi de flage paa hannem. 3. Om 
Chriſtus er alligeuel en ——— / enddog 
hand er icke Jedernis X —— Konge. 
De huad Chriftus ſuarer fil hy cer aff diſſe 
Tre Sider, 


Da gick Pilatu igen ind i Dom⸗ 
huſet / oc kallede IJEſum. Pilatus beui⸗ 
jer fig en meget flittig Mand i fin Beſiil⸗ 
ling / Thi hand haffuer nu hørt Anklager⸗ 
ne / oe met ſaadan Bindffibelighed / at de 
maatte endelig ſigeh hannem Aarſag/ huor⸗ 
ſor de haffde bundet Isſum / Nu gaar 
"Se iij han 
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EF 9 Forklaring offuer Chrifti p 
hand indtil Jsſum / ſom de anklagede / ve ufred 
0 vil hore / huad hand vil ſige om deris Klas vogne! 
| gemaal. Sandelig / haffde denne Hedning fur) 
Alatus Tuſinde gang leſt den vife Salomo | hr 
20 Vnderuiſning oc Raad til Chriſtne yhfuln 
Dommere / da kunde hand ide haffue ben rynker 
fig mere Retfærdig / end hand her gior. Fyre 
i Gaa figer Salomon, Saptent: 67.00 Wiet⸗ mm Kong 
1 færdighed odelegger alle Land / oc it ont bes ntu 
MR net kuldkaſter de Veldigis Stoel. Saa ho⸗ ingart 
J rer nut Koriger/ oc mercker / Lærer i Dom⸗ KN 
mere paa Jorden. Tager til Dern⸗ (om 100 9 


regere offuer mange / i ſom ophoye eder 
offuer Folckene / Thi eder ri rn 

| hi eder er Offrigheden 

aiffuen af HERREN) oe Matt af rn, 

W ben Heyeſte. Huilcken ſom ſkal ſpore/ huor⸗ 2 
BK ledis 1 handle / oc randſage huad i ffide, MW * 
FN Oe hand ffal komme grufelig offuer Bens ye" 
RER mit en ſtary Dom / ſom anſeer Perſone to 
NÅ oe gisre icke rat / Thi Offuerherrer oede 55. * 


Veldige ſkal ſtraffis Veldeiige. 

J dy —6 * [ 
| '. Cjt du Føde Konge. AXarfas ag," 
HA ge haffde Joderne giffuet Mad til dette 
| | | Sporſmaal / i det de fagde/at hand forbød, … la —5 
SLS HA u NY 
| af 








i 
J HM 
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than 
deerlhup/n 
gt omdrihh 
Den: ft 
NE DE ike Sim, 
Kaa) fil —T 
ide hafuhn 
MD hand Fre gg 
nt: 6, 1.ete, TW 
Hanoi one 
v Ebl Eu 
try Corti de 
Ager til Om/ 
ihn ords 
dere fine 
n/a Sti 
—V— 
Mage huad lv 
rul igofun 
om anfr re 
ion 
ſhoelg 

konge din 
vet Plate HNG 
711: hndnſ 
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pinis oc DØDS Siftorte, 219, 
at giffue Keyſeren Skat / oc ſagde fig at væv 
re en Konge. Saa ſporer derfor atus, om 
Chriſtus er Jodernie forloffuede Konge. 

Ser haffue wi at acte / Hnorledis Jo⸗ 
derne haffue faaet Aarſag til at kalde Chri⸗ 
fium Jode Konge / Sandelig icke for den 
Sags ſtyld / at hand begærede eller ſtod eff⸗ 
fer nogen Kongelig ære paa Jorden / ſom 
wi tilforn benifte / Men derfor kaldis hand 
en Konge aff Joderne / fordi de hellige Pro⸗ 
pheter haffde offte faldet den forſoffuede 
(Mefiam en Konge/ Zadb: 0.0. E ce; din 
Konge kommer / en Retfardig ocen Hiel⸗ 
per. ſaæ. 6. Jeg vil fætte min Konge paa 
mit hellige Bierg Zion. Jer : 30. 9. De ffulle 
her effter tiene NÆERREN deris Gud / o 
Dauid deris Konge / huilcken ieg vil opue⸗ 
de dennem .. ſige oc de Vſſe aff 
Oſterlande / Huor er den nyfedde Joder⸗ 
his Konge Johan: 1. so. falder oc Nathanael 
Uleftam Iſraels Konge. Lac: 19. 38. paa 
Palmeſendag raaber Almuen / der IJIEſus 
bider ind i Jeruſalem / Velſignet væreden 
Konge / [om lommer i HEX Rens Naffn. 

E 6 üij SE fu 






































4 5 
MINE "MI 
10 11 






NTLMT 






















Forklaring offuer Chriſti 
JEſus ſuored De] Taler du det 
aff Dig ſel ſaff, eller haffue andre ſ agt 
dg det om mig Chriſtus giffue 







p 
chnnem 
Mun /l 
by liger ha 
MA 


Cpørfmaal for it indet / oc se holder fi hede: oun / 
i 3D Bøge te ”a så 
| if andet Syre tiffe / der vifte icke Folckens Mah 


Tale oc Mening / enddog! ham der den / ſom 
tilforn ſag ES NNE ne / huad Ont de 


hand vilde / oe mener / at Chriſtuet ſtfulde 
act 


44 SAP A 
UN MES 


Fy — mmm 
m 9 W J F ti 
; bike Def, 5 Mierter, c Matth: 9. fr kong, 
J bin] ve 
— — n —* handta⸗ Hm 
ler bet aff fig ſelff / det mhandha fuer (kl re: 
enne Mening om Chrigo/at band ſtulde NM 
— ne ae 6 * MiV 
Være RO il ge/ effterd i ihant ii) | ddr mo en Verde KØBERE | 
flig oe Kongelig Foore paa! hue 
cken paa Klader / eller ng act a andet 7 Eller 34 
—5 * * 4344 Lr Ø + & i må c & ab É hør 
haffu ue Jøderne ſe gt det / at ha — MILLS 
i KR S w. kl J 
søde Konge / da burde jo denn em /at haff⸗ MULAN 
ue beuiſt det / 8 —V— 
6 DER i USb, om VE haffue agt, W 
- i * * 
BE (Far san oss Sans (Rus CY. G "My Tag 
| | vd — Ci KØGE 3 & JKE Folck OL VR År N 
De ypperſte Preſter haffue antuore turn 
å pern sk SYRE paſſue antuor⸗ BARN 
i i DIG 4 — Al ser 
HH Det ig Mig. Pilatus sd iffuer vred oc fore "ES, 
i km i Å . Es | 7 ' IM CHEN 
| tornet / for Chriſtus vil: eike ſtrarx ſige ſin 


bå mliåAlL 
VI Vij 


ly. 764 
MII 7, 
— 
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ab AANG 


kali n MAN Will 


FRA HG i 


sa MH / 
bil blik 


(VAN 


7 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 220. 
att hannem alt for ringe / for hand vaar en 
Hedning / huilcke Joderne elſke icke gierne / 
Gaa figer hand derfor / fig ingen Jode af 
pære/ ocacter en ringe ting om deris 2426/04 
pe Konge / De ffiuder derfor Sagen paa 
Jøderne oc Preſterne / fon daglig giorde 
Folcket Forhaabning om Meſte Tilfom- 
melſe / ſom de meente / ſtulde vorde en Verd⸗ 
ſſig Konge. 

2. Huad haffuer DU giort? Mee 
diſſe Ord befaler Platus, at Chriſtus ſtal 
giffue hannem tilkende / om hand haffuer 
giort noget / ſom Joderne kunde haffue 
Aarſag aff / at fige det om hannem / at 
hand haffuer bekend fig for nogen Konge. 

Her til ſuarer Chriſtus / oc necter icke / 
at hand jo er en Konge / Men hand beken⸗ 
der oc / af hans Rige vaar ide aff denne 

Verden. ODe der Pilatus det hørde / ſiger 
hand Tredie gang til Chriſtum. 

7. Saa eſt du alligeuel en Konge 
Pilatus, faa vel ſom andre Hedninge / haffde 
Denne Mening / at der vaare flere Perden 
Sep vad 





9 org 
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Forklaring offer Chriſti 











pl 


paa Jorden / end fom en / Oc meente der 146) 
ſor / at Chriſtus vaar en Verdſlig Konger rig hon 
dog 1 en anden Verden / ſom Band ice 4, én 
kende. serne 

Til denne Sedniffe Blindhed i Mav, 
at borttage / ſuarer nu Chriſtus faa klart / ryg 
at Pilatusi alle Maade kand fig aidrig vnd 
[fylde / at hand haffuer jo hørt aff Chriſto og 
god Veſteden / huad Hand fulde oc lunde 9, 


af domme om Chriſto oc hans Rige / Saa 
at den hellige Paulus høvlig roſer denne 
Chriſti Bekendelſe / oc Falder den en god 
Bekendelſe. Timoth: 6. B. 

Aff denne Bekendelſe / ſom Chriſtus 
gior for Pilato, der ſpor hannem / om hand 
er en Konge / ville wi / til vor fore Vnder⸗ 
niſning / diſſe Fire Stycker acte / 1. Af 
Chriſtus bekender fig at være en Konge, 
2. Huordanne en Konge Chriſtus er. 3, 
Huor vdi hans Rigis Regimente faar, 
4. Huo der ere fande Borgere oc Indbyg⸗ 
gere i ſamme Chriſti Rige, 

. Du ſiger det / Jeg er en Konge. 
Met diſſe Ord bekender Chriſtus / gt hand 
er en 





ie Blot 
/ Klem den 
flg or allene 
fningenfan 
ſuhwendd 
Nem (ag9 
Wendtt han 
YIN vel 

lidt DET 
1/ KN andp 
hufde dette 

Ning Gad 
"dt Juch! 
—R 
LAA" 
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et Chet 
— pinis oc Dods Siftorte, 22r, 


—8 er en Konge / oc frøfter of i faa Maade / 
STANG Thi vaar hand ideen Konge / huorledis 
—" Funde da Guds BØrn vdtagis aff Sas 
KRlinyjn, lans / Syndens oe Dødens Baand? Eph: 
IChrifusfutg 74 2 777m0th: 2.26. Huorledis ffulde de 
Mgan— ellers / naar de vaare end vdkommen / bliff⸗ 
— 8 beſtandige i faa mange farlige Krig ve 
ht ltr Feide / ſom Satan / den ſtrydende Lowe/ 
— 28 Fet: s. Verdens Forargelſe Adatrh : 12. 
i feng br ) 7. Kiød oe Blod / Ephef: 6. 12. fører dem 
x hrmer PR 7 der ſom denne Konge / ſom er euig⸗ 
hin …  HOdødelig oe allene vjs 7-Timoth : 7. 17. vden 
“. md huilcken Ingen kand giore noget/ Johan: 15: 
; 5; vis. ide hialp oc reddede dennem 2 At de ſlulle 
mm øide7 dennem ſaadan en Konge at haffue⸗ 
mr Sag befender hand det nu her for Pi/aro. 
are Bi vide vel / at de hellige Forfadre 
gane” Bare icke DETTE faa flarlig forftaaet. 
inge LINE Adam / oc de andre Patriarcher / i 2255. 
js Jon Aar 7 haffde dette Naffn at troſte fig met/ 
Bognt Quindens Gad/ Genef: 3. 7. Fil faa 
. lenge / at Jacob Patriarch faldet ſamme 
gr Quindens Sad Schile, det er / Sterck⸗ 
AWſuneneſe ꝓo. 10. Siden i Kong Dauide 
W' 
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nn Forklaring offuer Chriſti 
EA kom denne Kongelig Titel op / Der aff / a 
Kong Dauid finge.Forjættelfe/ at MAn uke 
| ſtulde fødis aff hans Sad. 2. Samuel : 
12.7. Paral: 22.9. 5 ber efftert haffuer Da inge Dø 
Lu Mil 4 ſalm er⸗ * de "andre he if ge Pro⸗ 13 Nude 


riam , ** der * ide være —— far Nutth 


' 37 ” j SEEREN, 8 hole al? 
vige, Lac:r. 32. Ja denne Kongelig hot. 
an ig og AUG Y aar paa det ſidſt e kommen [ning 

faa langt / af — 2*— / ſom komme til tin 


Jeruſc⸗ — *— vife oc at —— pnſin 
ſodde Jode Konge, Marr: 2. 2. Saabe Wi uig € 
Freffrr Da aCbriftus | her end oc i fin gores get 
dringis Tid / at hand er en Konge. uge maaj 

Saa lader off derfor være ved it gaat fmen 


4 J pc Me * efterdi mi ere icke vden Kon⸗ herheruft 
ning, 9 pihaffue faadan en Konge/ ſom hhn 
| få "4 icke er Verd dig, men Sek lig / Icke dode⸗ fhmtin 
fig oe forgengelig 7 men woedelig oc wfor⸗ Cry, 
gengdlig. 2 Tirmoth:1. 17, Der ſtal icke voc 
| Å En re paa D ans Kongerige, Lt: 3 — 
lg, HT nddog at wi ere regnede ſom ſlactede —8 
| — komau. 8-36. DE actede for Verden 
i — Stof BLD" 
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Pet Chri 
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V (fht aft N *4 | 
ME DU, Tieniſte Pigens Oyen paa hendis Hu 


Vandre hl, 
(2 YE) cu fyre 
engel fig) 
tt Enney 
Vote fn 


IU. 
—Wadeſtin 
——— — Wo 


HV 
"Ab 


| 
+ va så — 
—Uon— 
——— — VIND 
at Af Wedtu 
vi Må 3 HI! øv 


4 
s MS fin: 7 1 * 


ä⏑——— Gå Ul 
— fk a 
p Keane pad 437 4 (ret 
Ht 
damßko 
| su? —Mou 
ror baum 
— 
gaden en Mb 
(VH HEL 
— — 


søn MAMMA NR 
iü minen? 


vi 
JAN 


MW 


VV 


fragte [yt 13 
fø rand Jon, 
” NA y 
x fl 


( 


J 
J 


pinis oe Dods Siſtoxie. 533, 


Stoff oe Biudunder/ 7. Coriath- 2 4. 
Gaa lader off dog alligeuel / lige ſom T 
nernis Oyen ſee paa Herrernis Mender/øe 
ſtruis Hender / altid haffue vore Son 
paa HERREN vør Gud / indtil hand 
hielper oſſ. Halm: 123. 2. ; 
Maatte her nøgen ſpore Kand hand 
oc hielpe oſſ· Denne Tancke er en wire 
dig Mening om denne Konning / Thi 
hans egen Fader Dauid haffuer befend 
hannem fin HErre at vere / am tis. t. 
Ja den euig Sud haffuer og bekend hans 
hem for fin Son/ alu. 2. 7. etc. Saa at 
alle Engle maa tiene hannem/ Palm : or. it» 
Octilbede hannem / P/almi: 97.7. Saa at 
hand er beruſtet / at alle hans Fiender mag 
feddis for hannem / huilcke hand truer ag 
ihielſſa met it Jern Rifs. P/alm: 2. 9. 
Sporer nogen at / om hans Flender 
ſryeter for hannem / da maa den vide/ af 
ide Satan ſelff torde fare i it Suin / vden 
ChritiForloff/ 2datih : 831. Sittadom/ 


αναα 16. etc. Obden ſelff Iohan 11 44: 


piger 
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Forklaring offuer Chriſti NDA 
viger aff Menniffen / allene effter hang * — 
Befalning / Saa at Vær oe Band / 


9 
alle Creatur / gierne giøre hans Vilie. SA 
Luc: &. 25. r 
Haffuer ocdenne vor Konning Vilie gg 
til at hielpe / effter ſom band haffuer Macte 2" 
Sui ſkulde hans Vilie icke være god / effter⸗ ry 4 
J di hand tilforn vdualde off til Salighen / 
J 2.Theffal: 2.13. Effterdi hand lader fig ſin⸗ så 
LN 


BSL De aff dennem / ſom icke leete effter hannem / 
Efå: 65.1. Effterdi hand er den gode Hyr⸗ ſuh / i 

de / ſom ſoger effter det vildfarende Faar/⸗ 
Matth: 18. 12. Effterdi hand er Iſracls 
Vecter / ſom aldrig ſſummer eller ſoffuer Na 
P/alm : 121. 4. Effterdi hand er den gode TSK 
1 Hyrde / ſom fætter fit Liff til for fine Faar / 
0 Johan: 10.1. Hand er den / ſom figer ſig at lene 
vederfaris / det ſom hans Vnderſaatte ve⸗Mhus 
UHA derfaris. Matthe 25. 40. etc. CAdbor: gg Ng 
MENE Huor kommer det da / maattenogen "NLF. c 
ſige / at hand lader faa offte fine komme i  Naattey 

ſaadan Hierteſorrig / nu i den / nu i den an⸗ "hd ſg 
den / Saa at mand kand ide næffnenoger Vinder: | 
FUEN elendighed / ſom Guds Børn jo offte * Up 
AE ide 
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Me tg 

alt fag 
RET du 
M gibt Fr 


—3B 
— handſeſnſn 
ihte cievanghß 
Male of fl Fig 
Her Gard latag 
— 
anderen gør 
ſaduvhumh 
flat fart et 
g flumme leg 
furdi handel 
ii fælg 
aden / rnjt 
hans Or 
— 
rede / Mk 
r fra of ms 
TU LDL 
hndide [uk 
No LDE 


] 


Pinis oc Dods Biftorie, 22%, 
lide oe drage? Ebre: 11. 37. Ser ſuaris / At 
Chriſtus haffuer da ingenlunde bortuend 
fin Omhu for dennem / Men naar deals 
lerhaardiſte lider / fad er hand allerneſt / 
Thꝛ hand er met ſine i Modgang / Palm: 
PT. Is. Saa at Guds BØrn de Glæde oe 
ſig end oc afg Rogangen /Romsan : 
$.3. Galat: 6.14. 2.Timoth: 4.7. 

Chriſtus ſelff befaler Adarih * ig * 
Ja maatte nøgen ſige / Alt maa 

Børn lide / i huad es de Safe Øe 
ſtulle wi da oc vide / at i det de lide / faa off⸗ 
uerumde de/ 7. Corir : 10. 172. Thi at de friſtis 
ide offuer formuen / Saa børdennem oc⸗ 
ſaa ved ſtor Bedroffuelſe at gaa ind i Him⸗ 
merig / Acor: 14.22. Huilcke Bedroffuelſe 
exe icke af ligne imod den Herlighed / ſom 
ſtal aabenbaris / Roman: 8.18. Ja ſandelig- 
haar de tabe dette Liff / ſaa vinde de det euige 

Oc ſande Liff. Matih: 10. 39. Item, 16. 25. 
Maatte endnu noget Barn ſige/Hui 
hialp hand ſig icke ſelff aff diſſe ſine Fien⸗ 
ders Hender? See her / der hand ſtod ſelff 
en bunden Mand / Da befalede hand / at de 
ſtulde 


H . mme 
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Forklaring offuer Chriſti 


ffulde lader hans Diſeiple —*—*— MW 2p 
9— Iohan : 18.8. Der hand alleniſte bekender fig 


at være JEſus / falder alle hine benæbnede 11 

Landsknecte til Jorden / oc laa / ſom de haff⸗nn /hul 

De værge DØDE, løb, 12: 18.6. Der hand heng⸗ mt 

| de paa Kaarf] ſet / icke en Time før hand ops 4 Jvud 

i gaff fin Handi Faderen is Hente 1700 gaff hfurlo 

| hand den armeR offuer det eui⸗ se Liff. LUC 12 0 

É 23.43. Der hand haffde nu oy ogi ffuet ſin he / 

| Aand / da formørder han d Solen, Da rør kitnnm 
ſter hand Jorden / da oplader hand Graff⸗ hr fe 
uerne. Matib: 2 CSA Nuka nd alle Mena; hude han 
| niſffe her aff acte / af haffde IEſus vi — Eqhtroc⸗ 
fine; Fienders H / Da ha ffde det værge fend 

hannem ingen Wmage at fla dennem alle ten H 

ibid med ſin Munds Vær / forts Perrus ſſo 
HORNE Ananiam, Aldor: ss, Men nu vilde hand mas, 
NR icke aff deris He — men hands vilde føre tykt * 
Un befpaattis / Sudfry gis / Tornekronis Byg 3 
ADM Kaarsfeftis / lave in Gide opſtinge 4. 

ME i leggis i Jorde / Sorg at hand haffde ; nm * 

NRA Det loffuet / af hand vilde deg lide ſom * 
J— vore Synder hafft de fortient / or enge se J 

| ke Synder p åg fit Legeme paa T Treet 7 


J. Pét: 
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Pinis oc Dods Stftorte. 224. 
r.Pet: 2.24. Paa det / at hand faa kunde 
giore alle dennem fri / ſom tro paa hans 
nem / fra Synden / Satan oc Nelfuedis 
Baand / huilcke hand tog fangen 7 P/alm : 


Hd ' (é 

i SALEN FYN 
le "vr, v 

MAenite —WM 

te aff | 


EN 68. 19. ſom en veldig oc frimodig Kempe / oc 
— Men Vduald aff Folde / F/alm : £9. 9. etc. 
ES Der hatfuer lagt afting vnder fine Fodder / 


ln NR Ebre: 2. 8. pc endnu daglig ved fine Lem⸗ 
UN mer ſtrider / Roman: 7-23. indtil hand ende⸗ 
OM afa vdi dennem faaer aldelis dodet oc affliff⸗ 
Aon et den ſidſte Fiende / ſom er Døden / be 
mean baade hand oc Lemmerne beholde en 
Aheſ je euig Server ve 7riumpham.1.Cor: 1. 24-ete. 
XN 7 Dahaft Effterdi da / mine Brodre / at wi haff⸗ 
mgvat fanme ſaadan en Konge / ſom er baade mectig 
;Vn / A vc villig / Na ſom er oc it Menniſte / oe vor 
Ponun kiere Mmanuel, Gud met oſſ / hos Gud 
une Faders hoyre Haand / 1. Iohan: 2. 1. fon 
mis; An haffuer al Mact i Himmelen oe paa Jor⸗ 
mu inom den cch 28. 18. oc elſter oſſ / ſoem en Fa⸗ 
leg) he der ſine Born/ P/alm? 103.13. oc vil albrig 
—180 ſorſtiude nogen / ſom Faderen haffuer giff⸗ 
rim bl MC hannem / Toban: 17. 12. OC kommer til 
agent par 7? hannem/ Johan: 6.37. * heller —* 
ente 


dl … mm 
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4— Forklaring offuer Chriſti 

Er MEN enten det Tilkommendis eller æriterene dl + 0 
FÅ EM dis / eller nogen Creatur / ſtille off fra hans 

| Kierlighed. Roman: 8.39. Huad ville wi da 

4 reddis for? Siger hand icke ſelffuer / Fryet 

intet du liden Hiord / Thi det er Faderens 

Vilie / at giffue eder Riget. Luc: 12. 32: 


(| 
VV 
F 4, 
KL. 
AT 
modig 


Ere der jo flere ſtercke Guds Engle / ſom 1! 

ſlaer Vogneborg om off) P/a/m : 34. 8. enn ANN 

J ſom der ere Wgudelige i Berden. Enddog 
ME. at denne Verdens Førfte pucker meget. NL 

hand er dog offuerumnden. Joham : 32. 51: Ude helle: 


Itern, 14,30, Verden er haard ocond/ Chris —9 — 
— ære — Mw AHMED 
ſtus haffuer dog offueruundet hende. 1 


| ——— Hnneno 
7a71.: 16.33. Euangelium er Jodernis For⸗ 75 
argelſe oc Hedningernis Spaat. zCorinti 
123. Det er Dog en Krafft til Salighed / —586 
i | for Dem ſom det tro. Romam: 1. 16. * — 
Derfor lader oſſ bede Gud / at hand vil end, 
17 oplade vore Trois Oyen / at wi met Ao MU S0r 
BÅL kand ſee den Wſiunlia Ebre: erne? 
i | 0 fer den W Hund Fbre : II 27. DE met in 3. 
) MM En fer 


Elsfæi Tiener fand fee de mange gloende 
Vogne / met huilcke Sud ſſaer Vogneborg 
om off/ 2. Reg: 6. 17. huilcket giffue off Gud "ds Ang 
for Jeſu Chriſti vor HErris finio,A men, dm 

2. Rib. "Mig 


VI NiN 
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 Chdpi 
Mille Nunn 
le ig tk 
1, KAT (ad V — 
HL HR N 
Widet År INN 
u id igtt i 
SMÅ N 
WP um :; 
—1* —* UN 
—V — * 
mu me 
Wi Mar TED 
futtu intet | N (i 
AG 
ni paa, 10 
Kraft ul Cd 
nin: I. 
"UDE 
en / aAuu 
Shen Ik 
dy mangt 4 
ud ud ry 
' digt fun 
er inde 


i 


É 


pinls oc BØds Siſtorie. 223; 


2. Mit Rige er icke aff denne 
Verden. Her (Fal wi forſt vel acte / huad 
her menis ved dette Ord Verden/ Icke 
Himmel oc Jord / oc huad der indeholdis 
poi / enfoldelig at forfaa / Icke heller for⸗ 
ſtaais her ved det gantſte Menniſkelig Køn 
allene / Men her forſtaaer Chriſtus Verd⸗ 
ſlig Politie / ſom hør til dette timelig Liffs 

Beſkyttelſe. 


Icke heller taler Chriſtus her / om ſit 
Rigis Bredhed oc Langhed / ſom er vider 
end Himmelen oc Jorden / E/a: 00. 1. i hule 
de alle Knæ maa boye fig for hannem/ 
Efa: 45. 23. Men hand taler om / huorledis 
hans Rige ſkal ſtyris oc regæris / Som 
Chriſtus vilde ſige / Saadan en Konge er 
Jeg / af mit Kongerige icke gior de Rome⸗ 
ris / cller nogen Verdſlig Kongis Riger el⸗ 
ler Regimenter / nogen Skade eller Aff⸗ 
breck/ icke end i det ringeſte / ſom være kand⸗ 
Di lige faa langt ſom mit Aandelig Rige 
er atffild fra deris Verdflige/Sa aalangt er 
Det oc fra / af ieg vil affnende Folcket fra 

fi Keys 


|" — 
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KEH Forklaring offuer Chrifti 


i i å p i Se | l/ 
THR AN Keyſeren/ oc forftørre nogen Verdſſig Rø * 
gimente oe Offrigheds Beſtilling. — 


(ag i 
løg, 14 w gø" 


; Wi ſfulle oc acte / at Chriſtus aſ 
icke heller om der allersffuerſt Sannom” 
melige Mact / ſom Fader, Sen ocdenhee 
lig Aand er tiffellis/iden ene Gubddonne |) 
lige Varelſe / ot haffuer offuer alle de reg |” 
| fure/ ingen vndertagen / ſom ſtabt ere i pharm) 
Å Himmelen oc paa Jorden / og onder For EN 
MUR den. Men her talis i Stycke vijs oem MV) 
J ckelig / om den Aandelig Herredom oe VO 
| Mact / ſom Sønnen Chrifto (figefom den MOM 
; Sørficfødde iblant mange Brødre Jægige Mun 
ucn / Roman: 8.29. Effter hues maade af 
tale met / (effter hand haffde giort ſig il sd 
| vor Broder / i det hand anammede Abras "fr fl vo 
HEE hams Sad til fig/ Ebre: 2.16. 0 opfylt fie. Mlyn 
| Embede” for huilcket hand kom i Verdens With 
(444 | ſom vaar / at til intet giøre Dieffuelens "NM, 
94 Gierninger/ 1. Zohan: 32 da er hand fpns gand 
lig i vort Kisd oe Blod opfaren / 7.92 Mt faa ført 
offuer alle Himle / Ephe/: 4. 10. til Gude "iver 
hoyre Haand / ſom vor ſande Megen tr. 6 
Taalſmand / 1. Ioham: 2. 1. oe ſtyrer oc 0 dun 


rega⸗ 


—— * 
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Mer het; 
Ott Ynſ 
Stillinge 
! af 9 i; 
BRUK: Ca 
wen N 
RT —D 
N Otter alle, 
Mu» form fg, 
ON) orm 
Ehtrhen 
nd Onde 
hbn lad 
Mange Grøn 
Efter husne 
Ind haffde get 
and anumn 
—A — 
thumdhnih 
tet gine DP 
34) 
odopfaren 47 
—* 40 
— 
—W 


i 


i 


| 


pinis oe Dods Difſtorie. 226. 
regærer nu / ſom aff all Euighed / fin 
Chriſten Kircke / ved den hellig Aand - 
Johan: 14. 24. ſom er vdſend offuer hans 
Apoſtle oe Ords Tienere. Actor: 2. 4. 
Matth : 10. 20. 

Saa forſtaa wi nu / at Chriſtus haff⸗ 
uer icke nectet / at hans Rige er jo her paa 
orden / ſom hans Børn leffuer / offuer 
huilcke hand oc Aandelig regærer 7 / Men 
hand ſagde / at det vaar icke aff Verden / 
det er / Verdſſig oc Jordiſk / oc at hans Ris 
gekand icke omſkifftis eller forkrenckis / ſom 
Verdflige oe Jordiſte Riger pe Regimen⸗ 
ter fand. 

Her hos haffue wi oc at acte / at huad 
ſom horer til vor Legemis Ophold oc Be⸗ 
ſtottelſe / icke lyckis vden for dette Chriſti 
Rige / faa vijt ſom de kand være nøgen mid⸗ 
del oe maade til / at beuoete Legemet / ſom 
kal j enig ære oe Salighed / Saa at Chri⸗ 
ſtus vil faa forſiune vore Legemer / at der 
icke it Naar ſtal falde aff voris Hoffueder / 
Matth: 10. 30. Som oc FPaulus 1. Timot: 4. 4. 
figer / af Gudfryctighed haffuer Forloffte 

Ffijj baade 


* 


Be 
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Forklaring offuer Chriſti 


her 































pil 


i baade paa Det næruerendis oc tilkommen mind 
dis Gode. MINE 
. Effterdi da wi vide / at vor Kongis —11 
Chriſti Rige er icke aff denne Verden 4 An Or 
tvil Derfor / fad mange ſom befender mer (aid bt 
Song Dauid/ Pfalm: 16.5. DER REN im 
ar være fit Gods oc fin Arffuedeel / ſamſen 
off Liggendefæ i Himmelen, Adarrh: 6.29, nei 
oc effterfolge Den gode Kigbmand / fem fw hl 
| folde ale fir Gods for en faaficlig Paie⸗ 
Matth: 13. 40. Sa lader oſſ/ effter S. Dane . 
fis gode Ra ad / foracte baade Verden / og fl dun 
alt bet ſom er i denne Verden / 6 Tund 
i 2.1. Deføgaede Ti . 6 
—— løge de Ting / ſom er offucn til Yue: 
sk ⸗ Or — i fumenun 
tieg ſtal vidne om Sandhed, krig 
J * haffue mi at befinde / at effeerdihris — Sent 
titg J uer * 
fk * Korn: ſagt off/ at hans Rige er Erebſun 
aff denne Verden / aa ffulle widor Ad diN 
1 atte / at Chri tryg 8 SAN 
1 Ge Chriſtus taler icke her om den MXN Yyr 
i andhed / fo SX fie td : mn 
OØNDNeD ſom en Naturlig Scribenter nt 
| føger / af band fand i ræg Sandhed finde fn gm ig 
| Creaturenis CørenÆæ/matuvernc md, 
4 9 * genfaffNaturens Aarſag ind) myg, 
i 66 VBorening. Icke heller taler Chriſtus —2 
RL 
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sål * 
pinis og Dęds Siſtorie. 227. 


Msn 
AL ETM her om den Sandhed / ſom en Juriſt ſoger 
X/ ilt, i om oc Rettergang / huad Ge andter / oc 
—2 huad Logn er / huad Ræt er / o huad Wret 
SM er. Men Chriſtus taler allene her om den 
Ut Sandhed / ſom er om den leffuende Guds 
Een ſalige Kundſkaff / ſom er en Himmelſke oc 
hin — Gudelige Kundſkaff / huilcken fører vore 
* mu Hierter oe Sind vden for / oc offuer denne 
— Verden / huilcken Kundſkaff oc allene met 
GE vælte kand haffue denne Titel / ſom er 
Ll —VJ— Sandhed. 
Khan te Til denne fat: lige Sandheds Kunds 
Donn / aff ere Tuende Veye. Den Ferſte / kal⸗ 
— * disen Naturlig Kundſtaff. Den Anden / 
en offuernaturlig Kundfkaff oc Aandelig 
gromk Aabenbaring. 
X / att; Zen Naturlig Kundfkaff 7 ere de off⸗ 
PhAhn uerbleffne Leffninger / effter Synd Faldet / 
Euhin aff Guds Billede / fon Gud i Skabelſen 
beprydede Adams Sial met / Som er nu 
icke andet end ſom en liden Gniſt / ſom er 
bleffuen igen i Menniſlens Kundflaff oc 
un Forſtand / ved huilcken de kand kende aff 
rige Ekabelſen / at der ex en Gud til / ulden 
SÅ iüiij & 


145— 
tyrlig Cole 


—— 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 

































4 5 
Medal sul 
10 11 1 










































Forklaring offuer Chriſti 


be bor af tiene / Oc der ſom de icke tiene "em SÅ 

hannem / ſom en Gud / effterdi de kende frk 

hannem aff Skabelſen en Gud / faa ere vd 

De icke af vndffylde for Guds Dom, 2 del) 

HAR : I. 20. etc. —— 

Den offuernaturlig Kundſkaff er den/ arti 

huilcken icke Kiød oc Blod aabenbarer, o 

Matth : 16.17. Men allene den euige Gud. heri fad 

fit hellige oc falige Ord / ſaaledis⸗ atden Manta h 

liden Gniſt / ſom er bleffuen igen AF Guds rv. 

Billede ioſſ / daglig jomereoe mere forøgis wlomn 

! off / oc fører off i Guds Vorelſis e mom Gan 

lies Kundſkaff / faa wi komme til bedre at nun 
| forftaa hans Raad om vor Salighed / 14 Crig 

Actor: 20.27. oe vide / huad ſom off er giff⸗ 4 

uen aff Gud / oc af domme om de Aanbel⸗ mme (ove 

| ge —— NÆS I2. etc. ide hele 

enne fande Theclogia( det er / Gudd 

FÉ ſande Kundſkaff/ huilcken den hellig en 0 

| | ved Zacha te IMUND/ Lac: 1. 77. falder År vil 

Saligheds Forſtand / huilcken Foſtand 1, 

Chriſtus ſelff falder det cuige Sif / Johan: ar 

SELEN rer Min Hopp 

17.3. Det er det euige Liff / at de kende di 

allene en fand Gud / oc den du vdfende/ "Eng 

HALL 









SE um 
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pinis oc Dods Siſtorie. 228, 


Isſum Chriſtum /) ffulle mi ære oe acte/ 
offuer alle Menniſkers Forſtand / Thi 
det Naturlige Menniffe forſtaar intet af 
Guds Aand / det er hannem en Daarlig⸗ 
hed. 7. Corinth: 2.14. De Iohannes, cap :1. 18. 
miner / at intet Menniſke haffuer nogen 
tid ſeet Sud / Men at den enbaarne Søn, 
ſom er i Faderens Skied / hand haffuer 
forkyndet off hannem / Som oc Chriſtus 
ſelffuer 1ohan : 18. 37. ſiger / ſig derfor at væs 
re fod / oe kommen til Verden / at hand ſtal 
vidne om Sandhed. 

Saa er da Chriſtus IEſus den Sans 
de oe Eniſte ( lige ſom 2410/65 vaar den 
Eniſte / aff hues Mund Folde fulde 
anamme Lowen / fom de ſtulde intet tage 
fra / oc icke heller legge til Deuter: 4.æ.) 
fin Faders Hus / Ebre: 3.5. huilcken ſom 
fører off den famme ſalige Sandhed i 
Verden / Iohan: 1. 17. effter ſom Gud haff⸗ 
de loffuet / Denter: 18. 15. ν: 3. 22. ſit 
Folck en Prophete / i hues Mund hand 
vil legge Sandhed / Huilcken ſamme Pro⸗ 
phete Chriſtum af være / bekende Faderen” 

Ffp oe 
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Forklaring offuer Chrifti fi 
oe derfor befaler / af alle ſtulle Køre han⸗ wlo 
nem. CHatth: 17. se —T1 

Denne ſamme ISſus Chriſtus / ofre udad 
ierdi det er hans Embede alleniſte Sands 1 fold 
heds Lius at optende / for alle dem / ſom de 
komme i Verden / Zohan: 1. 19. Saa haff⸗ 14 2/06. 


uer hand derfor opliuſt / ved fit Ord oe 
Mirackle / fine Diſciple/ at de kende hans 


ihatut/ lo 
it Borge 


Herlighed / oc trode paa hannem / Johan 1; Mt 
2,17. De ſiden / ſom Verdens Lius/ dy nt 
5. 14- fonte dennem vd / offuer den gantſtehulin 
Verden / at predicke Fuangelium, det er / Ny: * 


den ſande Salig heds Kundſtaff Marc: 
. til det euige Liff oc Salighed. Oceff⸗ 
fer at de ere bortſoffuede / faa ſender Gud 


Aclige Po 


K W 
fr vAm i 
yt ut 


hon nal: GA SY . —5 
eh nu daglige fro Arbeidere Luc: 10. 2. KL ianelkr 
| Apoſtler / Propheter/ Cuangeliſter Dots lt) Sam 


Der oc Larere / Ephef: 4. 11. etc. Som de 


⸗ 


ſtulle paa hans vegne til Verdens Ende / * n 
ved hans Lius/ viſe Menniſten Siufet NER fon 
i Halm "eg 36 70. — — fil 
| SY: - Gyn / Gå 
— 4. HNuo ſom er aff Sandhed / ste., 
hand horer min Roeſt. Her giffuer — 
C hri⸗ kahhe 
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A Vihu 
|| 


alle vs ERP 
AN 9 


. 
[i alle V— h 
3:19, Cal 
MV fit 
Mate hikke 
mhahnem/. 
ddent hi/ 
AL Oct Vrsar 
| 


| Eantoelun, Ms 


kr N ” Al å | 

w kunfuf 4 
| (æ sa , WM 
—XRVV 


tå RSD 
MV / Hg —L 
—0 * 
MAINE) lie 
Cc JA 
AManghig 
mv 


rør VR 
AN . 
KL Vat Aases TH 
6 dr — 
fil ure 


kh 
i 


M ry 
| MUN vi 


af Eat 


pinis oc Dods Siſtorie. 228, 


Chriſtus klarlig tilfende / huo der ere hans 
ſande Borgere oe Indbyggere i hans Aan⸗ 
delige Rige/ ſom ere / de der høre hans Røg, 

Wi ville diſſe Trende Ord her vel acie⸗ 
1. Huad det er for en Roſt / ſom wi fkulle 
høre. 2. Hues Roſt det er. 3. Huad Fris 
hed de haffue / ſom høre ſamme Roſt / at be 
allene ere Borgere i Chriſti Rige. 

J. Roſten / er det hellige Euangelism ot 
gladelige Bud / ja den ſande Chriſti Lærs 
Dom / i huilcken vor Salighed Haar / Ro- 


man: 10. 17. ſom Gud haffuer aabenbaret 
ved de hellige Patriarcher/ Genef:18 17. etc. 


Oc haffuer giffuet M⸗ſ hende i Steens 
tawle/ Exød: 31. 18. oe ved atſtillige Figu⸗ 
fer oc Lignelſer / Ebre: 1.1. haffuer hende 
affimalet/ Siden klarligere ved de hellige 
Propheter / ſom ere oyfiufte / 1. Per +71. 17. be 


dreffne til at fpaae/ 2. Per: 1. 21. til faa lenge 


at Tiden bleff fuldkommen / at Gud fende 
oſſ fin Son / Galat: +. 4. ſom i fin egen 


Perſon / Johan: 1. 17. (od off høre ſamme 
KØR / oe bekende fig at være Veyen / Liff⸗ 


el, —J het og Sandhed/ Johan: 14. . Som oe 


Faulus 


4 — 
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Forklaring offuer Chriſti 
Faulus figer / Ebre: 1.2. At Gud talede til 
off i diſſe ſidſte Dage ved fin Søn. 


2. Nin Roſt. Ser ſee wi klarlige / 


at Chriſtus bekender for ſin Roſt / alle deris 
Roſt / ſom ere vdſende aff hannem / huad 
heller det vaare Patriacher / Propheter / el⸗ 
ler det ere hans Apoſtle oc Ords Tienere / 
Da tale de alle / ide aff deris Mund / men 
aff Chriſti Mund/ Matih: 10. 20. Som 
oc Zacharias figer / Luc: 1. 70. "At Gud 
haffuer talet ved fine hellige Propheters 
Mund. Oe Petrus bekender oc at der er ins 
gen Prophetie vdgangen aff Menniſkelig 
Vilie / Men Guds hellige Menniſter af 


voeere trengde til aff den hellig Aand / at tas 


le. 2. Pet: r. 20. etc. Derfor ſiger Chriſtus / 
Johan: 16.3. At den hellig Aand hand ſtal 
ſtraffe Verden / for Synd / for Retfærdigs 
hed oc for Dom. 


5. Huo ſom er aff Sandhed. 
Her ſtulle wi Forſt acte / ai denne Stæd/ 
er icke alleniſte at hore Guds Ord / at høre 
det met vore vduortis Orne / oc huercken 

frø 


























ing fork 
mr kipuere 
ide hule 
Enver 
Manny 
nmelm. 
Omø f 
ſehafue/ 
Kdet/ AdNa 
"14.0. 0 of 
IN lg, W 
NUV om ing 
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EY! hofu 


fik Kong | 


ly, ry Mt: 


if | / Roy J 


Ute offu 
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ſeriln 
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Hannen 
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north 
Une Mud: 
Mitth: 4 
Luc 74 åff 
It ſehg Vat 
fnhrovotte 
gen af Nn 
ſclig Sort 
mheligan 
ſſrſgeſ 
idlig ant 
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Pinis oc Dods Bifrorte, 230. 
tro det / eller leffue der effter / Men Chri⸗ 
[hus ſiger off rær / huad det er / at hore S⸗⸗ 
DE / Luc: 1.28. Salige ere de / ſom høre 
ubos Ord / oc beuare det, Roman: 2.77, 
Ske de / ſom allene høre Lowen/ bliffue 
retfardige for Gud / Men de / ſom gior Los 
wen / bliffue retfærdige for Gud. » 
7.21. De fkulle icke alle 7 ſom fige til mig/ 
Herre/HErre / komme i Nim merigis Ri⸗ 
ge / Men de / ſom giore min Faders Vilie 


i nens ' 
Dernaſt fee wi / huilcken herlige Fri⸗ 
hedde haffue / ſom høre Guds * org 
nare det / af de allene ere aff Sandhed / ⸗ 
han: 124. 6. ocere Borgere oc Indbyggere i 
Huds Rige/ oe haffue alle De Priuilegia oc 
Frihed / ſom intet IMenniftis Hierte kand 
lencke De haffue Guds Søn, Chriſtum⸗ 
til deris Konge / ſom hand bekender her for. 
Maco, De haffue den hellig Aand til deris 
Fegenter / Roman: 8.14. De hellige Engle 
til Vectere offuer Staden/ P/alm: 34. £. 
De haffue i deris Frihed / at Kongen vil 
giffue dennem / alt huad deris Hierter bes 
gære 
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Medal —WM 
10 11 L 























FRE ER Forklaring offuer Chriſti 
0 gore aff Landet. Palm :37.4. Forfee de fig —10 
| | aft Cfrøbelighed / faa vil hand ide ſtraffe it) Of. 
offuer deris Formue / 7. Corinth: 10.13. oc My 
vil aldrig vende fin Maade fra dennem, 
2.Samuel :7. 15. Naar de haffue nøgen |” 
ſtund fattet til hannem met en god Bilier lod 
fag vil hand giøre dem føj / oc bekende dem viandit 
for fine villige Born/ Matth: ag. 34: 04 140) 
giffue Dem Part met fig i fin euige Bolig, ” 
Iohan:14.2. Den ſamme HErre oc Kom 
ning / ſom kand offuerflodig giore / offuer IN bel 
| alt det / ſom wi bide eller forſtaa / effeerden hørg N 
; Krafft / ſom arbeider i off / hannem være , 
ærei Menigheden» ſom er i Chriſto Fe 
altid fra Euighed til Euighed / Amen. "WS 
| Ephef: 3. 20. etc. La, 22 
Ar | . | Ahandt 
TEA Den Syttende Pre 


HMM TA | dicken. tid 6 N 
E Oban. 18. 28. Pilatws ſiger ÉN Ng) 
RI <a 


<: 


— 
— — 
—⸗ 

—ñ 

— 

— 

— — 

— 

— + 


thnnem 






Ho til hannem Huad ÆT 


2 hr 
Sandhed? Oc der hand —X 
dettt 
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—7. Tolukt 0 eg 
Hun Dette ſagde / gick hand vd til Joder⸗ 
sn, Melgent/ ocfiger til dem / Jeg finder 
Naade ſam ingen ſtyld i dette Menniſte sfarrh. 
Mt hſun 27-12. Oc der de npperfte Preſter og 
inge Eldſte klagede pag hannem / da ſua⸗ 
MAN) 7 or been lee "Ka Årg 
mu NODE hand intet, Marc, 15.4. Da 
fri magn Purde Matus hannem atter adt / or 
mm feng ſagde / Sugrer du intet / See / huot 
inge Hare de beklage dig? Match, 27. 12. 
—* etc. Horer du icke: De hand fua 
—9 rede hannem ide tilit Ord. Saa 
i Gus Af Landsherren oc forundrede fig 
" fare, Luc. 223. 5, etc. Men de hulde 
ved / oc ſagde / Hand haffuer oprort 
fin )M Folcket / Der met / af band haffuer 
da lart DID oc did / i ale det Joediſte 
Land / oc begyntei Galilæa, hid ind⸗ 
u. Der Pilatus hørde Galileam, 
nat | foyrde hand / om band vaar en Ga⸗ 


SN IV 7 
DEM ' ks 
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tæt —0 
Chri Pinis oc DØDE Siſtorie. ESF; 
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Forklaring offuer Chriſti 
lilger? Oc der hand fornam / ar 


hand vaar vnder Herodis Affrig- 
hed / da forſende hand hannem til | 


Aerodes, ſom vaar oc vdi Jeruſa—⸗ 
lem vdi de ſamme Dage. Der He 
rodes ſaae JEſum / bleff hand meget 
glad / Thi hand haffde gierne lenge 
ſiden feet hannem / thi hand haffde 










fn PR 
Er" 


— 
U 
dne, 
1 
ndtdis Pla 
him ffdne | 
ktor hann 


— — 


hort meget om hannem / oe haabe mfl 
dis / at fulde fer it Tegn aff hare 0 


nem oc band ſpurde hannem i man⸗ 


ge Maade / Men hand ſuarede 
hannem intet. Oedenypperfir Dre sine 


ſter oc Scrifftllaage ſtode oc klagede 
Dart paa hannem. Men Eeros 
aes, met fine Dofffinder / foractede 


oc beſpaattede hannem / lagde it huit 


Klæde paa hannem / oc ſende hans” 
nem til Puatunm igen, Dag den Dag "vt 
ON RR 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 
























ter Chun Plats oc Dede Biffort fr, | | Å 
id ſunbleffue Prlarus ot Eeroder Venner HEN 
Flmds of met buer andre / Thi de vaare før Klø 
Wad form, huer andris Fiender. 


åle J IJ Denne Textis Forklaring ville mi 
Vit, Gi" Fire ſmaa Etycter fremfætte, Forſt / 
UN fane Huorledis Placus gaff act paa / oe dømte | 
rom den fføne Bekendelſe / ſom Chriſtus 

giorde før hannem / om fit Aandelige Rige 
MIE ne Regimente. Dernoſt / Haffue wi at fee/ 
nm huor frille Chriftus taude til alle Jodernis 
i t psi Staal, OC — S orſmaal. For det 
4 Tredie / Huor det fommer / at Platus ſen⸗ 
ye der Yæfum til Herodem, ve huad C hriſto 

Net — vederfaris hos hannem. For det Fierde | 
Udi Huad Gaffn oc Nytte der fon aff / Som 

NTUTE ere diſſe Tuende / Chriſtus faaer en huid 

na NE Kiortel 7 Oec Pølatøs og Herødes bliffue 

Ki. MoVenner. 


' 


finde te —* 4 

ar , Det dorſie Stycke. | V 

M HL “ 

i m Her fil forhandlede wi den Forſte Rat⸗ 

i å Jf fergang ſom Matus holt paa Chrifti vegne 

(1, PMA imod Jederne / ſom ſtode vden for Domo 
| ig huſet. 
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haffne Verdens Venſkaff/ eller nogen 
i emgang Oe ſandelig / det er icke vden 























Forklaring offuer Chriſtt å 
| huſet. Diſligeſte huor Pilatus haffuer off⸗ file) 2 
LK rhort C Lriſtum om hans Rige oc Regũ 5 Yi 
inente / Til huilcket Sporſmaal Chriſtus had É TI, 
haffuer faa befÉer deligen ſuaret at Pilar, dr 
kunde fig intet vndſtylde i nogen Maas | —* 
de / at hand horde jo / at C hriſtus bekende —* 
ſig for en Aandelig Kon ige/ oe at hane | "7, 
| Kongerige bleff ſtad ref ved Sandhed / ot sy SE 
i icke ved Verdſlige Vaaben oe Verie. BEN 
i ber Pilatus høre / at Chrifti Rige fral gaa ”NN 
aff S andhed / faa foracter hand baade — 
Chriſtum oc hans Rigis Regimente PELLE 
—— til Chriſtum / Huad cr — 
San tdbed é s £ige fom Band vilde faa Even 
haffue ſagt til Chriſtum/ Eſt du icke en an⸗ en 
| Den Konge / end at dit Rige Falbyggisved "I 
1 SS — da duer du icke meget / Thi de / Nytf 
ſom vilfe ſige Sandhed» kand huercken je tilder 


Ma N 
NL | (te | 
Vs 


lø Folckis Arbeide / at ſtaa effter/ at vide """ Att 
| uad Sandhed oc £øgn er / oc intet vif. Uri Søg 
Menniſte fætter fir LiFi Fare derfor, De NM, 


* are ſtynder Pilaius fig fag nart me, | 


Shri" 
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er Chen 


Patsy fu Pinis oc Dods Siſtorie. 57, 
dyne hrifto 7 Thi hand actet icke meget om/ 


Praha huad Sandhed vaar. 
I AGE gf 5, Her er Verdens Børns Affmalning / 
Ret nem m, Thi at de met Hlato fade fig vel ſynis / at 
AChnin ville vide Sandhed / oc giøre fig fior W⸗ 
ſong / um mag oc Bekaaſtning ver paa tit oc offte/ 
inn Men denne Verden beſuiger dennem / faa 
uhnex Ma at deris Hierte oc Mit dragis andenſteds 
hyn ben / at naar de ſtulle end hore Sandhed / 
toner laa giffue de fig icke til ſtunde / men lobe hid 
Nis Tum xdid I Denne Verdene Beſtilling oe Om⸗ 
im ig HZ at de fandide faa fat paa Sandhed/ 
Quilcket Chriſtus haffuer oc giffuet tilken⸗ 
NNE ter Luc: 8. 14. mit den Sad / ſom falt iblant 
NR Torne / huilcken Tornene quelde. 


tAgiluß 
| AR Da gid Pilatus vd til Joderne / 
aha, far ot ſagde til dem / Jeg finder ingen 
far dl SED i dette Menniſte. Følger nu 
da / Me den Anden Rattergang / ſom Filatus holt 
tal paa Chriſti Sag met Joderne / vdi hul 
na / clen hand endnu / ſom en retſindig Off⸗ 
Fi Ja righed / lader fig finde flittig at ſoege i Sas 
w lign gen 7 Oc effter hand haffuer icke fundet 
| Ggif  hog 


fun 


—— 


lå [9 
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|| | ' il Forklaring offuer Chriſti pi 
[48 HU hos Chriſtum / det ſom Jederne ſagde paa long, 
FA EM hannem / faa vndſkylder hand Chriſtum md yt 
aabenbarlig / oc intet acter Diffe frore Peru arn 

rer / ſom hannem anklagede / Men figer fin) Cul 

Sande frilig vd / huad band mente; Al r 7. 

Chriſtus er icke ſkyldig i det / ſom bleff ſagt Mer: 

paa hannem. Dette oc flittelig at gigrer bun uhan 

befalis Chriſten Offrighed / 2. Paral219.7. 4 hha: 


. Saptent: 6.8 Deuter: 1. 17. 3 ffulle ingens nt) fond 
KE Perſon anſee Dommen, Men i ſtulle ho⸗ nne 


re den Mindſte faa vel ſom den Siorſte / 40, mal 


ſtulle icke fr ycte for nogen Mands Wetfos dg ag: 
ne / Thi Dommens Embede hor Gud il. more f 


Det Andet Stycke. mikser, 
KH ba Der de ypperſte Preſter oc Ehe Vine 


| fie Flagede paa hannem / da ſuarede 
—J— hand intet. Her ſkal ingen mene / af 2 
(Ms Chr iſtus foracter Offrigheden / met dette en w 

at hand tier ſtille / oc icke end fuarer Land⸗⸗ IN fn df 
herren 2/lato, der hand fpører hannem abe ve” 
hui hand vilde icke ſuare for fig, hi attoi, al holde gg 


hev", ål ltd or (ses 
vide / alligeuel Chriguser en Konge ofue |" 
alle 


— — — ke 


m 


Mir YA 
54 
hy 
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Het Fly 
9* vil Pinis oc Syde zåfftorte, 254. 
Un han) hg alle Konger (1. Tilnoth : Ø. Is. om aa haffuer 
ile UR fyr —* me giort Verdſlige Offrighed den 
Be in tilborlig ære oc Tieniſte / ſom dem bør af 
ID Han mer 
MD) fomig 
üfltehg 
RAN > Du 


my 
M 2. Par, 


haffue / Gaa hand Sfattede til dennem / 

Matth: 17. 27. oc befalede / at giffue dem 
Skat / Matt]; : 22. 21. oe ſuarede ocfaa Pilatø 
"tilforn/ ocfagde hannem all Sandhed vd 
in. NM * ſig. — * "8. 37. Icke heller faude 
—20 ig fom den der vaar ſtyldig / oc kun⸗ 
nm Dee vndſeolde fig for det / ſom vaar ſagt 
omſig / Men hand taude ſtille / for hans 
gg mi, pgefærdig Sag vaar faa klar / atten haff⸗ 
hdhe de icke nit mere behoff at forflaris i nogen 
BEN Naade / enten for Yøderne / eller for Pla- 
tud: to, effterdi at huer mand vifte / at det vaar 
te Dri £øgn/ fom Jøderne ſagde hannem paa for 
rn nyrtlato. Icke heller vilde Chriſtus befale fine 
IE søgen 7 met dette at hand her tier ſtille⸗ at 
Hol enn de ſfulle icke / eller maa icke / forſuare fig for 
ſyyhon / Dom oc Rat / Thi Chriſten Affrighed ce 
ide ſo Guds gode Orden oc Skick / oc derfor / 
d hytr hn at de ifal holde alle Mand / Fattige oc Ri⸗ 
uforfgd ge 7 Leeg oe Lærde / vnder Low oe Rat / 
TIT Roman: 37.7 Oe vil Chriſtus icke heller 


GEgnj haff⸗ 


—— 
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Forklaring offuer Chriſtt 


vaar en Aandelig Konge/ oc hans Rige 
bleff oppygt ved Sandhed / oe hane Ynds 
byggere vaare allene de/ fom Sandhed 
anammede. Zohan: 18. 37. Saa tier hand 
nu ſtille/ effterdi hand haffuer lagt / huad 
Sandhed vaar / for begge Parterne. Her 
hos taude hand / ſom octilforn er lært / af 
Scifften ffulde opfyldi/ 1553.7 De 

hand 


haffue ſine Ord (Aarib.. ꝓo. Der ſom he 
nogen vil gaa i Ratte met dig / oc tage din 
Kiortel / da lad hannem oe beholde Kaas YO 
ben”) faa forftaaet/ at hand der met vil for |) ) 
biude fine Børn / at bringe Low oc Rærters (I! 
gang met huer andre; Men hand vil deg hin 
met raade fine Børn til Zaafmodigheds IM 
oc vil / at ingen ſtal haffne fig fl, de] my 
ſom hand end fulde miſte baade Kiorteloe — Y" 
Kaabe. Men Chriſtus taude her ſaa ſtil⸗ Pnd 
le / at hand vil lare oſſ / at der er tid at taler Phaf 
oc per er ti) at fie ſulle/ Som oe Salomon ſhand 
tærer I fin Predickers Bog/ Cap: 3.7. huil⸗ ML reg 
HE Chriſtus oe giorde. For Caiapha befens NY 0 
de hand / at hand vaar Guds Sen. Adait: Nu, bi 
26. 6g.- For Prlato hekende hand / at hand lama 


IE DeN gif 
MNihhtd i 
—V— 
Ute Lana, 
MaleM 


NAR 
OR 
ti —— 


Vh i i! 
** 


LEDET 
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xt Ching 


— 
thy) —* hand lidde / taude hand ſtille / oc lod icke fin 
"Kr * Mund op. Milm: 38. 14. Jeg maa være 
—8 ikk ſom en Ooff / oc icde Høre, Ocom en 
— Dumme / der icke oplader fin Nund/⸗ 
Meg Det ieg maa være fom den der icke hører; 
Minh oc ſom den der haffuer ingen Genſuar i fin 
i Tahw Mund. 


Pinis oc Dads Bifforie, 255 


Ofre igh * SÆR 
MVA Det Tredie Stycke. 
HUS HUN fer Mend eg hulde ved d/ or ſagde 


—* Hand haffuer oprort Folcket / der 
—* met / at hand haffuer lært hid oe did/ 
Ra lalt det Jodiſte Land / oc begynte 
—X Galilea, hid indtil. Aff Dette Isder—⸗ 
funk Nis Klagem aal / faaer Pilates Aarfag / af 
longer fl fende ” y Eſum fra fig I hen fil Heroders ‚„Me— n 
mon ſamme Ord giffue off at acte / dette fføne 
c Vidnisbyrd / ſom her gaar / om Chriſti 
ry Cy Slittighed / at band haffuer lære i det gant⸗ 
saft fe Jodiſke £and/oc begynte i Calilea, Saa 
re Parken bide da alle Mand at ſige aff Chriſti Dres 
nd dicken oc Mirackle / faa at ingen haffuer fig 
Aalpndſkylde / at de haffue ſo ſeet Liuſet / o 
Gg üij det 


1 Aa 


== 


, 


—*rF 
i 


J 
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Forklaring offuer Chriſti 
det forſkut / oc elſte nu mere Morcket end 
Liuſet. lohan:. 1.5. 

Her haffue wi nu at acte / at de kaldede 
Chriſti Predicken en Opror. Det er vel 
ſande / af naar nogen ny Lærdom kommer 
iLande / ſom ice er før hort / da bliffuer 
Folcket vnderlig der aff / Men at Lerdom⸗ 
men ffulde derfor kaldis en Opror / det kand 
icke met Rætte ſte / Thi den Opror / for 
ſkeer / den kommer aff det loſe/ wſtadige oe 
wforſtandige Folckis Sind / oc icke aff 
Guds Ord / Com wi vide i vore Manos 
minde / der Meſter Dans Thauſſen bo 
gynte førft i Danmard at predicke 
CHRISTI 15 3 3. huor gantffe oproſſe 
Folcket vaar / ſom wi kand laſe i Erlig ot 
Velbyrdig Arild Huitfelds Kronicke/ fon 
er giort om Konning Chriſtian den Tre 
die / Huilcken Lærdom / ſom wi oc nu haff⸗ 
ue / oc kand icke ſigis / af være en opretfe 
Lærdom. Saa haffue altid Verdens lær 
ferdige Hoffueder⸗ lagt Gud oc hans hellig 
ge Ord Aarſagen fil / naar noget Outer 
kommeni Land oc Rige / ſom wi laſe om 
Achab / 
























| 

Jo/ i 
Huy" 3t, 2g 
mor Id 
VI 
Nor tg 
Aqhn ( (i 
sms Vli 
ltr Chr: 
ahent 
her / for 
WED o 
mocdaw 
falde Ng 
Gollit 
pIeſn Cf 
ne "tg 
—E 
fadet Voſhh 
/ fon Cas 
) tſiden fra 
"Matt 
Ep 
mk € 
MDA, af 
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tet heſt 


" 


maß Nech— 


Mate) hy 
Vor. R 
w Rho hm 
ehon / hh 
Mn ALLAN 
Ken Oyri 


Fi Ns (N 
HLN M 


' 

—*2 
gar af vrid 
hvor gane 
mi fame 
itfelns free 
na hrfrank 
m / puw 
ramt 
wolnd Nn 
gGido ht 
naer nog 
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Pinis oc Dads Biftorte, 236. 
Arhab/ 7. Reg: 78.17400 om de Ioder i A/-a, 
Actor æi. 28. ogom Phariſeerne/ Actor: & 
3. ſom oc i dette Stad falder Chriſti Lær⸗ 
dom en oprørffe Lærdom. 

For det Tredie / At de fige/-hand haff⸗ 
uer begynt i Galilæa, da haffue wi oc at acte 
Jodernis Blindhed oe ſtore Spaat / ſom 
de holder Chriſti Lærdom for; De fige / 
hand begynte i Galilæa, oc falde hannem en 


viin Nazareer / ſom den der fulde være fod i det 


finge Stad / oc Land Nazareth i Galilæa, 
Com oc det wrene Menniſke lianus Apo- 


i fata kaldede Sæfum foractelig oc befpaattes 


ligen Galilæer 7 oc icfe vilde værdis til / at 
tåge Yæfu Chriſti Naffn i fin Mund. 
Men denne Yødernis Blindhed fon her 
aff; at Chriſti Moder Maria, oc hans Fo⸗ 
ſterfader Joſeph / bode nogen ſtund i Naza⸗ 
reth / ſom Gabriel bebudede hende / Lac: r. 
26. Oe ſiden fra den tid de fon aff Egypten 
igen/ Adatth: 2. 23. indtil Chriſtus lod fig 
døbe aff S. Hans Baptiſte 1 Yordan / 
Matth: 3. 16. Saa at det vaar faa Joder 
aabenbaret / af IEſus vaar fød i Bethle⸗ 

Ggp hem / 



























4 







5 
XXX —P 
10 11 1 









Forklaring offuer Chriſtt 


hem / i maa Stad. Huilcket ſandelig vagt 


viſſelig Satans Beſtilling / ſom end oe fab; 
dede IEſum en Nazareer Adarc: rn. 24 
Luc: 4.34. huilcken der forblinder Almuen 
wed falſte Lærere / ſom vifte af de hellige 
Propheters Sv ⸗ 

Propheters Spaadom / at Adefias ſtulb 
komme aff Bethlehem i Jude Stamme) 


bliffuer intet omtalet for Almuen / Der off⸗ 

tørt øse me OUN sande 2 2 "Å 

her enge Jedern ved deris Fabel oc Men⸗ 

flig Dice CHuilcket intet ratſindig 

SDuds Barn DØ at giöre/ 

Wi Hule icke mere 2 —* * 179 

<A fle icke mere være Børn / oe lade oſf 

F ta Sys " p sn eN ø + æske 4 a * 

bort oc vuggt aff allehaande Lardoms vær 
for⸗ 


































| 
MUR 
UTAL 
I 
goden 
ufsn i Jk 


J 
cano 


| gr" 18 

Mich s, 7 OC ide af Galilæa, ſom horde birk 
paa de Tide icke til Bethlehem / Som de mn 

SAL DIES de oc ſagde / der Herodes Afcalonita | m. . 
ſpurde dennem at / huor Chri vi fi 

. : hriſtus fulde føe | V 

dis / Da uarede de / J Bethlehem / lades Ude, fo 
Cc 1697 44145: 25, Huilcken Pharifcrnig Oy 
* und taff bleff klarere aff Hyrdernis Bes ohun 
en! elle; Luc: 2:17. aff Zacharik Spaa⸗ —5 
dom/ Luc. 1. 68. aff Simeon vt Ansa Pro⸗66 
J phetindis Vnderuiſnin Mel 
lg Vnderuiſung/ Luc : 2. 30. ett, phutil Pilen 
Men ſaadant altſammen flags vnder / oc 
Epdene 


Mand KA! 
Na fletrig 

fnng for | 
CM rr 
9, 

N/ fon haft 
Una Ca 
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ver brite 
tilt, 9 Pinls oc døds Siſtorie. 237, 
ing fyn formedelſt Menniſkens Skalckhed oc Be⸗ 
atter) LN dragerj / Men mi ffulle alting preffue eff⸗ 
ſlmnn ber Lowen oc Vidnisbyrdet E/a: 2. 20.) 
—* ſaa af de mene ſlet oc aldelis / at Chriſtus 
M/ at rpn,s MAA fød iNazareth / i Galilæa, oc ville der⸗ 
—2 faate icke anamme hannem for den forloff⸗ 
fed, rr MEDE Adefza, oc raabe derfor oc ſige / at hand 


— | p 
Ibaue⸗ oe 


haffuer begynt at predicke førft I Galilæa, i 


Ahehen . GS W: 
ſu Faderne Rige. 


Map 


lii Da forfende hand hannem til 
"Ulla EZerodes, ſom vaar i Jeruſalem vdi 
Ainhe ſamme Dage. Chriſins føris fpaattes 
MOM dig oe forhaanlig paa Jeruſale mo Gader 
Af Zhu fra Domhuſet til Herodem, Sige fon hand 
Rn Kilførn bleff ført fra Anna til Caiapham, frå 
— Caiapha til Pilatam , Daa det vi ftulle fer oc 
im nen acte Syndens Slemhed / ſom Spaat oc 
rd Forhaanelſe haffde fortient / huilcket icke 
eſae kunde affflettis / førend der maa fe ſaadan 
uld nd Betalning for den / Thi de ſtide op for 
/ MaGud / oe vdfræffuede Betalning aff Gude 
æget Son / ſom haffde loffuet / at vilde lide for 
ut laket Menniſten. Geneſa 3.7 7) 

| er⸗ 
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Forklaring offer Chriſti 
Dernaſt / at wi ſtulle altid offuerueye J— 
oe ker huor ſtor oc wrandſagelig Guds El⸗ tigt 
ſtelighed er / imod det Mennſſtei ig Kon / der en 
icke vilde ſpare ſin enbaarne Sen⸗Mien la⸗ 5 
Ci hanne im lide faadant for ofi/ lohan: 3.16. bg * 
Difligefie Sonnens Kierlighed / der haff⸗ 
uer eſtet Menniſken mere / end fig ſelff/ — 9 — 
α etc. Saa at der kand ingen fign 
haitueftørre Kierlighed / end at hand / ſom Vihlh 
lader fi Liff forfine Renner. Joham: 15. le * * 
made Det rede / ſee mi fjer aff Gude vN ' 
Berns Aillaar i denne Mden 7 ſom er⸗ — 
at ſoris fra en alendigheil en anden / aff mill i 
De Wgudelige / Som Chriſtus haffueroc * | 
met Flare Ord giffuet dem denne Bilkaat bey: 
tukende / Johan: 16.1. ett. Dette haffuer ieg gg, 
lalet til cder / at i ſkulle icke forargis / De une 
ffulle fordriffue eder aff deris Scholar, Le Es * 
Cen TZid ſtal komme / at huo ſom ihielſſaer rig 
ter” ſtal mene; hand gier Guden Tien⸗ * J 
ſte der met, Dect fant S. Staphen — 
7.58. 005. Pouel / Accor: 2r. 70. der Jodem * 
Jeruſalem ſtette dennem aff Scholen oe 4* J— 
Templen / oe lucte Oorren til for dennem. GS 
Til 


M/ 427 , 









da at Nr hs 
INN end atf) 
ktm bkg 
Hein 
till or 
fr HT 
NYDE 
ef dn den 
ÆN 
ſullichſom 
fy Neris GØR 
fy ak fuo fn 
ni fun 
Nasu 
(ør :a1 MI 
memo Cd 
— 





J 


J 
| 
i 
i 





J—— | 
Til Herodem. Siden Spiret oe 


Kegimentec bleff tagen fra Jodane⸗ ſaa 


haffue der været Trende iblant Joderne, 
ib: 18. cap: 9. vidner. Den Forſte/ vaar 
Herodes Afcalonita i ſom oc kaldio Herodes 
Den Store / Det vaar hand/fom 21485215. 
Cap: 2. 16. figer / Der flo de wſkyldige Bern 
iptel i Bethlehem / oc ide andre omfrugs 
liggendis Byer 7 Der de Vifeaff Oſter— 
lande haffde fpurt hannem / huor den ny⸗ 
fodde Jodernis Konge vaar. De hand bore 
i Jeruſalem. Den Anden / vaar Herodes 
Antipas, ſom vaar Konge i Galilæa, Luc: 

3.1. oc hand fod fla Hoffuedet aff S. Dans 
Baptiſte/ Marc. c æ7. EX ſogte end oe eff⸗ 
ter / at vilde fange IEſum / Luc. n. 37. De 

venne Herodes Antipas er den fom IEſus 

ſendis nu hen til. Den Tredie Herodes, 

Daar Herodes Agrippa, oc hannem taler Lu- 


| Sy Dette Naffn Herodes, ſom o fofeplits, 


Merton 
HERE / M 


"car om/ Ador 2012. 2.etc. for den Sags 
ſtyld / at Band fod S. Jacob Halshugge/ 


Or fod kaſte S. Peder i Fengſel. 
Der 


i" om 
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pinis oc Dods Siſtorie. 278, 
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Forklaring offuer Chriftt 


Der Herodes ( Antipas ) ſaae 
FJEſum / bleff Hand meget glad. 
Cantelig » Herodes haffde rætte Aarſag / 
hiertelig at glæde fig / der hand ſaae Je 
ſum / met faa Sfel / hand haffde feet til 
hånnem / ſom Simeon, Luc: 2. 30. ler Pr 


ris, Johan : 6.69. huilcke der bekende hans 
hem for deris Frelſermand oc Saliggie— 
rere / Men det gior Herodes icke / enddog at 
wi leſe om hannem / at hand hørde gierne 
S. Hanſis Baptiſtis Predicken Adarc: & 
20. faa vaar hand dog en Oyenſlalck / ſom 
holt mere aff den Doris Venſtkaff Herodis- 
dis, fom ved fin Daatter begæret S. Mans 
fis Hoffuet paa it Fad / effter hun haffde 
forſtaffet det faa/ at hand vaar kaſt i Feng⸗ 


ſel / faa at hand fod hannem Halshugge/ 
ſom wi kand vijtlofftig læfe Adaech regel 


Gom oc Lucas, cap : 9.9. ſiger / at hand vils 
De gierne haffue feet Chriſtum / Men huor⸗ 
for at hand begærer / at ſee hannem ſiger 
oſſ her Lucas, cap : 23. & ſom vaar / åt hand 
haabedis / at ſec it Tegn aff hannem. 


Ferß 





" 
Farlig 
ED 
— 
Mn lie 
Mraehenb⸗ 
UL / ha 
mund 
nahenhathß 
tom dem! 
fe afuig | 
nneden | 
te/ for fa 


”, Vi tulle 


Mie / vag 
hg, 1 97 Ny 
Møde akt ÅL An 
u( a (d 
TES Fi: 
MÅ Lt! 


Mw hine fi 
Met kg 
wOpenti 
Tine, dr 
if Wret Fy 
I mg y | 
Ii, 































uhh Pints oc Dods sålftobte, e59 
Antag ly Jørft lære wi her / at der ere mange i 
hd —D Verden/ ſom lade ſig vel ſynis / at de Sr⸗ 
—W Dens Tienere / oe hore dennem / oe met giid/ 
—20 Men de leffue dog it wreenligt Leffnet 
—20 ſomme aabenbarlig / oc ſomme lonlig / Oe 
Lu: 225 0 ſamme / naar de hore / åt deris Synd 
aßn breyes — 4— fø følger de enten fønlig 
mn gg ET aabenbarlig Ordens Tienere / oc faa 
rl ANGER form, Den muligt ctr / maar em liber 
u giffuis dennem / ſamtycke de / af 
Mun Hp onn den / ſom dennem ſtraffer. Oe 
far ſamme/ ſom laa effterfølge Herodem An- 
nm, tpam, De ffulle vel tage fig vare” at de 
RANT life icke / paa det ſidſte / met hannem / 
uühen Adtor: g. 27. den Chriſten Kirie oc hen⸗ 
[d/ (fir ders Lemmers Fiende oc Forfølgere / huil⸗ 
duncke det vil bliffue hart at ride imod Braad⸗ 
hannem JR Dk, C.A ZFor : 9.5. 
glaß Alu.» Dernæft bør off oe at acte 7 met huor⸗ 
sy fam danne Oyen mi ffulle begære / at fee Chris 
"nu fam mer. Aff Verdens Begyndelſe haͤff⸗ 
Abehnn ue der væree Tre flags Maade / at fee 
on Chriſtum met / ſom den hellige Scrifft 
no hue taler om, 
| Den 


— åg 


ing 


lå — 
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KH Forklaring offuer Chrifti i 
EN Den Førfte / vaar hos Patriareherr fro 
ER | ſom haffue hafft mange flags Syner og ufaartld 
Affmalning / Som Chriſtus vidner; Innna 

han :8£.56. at Abraham faae hans Dag / o 
glodde fig. Propheterne oc Iſraels Folck iJ On 
Moſe Tid / ſaae Chriſtum ved Ildſtotten hun)? 
oe Skyſtotten i Orcken / Exod: 13. 22. 1. Cox Mifunes 
rinth: 10. 1. etc. oc Mange andre Tegn oe hul fold 
J | Lgnelſer/ huilcke alle vaare en Skyggeul Nern 
i | Chriſti Legem. Coloff : 2.17. xlenckteick 
Den Ånden Syn / er i Chriſti egen Mathan 
Perſon / der Gude enbaarne Son haffde 4 eg, 
nu anammet Menniſkelig Kiød oe Blod ur former 
paa ſig / i huilcken wi ſaae hannem / ſand Nun 
Sud oc Mand / ja / En enbaarne Søn aff int ga 
| | Faderen / Zohan:r. 14. huilcken Syn vaa⸗ 
RER 4 rede fra hans Fodſel / Lac: 2. 7. oc iil hand lo 
J. bleff optagen i Himmelen fra Diſciplene. SONAR 
| * AMU N 

HIH L: 2 Actor: 1. 9. ks 
| KNAP Den Tredie Syn / er endnu hos DDI 
|) HA oſſ / ſom er i hans hellige Ord 1. Corinth tig M 
FN ora 13. 128 00 Gacramenter 7 i huilcke so ffulke hunnen, 

Lab re ſee hannem indul Verdens Ende. ed 
Br J Tikih: 11.26. 





die Orna 
Her 8 dn 
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the 
in ) * pinis oc Dods Siſt orie. 240. 
NEN Søer foruden er den Fierde flags Syn/ 
ble ſom ſtaar til effter Dette Liff / naar wi ſtulle 
faa hannem at ſee / lige ſom hand er, 1. /ø- 
Æ —8 han: 3. 2. 

* VAN, Saa ſaae dog Herodes Jefum i fin 
ir i JFornædrelfe/ Philip: 2. 7. ja fad fornedres 
us ger at hand vaar nu actet for den Ringeſte 
ME blant alle Fold / Fſa: 52. 2. ere. Daa huil⸗ 
MUKTN en Chriſti ringe Geſtalt hand forarger 
i figrøctendte icke mere eller hoyer om Chris 
Mike fø / end at hand vaar en fattig Tømmers 
Mar mands Søn 7 Zdatth 1,13. s5. Marc: 6. 3. 
Iflg SÅN oc vaar kommen aff en foractelig By oc 
in athum Land / Nazareth i Galilæa, lohan: 1. 40. aff 


I 
k 
— 


Snmkant huilcket intet gaat vaar at foruente Saa 
+ huldner vide wi dog / at denne Syn hielper hane 
[ly:2 14 nem intet til Salighed / oc hans Glæde 
une de vaar Verdflig oc falſk. 
— Thi hand haffde hort meget om 
jygne Srifto / oc foruentede at fee it Tegn 
rer huden aff hannen, Tuende Aarſager ærter 
— VV— diſſe Ord / ſom vaar til Herodæ 
Gladſtaff. Den Forſte / Fordi at hand 
No haff⸗ 


9 
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Forklaring offuer Chriſti 





pin 


haffde hørt meget om hannem. Matthaln Hr 


14.1. ſtaar der ſcreffuet / at Herodes, en waff— 
de Fire Forſter / der hand horde det Andi 


fan LD 


in) fe fo : ' 


om Isſu / da figer hand til fine Tienere/yhh/⸗ 


Denne er den Døber Iohannes, hander VVT MUN 
ſtanden frade Døde, derfor giör hand faar; W i 


vh 
(134 
gå 


danne vnderlige Gicrninger. Den Anden ir hel 
Aarſag erdenne/ At hand fy: aabedis) at fee MW)! land fr: 


it Tegn aff hannem. Sandel g / det er iche 
at forundre/ at Herodes begærer / at fee; 
egn aff Chriſto / effterdi at Tegn ere ſaa⸗ 
danne / ſom ere icke almindelig / oc kand ichke 
gi! is aff hier mand / De der til haffte 
hand hørt / at IEſus giorde ſaadanne 
Tegn / ſom aldrig noget Menniſke haffde 
giort aff Verdens Begyndelſe. —* "3.2, 
Marc. J. 37. Der til vifte hand / af allige⸗ 
uel S. Hans Baptiſia, hans Dredicantety 
vaar en merckelig Ma: Id i fine Predicken / 
Saa haffde hand dog aldrig feet nogin 
Tegn a! ff hannem. Jøhan: 70. gr. Derfſot 


haffde hand nu Lyſt ſom it Verdſig Imre 


Wennſte at ſee Tegn / ocaetet intet om 
Predicken. De ſandelig / det er vel at tenck⸗ 


at det" 


aſtge/— 
mf hu Yu 
Find ti 
ude Hil 
to talens 
T Almind 
fler 
| Mani 
il /ſym ff 


ind/ hm (i: 


1 ln 


ler Wad in 


had bliffuer 


red tt | 
Item; Min åt 


—N— kr 









Manddrab/ Adarrh: 1.4. 3. da haffde hand 


— vel draget til Chriſtum / der hand ſaa gierne 
—8c— In vilde haffue feet hannem/ Luc: 9:9… Men 
6 nu holder hans Ondftaff hannem tilbage / 
tigt hand kand ide komme / ſom oc FAiac; 
OMI egg 259. 2. figer/ at vore Synder er dei/ ſom 
ſtiller off fra Gud. 

Lø Effterdi at Satan pleyer end øc ved 
ii MRirackels Syne at beffuffe SMenniffen/ 
my ONE fag ville wi tale noget lidet om Mirackle. 
ets go SE Almindelighed kaldis alt det / ſom 
mt nr fører Folcket i nogen dyb Forundring Mis 
Bannrackel. Men i ſynderlighed falde wi det 
Huth Mirackel / ſom ſteer offuer Mennifkens 
hn hu Forſtand / ſom mand kand icke finde Aars 
In ſage til i Naturen / Som det / af Solen 
msn od ſtille paa Himmelen / loſu. 10.173. DC 
n Vand bliffuer Vin / Johan: 2.9. De 
ba lolle andre Chriſti oc Apoſtlernis offuerna⸗ 
/aantunlig Gierninger 7 om huilcke wi kand læs 


Iu site Marc: 16.17. €tc, — | 
— DK ij Her 
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pinis oc Dods Siſtorie. 247 
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|| | MT Forklaring offer Chriſit pi 
1 HA Her aff folger det / at ingen aff fig ml Nat 
Fe fa AN ſelff kand giøre Miracdel / vden Sud alla nc/l 


giør ſamme Mirackle/ vden Naturens rau Ty ps 
"MAG fc Brug, Som wi leſe om det Oſten va/ eh 
| Der bortdreff de Sræshopper aff Egypten Ultigtryk 
Mi Fa fra Pharaone,Exod: 10. 19: oc der torgiorde inde Ma 
HÆR Det røde Haffobonde / Exod: 14.21. ſor gr 
raels Børn. Til ſamme Var at opuede”) flg, 77 

vaar ide nogen Naturlig Aarſag / MM Sonne * 
Guds Vilie/ ſom allene kom ſamme Var lag 
til at blaſe. Lige faa giorde Guds Forſiun / Mis ſ 
po" 
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me Hints oc Dęds Siſtorie. 242. 
di Fur, øden all Naturlig Aarſag / at Man falt 
BER daglig ned / til Folckens Føde / i Orcken / 
tt Mal Vwmer: 11. 7. Saa bleff Vand Ziod/ 
—— 7. 17. oc Mofis Kap en Hugorm. 
am Win Exod: 4. 3. Saa air Sud ofte 7 ice 
— lene vden Naturlig Aarſag / Men ocſaa 
n Mimod Naturen / Som hand giorde / der 
i MEN Adaria bleff Fructſommelig met Chriſto. 
Mlyn Zen. 35. Derfor bekende oe S. Peder 
ml, tæt/ at huercken hans Skygge/ Accvur: y. ix. 
Ira tat icke heller hand ſelff / Albor: 9. 34. giorde 
toft Nim nogen helbrede / Men Gud ſelff / ſom ved 
ndce Mirackle ſtadfeſte Apoſtlernis Predicken. 
cAuglhn Marc: 16. 20. 

tlevide / 1Nh Tuert imod diſſe Guds Tegn / ere alle 
flue ſalſte Tegn oc Mirackle / ſom enten ſkeer 
onde af Gockler / eller aff Traaldoms Fold, 
Monn Beſuigerj/ ſom wi falde Gocklerj / ſteer 
Lung tTrende Maade / 1. Somme ere aaben⸗ 
wEutust barlige Beſuigere / ſom Baals Prefter vaa⸗ 
min KE / huilcke Flias ihielflo. 1. Reg : 18. 40. 
— de 2 Somme Gocklere ere mere fiftigere oc 
mme n nildere til at kaagle Folckis Dyen / ſaa at 
lut de ſynis aff Almuen / at giore vnderlige 
å SD if Gier⸗ 
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FForbklaring offuer Chriſti pi 
Gierninger / enddog at det er idel Beſuige sun 
5 /ſaa at de kand met Snildhed røre oc vens I] 
de deris £egems Lemmer / eller oc aff ale nd 
tutlighed kand bruge Gocklerj. 3. Her For vig M 
uden er det Tredie flags / ſom oc er ganen 
vederſtyggelige / huilcke wi falde Traalos lut 
fold / ſom haffue giort Venſkaff mede Hinds 
onde Aander / met huilcke de oc omgaach⸗ 
Huilcke Menniſker Sud ſelff befaler / at mn 
ber ffal tagis fra hans Fold, Denrer: 1812. mina, 
Diſſe ſamme forblinder Satan faa / ate 
ſynis offle/ at fee oc høre det / form aldrig 1 
vaar / eller ſteer / Ya de mene fig fdfne SP 
offte / at være Vlffue oc Katte; oc er dog geve 
icke / Men Satan kand faa faagle deris 1, 2 
Open / at deris eget Legeme fynis/ at være IE 
bet / ſom det ideer. Om faadanne Su | VINS 
fans Gocklere kand wi læfe 7. Samuel: 23. må NMN 
huor den I raaldquinde / ſom Saul flyde MAE 
fil / lod Saul ſee den ſalige Samuels Pro⸗ "Rin ſtont 
phetis Geſtalt / faa at Saul viſte ſck an MNlbon 
det/ end det tvaar Propheten Samuel, Huil⸗ We KK 
cket vaar Satans Gocklerj / ſom faagles e 


andel: 
De baade Sauls oc Quindens Sven / at — 5 
Sa⸗ i HIV; 





Pet Chi; 


NL ni 
rl 


pinis oe Doss Siſtorie. 243. 
Mi Satan ſyntis/ at vxre Samuel ſelff / hues 
Siaol vaar i Abrabæ Skipd / oe hans * 
el i, geme / fon hade tient Gud / kunde a 
I bli tan ingen Mact haffue offuer / at * 
T nogen Stad / fra fit Soffuekammer oc 
in fol falde Yy Huleſtod. 


tt" a⸗⸗ ſpurde JEſum i man⸗ 


Me 
—5*— ge Maade. Huad det haffuer værce / 


tidl Du ſom Herodes haffuer ſpurt ISſum adt / vil 
Mean den hellige Euangeliſt ick ſeriffue / vden 
mn all tuil fordi / at hand haffuer intet gaat ta⸗ 
—5 let. Huad KODE Tand der komme aff den 
Waudelige Blod hund/ fom fod Halehug⸗ 
find fa fag ge S. Dans Bapzr/7a, fin egen Preſt 06 
n —* Sicleſorgere. Chriſtus figer fo ſelff / Lac: 
i —* Det ſom Dertei er fult aff bet løber 
by WMunden offuer aff. It gaat Menniſke bær 
MK LS Gaat frem / aff fie Hiertis gode Liggende⸗ 
I/S fæ 7 Men it ont Menniſke bær ont frem / 
gg —* aff fit Hiertis onde Liggendefa. 
* Mren JEſus ſuarede hannem 
An/ inb intet. Sandelig / Herodes den Raff / Luc: 
—D 33.32. 61 icke vord / at hand Fulde høre IEſu 
slut HE iiij hella⸗ 


J 
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ELM Forklaring offuer Chriſtt p 
— hellige Mund / effterdi at hand vaar opliuſt mm | 
2* uſt ct. 
—— vped S. Hans / oc ſtod da Sandheds Aand hinde 

| | imod / faa kand det icke lottelig ſte at hand 
kand faa Sandheds Aand i ſit Hierte i, ! 
| Ebre: 10.26. Men hannem feer her / ſom zhudelt 
| Efaias, cap: 26. 10. figer/ at den Wgudelige unge 
ſtal icke ſee Guds ære, Oc derfor vildere MINE 
| ide Eliſæus mere ſpaae for den Waudel ge ſunge Lild 
Kong Ioram, 2. Reg: 3. 13. Oc Chriſtus vil⸗ mnel Ker 
UR de ey heller fade den onde Sleci ſee nogen MYO 
egn. CAfatth : 12. 39. Saa haffuer då finder haff 
Herodes , effter fin fortiente øn; en ond Jern 


— 


Samuittighed / ſom giffuer hannem Vid⸗ Inge: 
com det / ſom hannem hendis Ser Aarahnge 


Der effter / forſt til Rom / der Kenfer Casas gng 

Caligula domte hannem for fin Ondfkaff / Voudeg 

KN FAE til en euig Landflyctighed / De ſtrax der effs net) f 
J fer bleff faldet aff denne Verden til Guds Mn 

MA NE Domſtoel / at anamme Dom for fine Idle Her, 
Ha Gierninger / ſom ſtede Anno Chrifti 40. ſom UX dit 

HÆL svi læfe hos loſchhum, libe 18. Antiq: cap: 4 — 


HEL — VA) 
TARMEN . Oc de ypperſte Preſter oc Scrifft⸗ N ig 
KHA klaage ſtode oc klagede bart paa LT 
: | 


Å i MENSA ban 
i kit J 
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het Cy 
8* pinis oc Dods HSiſtorie. 244. 
—WR 


—8 hannem / Men Herodes met fine 
LN Hoffſinder foractede oc beſpaattede 


NON hannem. Ser giffuer Luces tilfende / 
net (feb huor haardelige Jøderne haffue endnu raa⸗ | 
Mata Ry bet oe ſtriget met deris Logn paa Chriſtum / 
Adahn Vdoen all tuil faaregiffuet / at hand ſtod eff⸗ 
et lg fer Konge Titel oc ære. Huilcken Jodernis 

Ch Klagemaal Herodes haffuer fpaattelig ans 
Im Cl nammet / oc derfor paa det hoyeſte met fine 
; Cul Hoffſinder haffuer beſpaattet Jefum. 
mu 4J Aff denne Jodernis Klagemaal / OC 
"fm He dningers Beiſpaattelſe/ haffue wi denne 
nen J når Troſt / at ingen Sag for nogen Offrig⸗ 
hon / — > hvo er gangen SEfum imod / Saa at oc HE 
T Wi denne Waudelige Herodes Ander flet intet i 
Au Sg fu Leffnet/ ſom hand kand firaffe/ alli⸗ 
BØN amt gene at Joderne fige meget / faa fand den 
Wgt idelige Herodes dog vel fee / af det er 





É i 9 Løgn oc Dict / ſom de faaregiffue. 
bys det M: å Det & Fler de Stycke. 4 5 
hſunee De hengde it huid Klæde om SDN —D 


Age —U hannem / oc ſende hannen til Pila- 
| Hho tum 
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0 Forklaring offuer Chriſtt 
Hug tum igen, Daa den Dag bleffue Påa (us Orin 
i latus ot Flerodes Venner met huer 9 
andre! Thi de vaare før hu and" 5, 
*0 ⸗ co ; —2 
dris Fiender. J dette Fierde Styche 
haffue wi diſſe Tuende Styder at acter / e 
ſom dette vdretter / at Chriftus ſendis fil Wu: 
Herodem. 1. Chriſtus fader en huid Kiote 1, me 
tel. 2. Herodes oc Pilatus bliffue Benno 14 Vel 
der met. —X 


M 
De 6 uke 

. De hengde it huid Kladeoff· aser 
er FEſum. Dette huide Klæde kaſſer han For 
Herodes offuer Iæſum / til Spaat oc For⸗ ndngd 


haanelſe / Thi de Romere haffde ſaadan en ta Idm 
Skick oc Viſs / naar nøgen haffde begæret lid Ra 
| | logen hoy Weſtilling / da at alle mand dr hr 
HSA kunde det videz ſaa hengde de it hund Klade Umaſan 
J paa hannem / Gaa gior Herodes her me SA på, 
J— Ehriſto / dog beſpaattelig / oc vil ved dette 
et  ] hiirne Klæde faa meget giffue Pilarooc Ale ” Mall 
muen tilkende / (effter Jodernis falffe Klar Vine. 4 
gemaal) at ISſus vil vare Jode Konge. ny W 
fig! HEN Saa fee wi her/ at enddog Chrifusd tm Mn 
KLAN tå TATE Rcdningenis Spaat oc Yødernig Forate hytte, 
9 on p Jedernis å J ulhh 
4 ge 


— 
= 
= 

= 


* æ. 
* — — — 


| 
J 


Eu 1J 4 
LAA Ho 
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it Chin 
FN | pinis oc Dods Sifforie, 5. 
— gelfe/ 1. Carinth: 1. 23. Saa feer det * 
NUNC tel det / ſem Verden holder for en Daarſkaff/ 
AN frie er for Gud den fande Visdom / Thi 

Guds. Daarlighed er vſſere end Menniſke⸗ 


Vin —R 
—R ne ere. Corinth: 1 25. Det huide Klæde” 


til hiryn ſom Herodes holder for Spaat / det vaar en 
— Viedom aff OSRREN / Thiat huide 


—*8 Klader / ſom den hellige Serifft lærer, bes 


mercker Reenlighed oc Wſkyldighed/ Eſa⸗ 
vitae Fe Apocal: 7.14. Saa loſe wi oe Adatih: 
Wii IE gh F 
"NMN 772. at ISſu Klæder bleffue huide form ig 
Wife Lius / i hans Forflaring paa 7Thabor Bierg. 
um / Eg Saa vidner da detie huide Klade / imod 
mhp Aeroas oc Jodernis Mening / at SE fire er 


j 
J 


mmm en wſtyldig Mand / Ja at hand er den/ 


m/k fom Faderen haffuer ſamtyckt til den høne 
myg Beſtilling / at hand ſtal være Dommer off⸗ 
vade Hr MEN alt Kiod. Johan: s. 22. 


2. Da bleffue Pilatus pg Hero- 


agt guhn 
ze vudes Venner. Huorfaare Pilatus oc Hec- 
— Selen Hg 

om myredes vaare Wuemer / fige icke Euange⸗ 
øst: liſterne/ Men der menis / at Herodes haff⸗ 
føj WIvvyy 


romer fager til Miſtycke/ at Pilatus fod nogle 
hy | Mend / 


AN | 
| ål FAM 
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Forklaring offuer Chrifti 
Mend / ſom vaare aff Galilæa, vnder Here. 
dis Affrighed / affliffue i Jeruſalem / oc 
lod ſamme Mends Blod blande met deris 
Offris Blod/ Luc: 13.7. Huor i Herodes 
fader fig tycke / at Pilatus haffuer giort hans 
nem en liden Spaat. Icke fordi / at Here: 
åes ſtotte noget om / huor der handledis / 
ilde eller vel met Joderne / ſom hand Aa⸗⸗ 
figen vilde haffue Tribut oc Skat aff / 
ten allene / for Pilatus haffde icke giffuet 
hannem ſaadant tilkende / for det vaar 
giort. 

Ser aff ſee wi at Verdens Venflaff 
er icke ſtadige / men de henge allene tilhobe / 
ſom Samſons Raffue met Rumperne / 
Iudic: 1. 4. Hiertet er dog langt fra huer 
andre; Oe det / ſom de fade fig tycke / at hol 
de ſammen vdi / der imellem ſidder den glo⸗ 
ende Brand / Hofferdighed / gregarighed / 
Had oc Affuind / ſom tender den Ild op 
imellem dennem / ſom dennem ſelffuer for⸗ 
færer, Galat. 5.15. Der ſom i bide or opede 
huer andre indbyrdis / da feer til / atride 
bliffue forterede iblant buer andre. 

























bude 
IV 
fr rem 
ler / Mi 
| ar for dine 
— 43M 
ul Oud at 
rer lige fon 
Anderde 
Iuedtatto 
uſegede/ 
ik de 
LÆRT 
InfinNs færr 
ſhiude Sune 
Mr fan tage | 
und / de id 
inge Sy 
ER 
ner, G 
NT gihte ino 


Aj Hoette 
HD uk, 








the 
tilat My b 
(1 deli 
—R 
I Sti tm 
ſoffun TUN 
Ade forte 
Nor der fan 
ne/ om Kan 
nu alt 
tas hid 
mer Hen 


u Vdnh 
xhaglalun 
Fur met le 
tr dog lan 
lad fat 
melon fre 


nn, 
er fom hr 
V 
TDL | 
.: | 
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Pinis oc Dods Erftorte, 246, 

Guds Børne Kierlighed / ſom er aff 
den hellig Aand / er ſaadan / at de setter 
Chriſti Exempel / elffer dennens- fonadera 
forfølger; / Miheg 44. oe mit od n 
beder for dennem / Saa giorde Chriſtus 
Luc: 23. 34. Stephanus, Actor: * 60. Oe 
faa vil Gud / at hans Børn ſkulle elſte buer 
andre / lige ſom hand haffuer elffe off. /0- 
har: 13. 12. 

Sender det fig faa/ at der kommer nos 
gen Tuedract op imellem Guds Born / da 
efterfølge de Pauli Raad) Ephef: 4. 20. At 
de lade ide Solen gaa ned offuer deris 
rede / oc giffue icke Dieffuelen Rum. 
Men findis her nøgen iblant dem / ſom la⸗ 
de ſig kalde Guds Born / ſom dette icke ville 
giore / faa tage fig vel vare / Lige ſom den 
Suend / der icke vilde tilgiffue fin Naſte 
den ringe Skyld / der hand bad hannem/ 


ul ble kaſt i Fengſel / oc antuordet dennem/ 


ſom piner / Saa vil oe vor Himmelſke 
Fader giore imod dennem / ſom icke vil til⸗ 
giffue aff Hiertet / huer fin Broder hans 
Skyld. arth : 18. 33. cic 

Den 
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Forklaring offuer Chriſti 


Den Attende Pre⸗ 
| dicken. 


SA BY 4555) 12. etc. Men Pr 
Be (BSA farus kallede de ppperffe 

Proeſter / oc de Offuerſie 
oc Folcket tilſammen | oc ſagde til 





dem / Jhaffue føre dette Meuniſte 


til mig / ſom den der omuender Fol⸗ 


cket / Oc ſee / ieg haffuer forhort 
hannem for eder / oc finder ingen aff 


De Sager hos dette Nenmiſke / ſom 
iſtylde hannem faare ] Herodes icke 
heller / Thi ieg ſende eder til hannem 
Oe ſee / mand haffuer intet ført bar 
nem paa / ſom hand bør at dø faa⸗ 
re / Der faare vil ieg ſtraffe hannem 
oc lade hannem løg, Macth. 27.15, 
Menpaa Hoytiden ſtulde 9 

NL, 

















Pit 
ps 
ti Lu 
—18 
av 
— NM, 
8 
MD. AA 
tu Cage 
A (l hſt 
n. IS: 
TA 
reg 


2,19. hul 


delt 
Abaart fat 
"den lo 
ANduaqn 
LDS 
alien pl 


J 
N Ndvrak 
i KS | UGE 








in herren / Luc. 23.17. effter Hoytidens 

Saduaane / Matth. 27. 15. giffue 

Folcket en Fange los / huilcken de be⸗ 
sett My gærede, Oc hand haffde paa den 
KV Ad en Fange / en be ynderlig for an⸗ 
VAN SE foban. 18. 40: en Mis deder og 
mn! vue Morder | form hed Barabbas, 
VV Luc. 23. 19. huileten ſom met de Op⸗ 
—* rørjÉe vaar fa i | engel! fon haff⸗ 
de giort it Mord vdi it Oprør fé 
"9 9 Staden, Marr. LÆBE 4" Folcket 
Re geckop / oc bad / at hand vilde giøre 
HENAN ſom band pleyede. Marc. 27.17. er 
der de vaare forſamlede / ſagde Pi 
XdutAu⸗ til dem | Tohan.18.39. Jhaffue 
keg Sæduaane/ at ieg ffal giffue 
my egern løs om Daaften/ March. 27. 
Huilcken ville i/ at ieg ſtal giffue 
3wer løg [ Barabbam, eller JEſum / 


——s 
ne Marc. 


3 pin 
år håb 
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ꝛt * 
AL) Pinis oc Dods Siſtorte. 245, 
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Forklaring offer Chriſti 
ME: Marc. 15. 9. Jode Konge | Matth MUD 
| —4 27.17. ſom kaldis Chriſtus? Mare 
| 15.10. Thi hand vifte vel / at den N.N 
perſte Drefter haffdeantuordet hans | 
| hem hen aff Dad. Matth. 27.19. et. mb 
Deder Pilatus hand fad paa Dome HIS: 

J | ſtolen / ſtickede hans Huſtru Bud | 
| til hannem/oc lod hannem fige/Be 13 
fatte Dig intet met denne Retfardig/ Mo | 
Jeg haffuer lide meget i Dag vdi Ndr 
. Drømme for hans ſtyld. Men medl 
| De ypperſte Drefter ot de Eldſte toge TT fl ig 
NL Folcket met Ord / at de ſkulle bede "munk 
—10 om Barabbas , oc affliffue JEſum, ne 0 
HELER Da ſuarede nu Laͤndsherren / ot Mt ne 
KN ku ſagde til dem / Huilcken ville i/ ae at han 
ARE ieg ſtal giffue cder løs aff diffe Tor "dis og) 
0060 Luc. 23. 18. etc. Da raabte den th fitor, 
HEER gantſte Dob / oc ſagde / Bort met inc, 
AMM denne "fu, 9 


R i i V 
FANS 1 44 
bl AN 1 
AR il 
Hi i 
1 i 
) fl 9 fr I 
i ' | N i 
bi Et R— EN 
J 
i VOR 
i 
' Mm AR | ' 
i TAN i 





— 
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* pinis oc Deds Hiſtorie. 24% 
don denme / oe giff of Barabbam los. Da 
iht raabte atter til dem / oc vilde 
ſit lade JEſum løs / Matth. 27. 22, ot 
Kitt ſagde / Huad ſkal ieg Da giore met 
Mary JEſu / om huilcken der ſigis / hand 
Mm) er Chriſtus. Nen de raabte alle oc 
MWhhn ſagde / Kaars feſte Kaarsfeſte hane 
mf menn, Zuc. 23. 22. Da ſagde hand 
tune Tredie gang til Dem / Huad Ont 
mat haffuer da denne giort? Jeg finder 
ung hh | higen dodelige Sag met hannem / 
A Dertor vil ieg ſirafſe hannem / oe 
Tanke lade hannem los. Men de ſtrege end 
aff Meget mere / oc lagde! Kaarsfefte 
bannem / met for Skrig / oc begær 
uke at band fulde Kaarsfeſtis. 
yin KON . : 
* Le deris oc de ypperſte Preſters 
Etrig fict offuerhaand. 
3Vende Siycker ville wi aff denne Text 
KNN aerchiffuec Før, ville wi anſee 2/4 
J Ji oi 
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J Forklaring offuer Chriſtt ig 


hg HA oe hans Huſtruis Forfæt oc Redebonhedite ON 
FL at vndſtylde IEſum / oc at redde hannem tor de 
aff Jodernis Sender. Dernæft / haffu ; ut hos 

wi Jodernis Blindhed oc Affuind imod 


JEſum at betencke. Kunne 

- 7 2 RI Wi 

Det Fre Stycke. —* 

| Huor flittig Alatus haffuer været til/ ſypent 

at fly Chriſtum (Øs / kand wi fee her aff / te, e 
SEN 1. åt hand aabenbarlig ffælder Yøderne for 1, xl 


Legnere / Fordi at det / ſom de haffue ſagt fy ty 

paa Chriſtum / finder baade Pilates oc He runer, 

roacs,at være Løgn. 2. At hand fætter 45 nnenn 

i ſum imod en ræg Hoffuetſkalck beder den⸗ 59 

nem vduelle huiſcken de ſelff ville / forhaa⸗ L * 

bendis ingenlunde / at be ſkulle fade en ” in E. 

Manddraber løg, 3. At hand figer dem E… * 

J bart vd / af Lowen beſkytter IEſum / efften⸗ om 
1 Di hand er wſtyldig / faa at ingen kand gi⸗⸗ Pr 

HAM: re hannem noget. 4. At hand gaar fl — 

Haar frem / oe befender / at ISſus er it retfeſ —* 

big Menniſte. 5. At hand beder for han⸗ J FDR 

—J— nem / at de ville lade hannem nyde det / paa —38* 

—J it Qudfirpgelfe, Mer 


. Sch Sj 


uføre Jeſu 


OM 74 
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—* Pinis oc BØDE Siſtorie 24% 
. See / ieg haffuer forhørt han⸗ 


att 
dun fem for cder / oc finder ingen aff de 


er Yu: Sager hos dette Menniſte / fomt 
ſtylde hannem for / Herodes ſcke hel⸗ 


(Ciyt, Jer, Diſſe Ord begynder den Tredie Rai⸗ 
ANM tergang / Rlatas holter paa YÆfu vegne/ 
i tandrike imod De ypperſte Prefter / oc ffuerfie / 
NER n pe Folcket / J huilcke Ord hand klarligen 
—2 life) at de live paa Jeſum / effterdi at 
Nhuercken hand ſelff / ſom haffde fuͤtteligen 
rus offuerhori Ye fum/eller Herodes, ſom hand 
de fender dennem til / met NEfu funde finde 
UT Det mindſte / ſom næffnis kunde / imod 
wuſet Jeſum / Saa er Chriſtus effter Lowen 
ak U dunden en retfærdig Mand / Thi i To 
; dt fu Teller Ære deris Mund ſkal Sandhed ſtaa. 
—1— Jil Denter : 17. 6. 
aunn Dette Exempel ſtulle vil Dommere 
Ahneace / oc fære aff en Hedning / met huad 
Aeun gnd oc Driſtighed de ſtulle giøre deris Ems 
ſm ondede / Som er / at de oc gierne høre andre 
hanenm forſtandige Folckis Mening / i tuilraadige 
Sager, Dernaſt / at de bluis icke ved / at 
Sy ij ſige 
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| | LN Forklaring offer Chriſtt pint 

it te fige det 7 fom Sandhed er / alligeuel afde”, Ma⸗ 

er de Store oc Offuerſte for Folcket imod p 3* 

Gaa befaler Gud ſelff / at de ſtulle gior L lg 

2. Paral: 19.6. Se denne Befalning effte⸗ try Vi 

fulde Daniel, imod de gamle Skalcke/ ſom hy fg 

haffde fagt Løgn paa Se/annam, Daniel: øm 0 
ss. ete. Her hos oc / at wi troſte oſſ/ ſomen, 2 

| ſtyldige aff IEſu Wſkyldighed/ oe adel" une 

k | her / fo haardere oe lenger der klagis offug der! fok 

—1 Isſum / 10 klarer bliffuer hans Wſkyidig⸗ Un pil 

| hed / Saa at Pilatus, ſom er it Hoffuctt hø | Bor 

Mund for Iuda Hus / ve Herodes, ſom er — kd | 

ben Storſte oc Offuerſte i Galilea, bære VT | 

dette Vidne/JE ſus er en wſkyldig Mann uen 

Saa maa wi endnu glæde oſſ / Thon 

| Forloffuer Chriſtus Ebre : 7. 22. ſom haff⸗ MC ange 

Fona uer taget Verdens Synder paa fig/iohane En NÅ 

im 7. 36. ev DØD ſom det fande. Paaféclam/ vdi JN TN 

JdVD— | hurfefen ingen Lyde findis / Exod: 12.4 hannſil 

HM r Pet: 1. 19 Ja ſom den Retfardige / forde rr, Jer: 

| Wretfardige. 1. Per: 3.18. Dette vidne bade "04 gif) 

—J FØR, De — — Herodes aabenbarlig / for den iK/ Jels 

i al aantffe Verden / enddog at Herodes fot⸗ | om fg 


HAS tå AFG ſtod det icke ſelff. 
| | vi | 2. Paa "KnH/ af 9 
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ver Phu 
i Å i 9 Pinis oc Dods Sifforie. 250 
ir 2. Daa Hoeytiden ſtulde Lands⸗ 
herren /effter Hoytidens Seduaa— 
—* ne / giffue Folcket en Fange los / huil⸗ 
im ande begærede. De hand haͤffde 
trins, PRG Den Viden Fange] en beſynder⸗ 
Und dig for andre / en Misdeder oc en 
nl Morder / ſom hed Barabbas, etc. 
nd Huilcken ville i/ at ieg ſtal giffue 
um ger los / Barabbam , eller JEſum / 
Jede Monze' ſom kaldis Chrifus! 


4 
Mere I Ga er. ; 5 . 
Forſt haffue weher at atte / Huor aff denne 


zumnbhh 
MANNS Seduaane er kommen / at hand ffal giffue 
359 dennem en Fange las. Dernaſt / Tiden / 
ten pag huilcken de ffulte haffue denne Fange 
DMU Pula b k 


nr døe. For det Tredie / Iodernis Frihed / at 
— Landsherren ffulle giffue dennem / hullcken 
É —*— debegarede. For det Fierde / Huad for Per⸗ 
— foner latus giffuer denne Seduaane paa / 
0 J "fom ere / Ieſus og Barabbas. 
TIL ' 
mir I. Effter Hoytidens Seduaane. 
Der menig / at Joderne / ſom gierne icke 
| Ji iij pleye 


md. BRL 
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| (HH Forklaring offuer Chriſtt * 
iflg pleye at lade fig noye met Guds Ord / men rr 
: TA gt blande deris Menniſkelig Dict oe Sha" ! j 
Der iblant / dare: 7. 8. haffue forhugrffue 
Dette hos De Romere / der Riget bleff frie | ,” 
imellem de Fire Førfter af Rom/ ZLuc:3. 2 * re 
at de ffulle giffue dennem huer Paaſke en we” 
Fange los. Oc det begærede de / at de vilde —5 
(1 Abe vijs) effterfolge Gud / ſom ſparch ml y ; 
dennem / der hand ſſo ihiel alle Førfiefønne 
iblant de Egypter / Men de ſynde hoyligen DR | 
her met / Thi Gud befaler, at de ſtuide ins døgn 
| tet legge til hans Ord / oe icke heller tage der mb 
i fra / Deuter: g. 2 Wen det gior de ber, rd nn 
Hand haffde befalet dem Exod: 12.27.48" Af É 
æde Daaffelammet/tilen Hukommelſe paa an zufin 
| lamme Guds Befrielfe / der met (Futdede "NR 
URE haffue ladet fig noye / oe icke lagt noget da Om 
LDR til. Det er vel ſtor Loff værd, at beuifg Ufa) i, 
UHF Barmhiertighed / oc at ſty Blodgarighed / IN (ip 
— oc den ſtorſte Ræt / ſom offte kand være amor y 
| Bræt” Men wi ffulle fee til diſſe To Stor "te huj, ”; 
i HE TE cker / naar mi beuiſe Barmhiertighed. Forſt td, Pa 
9 om den Maade / i huden wi giøre "Nettighe 
Darmhiertighed / haffuer Grund iGud⸗ DAN 


Ord. 
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ku Pinis oc Dods Sifforte, 26, 
ting Ord. Zernæft./ at ſamme Barmhicrnes 
LENE hed ffal ffetil Maade / ſom er / naar Of⸗ 
Mu frys righed / ſom gisr Barmhiertighed / ſyn⸗ 
dYnn Der icke imod ſit Embede. Ser hos/ at 
taf Jnnn ſamme Barmhiertighed ſteer icke ti Qn- 
Mn fun derſaatternis Skade oc imod almindelia 
uched Fred / ſom Offrighed er ĩſynderlighed for; 
lyt) ordnede aff Gud til / at ſtaffe Fred oc Ros 
Anne lighed i Land oc Rige, 7. Timoth: 2:2. Saa 
NMN figer ieg derfor / af den Offrighed, ſom las 
Milan der en alwmindelig Roffuer / Tyff oc Mie⸗ 
Yuri Peder los hand beuiſer lige faa ftore Barm⸗ 
NAR hiertighed / ſom den / der kand haffue en 
gubende Viff fangen / oc flacr hannem 
* Non løs ibfane Tuſinde Faar / iblant huilcke 
ideel ide it eniſte bliffuer wſkadt aff Viffuen. 
2Om Paaſte Hoytid. Her 
mr fee wi flart / det ieg ſagde tilforn/ at Joder⸗ 
Mr hehaffde (i Abe vijs) forhucrffuet denne 
ile Seduaane aff be Romere / at de kunde faa 
—90 ae Mere beuiſe Barmhiertighed paa Paa⸗ 
—5 Heytid / Paa huilcken dennem vaar 
rhertighed vederfaret. Men her er 
—* ft for Blindhed for diſſe Joder / Paaffes 
fugen i gif lam⸗ 





[| om 
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TET AND Forklaring offuer Chriſti P 
8 HEN lammet aade de / hues Blod de ſtryge off/ kaj 
KN 15 SN uer deris Dortræ / Exod:r12. 7. at paamins —V 

de dennem / af Chriſti Blod ſkulle fri dem sit) TV 

nem fra Synden⸗ 1. Iohan: 1.7. ſom vaar nfl 

Aarſag til all Wlycke / Roman: 5.18. Dog den TPM 

alligeuel lade de Synden være ivftraffet/og unſith 

giffue en Morder oc Roffuer (85, ot befyne hf 

derlig paa den hellige Feſt or Hohtid / ſom bly de 

' Cr imod Guds Low / Deurer: 5.5. Suog Wim Go⸗ 

Gud befaler / at mand ſtal oprycke den Ans let fing 
| de / wanſeet Stæd eller Tid Com wila⸗ Hm hoffd 

fer / at Benaia befalis aff Salomon, at hand mn fktinge 

ſtal icke ſpare den Manddraber Joab / ſom 1x fomme | 

vaar flyed til Alterens Horn / at hand der un af Pant 

kunde vere tryg / Men hand fulde ihielſſa it fm on 

É hannem ved Alteret / 7. Reg; 2.31. Oe wi la⸗ md msati vu 

RMS ſe icke / af enten Alteret eller Kircken er der mm Sign 
offuer bleffuen beſmittet / Thi at den icke dondhde 

helligis igen før Gud / ſom andet / der bleff Mnon 
wreent. Numer: x. Denne Salomonis Bo (i) BY sier 
falning / er icke imod den Low / ſon Gud 
| Å haffde giffuet/ Nummer: 35. 6. etc. Deuter: —* 
RA 19.3. etc. om de fri Stader / eller Tilflud” 144, for fy 
É huor den / ſom kom for Skade / imodfit fy 
| OS om 
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tet hun 
Ka 
12.7 fig 
An filt 
in ANM 
V Roman: J 
vere 
— 
Kia dig 
W Denter: " 
mt al omk 
Me Tiv Co 
als af Soma; 
—R 
rens om / n 
Ven hand 
fore der Se 
mitt ÉN 
udv form ant) 
Fy 
— 
—2 
on / Um 
før Ehn/ 


| 


pinis oe Dods Siſtorie. 282, 
Vilie oe Forfæt/ oc ihielſſo fin Naſte / ſtul⸗ 
fevære frj fra fine Forfolgere oe den Dodis 
Slect / Thi at naar den fom Manddrab 
bedreffnet haffde / kom i ſamme frj Sta⸗ 
ter oe Tilfſuct / da ſtickede Offrigheden 
hannem ſtrax i Rotte / Oc fands hand da/ 
at haffue ihielſlaget fin Noſte mer Vilie oc 
Forſet / da bleff hand ſtrax antuordet den⸗ 
nem / fon Sagſogere vaare / oc hand flod 
ſin Rer / oc finge effter ſom hans Gierning 
fortient haffde Saa at ſamme frj Stoder 
befriede flet ingen moduillig Manddraber / 
Ja de ſamme Stader vaare end oc den/ 
ſom aff Vaade / Manddrab bedreffuet 
haffde / ſom en Spaat or Straff / Thi 
hand maatte være ſom én fangen Mand 
i famme Stader / baade fra Venner og 
Gods / indtil den ppperfic Preſt døde. 

Om nogen vilde forſuare diffe Joder / 
oc ſige / De giorde rat der met / at de gaffue 
Barabbam los / Effterdi Chriſtus befaler 
ſelff/ Matthe 6.12. at wi ſtulle forlade vor 
Neſte / lige ſom mi ville haffue Forladelſe 


aff Gud. Denne flal oc vide / af diſſe ere 


Jir To 


KE] 
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FSorrklaring offuer Chrifti 
To wens. Det er ie / at forlade fin Naſte/ 
huad hand kand haffue fortørnet en met / 
paa fin Perſons vegne / oc kommer icke am 
dre til Skade/ Huilcket Chriſtus befaler⸗ 
enten Broderlig aff Hiertet at tilgiffuen 
ler oe om Skaden er for ſtor / at bruge Lop 
oc Rat met hannem / vden all Had oc Aff⸗ 
umd t nogen Maade. Oc det er it anden 
at forlade hannem / det Gud befaler / af 
ſtraffe hannem for form ere aabenbarlige 
Cynder oc Laſter / Hulckei mand endelig / 
effter Guds Low / Deutcr 13.5. ſtal tage aff 
Staden fra ſig. 
3. Huilcken de begærede. He fre 
wi Jodernis Frihed i denne Seduaane 
fom er / at Offrigheden fulde være endelig 
forplictede til / at lade en Miodeder los / eff⸗ 
fer Det rygloſe Folckis Begaring. Her aff 
ſtal alle Chriſten Offrighed fære rer de 
vocte fig at de giore fig icke ſelff ul nogle 
ivforftandige Hedninge / ber giffue deris 
Vnderſaatte ſaadan Seduaane oe Fris 
hed ; fom fr imod Guds Bud oc Befal⸗ 
Ming, Ver ſom noget Mennifke begare⸗ 
* noge 


































|: 
ut aff fl 
Un . Hud 
Minnſt 
Pend Mo 
IAen 
ngargere 
nene 
wen Chnſi 
Pude Sohn 
tollene falh 
il, F åd £ 
4. Pui 
(le (dr lp 
um)! gl 
Mus, 9 
I gun 
Otis Sdr 
andre, 3, f 
 Jlguren 
he Sud, 9 
Jon å Betal ly 
IT Z0 an 


LEN flig 
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il 
i —RT fang pinis ocDØøds Siſtorie. 357, 
tin noget aff fin Offrighed / ſom er imod 
Von, Guds Bud / Da ſkal Offrighed ſuare ſam⸗ 
—7 — me Menniſte/ At mand bør mere at atlyde 
"AU at, Gud end Menniſken / Accor. 4. 19. Oc huil⸗ 
LUK ty, en Chriſten Offrighed det icke gior / hand 
Vini er langt argere end en Hedning / Thi Hed⸗ 
M Steg ninge viſte icke aff Guds Low / Fpheſ. 2. 12: 
Mt bay Men en Chriſten Offrighed ſkal altid haff⸗ 
hang ue Guds Lowbog for fine Oyen / oc effter 
—W D den allene ffal hand demme / os icke ander⸗ 
Dester: psi lediø. 7o/: 1.2. 
; 4. Huilcken villet / at ieg ffal 
Mi giffue eder løg / Barabbam , eller 
met JEſum | Føde Konge/ ſom kaldis 
ke SÅrifius? IJ venne Lignefe ville wi 
feer 1. Figuren i det gamle Teſtamente. 
UNE! 2, Feris Beſcriffuelſe / fon lignis imod 
UR Byerandre. 3. Huad Troſt her følger aff. 
KDN "3, Figuren fæfe wi Zenit: 16.7. etc. å 
MUN gene Guds Befalning / Gud fagde tif 
Lou Avſen, Befal din Broder. Aaron, at hand 
MEN fager To Gadebucke til Syndoffer / oe 
FAME dem ſkal hand ſticke for HERREN / 39— 
4 og 
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Forklaring offner Chriſtt 

for Forſamlingens Tabernackels Dor / o 
hand ſkal kaſte Laader om ſamme To Bus 
cke / en Laad for HEN R EN/oc den ans 
den paa den Buck / ſom ffal les ladis / oc 
hand ffal offre den Buck fon NER: 
RENE aan falt paa / til Syndoffer / 
Men den Bud / ſom Laaden falt paa / af 
hand ffulde ladis løs / den ffal hand ffide 
leffuendis for DERRÆN- at handgigg 
in Forligelſe for hannem / oclade ſaa din 
ledige Buck hen i Orcken. 

2: Den Forſte Perſon / fom Pilatus i 
denne Lignelſe faaregiffuer / er Barabbas, 
ſom lyder paa Danſke / Faders Sen⸗ 
det er / ſaadanne / fon Foraldre fade leff⸗ 
te cføter ſom de ville / oc icke optucter Dem 
iRaffſelſe oc Gude Befalning / Som 
Fauites vdkræffuer aff Chriſtne Forældre. 
Ephef: 6. +. 

Denne Barabbas, falder Adatihens, 
en Beſynderlig / Le Iohanneslegger Aars 
fag ter til / met diſſe Ord / Barabbas vaat 
en Roffuer / De Lucas bekender Barabe 
barn at være laſt i gengſel / for i Op⸗ 























ror ar 
( fave, 
Denne! 
ude, hvor 
mv hafu⸗ 
mider faffu 
TU 
ne, Men 
if / (om va 
iOorér bab 
fler fit go 
lig vilde hr 
mr, Th, 
Werne fn 
att ftul 
Mdr aber/ € 
HNgtffue Y 
LENE 
wonde Sh 
Nhaſdeg 
On hm få FN 
No 
XX 
ding 
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ket 
—2 pinis oc døds Siſtorie. 254. 
* tor oe Manddrab / ſom vaar bedreffuet i 
| LÅ Staden. 
—* Denne Beccriffuelſe giffuer oſſ at bes 
tencke / huor flittig og ſuud Pi/2r2es Sannes 
J— nt herren / haffuer været idenne Lignelſe / At 
4 — hand icke haffuer lignet Chriſtum imod alle 
ond dennem / ſom hand paa den Tid haffde 
An fallut fangne / Men imod den argiſte Hoffuet⸗ 
Meh ſtalck / ſom vaar iblant dem alle / ſom fame 
mm ale me Opror haffde giort. Huor met Platu⸗ 
un giffuer fit gode Hierte tilkende at hand 
tonser endelig vilde befrie YÆfum aff Jodernis 
e / au Hender / Thi at band ingenlunde tenckie / 
ufe ſan at Jøderne ſtulde være faa flemme oc ars 
aſonhn tige / at De fulde bede om en Roffuer oc 
uxidne Manddraber / oc affliffue den / ſom Pilatus 
y Lidin hade giffuet Wſkyldigheds Vidne nogle 
Iſn ganger De der haffde helbredet Almuen aff 
Te allehaande Siugdom / Afarc: 6.56. Saa 
at de haffde giffuet hannem Vidne / at 
hand haffde giort afting vcl Mare: 7.37. 
—— Dernaſt fee wi / at de arme Hednin⸗ 
/i deris allerbeſte Forſeet / haffue hoyligen 
— Sera —* — 
aret vild imod Gude Low / I hi ar Jeder⸗ 
Feng, S nig 


her, falhe — 
V Johannes 


| å —— 
| | | 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 































4 










5 
XXX —R 
10 11 13 





— — ks — ie 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





Forklaring ofrer Chriſti 
nis Geduaane lydde om en Misdeder / at 
giffue los / Oc nu fætter her Alatus Chris 
ſtum for / lige ſom en Misdeder / huilcken 
hand ſelff haffde offte bekend / at være wſkyl⸗ 
dig / oc ingen Misdeder / Saa at det er ſo 
viſt / ſom Paulus befender/ 1. Corinth: 3. 19, 
at Verdens Vjſsdom er en Daarlighed 
for Hud. 
Zen Anden Perſon / ſom denne Lige 
nelſe giffuis paa / beſcriffuer Blatus met diſe 
Ord/ Isſus / Søde Konge⸗ ſom kaldis 
Chriſtus. S andelig/ Denne Beſeriffuelſt 
ſkeer icke vden vor ſynderlig Troſt / lige ſom 
oc alt det / ſom ſereffuet er / er ſereffuet off til 
Lærdom oc Troſt / Roman: 15. 4. Thi af 
diſſe Trende Titlen/ ere alle tro Chrifine 


fødere end nogen Honig / Thi at den Fer⸗ 


ſte Titel / IEſus / beuiſer off Chriſium / 
effter Engelens Ord / Adatth: 1.2ar. endnu 
i fin Fornedrelſis Tid / af være en Frelfere 
oc Saliggiørere 7 Gom Pilatus, imod ſin 
egen Forfiand / her Falder Chriſtum / ide 
ved noget andet Naffn / end IEſum/ fon 
yder en Frelfere oc Saliggiorere. 

Da⸗ 

























en 
ny. det 
heng / 
dgeẽ 
hd 
dl ør 
J inde $ 
—*— 
LBA 
—1 
fore | 
kHonge/ 
lende / ino 
fh foth 
Idene/ 
UD RU veg 
2 bange: 
Baba 
Kik Hur 
HV fm Y PN 
'N, adr 


—* 





ANE 





mm * W Pinis oc AKs Siſtorie. 364; 
ig * "9 Dernaſt / falder hand hannem Chri⸗ 
an, ſtum / det er / Saluet oc forordnet til Preſt 


* oe Konge” huilcket Isſus er begge / ſom 
ben hellige Scrifft vidner / P/4/m: 110. Ag 
” —* Chriſtus er en euig Preſt / effter Melchiſe⸗ 
M/L. * deks Skick. LIG Efatas figer / Ye fm af 
LÆRDE være ſaluet met den hellig Aand" at hang 
i | fat predicke Forloſning for de ſonderknu⸗ 
iin / forter sn Merter / oc Frihed for dennem / ſom 
ut hin bundne ere / oe at troſte alle B 

AX hel Efer ør. 1. et. ——— 
Åsa ; Nate (Edel 

: Om i For det Tredie / Falder Pilates IEſum⸗ 
Jode Konge / Huor met hand giffue klar⸗ 
MONA fig tilkende / imod Jodernis Raab / Jeſum 
mint gt være den forloffuede Mand / ſom ſkulde 
Vat kny fodis Joderne aff Dauids Sad / naat 
mig Ne Dauid nu vaar henſoffuet met fine For fæ 
Mur dre. 2. Samuel: 7. 12. 


W 55 
Sang befatter da denne Ra⸗i Beſcriff⸗ 
uelſe / Chriſtum at være baade Gud oe 
Mand / ſom Verden vaar forloffuet / Gc- 
nat Ned hef: 3. is. der ſtal til intet giøgre Dieffuelens 
Gierninger. 2. dohan: 3.6. 
ally 


ski 3. Her 


And 


FN sa HØ me 
Vat lg 
Ar [al 


Po hauß 
lade En 
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Forklaring offuer Cbriftt 
3. Her aff / at JEſus / ſom er wſkyl⸗ 


dig / færtis imod den Wgudelige / følger Du 


Denne Troſt / at Chriſtus er jo viſt kommen 
til Verden / at hand / formen Wſtyldige / 
vil lide forde Skyldige / at hand kand føre 
dennem til (Sud. 1. Per: 3.18. 7. Corinth s1 
22. R0978A73 : 5. Is. 


3. Da fagde Pilatus Fredig 
gang til dem / Huad Ont haffuer 


Da denne giort? Met diſſe Ord gi 1, 
ue nu Pilatus den Tredie gang fin Flittig⸗ n 
hed tilkende / af hand vilde redde ISſun 


aff Jodernis Hender / Thi hand kaſter 


dennem Guts hellige Low for / ſom dene 
nem ſelffuer vaar giffuen / at de ſtulle leffue 


effter/ Exød: 20. Huilcken Low/ ſom 2au- 


dus Flarligen lœrer / Roman : 13. 3. der icke til 


ſtæder / at giore noget retfærdigt Menniſfe 


noget Ont. Huor vdi mi feer en rot Chris , 
ſten Offrigheds Embede / ſom er vide for. 
nøgen mands ile ce Venfkaff / atplas ” 
ge noget fattigt Menmiſke / vden det fand 
Lowlig oc ffællig beuiſis / huad Ont ſamme 

Men⸗ 






























pin 
Nenſſte / ho 
murer: 1,17, 
s RØR 
,, Mg fm 
hannen, 
| ag 


J "TS! 4 " 
|| KDN L 
A 





— når 
ne er nif år 
—R niſfe / ſom paaklagis / giort h 


Deuter —R 
HBr fonte V ss 
hank Jeg finder ingen d NE! Sa— 
1 at han " met hannan, Her beke nder Rata ÅL ir 299 
harm ele. Jodernis Raab oc Sfrig» 58 
er en retfærdig Mand / oe haffuer aldelis 
NV Pla: intet Ont giort / huorfor hand fkuld De DØ. 


—* — Derfor vil é ieg ſtraffe han— 
Sr hen/ oc lade ham en løg, Her fee 
| — 2* wi Den femte Maͤe Og ſor n Føl: tis Wi Us zeri 
HUNT denne ——— ffue Yæfum ſps / 
in ukendt Coin er / at hand beder for hannem / af 
d / Ms Aderne / effterdide ere faa forbittrede paa 
—8 hannem / oc fand dog ingen Sag giffue 
forvathfl hannem / at de ville da lade hannem nyde 
Wanlu⸗ der paa it Hudſtrygelſe / oc lade hannem 
im: 3 der met fare. 
rd md Her haffue wi 2* Pilatus haff⸗ 
nv ver ingenlunde Rat til / eller Befalning aff 
hy) poe nogen Sus Low: at Su — ISEſum / 
or Une retferdig Mand / Men hand taler her/ 
mtr efter de n Hednifke Vus / ſom vaar hor de 
fil J Romere / fon hand vaar kommen fra / at 
Kk de 


1 å 
"ål | 
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Pinis oc Døde Biftorte, — 


haffuer. 
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Forklaring offner Chriſti his 
de Hudſtryge alle dennem / (vden alleniſte ghid 
De / ſom vaare fodde til Rom / ) form bleffugHund 
haallagede / hos huilcke der fands dog ide oaſn⸗ 
nogen Dods Sag, Com wi kand klarligHonn 
læſe Ador : 16.37. eic. 


I A/V! i 
Oc der Pilatus fad paa Dom 
ſtolen / ſtickede hans Huſtru Bud 
til hannem / oc lød hannem ſige 
Befatte Dig intet met Denne RE 
… , — = "i 
færdige / Jeg haffuer lidt meget 
Dag vdi Drømme for hans ſtyld 
Her giffuer Euangeliſten Michæus tiſfen CA 
de / huorledis PsZarz gode Forſat bliffuer før ske DA « 
cket / aff hans fromme Huſtruis Paamins | IN) 
delſe / at hand ſtal ſlet intet One gigreden IGN 
retfærvige YE fur. w ON huld 
I denne lati Huſtruis Begæring/ "ned 
haffue wi af acte / Forſt / Tiden / naatf ET Athrti 
hun fender hannem Bud / ſom er / der hand j GT An 
nu ſidder paa Domſtolen iblant Raadet" ge * 
Huor met hun giffuer tilkende / at hun ide må fulllen 
loctelig fader Chriſti Nod gaa fig til mn, Stolen 
Hier⸗ Maj Por 


i AV 
lay 







* Cd 

tuhustte te LIM 
W Wi 
444 HAA I i 
opoae ÅL 
Nun ml Ha 


9 
AV Wi 


ſn / mm 
— 
MM: PEDE 
mn MU i 
if AL ss 
ne, Kut 
i 4 vv 
Iindmne at 

YE Kasse 
4 | Th har J 


Å 
P | BASH HAL ASS 
att metl 





tt tt 
/ CE Pinis oc Dods Siftorie. 255 
ſom Oierte / Thi det er vitterligt / at ingen for⸗ 
eh Eandig Quinde / aff nogen latferdig Aar⸗ 
—W ſage / ſender ſin Husbond Bud / naar hand 
ſidder ſor Dommen / oe paa Guds vegne 
‚kal vdrette fit Embede / oc alle mand giffue 
Mn ſittelig aet paa hannen. 
Syn Dernaſt / haffue tvi at ſee denne Bens 
Im dig om our Chriſto/ Befatte dig Intet 
MI medenine Retfæerdige / Som hun vilde faa 
NNE dun meget ſige / Kiere Mand / befatter eder als 
fur ie delis intet met / at ſamtycke noget imod YE 
uefyujy ham / Thi hand lider Wrat aff Jøderne, 
i . trø CV Besa —F 

VWen legger meget mere Bind paa / aff all 

Mora Mact / at hand bliffuer løs giffuen. 
Bdidenne Hedniſke Quinde / haffue 
Mer alle rætſindige Chriſtne Quinder it herlige 
(mg Speyel / vdi huilcken de ſkulle ſpeyle ſig / oe 
ſee / huorledis de ſtulle altid raade deris 
fyn Mend til Retfærdighed oc Metynck offuer 
tt) IN Bevis Naſte / Oe ingenlunde effterfolge den 
re Wgudelige Atbaliam, Konning Arae 
fondet) Daatter 7 huilcken der raadde fin Søn 
ln) Abafarm, Jeruſalems Konge/ til alt Ont / 
Som wi fæfe 2. Paral: 22. 3. Icke heller den 
KE if IBgus 


Vita. 


— — 
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J 0 Forklaring offuer Chriſti dan 
it Waoudelige Je/abel, fon vaar værreend den fys j 
Waudelig Achab felff/ i debat hun ing” pg 
| Lowlig Middel vilde tifbiude met Naborh, ag 

Der hun vilde haffue hans Vjngaard/Men kk | 
vnderfundelig / ved ſin Seriffuelſe oc arrige — * 
Skalckis Løgn / ſtiller hannem baade ved 5 

fit Liff / oc hans Arffuinge aff met Bin 

gaarden. 1, Reg: 21.3.e1c. Icke heller aide 

efterfølge den Wgudelige Herodias Eps (UV 

empel / ſom ſogte effter / vden all ffællig HÆR 

Aarſag / at omkomme den hellige SJøber SM 

Iohannem Baptiſtam. Aatth : 14. 8 ny nl h 

| For det Tredie / legger denne fromme (VINCI 
Quinde Aarſagen til / huorfaare hun faa fit lagde 

fordriſter fig til” at fonde fin Susbonn VOM 

Bud / ſom hand fidder paa Domfolens FUN ha! 
306 Thi (ſiger hun) ieg haffuer lide meget i MUNK of 
| 5 Dag vdi Drømme for hans ſtyld / Com Ataf 
hun vilde ſige / Denne gantſte Pat (Thi RUD: 
MD Joderne regnede deris Dag fra Solen dager 
gi vnder / oc faa til Solen gick onder "Hm 
igen / ſom er Fire oe Tine Timer /) haff⸗ ra Io; 

K. aA uer ieg ide ſoffuet rolig Men IEſu Gag | Bohn 
TR oc TOffyldighed er altid kommen mig faar "Mil gg, 
HAN FU te / 


uren Gude | 


Å " TITLE M 
Å * 
IA vnu al 
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NÅ tr. 
4/g "dt dd, 
4 " YUN 
i * 
— 
Hu, Moa 


—o in 
me dn Ål! 


J 


— 


90047 
— 
1 / huhu 
han nd 
Mr paa dk 
s haffuer 
rune 
me gane i 
ris Jul 
il Cong 
yet 
—1 
TALL 


; 


| al 


Pintis oc Deds Siſtorie. 258, 
fe / faa tilig mine ZInen ſyntis / at falde 


ul Soffn. 


Dette haffue mi af acte om Drømme; 


Mat enddog de ere offte / faa ere de dog icke al⸗ 


tid forfengelige / Thi wi vide / at de oc faa 
regnis iblant Prophetierne/ Nuzner: 12. 6. 
oc ere en Guds ſynderlige Aabenbaring / 
Gom Pharaonis Drømme / huilcke loſeph 
vdlagde / Genef: 41. 26. Som oc Lel Pros 
phe / cap: 2. 28. befender / At Gud vil vd⸗ 
giffue fin Aand offuer alt Kiod / Saa af 
De Eldſte ſtulle haffue Oromme / pede vn⸗ 
ge Drenge Syner. 

Offte ſagde wi / Thi der komme oc 
mange Dromme aff Kiodelige Tancker 
huilcke der ere faa forfengelige oc falffe / at 
intet er mere wuiſſ / end de ere. 

Der ere atffillige Meninger om dens 
ne Quindis Drom / huor aff den ffal haff⸗ 
tie fin Aarſag oc Vdſpring / Somme me⸗ 
ner / at den er kommen aff Dieffuelen / at 
hand i faa Maade vilde forhindre Chriſti 
Dod / (Ved huilcken / oc vdi huilcken / det 
Menniſkelig Køn faner deris Liff / effter 

Kkiij den 
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Forklaring offuer Chriſti 





pir 


ben Figur / der Adam ſoff / bleff Ena giort ynge / 


en leffuendis Quinde / Geneſ.er huil⸗ 
cket de beuiſe faa Maade / At denne Luis 
de / vaar en Hedniſte Quinde / ocvdi Sas 
fans Rige / at Satan derfor ſtulde haffue 
brugt hende til / at forhindre SMenniftens 
Salighed / Men denne Mening fonig/ ag 
være aft forringe. ' 

Der ere andre/fom giffue denne Aars 
ſag / at denne Quindis Srøm ſtulde haff⸗ 


ue fin Aarſag der aff / at Joderne haffde 


om Dagen tilforn været hos latum, dt 
ris 0 bål lig Offrighed / oc begæret hans 
Hielp ot Biſtand / til at fange oc binde 
IASſum / Huilcket Pilar Huſtru vel vaar 
vitterligt / oc derfor fon hendis Samuits 
tighed gaff hende Vidne / af Joderne for⸗ 
fulde Is ſum aff Had / haffuer hun drøm 
om Ratten / det ſom hun flitteligen om Da⸗ 
gen tilforn ha ffuer betenckt oe offuerueyet / 
ſom er / at IEſus vaar en wſkyldig Mand. 
Men huad endelig Aarſag der haffuer 
været til / ville mi fane bliffue her ved / af 
Bud Allmectigſte haffuer vped Joder og 
Hed⸗ 


NPuihyd/ 
ufo Tn 
chog Pan 


— — — 


Ol, 
Vt Ånd 


pis indhed 
if / ad int 
inter hnen 
info) fm 
ndeſinde / at; 
—R 
(vue oe 
rd g/ Ag 
HF ſodanne 
tdan gernt 
Pet bl Mode 
INK RIM— 
Madre 
Manaers Syg 
J Kl at dr 
ma, fin bh rf 
JUNE Ty 
—DT 


i 
j 
3) 








kt hug; 


j/ il 77 h 


Cemef. dal! 


vd —I 
HINDE "Mi 
Uno fht 


Nibe SP 


un 


Mate Nov 


RYSTE 


— 


14 

RT 
LN 

"Rus sn 

Miri hos Plan 


9 4 
HAV NAM 
så 44 ba | 
J 4 ig 
J 4 A 
ge Minke 
viger LUNAR 
4 Ar 
hør Penne får 
vh Ble UI 
9 
—— — 
mu 9 in 
LA 


'" 44 
/fue 


mſtegin 


— 
es av Ayn 
L uw mure 


vel fra (Å sål 
ren DOES 
| V 


Val rates 
PULL 

i 9 
Hume 


| A 
* 494 
MT / if i: 
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wil: 


la ANN ha 


pinis oc DØDS Siſtorie. 259. 
Hedninger / Mand oc Quinde / opuackt 
Vidnisbyrd / fon haffue vundet dette til 
por ſtore Troſt / af IEſus Chriſtus er den 
wſtyldig Mand. 

Det Andet Stycke. 

Det Andet Stycke / indeholder Jo— 
dernis Blindhed / i huilcken giffuis tilkende / 
Forſt / afde intet fuare Pr/azo, ſom ffælder 
dem for Lognere / afde haffue ſagt det om 
Chriſto / ſom huercken hand eller Herodes 
kunde finde / at være fandt. 

Dernaſt / af de forſtiude Liffſens For⸗ 
ſte / ot vduelle oc beggre en Manddraber oc 
Morder / Oe giffue der mer tilkende / at de 
ere ſelff ſaadanne / ſom den de vduelle / Thi 
det faar gierne / af Ab/olon vdueller Achi- 
tophel til Raadgiffuer oc Cantzeler / 2: Sa- 
muel. 15.12. Oc at Eſau tager Iſmaels den 
Canancers Daatter til Huſtru/ Genef: 
28. 9. Qt at Ananias Raadflaer met Sap- 
phira, fin vnderfundig Huſtru. Actor· 5. 2. 

Tor det Tredie / afde begære; af band 
ſkal Kaarofeſte Chriſtum / huilcken hand 

Kkiiij fag 
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Forklaring offuer Chriſtt 


ſaa offte haffde ſagt / at vare en wſkyldig 


y — Pr — 

Mand / Ya haffde bekend hannem for en 
Caliggiørere/ ſom deris egen Maal Hder / 
(IESVS) oc faadanen € aliggiorere/ſom 


Der vaar forordnet oc ſaluet (CAR IS TVS) 


filat være Jodernis Konge. 

For det Fierde / at de giffue flet ingen 
Aarſag for” huorfaare Chriſtus ſkulde affø 
liffuts / Men alleniſte raabe end ydermere / 
oc ſige / Kaarsfeſte Kaarsfeſte hannem. 
IM denne Jedernis Raab oc Ondſtaff 
ſpaade Lremi WS, Cap: 12.8. Min I rffue⸗ 
deel bleff mig lige ſom en brollende Lowe i 
Skowen. Oc Efaias, cap. 5.7. Hand bie 
efter Rat / fee/ daer der Plaggeiſ⸗ effter 
Retfordighed/ ſee / da er der Kieremaal. 

Men maatte nøgen ſige/ Huad haff⸗ 
Her dreffuet diſſe Joder / at de haffue ſaa 
hadet oc forfuld IERſum / ſom aldrig ha 

fuld IEſum / ſom aldrig haff— 

er ladet aff / at giore dem Gaat / ſom hatis 
hem haffue giort Sne? Adarr.s 45. Cane 
belig dette / at Chriſtus haffuer fagt den⸗ 
hem Sanden / Oc fordi hand haffirer fat 
dennem Sanden / forfølge de hannem / 
an 


40 
IFT bå 
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ve Derfor] 
| Men hud! 
SUNDAL 
unffig tit, 
ff foracter fo 
tøkdige Pal 
Anker bør 
mme / eft 
ti Table / I 
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mene. 
Ifgantife Pig 


tant Ér 
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— 9 
VALLE NU, 
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I 28144 
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tb; 


HR pinis oc Dods Siftorte, 260. 
hl) |) 79 JORN " 
ban Ionan : 8. 40. oc ſaa meget / ſom mueligt er / 


iann, legge de Vind paa / at baade nederiegge 
hans Perſon oc hans gode Rycte. 
Men huad ville wi ſige? Stad kand 
der vore mere / ſom firider imod it Chriſtne 
Menniſkis reite Embede oc Kald: Thi 
Verſt foracter ſaadan Dad oc Affuind 
lan Guds hellige Naffns ære / ſom en rotſin⸗ 
dig Chriſten bør før alting at adtfpøre ve 
forfremme / effter ſom den Forſte Guds 


KN Cowes Faffle / Denter: & 5. vdtræffucr / 
MS Smeden Chriſtus ſelff forklarer / Adarrh: 
NME 22. 37. met diſſe Ord / Du ſkalt eiſte Gud 
4Maff dit gantffe Hierte / aff ganiſte Sicl / og 
kr ung gantffe Sind. 
da + ernæft er den tuert imod den Anden 
lg onde Lows Taffle / hues Sum er denne” 
w/ auſe At wi fkulle elſte vor Naſte / lige ſom off 
mv bun ſelff. Deuit I0 18. 
miu" Ser hos vaar i Joderne denne Aars 
mar | fag / Gi de faae doglig ISſum at bliffue 
Afn affholden aff Folcket / for fin Predicken oc 
AMIN ſtore Mirackels ſtyld / Se de der offuer be⸗ 
ye te frt fryctede ſig / at ſkulle bl iffue ſornedrede / oct 
Kkop Grun⸗ 


* 
NA 
4 (Uld 
ue 
14 ry. * 
r [IN] 
SALA 
Moe 
ML, 


bås all 
NE 


i ' Ars fh 
KNUT 


AA ble: 
klit 
"n —1 Ull; 
na i 
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SAN Forklaring offuer Chriſti 
| J 2 uses ra g 
aa HR Grunden aff de Romere odeleggis Som i 
4 EM de oe ſelffuer tale Johan : 11. 48. Ul: 
Denne flemme Laſt / ſom findis heri Ye 


aA 


Derne/at de hade IEſum / fordi Guds Aand! 


w 


ar RG FØRE ses bø ' MYR) 
lader fig fer krafftelig i hans Predicken — * 


ki 


Gierninger /ſtulle alle Guds Born flittelig * 

tage fig vare for / at den ene icke fortryder FR i , 

| Sud gior vel imod den anden Men langt FE IM 

af heller met Guds Mend glæde fig / naarde tr etc. I 
ind | Døre ve fee / af Gud er krafftig hos deris smed 
| Brodre / Saa giorde 2140/65, der det bleff 3 fi 

hannem fagt/at Eldad ot Mdedad Vrophietes mg É 

rede vdi Guds Leyer / mer 11. 26. Saa It gane 
glorde 707annes, der Band hørde IEſum al nm of 

være merckelig oe mere affholden aff M Mahen 

Mal muen / end hand vaar / Zohari: 3.30. Som ol mp Syg 

(MENN å tilforn er røre. Ot fandelig / det befaler of NA ONN 
kat Apoſtelen / Rom: 12. 11. at wi ſkulle glade oe Oue 
—2—— met de Glade. Oe ville wi oc rot bekende /Hqand 
NAAR giore De fig ſelffuer for Skade / ſom fortry⸗ annem geb 
der en andens Velfard / thi Paulus. Cor:r2: 1, å * så, 

* vidner / at alle de Gaffuͤer / ſom giffuis 06 ALU ll 

"FAREN ſtenckis nogen aff Gud / ſtenckis oc giffuis bær, ul 
HER ti den gantffe Menigheds Nytte oc God "119. O 
| | i (i åg vd SAL 


A 
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hg) de 
it pinis oc Dods Biftorie. 261, W 


ALLT 

gg Hr 
on fg Den Nittende Pre⸗ 
u— | 

— dicken. 


Tan høg 
Oude Si = 
— JEſum / oe lod Hud⸗ 
ta ſiryge hannem. Matth. 
aeg 27: etc. Wen Landsherrens 
REEL Stridsmend toge JEſum til fig i 
Domhuſet / oc forſamlede til han⸗ 
mmm ON Den gantſte Skare. Oc de føre 
rhdhen de hannem aff / oc hengde enn Pur⸗ 
mør Kaabe om hannem / ce flattede 


vine Torne Krone / oc ſatte hende paa 
hans Hoffuet / oe it Rør i hans 
beyre Haand / oc bøvede Knaene 
eſor hannem / oc beſpaattede hannem / 
mu (oe begynte åt hilſe hannem) oc ſag⸗ 
fu de Hil pære Du fiere Føde Konge. 
ml Johan, 19.3. De de gaffue hannem 


CYAN 


DE DNK Kind⸗ 






— 
SS) Oban. 19.1. Da tog Pila- 
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—900 Forklaring offuer Chriſtt " 

i rd K indheſie / Marc. 15. 19. og de ſpytte pl Øl 

| paa hannem / octoge Roret ot floge "afg 
hans Hoffuet der met / oc fulde pag ryge 

Kue/ ostilbadebannem. Johan.ig, 
durete. Ja gick Pilatus ØD igen, o —* 
ſagde til dem See /ieg leder hannem 
hid vd til cder / att ſtulde vide åt hl 
leg finder ingen Skyld met hannem. idol 


— 


— 


——2 Rd VT ØER ⁊* så co —*6 4 
Eaga gick JEſus od / oc bør For i 3 
nm Jefum, 


lg Ft 
am 


ne Kronen oc Purpur Kladet. O 
band figer til dennem / See / hul⸗ 
cket Menniſte. Der de ypperſſe VI 

i Preſter oc Tienere ſaae hannem/ "Wt 
—0 raabte de oc ſagde / Kaarsfefiel tank 

TEL Ab Kaarsfeſte hannem. Pilatus figer Nil in 
RH fil dem / Tage i hannem hen | oc 4% 3; 
KHAN Kaars feſte hannem / Thi ieg finder Moos 2; 
AHA ingen Skyld met hannem. Joderne ""tlrøgi 
Æ ſuarede hannem / Wi haffue al 
(Ht Low 


— 
— 


— — 


An 
mA 
dehd' 


| 
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et hej 
719, NV pinis oc Dods Siſtorie. 262. 
—X Low Oc effter den Low ſtal hang 
ntluig do / Thi band haffuer giort fig fig | 
man fil Guds Søn. | 


lats je T Vende Sctycker ville wi til denne Tex⸗ 
ile tis Fortlaring faaregiffue. Forſt / om 
id diſſe atſtill ige Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / 
MM fon Chriſtus lider aff Landsherrens Tie 
CMN nere i Domhuſet. For det Andet/ ville wi 
BA gg acte det ny Klagemaal / ſom Joderne føre 
mfl IMOD ISſum / af de fige / hand haffuer 
viort fig ſelff ti Guds Søn. 

Det Forſte Stycke. 

An ..Huad diſſe Beſpaatttelſe oc Forhaa⸗ 
fr: nelfe ere at anſee / haffue wi diſſe Trende 
Sihycker aff Texten at acte. 1. Stæden/ 
ni, huor de ſtee. 2. Huad atſkillige Beſpaat⸗ 
VL lelſe oe Foractelſe de bære paa Chriſtum. 
51* Huorledis Pilatus bruger diſſe Forhaa⸗ 
ME nelfe til at los giffue Chriſtum. 


hane i 
000. 


. Da toge Landsherrens 
Stridsmend JEſumtil ſig / Dom⸗ 
| huſet. 


4 5 
XXX —R 
10 11 13 
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Nål | Forklaring offuer Chriſtt lb pg) 

i | 

huſet. At Landsknectene oc Joderne tage 5* 

| | Isſum ind i Domhuſet / (Som er beg Min 


Stad / huor Guderne haffue loffuet ſig ir vig 
TI Ide ssp Gne⸗Ri⸗ —1 Øl 
ſelffuer / at ville fidde ved fine Tienere 7001" 


mm: 73 
høre Dom oc Rattergang / Denter 16.20, 9 
Sapsent :6.3. ) oc der bedriffue deris Slalch⸗ 59 
8 


hed met hannem / der met giffuis tilkende ble flige 
KUN GARE 


Verdens Blindhed / ſom fætter Ble" 


RIDER, 3 


4 
Xhbengdeen 


Wſkyldige offte i lomige oc hemmelige 

Stader / oc pine oc plage hannem delgn 

lig / huilcket de ſtamme fig ved / at gire 4; SYS 

aabenbarlig i Folckis Naæruerelſe Sag — 
gick der filforn paa Bifpegaarde mi SN 

Thriſto Saa gaar det de nu til her paa 9 
Domhuſet met hannem / Saa at Lem⸗ "Inns f 
merne haffue fig icke at forundre / om Ver⸗ahannen 


—44 Dens Børn handle i lige maade met dens nit en or 
| | | nem. UMatth SE ” Ed É il: X åt 
AREALET Ma Dernaſt ſee wi oeſaa / at Satan ATV Mat ge 


hans Rigis Vnderſaatte / ere icke mens "ts Ja 
met ſig ſelff (Litt: 17. 178 Men huadſom⸗ P | ſomht 


"Al | heldſt den ene begærer / det nectet ike det RYK bang 
(id anden / Som wi her ſee i de Wgudelige ng 
KNN Så 
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KN In Phariſeer oc denne Hedning Pilo, Huor 
ſt / Znom Propheten Mcheas merckeligen taͤler⸗ 
xhafn Huad Forſten vil / det ſiger Dommeren/ at 
"df hand ſkal giøre hannem en Tieniſte igen, 
MR! Dent UMich : KR 

Miu 2, Huad de Beſpaattelſe ere anroren⸗ 
awagſn dis / ſom Chriſtus lider paa Domhuſet / op⸗ 
In ageegne de hellige Euangeliſter beſynderlig 
vinter flags. 1. At de føre hannem aff Bangs 
Gne Klader. 2. De Hudſtryge hannem, 
De hengde en Purpur Kaabe om hans 
mate 4. De Krone hannem met Torne: 
DSe faae hannem it Rør i fin hoyre 
V HAANAR z 
Haand. 5. De boye Knæene fvaattelig for 
* bannem. 7. De ſlaer hannem i Anſiciet. 
De ſlaer hans Hoffuet met Roret. o. De 
hyite paa hannem. 10. De ſpaattelig Bits 
MET hannem en Konning. 

ME 3, At de føre hannem aff ſine egne 
"slæder / vaar Aarſag hos Joderne / oc hos 
ren, Hos Jøderne vaar denne Aarfag/ 
un / Magne vilde (form her effterfolger /) nu ſtrax 
ri UN Hudſtryge hannem. Hos Gud vaar Hare 
1/0 fag / at hans Son ſkulde met fin ſaligheds 
11 Wi Kior⸗ 


| | om 
| | | i ! 4 
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MÅ I Pinis oc Aods Siſtorie. 265. 
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Forklaring offuer Chriſtt p 

Kiortel oc Kladebon Ef: 61.10. Klætven ir Un 
nøgne Adams Born / Genef: 3. 10. ſom flye boloſſl 
fil IEſum oc hans Retfærdighed, Som (it VEN 
Paulus flartigen lærer of / 2. Corinth: get 
Jvide vor HErris JEfu Chriſti Maade + VAN 
at alligeuel hander Rig / faa dleff hand deg tede 
fattig for eders ſtyld / Daa det i ſkulde NT 7 ds 
ue rige formedelſt hans Fattigdom, mny NEN 
2, At de Hudſtryge hannem / det ſtece Ol ur, 
effter ſom de hellige Propheter ſpaaet haff⸗ ford, h 
De / paa det / at wi ſkulde bliffue helbrede Im Mofes | 
ved hans Saar/ E/å: 53.5. Otat Daitids i. Exo; ; 
Hus ot Borgerne i Jeruſalem kand haffue er fos 
en frj aaben Kilde imod Synd oc Wreens. n / at eN 
hed/ Zachar: 5.1. Huilcket Johannesodan ſi Net 
haaminder / der hand ſiger / ISſu Chrifti/ "mn Torm 
Buds Sons Blod / renſer off aff alle Vinen 
Synder. 1. Johan: 1. 7. In Konger 
At de kaſte en Purpur Kaabe offuer Chri Rig 
SEfu Blodige Legeme / der met opfylde tt Kig, 
Den Figur Nummer: g.s.etc. i det Skarla⸗ Helgho. 
gens Tecke / ſom Aaron oc hans Sønnee dt degn 
fkulde ſuobe Pactens Arck vdi / oc hendis Hand, g 
Helligdom/ Thi Paulus oc pipner/ I | Nom— 
Ræv 




























Mt br g 
pinis oc Dods Arftorte, 264. 


—* Mg. 7. Arden at betyde IEſum ſelffuer. De Harm 
61 til deC — — befender hand / at alle |; 
ve Guds Visdoms oc Kendelſis Liggendefe 
fi k. um ligger ſtiulten Chriſto. 

o4. At de Kroner hannem met Torne⸗ 
Whale der met opfylois den Sigur vdi den Buck/ 
Hunt fon Abraham ſaae henge ved fine Horne i 
ahne Tornene / der hand bleff forbudet” at ſlacte 
Mine fin Søn Aac, Genef: 22.13. Dernaſt ops 
Hrulihefoldis her det 7 fom den Torne Buſt bety⸗ 
ufivlhrdez ſom A⸗ſes ſage brende / oc dog icke for⸗ 
HYRET brende. Exod: FAE eix. 

male Her hos Tornekronis Chriſtus aff 
innen Joderne / at de der met ville giffue tilkende⸗ 
Min at Chriſti Rige vaar it foractelige Riger 
e üige ſom orne Krone er en foractelige 
SKrone / imod en Guld Krone / ſom denne 
Verdens Konger Kronis met » Saa hols 
nn de oc Chriſti Rige / aff de Waudelige / it 
Sina foracteligt Riges imod denne Verdens Ri⸗ 
Ec oc Herlighed. 






F å 5 
mede 5, St de giffue hannem it Rør i fin XX —RX 
* heyre Haand / giffue de oc tilkende / at de fe 7" 13 
myte hang Regimente oc Scepter icke ans 
— J— derle⸗ 
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Forklaring offuer Chtifti pin 
deriedis / end ſom it brodet Rør / huilcke/ mg; Anand 
der ſom nogen vil helde fig op til / då brøler, atv 
det / oc ffaderen / oc hielper hannem ich nimmt/ 
Effter huilcken Mening Pharaonis FRA e/b 
er lignet ved en Rør Kap, Ezechiel: 29.60, Cod 
Efa : 36. 6. un fanget, 
6. At de boye Kræ for hannem / del, Jedebd 
gisre de til Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / by athart 
. icke effter Apoſtelens Vnderuiſning / hg Al 
lip: 2. q. etc. At alle deris Kno / ſom cie fr Nannſt 
Himmelen oe paa Jorden / oc vnder For oaOy 
den / ſkulle boye fig for hannem / oe aalle X%y h 
Tunger ſkulle bekende hannem en HErn / n 

til Gud Faders ære, ti fonnem 
7. At de fla hannem paa Munden”) Some, 
| i giffue de tilkende 7 i huad Mening de hafß yghsn 
Kit he Tornekronet hannem / giffuet hanne 544446 
Scepter i Haanden / oc bønet dere KME. 
Fire for hannem / Som er / at de der met ville, 44, * 
BENDER befpaatte oc forhaane hannem / oc Ban ig EH, 
Rige ve Regimente / oc altid at ville imo⸗ — * 
ſtaa oc vndertrycke det. 
—u s. At de fla hannem paa LL MAAS 
HIS met det Kør / ſom de haffde giffuet — 
HUE HO "Ull 


e 


(Q 
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ft tr; 
fod w n | pinis oc Dads iſtorie. ég; 
ton gemi Haanden / der met ville de giffue tits 
—8 fende / at de ville til intet giøre hans Rige 
ing Fry: Pf Regimente / De lige ſom de nu fla Tor⸗ 
MENNUSS ſonder / ſom finde i Kronen paa hans 
Hoffuet / Saa ville de nederbryde hans 
dabin Rige oc Kongelige Krone. 
tik ig 9, At de beſpytte hannem / giffue de 
i ink tilkende / at de acte bannem/ ſom det Allers 
É — | ok oc Allerforacteligſte / ſom kand 
ſees for Menniſkens Oyen / huilcket mand 
vender oecſaa Oyne oc Anſict fra. 
ANNE ao, At de hilſe hannem Føde Konge⸗ 
nn giffue de tilkende / afde nu noſten ere kom⸗ 
k  memethannem / faa langt / ſom de gierne 
mn vilde / Som er / at hans Rige oc Mact er 
hundhe aldelis aetet hos Joderne oc Hedninge / for 
uma gren Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / Huilcket 
w / hit oc Bulus bekender / 1. Corinth: 1. 23. at hand 
mester de andre hellige Apoſtle / predicke den 
uken Kaarsfeſte Chriſtum / ſom er Jøderne en 
dn horargelſe / oc Græferne en Daarlighed. 
sm  … Diffemangfoldige Forhaanelſe oe Be⸗ 
oun Paattelſe / ſom Chriſtus haffuer lidt oc vd⸗ 
Naaet / haffue mi ſaa forgiffuet / Icke at wi 
'Å ULEL 4 if 4 


—⸗ —ñ nif 


Ea 9 
J | få i | I Aug HR 
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END Forklaring offer Chriſti på 

Fås BEN nu fulle førge offuer ISſum / ſom mig munke 

| at være ophoyet til ære oc Derlighed 7 Ph mt) fr 
lip: 2.9. Icke heller / at wi ville der met insar nog 

komme noget blodhiertigt Menniſke til/ aged 

græde oc hyle offuer IEſu Chriſti hellige GR 

under oct Saar / Men det haffue wi Fe 

giort / Forſt / at wi ville at huer Mennſſte h / fo tra 

| fkal ſpeyle fig heri Chriſto / oe ſee Synbens fyr Te 

» Slemhed for vor NÆERRSE, huilcken hut form 

der ſaadant fortient haffuer / ſom Chriſtus nner 

| her lider, * 9— | 

Dernæft/ at wi ville hine haardnackede o Sul 

Menn ſte oc Spaattemulere / ſom i dende hugge 

Verden foracte Helffuede oe hendis Pines 1 fun fr 

oc mene intet ſaadant dennem for at ftaa/ fi berg € 

Ha at de ſkulde fee oc fende her i Chriſto huad —* 
AM: de haffue endelig at vente effter dette if uni Mm 
ſom er lige ſaadant / oc wſigelig værre Dis — 2 
20— ne / oe det vdi all Euighed Som Paulus 1 9 
KNN tud flarlig lærer » Ebre: 10. 26. etc. huor hand fruen, 
ARNE faa figer / Der ſom wi ſynde fortradelig / tdffur in 
HERR | effter wi haffue anammet Sandheds Be⸗ —*8 
| 





i | Ht kendelſe / da haffue wi fremdelis icke andet — 
Air Offer mere for Synden / Menen — W 
For⸗ 44 
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N * 


VAN i 


i f 5 
din mn 
uw ( —* 
bå 

ud lt: 


unlike 
umin 
Afrxue 
uun duumd 
uxhaihſ 
at nit of 

UK lys 
uger iv 

—X 
mu! (ye 
omme Cat 
— — 

ANDS 


Pinis oc Dods Siftorte, 260. 


ee effter Dommen / oc den nid—⸗ 
kere Ild / ſom ffal fortære de Genſtridige. 

Thi naar nogen bryder M/ſe Low / da ffal 
64 do vden Barmhiertighed / formedelſt 
to eller Tre Vidne / Deuter: 17. Huor 
i meget værre Straff mene i/ at den fat for⸗ 
tiene / ſom traader Guds Son mer Føde 
der / oc acter Teſtamentens Blod / at være 


wreent / formedelſt huilcket hand er helliget / 


oe beſtemmer Naadens Aand? 

Her hos / paa det at wi kunde ſee Gud 
Faders oc Guds enbaarne Søns frore oc 
wrandſagelige Kierlighed oc Elſkelighed / 
ſom haffuer faa elſket off / aft Faderen icke 
haffuer ſparet Sonnen/ Zohan: 3. 16. Icke 
heller / at Sonnen haffuer actet ſin Gud⸗ 
dommelige ære / Men haffuer fornædret 
ſig / oe vndergiffuet fig ſaadan ælendighed/ 
Philip: 2.7. Hullcket wi ſkulle flittelig oc afs 


tid offuerueye / at Guds Son haffuer der 


met giffuet fin Kierlighed tilkende / at hand 
haffuer elſtet off ſaa / at hand er død for vo⸗ 
e Synder / der wi endnu vaare Syndere. 
Reman: s. &. 1. Iohan- ” 16. 


"3 BET For 
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Forklaring offuer Chriſtt 

For det Fierde / at wi daglige / ſa altid⸗ 
ffulle ihukomme / at alle Guds Forløffeer/ 
Egurer oc Lignelſer / ſom ſkede i det gamle 
Teſtamente/ De ere alleſammen opfyltei 
IEſu Chriſto / Huorfaare Iohannes, cap: 
7.17. befender / at Naade oe Sandhed eg 
giffuet ved Jsſum Chriſtum. 

Her ffal vnge Fold vel gi ffue act paa / 
at her er icke nogen Wenlighed imellem de 
hellige Euangeüſter / Matthæum, Marcum 
oc lohannem, ſom beſcriffuer Tiden atſtil⸗ 
lige / paa huilcken diſſe Forhaanelſer haffue 
ſig tildraget / Thi der ere atſtillige Xarfas 
ger hos dennem / i ſamme Tid⸗ Beſcriff⸗ 
uelſe / faa af Matibæus oct Marcus ſeriffue 
ſa mme Beſpaattelſe / lige ſom de ſkulle haff⸗ 
ue fig tildraget / ſiden Chriſtus vaar fore 
dømt aff Prtate, Oc det gisre de for Tuemde 
Aarſagers ſtyld / Forſt fordiſaa / at de far 

re frem i Iodernis Raabs oc Skrigs Be⸗ 
ſcriffuelſe⸗ at Pilatus fulde Kaarsfeſte JE⸗ 
ſum. Dernaſt fordiſaa/ at det loſe Folck 
haffuer igentaget deris beſpaattelige Ord 
oc Forhaanelſe / imod Chriſtum / der hand 
fik de 


pil 
WV 
nytt VE h 
He 
Mn /⸗ 
drer ſamm 
FN 
— d 
le Khan 
tag / lom 1 
fl Minne 
fre Eſum 
meronche 
Vſor denen 
thadan Di 
Indeo ſo 
ſt odomit 
Autehgland 
it Itunv 
walendg 
fer hannen 
KM / Sø, 


wingen me 


ST 
J JUNG —T 
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Se; pinis oc Dods Siſtorie. 25⸗ 
9 miner dømt til Døde, Huilcke de tilforne 
*5* re £ Der de Hudflætte oc Tornekronede 
Kanmn Ren Johannes vdi ſin Beſcriffuelſe⸗ 
Nr Ll indfører ſamme Forhaanelſe oe Beſpaat⸗ 
Wo ẽ telſe / Dudflætning oc Tornefronelfe / for⸗ 
fm end Chriſius bleff fordeme aff Pilero til 
olge Døde. De faniddige/ faa er Tiden ræt at 
Alta forftaa / fom Johannes haffuer ſcreffuet / 
[Mitte Thi Iohannes vidner / at Pilatus haffuer 
nfl giffuet YEfum til ſaadan Dinactighed 7 
Kj Tornekronelſe / Qudflættelfe oc Forhaa⸗ 
Imi nelſe / for den endelige Sags ſtyld / at hand 
ham Tyr met ſaadan Pinactighed vilde ſtille Joder⸗ 
KN Im Bis Vrede oc Forfæt 7 at JEſus icke ſtulde 
| har lomNk bliffue fordømt til Kaarſſens Galie / Huil⸗ 
fn Char: cket lættelig kand befattis her aff / at Pilatus 
ungt fager SÆfum ved Haanden / der hander 
miſaa elendige Tornekronet og Sudflæt / 
ocfører hannem vd for Folcket / oc ſiger til 
dennem / See / huilcket Menniſte. Saa 
ſtal nu ingen mene / at IEſus er To gange 
Tornekronet oc Hudſtruget vnder Plado, 

Thi Isſus gaar ind igen paa Domhuſet / 
| Rüij meg 


— 
—1 Ol 
fly fun 
bå L vin 
6 pant 
nu 


1 | ' 
1 I 
| 
| | 
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EAD Forklaring offuer Chriſti p 
HA met den ſamme Torne Krone/ oc det ſam⸗ sr uhdom 
me Purpur Klade/ ſom hand haffde paq / — 1 
der hand gick vd met Pilato til Yøderne; Cy il 
Men dog / der hand kommer imo / lider SÅ 
sg beſpaattelige Ord oc Tale / form ut J 
orn, i KL | 
3. Da gick Pilatus på igen / og amt 
ſagde til dem / Seer / ieg leder hane hen 
nem Did vd til eder / at iſtulle vide rn .» 
at ieg finder ingen Skyld met han⸗ ka J 
hen, Diſſe Ord giffuc off nu tilkende om vy al: 
huad Mening den Hedning Pilatøes haffde hale, fu 
offucrantuordet Jøderne oc £andsknectene. by —* 
IEſum til at beſpaatte oc forhaane / Com Jeſthod— 
VAAL / at hand i faa maade kunde løs giffue ⸗ fh 9 
uma JEſum / Oc derfor figer hand nutildene 4 Ren: 
nem / See / faa ynckelig haffuer ieg fadet tele ht 
HK fare met hannem/ enddog ieg finder aldelis ry —* 
KHAN RA ingen Skyld i hannem / eder til Villebe gin Mo 
Tieniſte /Saa lader hannem derfor nu. dte, | 1 
| bliffite / effterdi i icke he Sy e 
cke heller finder Skyldi My, c 
RA. hannem. Saa fee wi Da i denne M * 
| Vndſtyldning / Dauids Spaadom af 2 
| an yt 





REE — — 
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pinis oc DØDS Siſtorie. 268, "Å i 
Mm NA være fuldkommen/ Pfalm : 17.3. Dit rand⸗ f 
mu fager mig / oc finder intet. 
— Saa gick JEſus vd / oc baren 
rd, Torne Krone og Purpur Klæde / 
De Pilatus ſiger til dem / See / huil⸗ 
"Mt cket Menniſte. Effter at Pilatus haffuer 
II nu bedet Joderne / at de ſtulde lade IEſum 
Nail fører effterdi hand er faa offuermaadig ilde 
TIN handlet met aff Stridsmendene / oc faacr 
enn dog ide Bøn met dennem / faa feder hand 
kone ISſum vd til dennem / i denne ælendige 
me Geſtalt / Hudflæt / Tornekronet / oc met 
Kanon det røde Purpur Klæde / ſom vaar kaſt off⸗ 
rt uer ISſu blodige Legeme / oc beder dens 
muh. nem / at de ffulle fee oc føue hannem / om 
hne noget Menniſke aff Verdens Begyndelſe 
silk er feet eller hort faa jammerlig oe ælendig 
munfi afvære plaget / vden all Skyld oc Brode 
Man inogen Maade / Huilcken Mening band 















da hannen befatter met dette Ord / der hand ſiger « 3 
fri fil "Jøderne / See huilcket Menniſtke. XXX —RX 
vinie Diſſe Alata Ord haffuer Konning Salo- fr ——— i 
rl Cul 7707 ſpaaet om vdi fin hoye Cang/ cap 3: 

ly u.Met 


x —— 
mi Få … 
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Forklaring offuer Chriſti 

ir. Met diſſe Ord / JFions Dottre / gaar 
vd / oe ſerr Konning Salomon met den Kro 
ne / ſom hans Moder Kronede hannem 
met / paa hans Bryllups Dag / oe paa 
hans Hiertis Gledis Dag. 

Der de vpperfe Preſter oc Tien⸗⸗ 
refaachannem/raabte de oc fagde/ 
Kaarsfeſte / Kaarsfeſte hannem. 
Ferſt ſee wi her / huad Gudfryctighed oc 
Metynck der findis vdi diffe Dharifeer oc 
ypperſte Prefter / ſom fulde være Guds 
egen Folck / Som er / at Pilatus ten Held 
ning kand haffue ſiorre Metynck offuer 
IEſum / end de haffue / Om huͤilcken Jo⸗ 
dernis Haardhiertighed Jeremias faa 
haffde/ cap: 10. 21. Hyrderne ere bleffne til 


J CA 


Daarer / oc ſtotte intel om DERREN. 
Da ſagde Pilatus til dennem / 


Tagei hannem hen / oc Kaarsſe⸗ 


ſter hannem / Thi ieg finder ingen 
Skyld i hannem. Dige Dev gige 
endnu tilkende / at Pilatus figar i fit gode 


For⸗ 

























på 
iſt / klat 
arfandbel, 
ſwen hen / 


al ingen 


indynde 
kd saft 
Ingen Gyn 
i fur aff al 
ft af lære) 

witüighed / 
[oe Embed 
jut / Romy 
muiffis whln 
dar fag 
tot bør mert 
in, Udfør 4 


NY 


Vderneſh 
(en Lop 


hug I ſotho 




























kt rt 
Otis M | pinis oc Dads Siftorie. 269. 
bn Forſeæet / til at forſuare IEſum / De derfor i 
! tot figer hand beſpaattelig til Joderne / T age i | 
bys dy, hannem hen; Som hand vilde faa ſige⸗ 
— Jeg vil ingenlunde være eders Jabroder / 

n Cs oc fordomme den / ſom ieg veed min Sams 

HCN uitighed / at i aff Had oc Affuind / oc ide 

WikNy før nogen Synd ſtyld / haffuer føre mig 

üziſth paa. Huor aff alle Chriſten Offrighed bor 

OM endnu at lære” afde anſee mere deris gode 

ing Samuittighed/ oc deris hoye oc hellige 

MH: Kald oe Embede / ſom de haffue aff Gud 

5 felffuer / Roman: B. end de anſee noget 

vi 9 Menniſtis wbluelig Begering / Thi det 

ke ber altid at ſtaa wryggelig hos alle Chriſt⸗ 

Rne / at wi bør mere at atlyde Gud end Men⸗ 

miſten. …Ador: 4. 19. 


Mener 
tiom/) ET Det Andet Styck C. 

Muti Joderne ſuarede hannen / Bi 
it) Mhaffue en Low / oc effter den Low 
nn ſtal hand do / Thi hand haffuer 
MN giort fig fl til Guds Søn. He 
un furrelhaffie wi forhandlet det ſtorſte — 


— 





4 








5 
XXX —RX 
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Forklaring offuer Chriſtt 
ſom vaar om de mangfoldige Beſpaattel yde 

/ fon Chriſio ere vederfaret / paa huad un Chri 
Stad / huorledis de ere ſkede / oe til huad kile handh 
Ende Lilatus dennem vend haffuer. Følger FYN 
nu effter det Andet Sinde / ſom er JodenanChtſo 
nis ny Klagemaal/ huilcket de nu før ans. Ihr ål fore 
giffue for Pilato, at ISſus haffuer bekend / at Chr 


fig for Guds Søn, — 
Om dette ville wi diſſe Trende Sth⸗ hifi: 
| cker acte / 1. Huorfaare de ſaa lenge tie dette tun derfe 


Klagemwaal. 2. Huad Lowe dem ſynis / at/ Saangt 

| Chriſtus haffuer ſagt imod. 3. AF huad Klagemanl 
| Aarſag de haffue taget dette Klagemaal. Mn. Vela 
Joderne her til / aff deris Menni⸗ vØiN eg 

| ſtelig Snildhed oc Vnderfundighed / icke Necrah 

| |] haffue vilde faaregiffuet eller ſagt Prlata den te eler for 
RA rætte Aarſag/ huorfor de haffue fordømt T dom 
Chriſtum i deris Preſtemode / Som vaar, 4 Wetn/ 

at hand haffde bekend fig at være Guds — 28 
Son / Huilcket de giorde fordiſaa/ at dere in, in, 3 
vifte / at den Hedning Pilatus ſtulde lade tlf — 
IE fig forſtræcke/ oc icke fulde torde fordriſie rl, 
J fig lattelig/ at gisre den noget / ſom beken⸗ 
KLA tå MEN I der fig en Guds Søn at være / Oc beſyn⸗ N Sia 
derlig 
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tr het 

ditt 
— 
U fy M 
Mheſn 
Mi fag) 
LT 
— 


dd Try 
Mdl 
BOL hak 
Komma, 3, d 
— 
/ dn 
Vndeun 
Fuel hy 
forde hfe: 
"lie 
wſgan 
— 


Pinis oc Dads Sifftorie. 296), 
derlig / der ſom hand [od forfare hos Almu⸗ 
en om Chriſti Predicken oc Mirackle met 
huilcke hand haffde beujſt ſig Guds Søn at 
vare / Da ſtulde hand ingenlundevilde haff⸗ 
ue met Chriſto at beſtille / De derfor haffue 
de her til faaregiffuet Landsherren denne 
døgn / at Chriſtus fkulde vilde ſtaaet eff⸗ 
fir” at vare Jode Konge, Men nu/ effter⸗ 
Di AMatus finder i Sandhed Sagen icke ſaa 
at vare / oe derfaare felder dennem for Log⸗ 
nere / Saa nedis de nu til / at giffue dette 
hy Klagemaal for/ at Chriſtus er Gud⸗ 
Søn. Icke faa at forſtaa / at hand ſtulde 
være Guds Son / effter den Mening / ſom 
de hellige Engle kaldis Guds Børn, Job: 1. 
Icke heller ſom Konger oc Forſter / oe alle 
fætfindige Dommere/ faldis den Hoyeſte 
Guds Born / P/4/m: 22. 0. Icke heller ſom 
alle tro Chriſtne/ Gene: 6.2. kaldis Guds 
Born / Men aff Guds egen Natur oc 


VBVarelſe/ſom ſkulie ſidde til Krafftens høve 
flyt te Haand / i lige Mact met Faderen. 


TITS 


sum Ven Low ſtal band do / Thi hand 
| han⸗ 


2. Wi haffue en Low / og effter 
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Forklaring offuer Chriſtt 


haffuer giort fig ſelff til Guds 
Son. Joderne / ſom anklagede Chri⸗ 
ſtum / oc vilde affliffue hannem / fordi hand 
haffde bekend fig at være Guds Søn » fps 
nis at fee hen til de Lowe / ſom Gud haff⸗ 
de giffuet imod Affgudsdyrckere oe Suns 


Beſpaattere / Exod: 22. 18. etc Du ſtalt 
icke lade Traaldkoner leffue / Huo ſom off 
rer til Guder / vden alleniſte til NER 
RÆN hand ffal være forbandet, Deuter: 
5.1. etc. Der ſom nogen Prophete ftaar op 
iblant eder / oc giør noget Tegn eller Vn⸗ 
derligt / oc vil vende eder til / at efterfølge 
andre Guder 7 fon i icke kende / da ffullei 
icke lyde hannem / eller efterfølge hannem / 
Wen den Prophete ſtal do / fordi at hand 
vilde vende eder fra DERREN Ceres 
Sud. Zenit: 24. 16. etc. Huilcken ſom barns 
der eller Lafter NEÆRREÆENG Naffn/ 
hand ffal viſſelig Dø. 


Diſſe Lowe tale klarlige om Affgude⸗ 
dyrckere / falffe Propheter oc Guds Be⸗ 
ſpaattere / Huorfaare de ingenlunde kand 

hen⸗ 




















p 
uføre ime 
bude endaøt 
fg Deuld 
rd Jn⸗ 
Innifeath 
hale fine Gi 
regere 
Mud 
Adeſige / 
vere Su 
nnderlighed 
whand fag 
ndiil/ or ig 
i) Yøderne f 
ker) ar Ef 
bay & 
Mare mene h 
dimod Gud 
— — 
Are oc Syn 
TI af værge 
inmfee 
Mor høg 
4 Ning Nit | 


— 








Ht Che 
i hi 
— — 
Hannen 
MSN GG 
ow / fon 
Mandal 
—J tå 
Kr lue fup 


malm! 


194 re 4 Å 


Mt forbande 


X 
not Lyn 
(orkan 
fm 
lrefterflas 
alt 
NEN 
"te hulens 


W 


flage) 
— 
ange 


j 


⸗ 


| 


pimis oc Dods Biftorte, 2285 
Henføris imod Chriſtum / ſom er ſelffuer 
Guds enbaarne Søn / oc den fande Pro⸗ 
phete / Deuter. 18. 15. ett. huilcken Gud Fa⸗ 
der ved Jordans Flod haffde befalet alle 
Mennifke at hore Adarih: 17.5. Som oc 
vdi alle fine Gierninger føgte fin Himmel⸗ 
[fe Faders ære oc Bifte. Johan + 5.20. 

3 3. Huad Aarſag Joderne haffue haffe 
fil” at de ſige / at Chriſtus haffuer bekend 
ſig at være Guds Son / kand wi læfe i 


Beſynderlighed hos Johannem, c. 175. etå 


huor hand fag taler / Min Fader arbeider 
hid indtil / oc ieg arbeider ocfaa. Huilcke 
Ord Joderne forftode » ( fom Johannes 
ſcriffuer) at Chriſtus bekende fig at være 
Guds Søn” oc giorde fig Gud lig / De 
derfaare mene hannem at tale ſpaattelige 
Ord imod Gud / oe figer fig at haffue Low 
ot Rat til / at affliffue hannem / fon en 
Lognere oc Guds Beſpaattere / ſom der ſi⸗ 
ger fig af være Gud / oc er dog it elendigt 
Menniſte. 

Huor hoyligen Joderne haffue faret 
vild i denne deris Mening / oc huor blinde 
| de 


i f Al 
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Forklaring offirer Chriſti pil 
de haffue varet / kand wi her fee / at de ha onhu 
flæt forglemmer / at 2defias, ſom dennem at beha 
vaar forloffuet / der ffulde være Konge pag danenn 
Zons Bierg / ſkulde icke allene være ung rande 
Son / Pfalm: 2 7. Men ocſaa Dauiden ſn 
Sad / 2. Samuel: 7. oc it fandt Menniſkẽ/ 
vnder en Perſon / Huilcket de her forglem⸗ NR 
me / oe fee allene til Chriſti Legemlig Ge] 
ſtalt / oc foractelige Vilkaar / ocideodaa 
giffue act paa hans Gierninger oe Mirai PS in 
le / huilcke der nockſom vunde om hannem 
åt hand vaar Guds Søn aff Simmerigis " 
Rige 7 Som hand oc ſelffuer vifer.dem nl Så 
fine Gierninger oc beder dem / at de ffulle 
Fonde aff hans Gierninger/ at hand er den 
forloffuede Adefias, om huilden døjer "N.N 
haffde ſereffuet. Zohan 2.5. 46. n Mus 

Oe denne deris Blindhed henge de ſaa r. Da 
hart ved / at de glemme at randſage Scuiff⸗ Vale 
ten / huad Sandt eller Logn vaar. tk; 

Denne Jodernis Fremfuſenhed ſtulle LE 
alle Chriſtne vel tage fig vare for / at decide Stile hj 
lætferdelig domme om nogen Ting / MM gf if 
at de langt heller effterfelge de Borge hy) A, 

| Bera 4 NM 


C> 





K 





her 

| kj Pinis oc Dods Siſtoxie. 2533 
kl "Berga, om huilcke Paulus vidner) 4Zor: 17, 
120. etc. at de haffue met allerſtoörſte Veluil⸗ 
lighed anammet Apoſtlernis Lerdom⸗ oc 


uh fl 


hln 
—* 













—* —* randſaget i Scrifften / om det haff⸗ 
—* Er 8 laa. 

Vuldet Nb anet; 

mig Den Til ende Pres 

annn — 

— — * Ohan. 19. 8. etc. Der Pro 
ti fg FLS farus hørde det Ord / frye⸗ 
Pullfink SESES tede band fi ig end mere / oc 


SU (hand gick ind igen i Domhuſet F 
* (ør til JEſum / Hucden eſt du? 
Men JEſus gaff hannem intet 
vdo Suar. Da fagde Pilacus til har, 
* nem / Taler du icke met mig Veedſt 
u du icke / at ieg haffuer Mact / af 
på * Kaarsfeſie dig/ oc at ieg haffuer 
Gu Mact / at giffue dig løs? JEſus 


i nam 
mr ſuarede / Du haffde ingen Mact 
IM ms offucx 


mm * 
== 


| J 
al 
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Forklaring offuer Chrifti pi 
dt offuer mig / der ſom hun icke vaar ygſ 
giffuen dig her offuen ned Derfor ly Gl 
| | Den fon antuordede mig dig / handy! I 
haffuer ſtorre Synd. Der efter fo 

kenckte Pilatus paa / huorledis hand hun, sd 

kunde lade hannem løs / Men Før " J 

| derne raabte / oc ſagde / Lader du batte 

id Denne los / da eſt Du icke Keyſerens 
| Ven / Thi huo fig giør til Konge lid 

| hand er imod Keyſeren. Der TY 7 
| tus horde Det Ord / ledde hand JFE⸗ rig 
ſum vd / oc fætte fig paa Domſto⸗ 1] 

Mt len / paa den Stad / ſom kaldißs 

Han Steenlagt / Men paa Ebraiſte d 

| Gabbatha. Oc det vaar Berchel 


RHEA ſens Dag i Daaffe/ ved den Sietit 
MD RER Time ger ti hu 
HH LMG Time / oc hand figer til Fod 


Seer / detereders Konge. Mende 


raabte / Bort / bore met hannen 0, 


Kaars ⸗ 
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W 





—X 
Mm woih pinis oc Dods Etſtoxic. 27% 
NNA Kaarsfeſte hannem. Pilatus ſiger 


td — Åh. dem/ Stat ieg Kaars feſte eders 
—* Konge i De ypperſie Prefer ſuare⸗ 
fn —3 Wi haffue ingen Konge / vden 
eyſeren. March. 27. 24. Ser Pila- 
KR Meg ſage / at hand beffaffede intet] 
hy ten at der bleff it meget ſtorre 
uk Bulder / Marc. 15. 15. hand vilde 
Miri og giore Folcket Fylleſt / Luc. 22. 
mit, 4 Oc Pilatøs domde / at deris 
R eger ing ſtulde fre, a Vatth 27. 24. 
tyre. 2 Da tog hand Vand / oc tør 
Mn he enderne for Tolcfet / oc ſagde / 
lm Mu Jeg er wſtyldig i denne Retfardigis 
* Blod/ Seer itil. Da ſuarede det 
H antſte Fole / oc ſagde / Dans 
fr Blod kommeoff offuer of oc offuer vo⸗ 
sim e Born. Da gaff hand dem Ba— 
fj —* løg | Luc. 23. 25. ſom vaar 
Mm ij fkaſt 





| Å J | 4 
NH ål | | 
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HH Forklaring offuer Chriſti pe 
[HL BA Faft i Fengſel / for Oprør oc Mad Hd 

| | ſtyld / om huilcken de bade Matt, Mn Me 
| 27; 26. Men JEſum lod harme 

Hudſiryge oc befpaatte! Luc. 23. ler fuarfo 

oc fick hannem ben effter deris per 

lie Mactb. 27. 26. at hand LN rer 


| Kaarsfeſtis. mm Car 
T Vende Stycker ville wi aff dende ge 


loſte Text faaregiffue. Foſſt / vier Je 

kale om denne ſidſte Rættergang 7 ſom Aaſſge 

| Latus holder paa YÆfu vegne imod Søterin i Be 

ne / vdi huicken hand Forſt flittelig tale ocgifvor 

met IEſu / om det ny Klagemaal / fondet hannem / 

haffde ført for hannem / at Chriſtus fuld omdeſct 

KT haffue befend fig for Guds Søn, Dent fy tre, 

| (år ſtaar hand Ioderne haardelig imod / or bets ført) ſ 

Fender / at de endnu / ſom tilforn / liwe FOR tre / end fg 

k HNG hannem paa ISſum. For det Andet / Ad Ye hen, 

wi hore / huorledis hand met Tegn oe SM 45 2/4, 

vndſkylder fig / at hand ice for høg ng, 
—J Synds fyld dømmer IEſum Mena 6 c 
Hil tilſteder hannem at Kaarsfeſtis / fordelt) sy om 

woluelige raaben ſtyld. OM * 
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& 























. Pinis oc Dods Siſtorie. 274. 
| VIN y" FS og CT J | 
ne == Det Sørfie Secke 9 
VAN j 
Ninh, DL dette Forſte Stycke haffue wi 


hut diſſe Trende fmaa Puncter at acte / 1. Aars 
Mn ſagen / huor for Chriſtus oc P//arus fomme 
Whnaiſſammen igen paa Domhuſet. 2. Huad 
Wg h deris Samtale haffuer været. 3. Huorle⸗ 

"Die Pilatus bliffuer oprort / at hand lader fig 

aff famme Samtale beuege/ at hand fins 

fnnhen dis flitteligere der effter end ſom tilforn / at 
it, WS giffue Jeſum. 
Mimas". Aarſagen / huorfor Pilatus tager 
Heuer ISſum i Beſynderlighed ind paa Raad⸗ 
in ERE / oc giffuer fig paa ny i venlig Tale . 
vin thumet hannem / vaar Jodernis ny Klages i 
on maal / ſom de forde / at Chriſtus haffde bes 
runer Fond fig/ at være Guds Son / Huilcket der 
mme Pilates hørde / ſiger Lhanues frycter hand 
w/hyjrfigmere / end ſom tilforn. Saa at wi fee 
sig tun Der, at det hender Phariſeerne / lige ſom de 
ſtyetede / at Pilatus ſtulde forfærdis / at gio⸗ 


FINDE | | 
surfe Jæfu noget / naar hand horde / at hand XX —RX 
"i paar Guds Son. Aff dette haffue mi at 13 


> ig ÅRFE / af De Wgudeligis Samuittighed⸗ 
HA MNL | Tr — 
syg Mm iij ſom 
ye dd YE 


å 
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Forklaring offuer Chriſtt p 
ſom giffuer dennem Vidne om deris Sy ref 
ſkaff oc hendis Fruct / er aldelis Guns fy! So 
Vidnisbyrd/ ſom vidner i deris Hierier sg re fr 
effterdi de giøre imod hans Low og Befale un Crkn 
ning / faa ffal det oc viſſelig vederfaris den (ØL x⸗ 
nem / det ſom de frycter for i Samuittig bnch 
heden / vden Tro oc Kierlighed / ſom J df denne 
| Guds Brede oc den euige Fordømmelfer ju ford 

i Huorfor Salomon figer/ Prouerb: 1. Edhn/ 

| Det fom den Wgudetige frycter for / ffaf hf mi 
| hannem vederfaris oc møde. bligere fr 

2. Da gick Pilatus ind gine 
Pombufet tå & on Søn 
Domhuſet til JEſum / oc fig til 56 9s 

hannem / Hueden eſt du? Effien fm Pl 

| i Macus hører / at Chriſtus er en Guds mis Gr 
"mA Son / da befrycter hand fig hoyligen / fordi bin Ørn 
at hand haffde faa wſtyſdelige antuordet —VVV 

Is ſum Krigeknectene / ſom hannem haff⸗ "Bøn, in 
MADEN FA be Hudſtruget / Tornefrønct/ beſpaatict o hi; Gode 
9 forhaanet paa det hoyeſte / Oc derfor vden NLF, os 
all Forfømmelfe ſtynder fig farlig indtil ty 5, 
HAHN IEſum / at hand kand faa at vide/ Built am, SN 
—J aff Hedningernis Guder der vaar Chrifi Ing . 
AREA HNG Fade / ha 
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en 
2* | Pins oc Dads Stftorte. 275, 
* dn Foder / oc ſiger derfor til hannem / Hueden 
Mitt. eft dut Som Pilatus vilde ſige/ Chriſte/ 
— * ſige mig frilig vd / om du ef fe 7004 Søn/ 
tv Wi fom de Cretenfar tilbeder Eller du eft e⸗ 
* neris, ſom de Papsj dyrcker? Eller du eft M 
te erne, ſom er hos de Athenienſer⸗ 
FÅ th: Aff Denne Prlat; Fryct / ſom hand her 
AT rug ft haffuer / fordi hand haffuer Hudſtruget en 
t/m Guds Søn / effter fin Hedniſte Vijs at 
nr tale / haffue wi at fee, at Hedningene haff⸗ 
Mun we heyligere fryctet for deris Guder / fon 
if Plug Paare falffe Guder / end fom mange aff 
LYN Verdens Børn frycter for den leffuende 
x u "Hud Thi Hedningene befryctede fig høns 
(nd ügen / ſom Filati Exempel vidner” at giøre 
tlf Gudernis Børn noget Ont / Men denne 
i Verdens Børn frycter fig ſlat intet / at 
Hudſtryge oc Tornekrone den Allerhoye⸗ 
ye ſtis Børn / idet de tage fra dennem / icke 
ne alleniſte Sods or Pendinge / men ocſaa 
9 Slod oc Liff / oe mene dog der offuer / alde⸗ 
bs ingen Straff dennem at ffulde paa⸗ 
gan fornme. Wen de ſamme ffulle vide, at faa 
ul fane ſom Gud er Gud / da ſtal hand haff⸗ 
| OR m üiij ne 


| 4 | | 
| 
| | | 
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KHL Forklaring offuer Chriſti 
Fler HAR: ne ſig offuer fine Fiender / Som hande ti/E 
| i ſelffuer taler/ fa: 1. 24. Jeg faltrøfe mig Jm/) 
YED mine Fiender / oc hæffine mig ved mine ve / 
Modſtandere. Saa haffuer derfor ingen mf, / 
at mene om Gud andet” ind at hand jo pel ndoyl⸗ 
kand hæffne fig offuer fire oc fine Børne lime 
Fiender / Som Iøzs, Cedeon Fader / tale nmllo 
| de ſpaattelig / (oc dog Chriſtelig/) om hine 
Baal / (hues Altere hans Son Gedeon, hu) atfor 
KER | | met fine Lunde / haffde hemmelig om Sats hund var | 
| ten nedbrudet oc opbrend /) der hand ſiger anent 
til Ephrons Borgere / Huo ſom der frier | Ha 
for Baal / hand ffal do inden Morgen / ifl ale 
Thi er Baal Gud / da haffne band fig kn/ fom of 
| ſelffuer / offuer Den / ſom hans Altere og NINA 
| Lunde haffuer forftørret, Jædic: G3øsete… | fle om 


Men JEſus gaff harme ie 7" 

AHR | ff Suar. Chriſtus tier ſtille / oc ſuarer —* 

| AN 4 Prlatø intet / Forſt / for den Sags ſtyld/ at > 

J Chriſtus icke vaar der kommen tii at for fat Cit 

ſuare ſig / ſom den der vilde los/ Men hand — Fa 

| sl fader fig finde her langt heller / at opfylde 1, * 

det / ſom Propheten Efatas, $3: 7. fpaatt hy 5 
vv0— SR 


14 


4 
Wi 
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tet Chet; 
Under / —T— 
4 Jil 
BLOM 
NO Nhu, 
—V— 
Ut Finer fø 
—R 
X bog Chri 
her fans bh 
—XC 
et) u 


WM 


7⸗ Pisa ( Å 
Ave ls 
—44 MORNING 


" bi. EN 
fh) larm Han 
All om MIN 


hes her hl 
| . £ Ms 8 PU 
ry tor VR 
” * 

x Der bouo⸗ 


FE Hu lNe 1/4, Nr 
DE Dnrd 


W 
id 


klær 
natx/ 


5 —4 
(EG 


| 


pinis oc DØDS DSiſtorie. 276, 


haffde / Som er / af hand ide oplod fin 


Mund / Men at hand tier ſtille / lige ſom 
Det Lam / der ledis til Slacterbencken. 
Derneſt / fordi Chriſtus vel vifte, at haff⸗ 
de hand oplade fin Guddommelig Mund / 
oe bekend den for fin Fader / ſom ſkabt haff⸗ 
De Himmel oc Jord / oc alle Creatur / da 
haffde Platus beſpaattet oc forhaanet hans 
hem / at hand vilde ſaadant fige / effterdi 
hand vaar faa alendig oc ſoraetelig for 
Menniſkens Oyen. 

Her aff haffue wi at lore / at enddog 
wi ſtal altid være redebon / at ſuare dens 
hem / ſom off tiltaler / om vor Chriſtelig 
Befendelfe/ 1. Pet: 3. 15. oc icke nogen maa⸗ 
de necte Gud vor Himmelſke Fader / for 


nogen Menniſke/ Maub. 10.32. Gaa bør 


oſſ Dog at acte / at wi icke kaſte Porler for 
Suin / eller Helligdommen for Hunde. 
tMatth: 7. &. Saa haffue wi nu offte 
hort / at Chriſtus / naar hans Fiender haff⸗ 
tic adtſpurt hannem / aff if ont Forſat / da 
haffuer hand tiet ſtille / Men naarſom⸗ 
heldſt Faderens ære anrørdis / ba haffuer 

Mmy hand 


[| — 
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Forklaring offuer Chriſti 
hand frimodig / foruden all Fryct oe Fare / arheet/⸗ 
bekend huad Sandhed vaar ⸗ oc baade tro⸗ aims /) 
ſtet oc ſtraffet / Hulcket wi bør oc at legge vr had 
ind paa/ at effterfolge / effter ſom all da un Cul 
hellige Scrifft er nyttelig til Lærdom / gif (dre 
Straff / til Forbedring, til Vnderuiſning. on/ o 


2. Tmothe 3. 16. frondgaa' 
Pilatus figer til hannem / Talex Whz 


du icke met mig? Veedſt DU icke/ gf "late 
leg haffuer Mact / at Kaarsfelie hg ao 
dig / oc at ieg haffuer Mact / at giff ct: fr 
rd Dig los? Viſt er det at Pilatus filme Mi) Duer 

e vel met en god Samuittighed gige MNehon 
ISſum los / oc befrie — 9— — 
his blodige Forfæt 7 lige ſom Lyfias befrie frfig. gi 
S. Pouel fra de oprørffe Joders Hender / Uger fam 
Acor : 21.32. Men fandelig 7 hand haffde Nundgaa 
Ingen Mact til” at Kaarsfeſte Yefum, Munſt 
Thi Lowen er ide giffuen for den Retfar⸗ 1 Man 
dige / Men for deris Skyld/ ſom foracterer bruge 
Lowen/ oc ide ville være hende fydige Mol 4 
r.Tinsotå: 1.9. CSaabefcriffuer Pilatus Of Mont Pr 
gantſte merckelig / met dige Ord / Jeg bas. ii NM 

ueg 








rer heſ 


hån Ahme 
Me Lyt tr NM 


— 


Ng til (nb 
— — 


Jut at fy 
NT 
HATTE 
n Camuing 
— 
gir hath lg 
tarfefte "dal 
—X 
TATA 
Frau fork: 
mich 
ile un het 
LUS 
—10 
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Pints oc Dↄos iſtoric. 277. 
uer Mact / at Kaarsfeſte dig denne Derdens 
Børns Hiertelaw / ſom mener ſig / at maa 
giore huad dennem ſynis ſelffuer gaat / for 
den Sags ſtyld / at de fee af Gud haffuer 
effterladet det Menniſfkelig Køn at der kand 
giere ont / ocomfomme fin Naſte / oc dog 


offte vndgaa Menniſkens Straff. 


FXſus ſuarede / Du haffde in⸗ 


gen Mact offuer mig / der ſom bun 


icke vaar giffuen dig her offuen ned. 
Vdi Bette fin Genſuar lærer Chriſtus / 
Forſt / Huor aff all Verdſlig Mact oe 
Myndighed er. For det Andet / Giffuer 
hand tilkende / huor langt ſamme Mact 
ſtrecker ſig. For det Tredie / At de / ſom 
misbruger ſamme deris Mact/ſkulle ngen⸗ 
lunde vndgaa deris Straff / enddog de vnd⸗ 
gaar Mennifkens Straff. 

Tr. Met diſſe Tuende Ord / ſom Chris 
ſtus her bruger / Offuen ned / paaminder 
hand oſf / at all Mact oc Myndighed / ſom 
tr iblant IWenniffene / (Huad heller de 
haffue bekommet den Arffuelig / eller 7 
a 
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Forklaring offuer Chrifti 
| aff Vdkaarelſe / eller ocſaa i andre Lowlige 
Maade /) kand icke tilſeriffuis / at være 
kommen / enten aff nogen Slumpelycke / 

Eller oc aff Planeternis Vdrettelſe 7 Elley 

aff Menniſkens egen Forticnifte/eller ftore 

Bedrifft / Men de maa det alle bekende / af 

De haffue faaet den aff hannem allene / ved 

huilcken Kongerne regære / Prouerb: 8.5. 

| Ja aff Den Sud / ſom er faadan en retfar⸗ 
dig Dommer der nedtrycker den ene / oc 
ophoyer den anden / Mum: 75. 3. Huilche 

ocalle Chriſtne Konger bekende / met den⸗ 

* 5 —— Pm de i ade ſcriffue i deris 
Sreffue / Wi N. Den Anden met Gude 

Naade / ete. N. Konning / ete. Huilcka den 

vife Konning Salomon, Sapient: 6 2. et 

Kj klarlig lærer / oc paaminder alle Konger/ 
så met diſſe Ord / Horer nu i Konger / oe mer⸗ 

| cler/ Lærer i Dommere vaa Jorden Cas 
RAE ger til Dren / i ſom regære offuer mange/ 
i ſom ophsyer eder oſfuer Folckene / Thi 

Cder er Offrigheden giffuen aff NER 
REN/ oc Mact aff den Heyeſte / huilchen 
[om ſtal ſpore / huorledis handle/ pe rande 
ſagt 
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fuel fill 
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fuen med/ d 
dxuehet 
ufue de dog 
tdlig vil TC 
SÅ Ty É 


Ki Z få 
w/v I AFL 4 


NAMKNDEE 
i la lg J 
—V 
ten, oe | 
binde, 26 
ttager ſy 
lant Kong 
ft tiet hy 
pomethon 
ke , Exod: 7 
Atioch N 
* håb, I Re 
mm 1 
Wjudlige, 








fler Chri 


dha | LN 
tlf 


if: nt Elm U 


Musd 


| 4 
on (MA 


um 
———— 


tante, Ty 
KL ig WLG 


hen afd dl 


om 
—B 


NØ 
—— 


tilt: M ed iv 


BUN 
J Uh ti Umn ds 
HORSE allekds 
AR Kanon ale 


KREA MU: ” 
kJ — [Tun 


Pinis oc Agds Birftårre, 5%, 
fag 6 / huad i ſticke. Oc Paulus det ſamme 


giffuer tilkende/ Roman: 13.1. Der er ide 
Offrighed / vden aff Gud. 


Dernæſt paaminder Bette Ord 
Offuen ned / alle ged igheds Mend / at ends 
dog de ere her / de Offuerſte i Verden / Saa 
haffuei de dog en « ERRE hui ilcken ſom 
endelig vil kalde dennem til Regnffaff inn 
Tid/ Luc: 16. 2. €ic. Huilcket oc Dauid 
paaminder / 2/alm : 82. 6. etc. Jeg haffuer 
vel fagt / % ere Gud å; pc allefammek ven 
Hoyeſtis Born / Men i ſtulle dø fom Men⸗ 
— / ve ſom en aff Forſterne gaa til 
Grunde. F/alm : 76 57. DEÆRRÆEN 
borttager Forſternis Mod / oc er forfærlig 
iblant Kongerne paa Jorden. Huo dette 
icke acter / hand maa befrycte ſig / at det ſtal 
gaa met hannem / ſom det gick met Marao- 
ne, Exod: 14. Sennacherib, 2. Reg : 19.37. 
TA 7. 38. Nebucadnezar, Daniel: 4. 28. 
i Den Store / 1. MES 6. 16. 
Achab, I. Reg : 22. 38. oc met mange andre 


AVqudelige. 
End 
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Forklaring offuer Cbrifit — 

Enddog det er viſt / at her vdi Almin⸗ inde 
delighed talis om Verdſlige Offrigheds lutten, 
Mact / at den er aff Gud / Saa er det dog er od 
oc viſt / at ingen Maet / huor ringe den er⸗ on DN 
er jo aff den famme Gud / Roman: 5.1 EN 
Huofor at alle Husbonder oc Huſtruer bor Fun hg 
ocſaa vil at betencke ſig / huorledis af de brus NINE 
| ge denne deris Mact offuer deris Tiund / (ur, 
| at de icke ſelffuer opuecker Guds Broen Fra 

; Straff offuer ſig/ Thi den Gud—, ſom op⸗ di Tede 
| lod Baldams Afens Mund / til at ſtraffe ardaleh 

fin Herre / ſom giorde fig offueruold Aum; Matot 

22.28. Hand ffal oc i fin Tid ſelffuer oplade Fh, Bern 

fin Mund / oc fætte deris Wgudelighed oe Finn fram 

Tyranſke Hierte / ſom de beuife imod ſam⸗nd me fri 

| me deris Tiund / for deris Lyne 7 Thi Hr, Ons gg 
KEE haffuer Gud befalet / at Aſenet ſtal huile FX Ce4o7 
| paa Sabbats Dagen, Deuter: 5.14. Dif names nr 

J ligeſte at mand ffal ide binde Munden nr oner | 
paa den Ore ſom tærffer / Dewter : 25.4 NM haffixt, 
Da vil fo Gud meget mere” at Drenge oeAlend og 

| Piger / ſom ere ſtabte effter hans Bild bay, 

J Genef: 1. 26. ſtal haffue Naturlig Patti hdi By, 
—J Huile / pi det nodterfftige Brød for deriø — 

RL Ble arbey⸗ 
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teheſ 


Un hør bende. Dernæft bør ocſaa alle Dañemend 
lat fy vel at betencke / af enddog de ere Hoffueder 
d / kuoe SJerrer offuer deris Huſtruer / Ephef: s. 
— Saa bør de dog af betencke / at. Ouins 
dh / Mderne ere icke derfaare deri ' Tieniſte Dige/ 
Ang Men ere tagne aff deris Side / oc 1 fag 
WR Maade deris eget Kiod OC Biod/ Gernef: 2. 
mt nder Ja it ſtrobelig Kar / met huilcket de ſkulle 
Fifi J handle forſtandelig. bets ØR 
Inf For det Tredie / troſter ocſaa dette Ord⸗ 
Mund 1 —58 ned/ alle Gudfryctige Offrighed / GE 
tiufneris Mact oc Velde er icke aff nøgen fore 
Mm Å fvæengelig Verdens Ting / Men er aff 
nn Oimmelen /fra den Allmectige Gud / Saa 
MIN 5 de kand met frimodige Hierter ſige met 
Mid eaeon, Guds Forſte / Her er OHRArens 
00 Bude Dot Gedeon. ludic: 7.20. Offuer alt 
mme paamindis wi / at Chriſtus ſiger til 
bi —* udlstum, ſom er en Hedning / at den Mact / 
” om hand haffuer / er giffuen hannen aff 
* Af end ocſaa den Mact oc Mya⸗ 
d / ſom de allerhaardeſte oc værfte 
Ul 5 hedi Verden haffue / er oc aff den 
uun * ffuende Gud ſelffuer / Huorfor den hellige 


— Petrité 


9— dd J 


i 


| | 
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pinis oc Dods Hiſtorie. 277, 
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Ki Forklaring offuer Chrifti pr 
J Fetrus befaler oſſ / at være all SMenniftelige Hf sehr 

ii Skick vnderdanige for DERRENG — 

fyld, Vare fig Kongen / ſom den Offuenndren 

ſte / Eller Hoffuitzmend / form de der vſen 

dis aff hannem / Oc figer derfor til Tie⸗ 

merne / atdeffal være Herrerne vnderdas 

nige met all Fryct / Icke alleniſte de Gode 

| oc Milde; Men ocſaa de Vnderlige / Pet: 

2.13. etc. Men her ffal vnge Folck oevå 

acte / af de ingenlunde atlyde ſaadanne vn⸗ 
derlige Offrighed lenger / end de befalede ver malg 

ſom kommer offuerens met Guds Bud EN 

oc Befalning / Thi det er retfærdeligt Al, of deris 

at mere adtlyde Gud» end Mennſten 54 

Afbor: 4.19. Oe det fEal altid vel acts” fon ir fy: 

| | Chriſtus ſelffuer befaler / at wi giffue Gud/ 0 
HM ig * bør / oc Keyſeren / det Keyſeren fat Guy 
| F. uc: 20. 25. Te | 
HEJ 2, For det Andet / Giffuer Chrifus varene 
KAR tue her tilkende / af ſamme Mact / ſom Men⸗ *— 
iktar niſkene er giffuen aff Gud / er altid i Gud⸗ * AA 

1 Haand/ ſaa hand kand den formere oc for⸗ ANUS 
J mindffe/ oc driffue den effter fin fr BE fS 
| naar hans Guddommelige Vilie tilfiget? n —9 

Snare" "Mrs 


9 æn 
ilter for) 
lm Gude" 
p uge life [ 
Henv 
Kane) 
Mom fandv 











Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





1 Al W pinis oc Deds Siftorte, 280, 


ir hen Huorfor Salomon, Pyouerb: 21.7. hekender/ 
NNA at Kongernis Hierte er i Guds Haand / oc 
TEN hand kand vende dem huort hand vil / Pro- 


fart "erb : 16.33. Laaden laſtisi si Sfødet/ Men 


—* deris jen icke faa vdi —— Dens 
n — 9* der / Men vdi Guds alleniſte / Mlm + 31. 16. 
* ſom er en HER RE til at hielpe / oc en 
Man i J ſom kand vdredde af Døden” Palm: 


Ute: de falde aff en rele vden — 
mm Vilie. MAauh. 10.30. Ocde Wgudelige / 
ahndad ſig være huor ſtore de være kand / mue 
inning endelige affſtaa imod deris egen Vilie/ 
Mon /atihielſla den Gudfryctige / naar Gud en⸗ 
delige vil / Som wi fee vdi lonatha, huilcken 
Wrong Saal, hans Fader / endelig vilde haff⸗ 
meme ihielſlaget at Gud ved Almuen / imod 
na ſongens Forſat oc Bilie/befrier hannem. 
—J Samuel. 14. 43.etc. Diſſigeſte vdS. Pe⸗ 
mint der / huilcken Gud tog aff Fengſelet / den 
9 Mat / ſom Herodes vilde haffue ladet han⸗ 
ven nem 
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Forklaring offuer Chriſtt på 
nem affhugge anden Dagen. CdPor : Byte) 
4.etc. Tuert om fee wi igen / at Gud ham gr får 
fader Agag, de Amalechiters Konge / aß adehaf 
liffue / huilcken Konning Saul endelig vilde/ Preyh 
Der ſtulde leffue. 7. Samuel: i. 3.6tc Gl 7 
giffue diſſe Exempler nocfom/ baade Platan. Pl: 
oc hans Metbrodre / ſom ſige fig at hoffer Chien. 







N 


act at Kaarsfefte oc løs giffue / hud fe at fudly 
De ville / effter deris fri Bilie / at betenck nce mer 
huor ſtacket oc ringe deris Mact er / nann Potaff 
Sud vil kaſte dennem Ringen i Naſen / ſondonn 
Bitzelet i Munden / Fſa: 37. 20. Sanader atduſt 
maa fare den Vey / ſom HERKER "hader / hand 
vil / oc icke ſom de ſelffuer ville, ſhlig fonde 
* lv 0 

3. Derfor den ſom antuordede —* 
mig dig / hand haffuer ſtorre Synd itrehl —* 


Met diſſe Ord giffuer Chriſtus tilkende / a ad 
De Fold (fom ſynder oc misbruger deris 5, 8 
Autoritet oc Myndighed / oc lader ſig rac 
de oc føre aff andre til at giøre Ont / ford gg, * 
dennem er giffuen Macten /) ſtulle inge, at han) É : 
lunde mifte deris Straff Men at hun flag, * bor 
bie dennem viffelig / Huilcket Chnſuon JN ad 

m | 





Mn lig 


Fy * 

fire Met bettifer / der hand figer / af Yøderne 
dys N haffue førre Synd end Pilatus. Joderne/ 
ins Det at de haffue forſtut oc fordømt den for⸗ 
ml, Moffuede Prophete oc Konning/ Denzer: 18. 


i i 
VT 4 ål 


fn er Samuel: 7.13: Gom Gud haffde ſend 
ung dennem. Maumu, fordiſaa at hand ice 
ſom en Chriſten Offrighed bør / bruger fin 
an Wact at hielpe den / ſom lider Wrat⸗ 
MAI Igen meget mere fader fig beuege aff Jo⸗ 
dndernis Venſtaff / oc aff Keyſerens Mact/ 
LADET at fordomme den / ſom er wſtyldig/ 
WE ratmorfor at det følger effter at huo ſom li⸗ 
lyn fadet ſynder / hand ſkal lidet ſtraffis / oc huo 
fro ſom hoylig ſynder / hand ſkal hoylig ſtraf⸗ 
e / Som oc Chriſtus ſelffuer leerer Adarr: 
ror. Sandelig ſiger ieg eder / det ſtal gaa 
frn ſlideligere til met De Sodomiters oe Gomo⸗ 
a ſnriters Land / paa den yderſte Dag / end met 
Aaaden Stad / ſom ide vil høre Apoſtlenis 
o n Tale. Ser hos lærer Chriſtus / af ingen 
annndſom giør Ont / kand fig faa vndſtylde for 
Ny) Gud / at Band kand vndgaa fin Straff / 
My huilcket de Fold ſkulle vel betencke 7 ſom 
| nuldrolader fig faa lattelig * — det * 
na 


bedt] 
ly 
Ang 


Å ; ' ' 
Mil. 4å SM 
| 
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pinis oc Døds Siſtorie. 28t. 
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J..— Forklaring offuer Chriſtt p 


ELDR maar de haffue nogen ringe Aarfag fe y fulde 
i Paaſtkud. TER 
3. Der effter fencfee Plant" re 
Påa/ huorledis hand funde lade mn 
hannem los. Mer diſſe Ord giffuer m frå 
hannes Cuangeliſt tukende / huorſedis ulued 
tis er bleffuen til finds aff Chriſti Dredis fr) lat 
cken / (vdi huilcken hand fagde hannem / at fulde hr 
| hand ſtulde vift forlade fig til af alligenel Man 
Jederne haffde anklaget hannem/dog flute k, 
de hand ingenlunde mifte fin Straff / eſſ⸗ heraf hr 
terd hand ſamtyckte met dennem iderisone lyt er) gt 
de Forfæt/) Som er faafsdissat Pilatus be my) oel 
Gynder hoyligere / end tilforn / at betende Mmtitigheh 
| | fin Sag / oe derfor legger nu flittelig Vnd —T 
AM paa/at løs giffue IEſum. ZhidifeZane sv hs 
eter vexerer Matum, Forſt / At hand ten⸗ Ann 
CHE cer paa / at Chriſtus vaar en Guds Son / ſußn 
KN tg d huilcken der viffelig vilde betale den ret 9 
| | fon hans Søn vaar giort. Dernaſt / — * | 
hand bører nu her / at Chriſtus icke bluß 
J ved / at forkynde hannem den tilfommendis 
| rel GSugoe 
Siraff / ſom hannem vil offuerkomm⸗ ingen; 

om 
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Fa lig 
W fy pinis oc Dods Siſtorie. 292. 
om huilcken hans — ————— d giffuer 
hannem oc Vidne. Hor det Tredie Ten 
tt ft du hand paa / at hand haffier HA Daarlig 
Mud hg gort imod ſit Embede / effterdi hand vaar 
My AN en Offrigheds Mand / oc fulde ſtaffe Lom 
"NM tor Rat for Fattige oc Rige / Oe der imod 
nes offuerantuorder den hen vnder Bedelens 
6 —* Hender / til at Hudſtryge de Tornekrone / 
om huilcken hand haffde ſelff offte vundet 
— oa Mand / at være it wſtyld igt Men⸗ 
I Wniſte. 
Kat Ser aff haffue wi at lære; huor fars 
ndnn ligt det er / at ſynde oc fare frem / fra en 
hahn Synd / octilen anden; Thi at alligeuel 
cthemn Samuittigheden ligger fl ille til en Zid / oc 
garn ke lader Menniféen fare frem i det Onie / 
Hum, Sa⸗ vil hun dog alligeuel paa det ſidſte/ 
Mar all Ondffaf er bedreffuet / opuaagne⸗ 
sm — 5— Menniſten Vidnisbyrd/baade af 
ſuhtl Nul, de haffue ilde giort / ot at de viſſelig ſtal for⸗ 









ten YMEnte dennem aff Gud Straff derfor. 
skrig Saa gick det Pharaot det røde Haff / Ex vd: | XX RX 
. Saa gid det met Juda, der hand fas 0 11 13 








UDE 
i T— ſePendingene Templen/ Zdatth: 27. 4. 


ven iij Gaa 
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— * Forklaring offuer Chriſtt p 
Saa gaar det oc her met Pilato, De ſaa pi UN I 
| det oc gaa met alle Wgudelige / fom famle Pr åt 
ag —* æn — Dag / oc Gud 0 
retfærdige Dom / ſom ſkal giffue huer Feer ml 

fin Sierning. Roman: 9 Tue bue eng 

Men Jøderne raabte oc fagdej 

Lader du denne løg / Da eft du ide 

| Keyſerens Ven / Thi huo fig gior til 
Konge / hand er imod Keyſeren Er 









rdr 

TNA 

lydig 

inf Nge 

i Den 

Ic iht denne! 

hem jo lenger jø haardere imod / oc vil (gg "Th huo 

giffue ISſum/ Saa lade de fare deris Kla⸗ Pike, 

gemaal / at Chriſtus haffuer bekend fig ar Nfuertih 

vare Guds Son / oc finer til deris forſte oe Finde) 

| gamle Løgn 7 der de ſagde / at Ehriſtus nad 

UNS vilde gisre fig ſelff til Konge; Deaf her 7) Kevfren 

J Filatø for Keyſerens Autoritet oc Myndig⸗oliton 

HIM hed / for huilcken de lade fig høre, at de ville Nell Aſt 

i Rud flage hannem / der fom hand lader JEſum s Nigey 

los. Huilcket deris Klagemaal / der ſom Ut Fals, 

4 Pitatus , ſom en forſtandig Wand / haffde ſuhei Key 

| geffuet rat act paa / da haff de hand idet king, 

HRK hafft behoff at befrycte fig / J“——. Akhſucm 
anſe 


fer at Ioderne hører / at Pilatus ſtaar den⸗ 


as 
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| 
un Nanfee det / at IEſus er en Konge / da er 
k: Y hand en Konge / oe dog ide imod Keyſe⸗ 
WH | en / Thi der vaare mange vden for de Ros 
i "Uhmnerffe Grentzer / fom befende fig for Kon» 
ger / oc vaare dog icke imod Keyſeren. Diflis 
clhehtn geſte er der oc ſtor Skilſmiſſe imellem E hri⸗ 
d¶ Rige oc det Romerſke Rige / Thi Chris 
ib i. Rige er it Aandeligt Rige / Men det 
Me, omerffe Rige / er it Jordiſte oe Verdſlig 
INN ÅtuRige. SDernæft er det oc falfft / at de fige/ 
Withlutaderdu denne los / da eſt du icke Keyſerens 
nm Ven / Thi huo fig gior til Konge / hand er 
aluhmimod Keyſeren. Fordi fom Jodernis Mes 
vlſi ang giffuer tilkende / bør diſſe Ord at for⸗ 
alnſtaais om det Menniſte / ſom vilde begære” 
vhs vxre Verdſlig Konge i Jodedommet / o 
n orjage Keyſerens Mact oc Befalnings⸗ 
nn end / oe icke om Chriſto / huilcken ingen 
mn Skade eller Affbreck haffde giort Keyſeren 
va hans Rige oc Regimente / Huorfor det 
mint Meget falffe / at de truer Pilaro, af hand 
9 fulde falde i Keyſerens Wgunſt / om hand 
IVſum los / effterdi IEſus er icke I faa 
Maade Ke yſer ens Wuen eller F iende. 
* Nu üij el 
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—X 
pinis oc Dods Siſtorie. 283. 































4 5 
XXX RX 
10 11 13 























fi | Forklaring offuer Chriſti 

J. Det Andet Stycke. hu — 

Der Pilatus horde det Ord gir 
kode hand JEſum vd / oc fætte fig" 

paa Domſiolen / etc. Her effterfolger MÅ 

det Andet Stycke / ſom wi faarega Nb, 

ſom er / huorlebis Pilatus (effter hand oe ly aff) 

ved wbluelig Raab oc ſterck Truſel oner kon hafn 

talet / at hand ffal lade ISſum Kaarsfes forsatte 

ſte / met Ord oe Gierning vndſtylder fig tt) ha hand 

| for Jøderne der hand nu fidder oc døms md ſine 

mer IEſum / af hand vil være wſkyldig i bomaeſo 

Chriſti Død. Vdi dette Andet Style knager ho 

haffue wi at acte / 1, At Pilatus icke aff an⸗ uuf / om 

Dre Aarſager fordømmer IEſum / end for mintſom 

| Jodernis Raab oc Truſel ſtyld. 2. Sia⸗ 73.fp 

KL Dens Befcriffuelfe/-fomn hand fidder oe dom⸗ ir Sommer 

| mer ISſum. 3. Tiden / naar. Chrifus 44 Tin 

bliffuer fordomt. 4. Huorledis Pilatus fok nſſho 

fine Sender i Vand. 5. Huorledis Hau Ndn 9 

forklarer det / at hand toer fine Sende, lt fig bag 9 

hg Om Jodernis Blindhed 7 at de PA vin I, 

i. ll Ont / icke alleniſte offuer dem ſelff / mende vig Mitte, 

ER faa offuer deris Børn. 7. J huad sneg Hun, 

Pilatité 
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Fre the 

t pinis oc DØD Siſtorie. 2844 
| tid Pilatus vdraaber Dommen / ſom er / at Ba- 
de zabbas giffuis los / oc JEfus antuordis hen 
Mo) Ng flat Kaarsfeſtis. 


M, Mi J. Der Pilatu⸗ horde det Ord / 
fg "ik fedde hand JEſum vd. Her haffue wi 
Forſt at fee 7 huor meget Keyſerens Auto- 
MAN ritet oe Naffn funde vdrette hos Rlatum, 
KK en) fom er/ at den nedlegger all Pr/ari gode For⸗ 
nnn fær 7 faa hand acter mere Keyſerens Bens 
INN mfl ſtaff / end fin egen gode Samuittighed / oc 
holm reddis mere for den Straff / ſom Keyſeren 
ikke kunde legge hannem paa / end for Guds 
dille Straf 7 om huilcken Chriſtus haffde ſagt 
fonten hannem tilforn / Saa at det feer her/ ſom 
u adicheas, 7.3. ſpaade / Huad Forſten vil/det 
huh ſiger Dommeren / at hand ſtal giøre hans 
nem en Tieniſte igen 7 Men alle Guds 
.ylyk Børn ffulle vel betencke/ det Jeremias ſiger / 
n At den Mand er forbandet / ſom for⸗ 
bder fig paa Menniffen / oc holder Kisd 
sing for fin Arm / oc bortuiger fra HERRER 
met fit Hierte / Thi ſandelig alle Konger 
Wenniſter ere lige ſom brudne Rør 
P ny huil⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 

huilcke der gaar ſnart ſonder / oc ſtinger 
Henderne / naar wi helder off til dennem. 
2. Reg: 18.21. Derngſt paamindis mwi/ af 
vor Frelſer VÆfus er icke domt for nogen 
Skalckhed eller Synds ſkyld / Men for 
Iodernis Raab oc Keyſerens Fryct/ Saa 
at wi haffue oſſ at troſte / at den Retfardige 
er DØD forde Wretfæerdige 1. Pet: 3. 13. og af 
hand er en fuldlommen Forligelfe 7 wed fin 
fuldkommen Lydighed oc Wſkyldighed /for 
Den gantſte Verdens Synder, 1. Joh:2. 2. 


2, Det fætte fig paa Domſio⸗ 
len / paa den Stad / ſom faldig 
Steenlagt / Men paa Ebruß 
Cabbatba. Den hellige Euangeliſt 70- 
hannes, Cap: 19. B. haffuer her paa Gradſte 
oe Cbreiffe Tungemaal / beſereffuct off 
Domſtolen oe Staden / ſom ſidder / 
der hand dommer IEſum. At hand kalder 
det Steenlagt A⸗bosye G, det er icke ſaa / 
ſom almindelige Veye o Gader ere ſteen⸗ 
lagde / Men met ſaadan Kaanſt oc Flid / 
ſom mand pleyer af legge Kongelige Sal/ 
sne 





— 
rom 
meg 
TRA 

iffrgang! 

hffue ber 
file fold 
mø 
ms Gloel 
itna, MÉl 

UDV: 

mde/ af "| 

ile Fold, 
merens 

TY 
VON ba 

TRY 

evindſtihe 

.Mdning 

it: lager | — 

lolfyldigt 

UN 

Uge Vore 

Ud AT 







— 





—2* J pinis oc Dods Siſtorie. 285. 
ret Aſtrog oc andre kaaſtelige Stene / 


u sig, BAN. Dernaſt kalder hand ſamme Dom⸗ 
vwerens Stoel / paa det hellige Spraag/ 
É — 9J9 det er paa Danſke / det ſom er ops 
heyet 7 Met huilcket Ord hand vil giffue 
Hm dulkende 7 at Domſtolen vaar ophønet offs 
Stay fy her alle Fold / faa at huer mand funde fee 
ſu Sommerens Perſon / oc klarlige høre hans 
Sententz oc Dom. 
mg Ledde hand JEſum vd. Dette 
MOrd 7 vo / giffuer offat betencke / huor flit⸗ 
zou helig oc vindſtibelig for Verden / baade Jo⸗ 
ner oc Hedninge / haffue taget fig vare vdi 
sim NBlods fager / af de vilde være aldelis wſkyl⸗ 
Adige / i wſtyldigt Blod at vdgiffue / Thi wi 
xchuraſe 2.527704 : 15. 2. al Joderne haffue vdi al 
hund nindelige Dorte / affſagt Dom oc Rat. 
gche Oiſligeſte fer wi her / at Pilatus, — 
o⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Romerſke vijs/ leder IEſum hen vd til Fob 
cket vnder aaben Himmel / huor Domſio 
len er forordnet / oe der forkynder Dødens 
Sententz oe Dom, Huor met baade Jede 
oc Hedninge haffue giffuet tilfende/ at de⸗ 
ris Domme oc Dødes Sententzer / ſomde 
haffue i ſaadan Almindelighed for alle 
Mand ynder aaben Simmel affſagt / haffue 


været faarætteligoffueruenet oc forhandles | 
de / af de vilde fiaa til rætte for ſamme deris | 


Dom / baade for Gud oc Menniſken. 

At Chriſtus ſaa dommis vnder aaben 
Himmel før alle mand / er icke feed allenife 
effter den Jodiſke oe Romerſke Viſs / ſom 
hu ſagt er / Men ocſaa til vor ſtore Troſt. 
Thi Guds Søn vilde her/ at det ſtulde væ 
re aabenbarlig for alle Menniſte / at hand 
er Den ſelff ſamme Retfærdige 7 ſom ſtulde 
DØ for vor Wretfærdighed/ Ef: 'g. m. 
Huilcket Folcket kunde vel her aff forftaa/ 
effterdi at Pilatus giffuer flæt ingen DB 
Sag tilfende / vdi Chriſti Dods Dom 
ſom hand ellers pleyede at giore / vdi dk 
Miodederis Fordommelſe. 

Sw 
















Dem 
tnfuet/| 
in Go 
ml faa ) 
ng 6 | 
hand od 


c £ CS ra ” * 
— — — — 
— — 
— — 
— Se 
— 


in. De 
nd / de 


Nanh 
lus Fl — 
ne ag 
IN berede ge: 
NG UN den 
xod 16, 
if fal Ud? 4. 
ilde hruge 
"om Ward 
"INC ma 


mer: y 
| ? F 








hetyg 
— pinis oc Dods Hiſtorie. 285. 


Dernaſt/ demmis Chriſtus vde paa 
DAN orffue⸗ ſom alle mand kommer tuhobe / 
0 for Fy Sags ſkyld / at hand icke bær it eller 
"bag nogle faa Menniſkers Synder » Men 
—J— NM Verdens Synder / Iohan : I. 29. Derfor 
— * vilde hand ocſaa ſtaa iblant dennem alle/ 
telt lige ſom den der vaar ſtyldig / oc bar alle des 
mf rig Synder. 

ARON ne aen * 

—* PA z. De det vaar Beredelſens 
te æg i Daaffe/ ved den Siette 
344 Imn⸗ Her Leſcriffuis oſſ den Dag oe 
Siund / der ISſus bliffuer fordømt aff 
—esα. 

run Dagen beſcriffuis met det Ord / Be⸗ 
—35064 redelfens Dag / huilcken faldis derfor Be⸗ 
mt kedelfens Dag/ Thi at de paa famme Dag 
frulde berede oc tiſſticke/ alt huad der (fulde 
* brugis vdi den hellige Paaſke Faſt / fon wi 
KNN É læfe Exod: 16. 23.e1c. ot at baade Mad og 
INN" ander ffulde kaagis den Siette Dag / ſom 
finte fulde bruge paa den fore Feſt oc Søns 
tid) ſom vaar den Siuende Dag / paa huil⸗ 
cen ingen maatte giøre nogen Gierning. 
mi … Deæzer : 5. 14. Søg 


—— 
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Forklaring offuer Chriſti | 
Saa haffue wi her at acte/ af Cuange "4 








&— 


| liften trøfter off met denne Dags Beferiffo hi op/ 
| uelſe / oc vil paaminde off/ at det Menniſt⸗⸗ Kolng 
lig Kon / ſom ffabt er den Siette Dag Ge: lok 
nef :1. 26.00 haffuer forkaſt Guds venſkaff 14.0, Én 
Det er ocſaa igen / ved Guds enbaarne ns 14/0 
Dod / den Siette Dag forloſt / oc faaet Fri briytik 
| hed oc Indgang igen til den Derlighedfom Fyren 
Gud haffde ſtabt Menniſken vdi i førfebe hmm 
gyndelſe / huilcken er ſtorre end noget SØDE an vaar 
haffuer ſeet / eller Øre haffuer hørt/ellernos brygge 
| get Menniffis hierte kand begribe. r.Cor: 29. ht fit: 
| Bed den ſiette time. Her haffue wi at sofden tion 
acte / af de hellige Euangeliſter / Marcus of laf Pile 
Johannes, icke beſcriffue denne time paa ens un atv 
Maade / huor vdi der ſynis / af være nogen. deel 
"EG Wenlighed (ſom dog icke er/) imellem den⸗ Krug 
| nem. Marcu⸗ figer / Chriſtum at være (Lotte Ya 
| | Kaarsfeft/der Klocken vaar Tre / oc lohan= "liter fg) 
nes figer her / at hand bliffuer fordømt aff "hier x, 
Pilåto ved den Siette Time. Ser bør offat 19404540 
acte/ at Johannes taler, effter ſom SØDERE % gg 6, 
Æt | [fifftederis Dage i fire oc tiue timer/ fra 1444 fi 
(RER Afften / der Solen gick ned / oc til en SN — 
J ag | 
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—X 
LEA 
Vann: * Saa at Natten fra Solen gick vnder / oc til 
a n den gick op / haffde tolff Timer / oe Dagen 
wen fra S olen gick op / oc til den gick vnder / haff⸗ 
hage, YO Tolff Timer / ſom Chriſtus ſelff taler 
Ere der icke tolff Timer om Das 
dull gen / huo ſom vandrer om dagen / hand ide 
ſtoder ſig / thi hand ſeer denne Verdens lius 
—32 Saa regner da Iohannes effter de tolff Ti⸗ 
ar mer / ſom vaar paa Dagen hos dennem / fra 
rn gføcen vaar Fire om Morgenen / oc til 
—3 Kloden vaar Tj/ ſom ere fer Timer/ Paa 
TNM huilcken ſiette Time hos Joderne / ſom er 
ilt felt hos off den tiende Time / Jeſus bliffuer for⸗ 
und domt aff Pr/aro. Men at Adarcus;is.2s. ſiger / 
rumme Chriſtum at være Kaarsfeſt paa den tredie 
Nhn in Time / det fÉulle wi faa forſtaa / at Joderne 
Manaſftiffte ocſaa diſſe fire oc tive Timer / Dag oc 
r Nat / i otte Parter / ſaa at huer Dart haffde 
na dee Timer i ſig. Naar wi nu anſee Dagens 
fſie Parter / ocregne huer tre Timer til/aff 
—9 — diſſe Dagens tolff Timer/ oc begynde den 
linke førfte Part fra Kloden er fire flagen om 
Morgenen / til ſiu ſlaer / ſom ere tre Timer. 


en tt n ere tre 
ner Dernaſt / den anden / fra fin til Tj / ſom ere 
An atter 


i 
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pinis oc Zgds Siſtorte. 285. 

































4 5 
XX XRX 
10 11 13 


























Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





Forklaring offuer Chriſti 
atter Tre Timer, Den Tredie / fra Til —J 
It / ere oe Tre Timer. Den Fierde / fra 
til Fire / ſom oc ere Tre Timer. Saa be ry 
finde wi da / at Marcus Euangeliſt taler eff⸗ nnolen 
ter diſſe Parter / i det hand ſiger / Chriſtum 149 / 
at være Kaarsfeſt paa den Tredie Timer rl wr 
det er / den Tredie Part / ſom befatter i fig ren 
diſſe Tre Timer / ſom er / fra Tjoetil hun Ti 
om Dagen. Saa fee wi da nu her aff / hm haf 
der er ingen Tuedract i denne Tids Bø hk Ind 
ſeriffuelſe / imellem de hellige Euangeliſter / Ig Chr 
effterdi Johannes taler / effter ſeom Dagen tumle Te 
ſkifftis i Tolff Timer / fra Fire om Mor⸗ Mfrttelfe/ 
genen / oe til Fire om Afftenen / De Mar om ſie 
cus taler / effter form Dagen vaar ſtifft milde. 
Fire Fierdinger / lige fom Natten oc i fine on Mo 
Fire Picilier oc Vact / oc ſiger / Chriſum Timer fon 
at være Kaarsfeſt paa den Tredie Time / Mddage 
Det er / den Tredie Part oc Fierdings — om fg 
Aff denne Tids Beſtriffuelſe haffue 
wi Forſt at ſee / huor gantſke haſtige Jode⸗ — ha 
ne haffue været met IEſu Sag / athand defor 
bliffuer nu fordomt / der Kloden kand være» 4) ha 
hos off ved Tj / Saa at de haffue — —D 
aade 


— 


— 













— Pinis oc Deds Siſtorle. —* 
* "baade for lato oc Herode, oc der forhandles 
; MA De oc endet diſſe mangfoldige Klagemaal 
am allene paa Fre eller halfffierde Timis tiny 
ng Oc nu allerede haffuer faaet deris Bilie og 
—I Begaring / at Jæfus ffal Kaarsfeftis, 
unn Huor aff wi ſee den Wgoudeligis Hierte⸗ 
Mn law mod den Gudfryctige / ſom icke fager 
Mt/hlr fig nogen Tid eller Stund Hule til/ fer⸗ 
merdn end hand haffuer omkommet den Retfæœr⸗ 
intil dige. Dernæft / haffue wi her at ſee / hue 
uke ræteelig Chriſti Død ſuarer iil de Figurer i 
kva det gamle Zeftamente/ ſaaledis / at Chriſti 
timing Hudflættelſe / Tornekronelſe oc Fordøme 
df melſe / ſom ffeer for Middagen / opfylder øg 
rd ſuarer til det Offer / fom Aaron ſtulde giore 
my daglig om Morgenen / Exod: 29.38. oc de 
Muynjgl tre Timer / ſom hand hengde paa Kaarſſet 
røn, effter Middagen / ſuarer rattelig til det Of⸗ 
indl fer / ſom ffede om Afftenen. Nørmer 28.4. 


mn De hand figer til Føderne / 
ut Seer | det er eders Konge. Envvag 
59 Pilatus vdi ſpaattelig Vijs taler Yøderne 
J ss life Ord til / faa kand der dog alligeuel ins 
— Do gen 


| 
| | 
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Forklaring offuer Chriſti 
gt | gen neete / af den hellig Aand ved hanneh 2/4 

) haffuer fo breyet Joderne / at de haffue for 
ſtut Meſiam, deris Konge / ſom Gud Alb 
meetigſte dennem haffde loffuet / am 
7.12, ſom ffutde bliffue ypperligere / ende 
ten Dauid eller Salomon haffde voret / . i 
ral: 29. 25. Huilcken de hellige Forfæbre der | 
for met (for Attraa haffde begærede; atvil] VV) 
De fee, Johan: 8.56. Luc: 10. 24. haffut 


Men de raabte I! Sort] bort i 

| met hannem / Kaars feſte hannen, "Nr 
Forſt/ giffue de her tilkende deris hane" Tr 
Hierter imod IEſum / der de raabe / Bort/ 4 Vid 
bort met hannem / Som de vilde ſige / Wi ME var 
| ville endelig være aff met hannem. Der” mangt 
"gg naſt / giffue de tilkende i huad Saadene "ST 
ville / af hand ffal borttagis / ſom er / vd Nr xug 
LN den forbandede Kaarſſens Dod / ſom vaax I 
KFS BESES den grueligſte oc forſmedeligſte / fom Vere Mede ice f 
| | den paa den Tid viſte at ſige aff Saad 4 De 
Guds Low figer ſelff / Kaarſſens DØDE ffcdeint 

RADER være en Formalidelſe oc vederfinggelig ting 14, fo 
HE for HERREN, Denter : ar. 23. ha Te 
J 2 


nm 
ma 
bå rør 
J AR 


— 


—⸗— —ñi— 


— 
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fag 11 


Å don Mm Pinis ac Deds Siſtorie. 229, 


UNG / wyß latus ſige v til Dem / Skal ieg 
— —5* eders Ao! we? Met diſſe 
eeſih Ord beſpaatter atter P//s1iss Ipderne, (om 
Mn hand vilde ſige/ Ilde farer I aff ford met 
men hit eders forloſfuede K on ing / ai begærer, at 
Meklygg hand ſtal Kaarsfeſtis. 


tan BARN Ga É NS TET TÆT Ki ge 
HE NM De ypperſte Preſter ſuarede / 
i lg (> i ca ) 
in "SBi haf fuc ingen Konge e / vden Key⸗ 


[mit el ſeren. Met diſſe Ord fkiller Jøderne fig 
66 aff baade m et Dr: eſtrdomm et / diſ lgd — 
vr ag met deris Verdflige Politie oc Herre⸗ 
moon / Saa at det hender dennem / ſom 
ſpaaet vaar Ofte 2.4. Iſraels Børn fkulle 
oare en lang tid vden Konge⸗ vden Før te/ 
oden Offer / vden Altere / vden rn Lifj Fineret 
oc vden Helligdom. 0/fæ : 10.7. Da ſkulle de 
eN ſige / Wi haffite ingen Konge / Thi de 
lan * frhetede ike ERNAER. 

4. Der Pilatus ſaae / at hand 


ræv —*8 intet / men at der blef it 


fruer Meget ſtorre Bulder | hand vilde 


mur Dog giore foldet ig: iſt / Ot band 
Oo 'iß dem⸗ 


4 | | | 
| | 
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SorFlaring offuer Chriftt 

hm domte / at deris Begaring ſtfulde feer 

| 4 ſte. Da tog hand Vand / or ford er 

henderne for Folc ket. Pilatus ſynis / at 

Fire fig effter den Low / ſom Gud haffde ig 

giffuet fit Folck / Deater: ar. Leic. Som * 

vaar / at naar de fant nogen / ſom var Mm "7 

ihielſſagen paa Marcken i Landet iblant mo 

fig / oe mand vifte ide huo hannem haffde * 

flaget / Da ſtulde de Eldſteoe Dommerne ale 

vdgaa / oc maale fra den / ſom flagen vaar | +, VW 

oc til de Stæder / ſom der faa omkring / Mgt 

| huilcken Stad der ligger naſt / de Eldſte aff — 

den Stad ſtulle tage en Quic aff Fahio⸗ 

den / ſom mand haffuer icke arbeidetmei / ot mM 

haffuer icke draget met Aag / oe fulde de bra 

Eldſte aff ſamme Stad lede Quien ul en 

ſtarp Dat / ſom icke haffuer været arbeidet 7 SÅ" 

HEN Ar eller faact/ oc paa den Stad i Dalen fulde *9 

—J de hugge Halſen aff hende / Saa ſtulde J 

— Preſterne / Leni Sonner / oc alle de Ehe (Ef 

HENNE EH aff ſamme Stad / gaa frem til den Ihieh ! — 

ſlagen / oc toe deris Hender offuer Quen / —9 J 

ſom Halſen er affhuggen i Dalen / —* ing, 
f 


Daffutr 


ul "nn D 
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AT 


het 

Suri . Pinis oc Dods Siſtorte. 2960. 
yn ftulle ſuare oc fige / Vore Sender haffue 
"VIN ig tee vdſtyrt dette Blod / oc vore Oyen haff⸗ 
Wnue icke heller ſeet det. Var Iſrael dit Fold 
mWo / hang naadig / ſom du OERR S haffuer frelft/ 
"ltr: mg, Eg icke Dette wſkyldige Blod paa bit Fold 
Mn Irael. Effter huilcken Skick oc Low Da- 
Rudy Lia taler/ P/alre : 26.0. Jeg toer mine Hen⸗ 
UÉthokm Der met Wſtyldighed / oc holder mig HERE 
hin HE til dit Altere. 


Icg er wityldig i denne Ret⸗ 
anis færDigis Blod / Seer i til. Met dige 
SA 9 Ord giffuer Forſt Prilatres tilkende/ i huad 
WMening band haffuer toet fine Pender» 
RE ſom er / at hand huercken haffuer / icke hel 
mdt ler hand vil ſamtycke / at vdgiffue Chriſti 
uo Blod. Dernaſt/ bærer hand her it klarlig 
— Vidne / af Chriſtus Isſus er wſkyldig i 
mee alle Maade / De derfor falder hand Chris 
km/t ſtum det retfærdige Blod / imød all Joder⸗ 
re nis Løgn oc Klagemaal. Huilcket er vor 
ufe! ſtore Trøft 7 ati det Chriſtus fordommis 
inf tik Kaarſſens Dod / da giffnis hannem aff 
galdt den ſamme Dommere” ſom hannem for⸗ 

O o iij dom⸗ 


= - — 


- fil EN 
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0 Forklaring offuer Chriſti 

J dommer / ie klart Vidnisbyrd / af hand 
eren retfardig Mand i alle Maade, Fog 

Det Tredie / der hand figer / Seer i til/ 


giffuer Hand tilfende / oe paaminder Io⸗ 


derne / at der vil viſſelig folge en for Si⸗ 

aff Gud offuer Yøderne / for 9 AN 
dige Blods Vogydelſe / fra huilcken hand 
mener fig at ville være aldelis quit Men 
ſandelig DÆRREN Straffede hans 


nem / oc end haardelig nock / om — 
bius vidner / lib "2, Cap: 7. huor der ſeriff⸗ | 


uis at Pilatus Otte Aar eſſter Chrigi 
| * rom, Dod/, vnder Keyſer Caio Caligula, haffuer 
| Ved aff en ond Samuittighed flaget fig ſefff⸗ 

tier ihiel. 


J 6, Da ſuarede det gantſte Fold 
J oc ſagde / Dans Blod kommeoff— 
HH uer oſſ oc offuer vore Børn. Dig 
EH EK ZTV: giffue off nu klarlig tilkende / huor 
KANDE ſtor Jodernis Blindhed haffuer været / af 
BE de icke alleniſte finder eller fornemmer/ huor 
hoylig de haffue fondet / i det de haffuc fore 
xraad Juda met deris Pendinge / oc lade 
han⸗ 
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Macreal 
( i 
IAA 144 / 
SPA / 
MEDER 
Hart mi 
skt / oh 
ofudt 
mera Maale 
NI SM 
fol ide 
” Mn. i 
Menot 
wſomend 
Yde G 
I Anb Kj 
Fry Der Tity 
fm Ar sø 
*1 ocbuq 
uke CM. 
INDE lg 
hy | Ås ag | 
W ſofuden 
ul a 
(Mitt jrnse 
Må hand 
i i N 
IHK 


l fg 
Mniter | fo 
i 


N Mu 


men och 
KAT 
Ita / Ey 


HAR ms 
MSN 








We 
h Sa pinis oc Dods Siſtorte. 292, 
M 


— hannem fare vden all Zrøft / faa at Band 
Ufa, fn HE falbe oen i Mis haab / oe der offuer fordemt. 
* ea De * nu / formedelſt deris 
—9* Misa —* * sn) fr forhuagrffuet det aff Pilato, at 
— * vftyldige IEſus er Hudflat / Tome⸗ 
"i n onet / oc nu fordommis til Døde, Sen 
denu offuer alt dette ere faa blinde / at de 

mn Wn met deris Ynſk opuecker Gud / oc beder” af 
MD (1 tand d ſtal icke alleniſte ſtraffe dennem ſelff⸗ 
il J e er / Men ocſaa deris BØrn oc Effterkom⸗ 
ahnmere / fon endnu wfodde ere / Huilcken des 
Oil dr frrig Bons USG DS SYN de fant 40. Aar der 
ll ueffter / der Titu⸗ Vefpafianmius odelegger Jeru⸗ 


oſg ſalem / oc offuer de 66* Hundrede maal 


Tuſinde Menniſker jammerlig omkom⸗ 
Mmer / foruden NHundrede maal Tuſin⸗ 
INN il de/fom hand førde fangne bort til atffillige 


—9* in nPinactighed. Huor aff hine Wgudelige 


Mn enmniſter/ fom faa frifig i Denne Vers 
ny fonder / acte ffulle / at ide alleniſte de 
—* Aff / men ocſaa deris Born / ſkulle det i 
Aendighed vndgielde / effter ſom Gud bes 

rf * ender fig / Exod: 20. s. af være en ſterck 
rs bd mdllat Gud / ſom hiemſoger Fadernis 
Oo iüj Ond⸗ 


rig 
one tk 


Pr NNA 


L Faa | 
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Forklaring offuer Chriſti 
Ondſkaff paa Børnene i Tredie oc Fierh⸗ 
Leed. Huilcket Aman, oc alle hans Søns 
ner / E/fher : 7.9. etc. oc Saul, met fit gants 
ſke Hus / 1. Sarnttel: 31. 4. ett. Item , 2. 84» 
muel. 2r. 9. fick at finde; der Gud hiemføgte 
oc betalede paa de Znge, det de Gamie for 
ficnt haffde. ; 


7. Da gaff hand dem Barab 
bam løg | ſom vaar kaſt i Fengſel for 
Oprør oc Mord / om huilcken de 
bade / Men JEſum lod hand Hud⸗ 
ſtryge oc beſpaatte / oc fick hannem 
hen effter deris Vilie / (oc Begar) 
at Kaars feſtis. Denne er Filati indi⸗ 
lige oc fidfte Dom offuer ISſum / at hand 
icfe for nogen Ondſtaffs ftyld antuorder 
hannem hen til Kaarſſens Ded / Men 
allene for Jodernis Raab oc Skrigs ſtyld / 
Oe derfor affſiger hand Dommen i denne 
Maade / Tager Barabbam hen / ten Mer⸗ 
dere oc oprorſte Menniſke / om huldeni 
beder / oc lader hannem los / Men taget 

JEſum 


ehmhn 
Nr ni led 

fyr aff 
ns Ch 
ne offtegt 
luftige Di 
defor 
ta / af | 
foruden 
walact / 
Anbung / at 
paade 
fra maa fef 
Ma betegne 
Anmiffelig $ 
KNUDE he 
füftſader 
ſndeh 
de fig, 
Mi ingfel e 
AM af det (fj 
Malte Jeſn 
uſins 
Wagt/ 



































hj NM Pinis oc Dods Siſtorie. 292, 


P JIEſum hen / oc Kaarsfeſter hannem effter 


J 


Su i» eders Qilie oc Begaring. 
…… øer aff haffue wi at lare/ Forſt/ Guds 
Borns Skeffne oc Lycke i denne Verden / 
W n at de offte giffuis hen aff de Wgudelige / 
MA: af atffillige Dinactighed/oc til Døden faff⸗ 

sier / Icke for deris Ondſkaffs ſtyld Men 


il fordifaa / at de Wgudelige det begerer. 


Her foruden er her en Aandelige Forkla⸗ 
nitte ring at acte / til vor Troſt / offuer denne 
No Gierning / at Jæfirs den Retfeerdige maa 
nl DØ / paa det den Oprorſke oc Morder Ba⸗ 
tel hd rabbas maa leffue / Som er denne / af 24 
nu, 1 rabbæs betegner oc affmaler off det ganiffe 
M Menniſtkelig Kon / huilcken der er oprørffe 
, dak imod Guds hellige Low / ſom det daglige 
tour ele offuertræeder / Pfalm ; 14. 3. oc er en Mor⸗ 
ulkiktr der / ſom der haffuer vdſlet ocdødet Guds 
ring Billede i ſig / Huorfor det vaar faft 1 Cas 
tyk fans Fengſel oe Baand/ 2.Timorh : 2. 26. 
— T Men at det ſtulle bliffue frø oc los giffuen/ 
maatte SÆfus Cyriſtus lide den bittre 
Kaarſſens Dod / oc i faa Maade vdføre 


t fine Fangne / E/a: 61.1 oc giffue dem Fri⸗ 
uu — Dob * 
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ForPlaring offner Chriſti 
hed igen / at indkomme i deris Hoffuel— 


















P 
hf! M 


ſtad / ſom er det euige Liff oe Salieh 

Ebre: 13. 14 if ghede om for 
gør, 

Den Femte Part aff Por vof 
re JEſu Chriſi Døjg mn 
oc Pinis EA lyd Ka 

GIN Ce, | Nar Vii 
Den Sørfte oc Ttuen TE 
Der Redicken. 9— | 

— 8B * r. Sa toge fi hellige ML 
Pl: F *— g FA f NS sgg garn ad fr forhant 
— —* mendene Jeſum⸗ bag | * Mt 
—— —— bi —* har mem aff Khuorleti 
-Urpurct / oc førde hannem i ſine Pl 
egue Klader / oc førte hannem bor rt for 
at de tulle Ka— ars fefie hannem. 

AGERER c Ud | Om 
Me RAT 7» Led hand bar fit Kaars. fj 
i TEL 5 hes mer * * finere 
—— 32. RL el De ginge vd/ føler filt! 
iv. farc. IX. 21 Pi aagafund e de it Menmn⸗ LT 
ſke/ der gitk frem / Matth. 27:32 ved UHlDøy 
afa "Fru 
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detn 


SR V Naffn / Marc. 15. 21. Simeon aff Cire- 
ne, ſom kom aff Marcken / huilcken 
Muti der vaar Alexandri gg Ruff vader / 
" hannem tuingde de til / at han d bar 
"Sri hannem Kaarſſet. Luc. 23. 26. Oc 
im de lagde Kaarſſet paa hannem / oc 
hr 9 — bar det effter JEſum. 


AI 
Ahen Er til haffue wi it aff Guds Naade hørg 
den Fierde * t aff vor HErris IEſu 
"1. WEhriſti hellige % Inis oc D øde Hiſtoriẽ / ſom 
Fre 28 tbuad | ſom giort er i Chri⸗ 
nm gg Sag for de Verdſlig Raadi Jeruſa⸗ 
—L Miem/ oc ———— zoderms Klas 
tr) id gemaal / oc Prlati Forſuar paa Chriſti veg⸗ 
veer høre oc forhandlet / faa at Chriſtus er 
— Allene effter Vødernis Begaring / oe icke for 
anse ”høgen Ondſtaffs ſcyld/ offuerantuordet 
MIN fh — —— til at kaarsfeſtis oc mee 
Neut Følger nu den Femie Part / ſom be 
i if ſriffuer off huorledis Chriſtus / effter hand 
xr domt til Sode / er aff Landeknectene Drag 
VEL gl aff Purpuret / oc fort i ſine egne læs 
fj der / 


J 


Fl i tm | 
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ran Pinis ot Dods Siftorie. 297, 
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Hi SorFlarihg offtrer Chrifti — 
HEH der / oe Kaarſſet lagt paa hans hellige £u 1 
| geme / huilcket hand ſelffuer haffuer bar 44 

til Stadſens Dorte / huor der møder den⸗ 5 

hem it Menniſke /ſom Jederne minah nul 

fif / at tage Kaarſſet / oe bære det effler hof Jon 

IEſum. Huucken glendig Vdforelſe/ ba woeh 

Quinderne oc Folcket / ſom hannem effter⸗ Iit de fi 

fitide / ſeer / ynckelig flage oc begrade⸗ hvor T 
huilcke — hriſtus vender fig / oe beder / ar te hide ſigſet 

fkulle icke græde offuer hannem / Wen off⸗ klæde fon 
| uer dennem ſelffuer oc offuer deris Børn, Algene 

nå Dag aff denne oplaſte Tetville nfuft of 
wi faaregiffue Tuende Stycker. Ferſn tha Raad 
huorledis De bereder Chriſtum til at vdføe fn. Omme 

ris / ſom er / at de drager hannem aff Pure |Dining he 

puret / oc fører hannem i fine egne Klæde, titan Sig) 
[ta De faaer hannem fit eget Kaars at bære, Milfon for 
| For det Andet / Huorledis de tuinger den drag (fyn 
UNE recnnnede Mand / ſom møder dennem ĩofn 
ALH AE Porten / tilat bære Kaarſſet effece YÆfum, VV [om fan 
Det Forſte Stycke. Ebhie 


Da toge Stridsmendene 36 må 


ſum / oc førde hannem aft Purpu⸗ mg, 
—2 
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Pinis co DØD Siſtorie. 294. 

ling tet f oc forde hannem i fine egne 4— 
"Nats Klader. Til denne Gierning ere Aarſa⸗ 

ht Mn ger, baade hoſſ Joderne oc hoſſ Gud. 


—* Hoſſ Jøderne cre deris Hierters haard⸗ 
us hed oc wmattelige Affuind / huilcken den 
—8 haffuer ie fund ſtillis vdi alle Chriſti g⸗ 
MK lendighed oc Beſpaattelſer / Men den ende 


J 


Min mme fader fig ſee / det / at de tage det Pur⸗ 


X Nr 


tim pur Klæde / ſom vaar kaſt offuer Yæfu blos 
Annn dige Legeme / der hand bleff Hudfrugen å 
myg Domhuſet / aff hannem / paa det at de vil⸗ 
tik Cr de i ſaa Maade endnu pine hans hellige Le⸗ 
uhm geme. Dernaſt / haffde de denne Tande 
ager ham OC Mening her met / at de fører hannem é 
miu hans egne Kiæder/ at alle mand / ſom hans 
hudhn nem tilforn haffde ſeet oc kendt / aff hans 
øl Rladedract fulde nu fende hannem igen / 
lung oc Der offuer / for dette ffammdige Dørs 
sum Enid 7 fom hand ſkulde lide / foracte baade 
bans Perſon / oc alle hans hellige Predicken 








(de oc Mirackle ſom de haffde nu paa Fierde | —ER& —* 
tik dar baade høre oc ſeet mangfoldeligen af 10 11 13 
mund! annen. 

| Hos 
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Forklaring offuer Chrifit i 
Hos Gud ere flere Aarſager. Fom he J 

at alle mand kunde kende JÆfum vdi hang" 
Elendighed / oc endelig fee / huorfor hand mm) i 
vaar kommen til Verden / Som vara 
betale for Verdens Synder / oc at offrigl ig 
ſomd et ſande Paaſkelam / ved hues Blod —44 
Iſraeliterne ſkulde big fue føj fra ben Fie ELLE 
é / fom i ihiel ſlo al ig Før! ſtefodde iblant E—⸗ 8 É: 
—— Exod:12. Dern ceſt vilde G 7 
at hans Søn ffuld £ UR fin egen Klot⸗ UMD 
tel / paa det af G riff ften fulde fuldkom— udhe 
mis/ P/al: 22, 19. De ſtiffte mine Klæve hik hans 
| iblant fig / oc kaſte Laadom min Korte, bint opyd 
i Her hos haffue wi otfaa dette at acte al de fin) Abrafs 
tage Durpuret aff Chriſti Legeme 7 Men Fl Pay 
De hellige Euangeliſter ſerifft ter icke / atde ln Tan 
rn haffuer taget Tornekronen aff Jeſu Hoff⸗ Ilt fre 


HEL ct, Huilcket er vor ſtore røg / at Chris 2.6. 
| 9— sov Frelſer / ſom en gang er Konuh 
be HER fl Rs aff ſin Himmeilſke Fader / til at Konge In filen 


offuer Zions Bierg/ P/alms : 2. 6.0 aff JV Merle or 

| derne Tornekronet / oc aff Pilato vdraabe ternes ty 

I SM for Jodernis Konge / hand beholder ſn 
0 Krone / til it euigt «Dione vhua 
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NM Pinie oc øves Ziſtorie. 298 
Hr hane NQetrcdom ffa 
Hair er77. 77. Men han Kg bliffue en Kronet 
ig ker Ronning / oc Derfor øeren Kronet Kon⸗ 
n / kage 7 paa fin hellige O fas Dag Saa at 
uſher met / ſom met it ſynligt Bidnisbyrd 
un mgiffuis tilkende / at hand er ba zade en Kon⸗ 
sk ger omer Kronet/ oc den ypperſt de Preſt 
3 offrede ſig ſelffuer / oe icke Bucke eller 
2 Smil Kalffue. Ebr C- 9. 12. 
Nis De hand bar fit Kaars. % det 
fin hg 9 xiſtue berer her ſit e— get. Kaars / paa 
7 hans hellige Legeme ſtulde offris / 


J 
7 


é 


unnder m opfyldis den Figur / ſom ſtede i 
— Abrahams Son / di liſcken ſom ve 
ufelty bar Vad til / at brende ſit eget Lege⸗ 
7 ſom Faderen haffde Befalning pad / 
—* haffue offred Gu hannem / Gees 
"mel: 22.6. Derneſt opfyldis E/fre Gpaa⸗ 


== 
king FS 


ike . 
—— 88 9. 6. ſom lyder / at Chridis Her⸗ 
Kom ff ilde være paah ans Skuldre. 
dvd 
34 Her bør off vil af giffue act paa, huor⸗ 


svfor Johanne es falder dette forbandede Kaarſ⸗ 
nylens Troæ / Chriſti eget Kaars / fom er for 
den Sags ſtyld / at det vaar hannem aff 


ſin 





af 


| 
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icke haffue Ende / 
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—XXX RR 
10 Li 12 14 


























| SorPlaring offner Chriftt 
ſin egen Guddommelig velbetenckte Rachboll 
Ø forordnet oc tilſticket / oc icke allene aff / 
dernis Affuind oc Ondſkaff / Huiſcke vort 
Chriſtus gaff tilfende / lohan: 3. 14. Veje kol 
hand ſagde / Menniſkens Søn ſkulde far tune 
ophoyes / (paa Kaarſens Galie /) fon / fad 
Moſes ophohede Slangen i Ørden. Nem: |. 00 
21.9. Saa bør off her aff at lære” at det figig Jan ht 
! sæt vort eget Kaare / Icke det / ſom mia hlleoe 
Dromme oc Menniſtkelige Tancker lade 
giore aff Guld eller Solff / oc fættei vore 5.2 

Hatte / eller ſye paa vore Klader / ſom 
Munckene / eller oc ſom Papiſterne / ber dl 
| ffærer Kaars'i deris egen Sud oc Kiød/ / 
Een det / ſom off tilffictis aff Gudevelbe ON! 
lenckte Raad, (om huilcket Chriſtus laler / Nonm 
Matth: 10. 3£. Huilcken ſom icke tager fil 4809 
| Kaars / oc følger mig effter - hand er mig 4 ag 
TEL Ao icke værd, CMartth: 16. 24. Huo ſom vil effø iinvt 
| terfolge mig / hand ffal fornecte fig ſelff / re, 
ARE: | tage fit Kaars paa/oc faa følge mig effter) o 
HH fon er Kaars oc Modgang / ſom altid flet, ) a., 
ger met det hellige Enangely Bekendelſe / 


i | builder wi ſkal met allerſtorſte Lyſt / effect —* 








> 
— 


W (don! 
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—T | 
mn pinis oc Ios Siſtorie. 296 
** * "Pounds Exempel / Calat: 6.14. etc. tage 
W " n paa of] / oner rætte Jeldtegn, oc effter⸗ 
"An følge vor Fel døffuerfte JEfum / fom her 
—* bar ſit Kaari 7 forladendis oſſ viſſelig der 
bg til/ at wi ffulle bliffire ved hans GRact & yr⸗ 
ſnhe ede / faa at Kaarſſet feal ide offuerninde 
My off/ 7. Corinth: 10.13. Men at wi ſtulle off 
Mall neruinde det / Thi de⸗ ſom lide met han⸗ 
RAn nem / ſkulle oeſaa regnere met hannem. o 
* man: $. 17. 2.Timoth: 2. 12. 1. Pet: i 33. 
tlf ute lor : 14. 22. 
Ma vort hu 
—U — Det Andet Stycke. 
—Iä 


task De der de ginge vd / paafund 
—*— ———— der gick frem / (om 
dn hud hed Simon aff Cirenen, etc. Vdi dette 
* Andet Stycke / ſom er om denne Mand / 
fr huilcken de tuinge til / at bære Kaar ſſet eff⸗ 
il *9* fer Ye fum / haffue mi diſſe ſmaa Stycker 
sp acte / 1. Tiden / naar de møde hans 
mynte. 2. Stæden / huor de møde hannem. 
— Hans oc hans Sonners Naffn. 4. Met 
feed Redebonhed hand ur fat paaKaaſ⸗ 


| 
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Forklaring offuer Chriſtt 
ſet / af bære det effter JE ne 5. Me r var 
den / huorledis hand! bœr de ſuhun— fl 


J. Der de ging * Ser haffue mr”? 
wi Forſt dens Befcriffuelfe at acte / ſon —9 
er / naar dette Menniſke kommer oe hielperſ cd 
IEſum / at bø fe Kaarſſet / ſom er / dend” 
gaar vd met hannem til Ratterſteden. 4 * 
Vdi denne Tids Beſcriffuelſe er he" 
at acte / Jodernis haarde Hierte oc onde ER 
Forſæt / huilcket der icke haffuer vildet gift” 
ue fig fil Freds / Men inderlige torſtet eſ On dt 
fer / at JEſus [fal paa Kaarſſet / før hand ne 
røg / Huilcket de befencter fig her hoylig / 

Det ſkal ide lyckis dennem / Thideke" —* 
hellige Legeme / faa aff atffillige men hof 
Pinactighed at forſmæctis at det fyrig frk 
for deris Oyne / ide af. funde naa me nun 
Kaarſſet til Golcøtha, førend det enddigt Nem 
ſtulde do / Der for inge de de dette Mens arlet / for 
miffe til at bære Kaarſſet / at JEſus kun⸗ Me vdog 
De komme fnart til Galicbierget / oebliffue ud Been 
Kaarsfeſt førend hand døer. —X 

Aff denne Jodernis Haardnackenhed in/ 46, 
ſee wi / huor gantſke — NM Nhter: 7 
ar 


— — 































99 
Wh 
ve 


VWi VA 


Pinis co Dods Aiſtorie. 297. | 
haffite været imod IEſum / Saa dt de a 
ni haffue betalet Ont for Gaat / Thi Dauid 
—* Nvidner / Halm Ios. 37. etc. at &ud All⸗ 
fie mectigfte forde diſſe Folck vdaff Egypten/ 
in met Solff oc Guld, EFxod: mm. 2. Saa 
vifthuat'/ der vaar ingen ffrøbelig iblant 'd: — 
ik Slecter / Men at de vaare alle glade 
[nt hi Frydefulde / der de droge der aff. Wen 
ihde her fører De Chriſtum IEſum vdaff deris 
Xthſin Stad, 1 ſtor Fattigdom, oc faa ſtor S frøs 
Mitte belighed / at hans Been ſyntis for derig 
ly fu i Dyner re at kunde bære hannem / Huil⸗ 
virket vaar Hierteſorrig oe Bedroffuelſe / 
åd Nun I imod den ſtore Hiertens Fryd oe Glade⸗ 
* slem! pano haffde dennem beujſt. 
* | Her hos giffuer dette Ord / Vd / off 
Es aben tilfende/ huor de ere komne offuer 
” dette Menniſke/ ſom de de til / af bære 
JOINT KRaarſſet / fomer / i Stads Porten / der 
yde ville vd aff Byen met IEſu. Huilcken 
url " uk tede Beſcriffuelſe der forbærer off Figu⸗ 
renis Sandruhed i det gamle Teſtamente / 
—* fon er / at Gud haffde befalet / Exod: 29. 
hi ag, Nøruer: 19.3. Lewitic: 16.27. at Mofes 


du * Ppij ſkülle 


4 


5 
X RR 
10 11 13 14 
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Forklaring offer Chriſti 

ffulle fade ſlacte vden for Leyren / det Of— 
fer / ſom ſkulde offris for Folckenis Syn 
der / hues Blod der bleff baaret formedelſ 
den yyperſte Preſt i det Hellige / oe deris 
Kroppe bleffue opbrend vden for Leyren. 
Dernaæſt læfe wi Zenit: 13. 46. at de / ſom 
vaare Spedalſke iblant Iſraels Børm, 
fkulde vdſtodis aff Staden fra de Rene, 
Denne Figur opfyldis ocſaa her 7 i detal 
Chriſtus / ſom bær her den Aandelige Che 
dalſkhed fom er vore Synder / Ea: 9.0 
vdftøvis aff Jeruſalem / lige ſom en veders 
finggelig Spedalſte Mand. Wi laſe oe⸗ 
ſaa len: 1.15. at lonas Prophete bliffuer vd⸗ 
kaſt af Stibet / paa det af de ande kunde 
bliffue befride. Saa vide wi / at Jeſus 
ſtiudis vd aff denne Verden / paa det / at 
alle de / ſom ere Aandelige Skibemende 
det Aandelige Skib / den Chriſten Kir⸗ 
cke oc Menighed / fkal bliffue befride / at 
Bølgerne oe Varet ſtal icke ſtade dennem / 
Ja ingen Ting / Naruerendis eller Zi 
kommendis / ſtal kunde file dennem fra 
Chriſti Rige, Roman: 38. 
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pinis oc Dods Siſtorie. 298. 


F > 
—* 3. Som hed Simon aff irenen. 
("Fm Denne Mands Naffn- ſom Jøderne gris 
* be oe tuinge / af bære IEſu Kaars / fættis 
SAN fjer alle dennem til Troſt/ ſom bære Kaarſ⸗ 
MENN! fee met vor HErre i denne Verden / af 
hand kender dennem / fom en god Hyrde 
tan sg fine aar ved Naffn / lohan: 10. 3. Saa 
CMN faar da Gude Fundament ftadigt / ſom 
Meohn haffuer denne Beſegling / af Gud kender 
Minde fine / 2-Timoth: 2.19. Mad fig være 1 huad 
film Kaars oe Bedrøffuelfe de komme fand 1 
im yn nogen Maade, 

SPU At hand ſigis / af være aff Cirenen, 
soli (huilcken Grentzer met Africa, ſom ligger 
n To Hundrede oc Fire Mile fra Jeruſalem 
mune imod Veſten / huilcken Stad Thiglath Pilc- 
ye Jer» form Kongen aff Aſſhrien haffuer met 
Ine Krigsmact vnderlagt fig / oc ſend der hen 
syld Mange aff Jøderne / ſom vaare tagne til 
Free fange i Jodedommet aff de — 2. 
it Reg 76. 7. etc. ) giffuer gantffe Jeruſalem 
mm en ſtor Beſpaattelſe oc Forhaanelſe af der 
WT haffuer icke været en funden ſom haffuer 
Re diliet forbarme fig offuer JEfum/fom dens 
Jodi Ap iij nem 


N 


—— 


J 
| | | 
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Forklaring offuer Chriſti 


nem faa meget Gaat giort haffde / at hielpe 
hannem / at bære Kaarſſet. 


Aexandri ot Ruff Fader. Hang 
(ſom bær Kaarſſet met vor HErre/) Son⸗ 
ners Naffn / fættis her for Tuende Harfas 
gers ſkyld. Forſt fordifaa/ ar Gud ide alle 
nifte kender dennem for fine Børn, fom vil 
gior / Men oc vil fonde deris Boin⸗/ oe 
Børne Børns Naffn i Tuſind Leed/ ⸗ 
ter ſom hand ſelffuer haffuer faat til — 

ſen, Exod: 20 6. Difligefte til Salomon, 
ſom Der giffuis tilkende 7. Reg: II. 12. etå 
DERREN fagde til Salomon, Efter 
di ſaadant er ſteed hos dig / oc du icke haff⸗ 
uer huldet min Pact oc mine Bud / ſom 
ieg haffuer budet dig / Saa vil ieg oc 
riffue Kongeriget fra dig / oc giffue din 
Suend det 7 en ieg vil dog icke det 
giore i din Tid / for din Faders Dauid⸗ 
Haand / Dog vil ieg icke riffue det gam⸗ 
fe Rige bort / En Slect vil ieg giffue 
din Son / for Dauids / min Tieneris 


ſtyld / 


Enid, Men ieg vil riffue det aff din Sens 



















pi 
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forden 
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Kr Clyig pinis oc Dods Siſtorie. 299 


Miu ſtyld / oc for Jeruſalems ſtyld / ſom ieg 


hk, haffuer vdualt, 

For den Anden Aarſag / ſattis deris 
my. 9 Naffmeher / Thi at GUT vil ide alleniſte 
mf: fr ihufomme det / ſom vel gigris 7 Men 
tit hand vil oc/at deris gode Gierningers Loff 
tu ty oe Rycte ffal være iblant Mennifkene paa 
ØR sm jorden / Som. € hriftus klarlig figer / 
nå V Matth: 26. 13. om Mariæ Salue oc Olie / 
fig ju fom hun vdoſte offuer IEſu Hoffuet / 
FN ar Sandelig/ figer ieg — huor ſom dette 
on angelium bliffuer predickei i den ganifke 
Verden / der ſtal mand oc fige til hendis 

3t Rukommelſe / huad hun haffuer g giort. 
Som kom aff Maren: Ar 
Euangeliſten figer - at Simon fommer aff 
i Cur Marcken / der met giffuer hand den Aan⸗ 
Mud delig Lærdom oc Vnderuiſning tilfende / 
* At lige ſom Simon fornmer her oc møder 
Isſum / imod fin egen Tancke / Saa ffaf 
ha je der oc mange aff det Menniſkelige Køn 
fua dr komme af Marcken / det er / aff Denne ſlem⸗ 
rf re onde Verdens forfengelighed oc Blinde 
Clan hed/ oe møde FEfum/ det er / komme i hans 
HL Pp iiij Kund⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt p 
Kundſkaff / imod deris egen Fornufft / ox uhhle 

vorde deelactige i hans Kaarſſis Byrdeog umuligt: 

Dods Fruct / ſom er / Syndens Forladels leder ål 
ſe / Ketfærdighed oc euig Salighed Huorpnden 

om oc E/aias 60. 1. etc. ſpaacr. At deg lyre 

Folck / ſom ſidder vdi Morcket oc Dødfens 1 If 

Skygge / ſtal ſe NERRENES Herlig⸗ hine 

hed / ſom ſkal oprinde offuer dennem / o duſnbe 

Hedningene ffulle vandre i hans Lius / og ndegiond 
Kongerne 1 hans Oprindelſis Skin. LE hund 
| Paulus, Roman: 9. 25. aff Oſeæ cap: 2. 23.608. hue, Indie 

uiſer / at Gud vil falde det fit Fold/fom ide simon fod 
vaar hans Fold / oc den fin Elffeliger form 4 Kaarfkt, 
ide vaar hans Elſtelige / faa at Det fulde 4) (om id: 
ſke 7 at der ſom det bleff ſagt / J ercidemit sy te, 
Folck /der ffulle de kaldis den leffuende tl/ Egg 
Guds BØrn. mme nl & 
4. Hannem tuingde detil/ af Set 
hand bar bannem Kaarſſet. Zorſt om gt 
fee tvi ber Jodernis Tyrannj oc Wmild⸗ 8 late 
bed imod Vdlendige oc Fremmede / hul⸗ of 3 
cket Gud Allmectigſte icke alleniſte forbudte 44, * 
haffuer / Exod. 22.21. Leuit. 1. 33. Men MÅ mn i 
ocſaa "Ann 
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Kr he 
Y re Pinis oc Dods Siſtorie. FOO. 
KEN Nocſaa hoylig ſtraffet / fom de Sodomiters 
Ci å ammerlige Odeleggelſe giffuer tilkende / 
huilcke der vilde haffue giort de hellige Ens 
, Ty ale; ſom de meente / der vaare vnge frem⸗ 
mede Perſoner /Offueruold oc Laft/Genef: 
* . s. etc. Diſligeſte de Gibbeonilers / aff 
tres TE huilce der bleffue ſlagne Hundre / dem oe 
Mena Tiue Tuſinde Mend⸗ Judic: 20. 35. fordiø 
—* il fag, afde giorde Den fremmede Leuitis Hu⸗ 
MS ſiru Laſt oc Offueruold / ſom gæftede hos 
if Mu dennem. Zedic: 19. 25. Dernæft fee wi her/ 
Miſdet Simon lader fig tuinge til / at tage fat 
(| afni Npaa Kaarffet / vor forkrenckede Naturs 
(gr u Art / ſom icke vil anamme oc giøre det / 
fb it fom hør til Salighed/ vden den tuingis 
tlnlder til; Saa at Chriſtus maa node off til/ 
at fomme til Bryllup. Luc: 14. 23, Oec ders 
for ſiger Chriftus / Johan: 6.44. at ingen 
[KNN fommer til hannem / vden Faderen drager 
mM fort hannem. 
Samt 11 Saa lære wi her aff / huorfor Gud 
legger of Kaarſſet paa i denne Verden/ 
* Som er / Forſt / At det ſtal ſpege ven for⸗ 
frenckede Menniſtelige Natur / Gom ve 
Ppv Faulus 
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Forklaring offuer Chriſti 

Paulus lſærer/ Corinth: 11.32. At SE Re 
REN demmer off / af wi icke ſtal me 
| Denne Verden fordommis / De Danid be 
Fender / F/alm : 119. 71. At det vaar hannem 
gaat / at HEREEN ydmygede hannem/ 
at hand kunde fonde hans Retfærdighed, 

Dernøæft / paa det af wi ffal dis indeligere 
ſoge Hielp oc Biftand hos Hex æn 
ofee 5.55. De ffulle tilige ſoge migtdrigl 
| Ned. E/4: 26.16. Paa deris Bedrøffudel""" VT 
fis Dag haffue de ſogt NEX REN, Net 
de haffue fundet hans Etraff. Palm: 77.3 
Paa Bedroffuelſens Dag ſogte ieg Ned" 
| WÆN. For det Tredie / At det Falvære 0 
i it ſynlig Tegn / af wi ere Guds Diſciple / Mern 
Ebre :12.6. Huilcken SNE RAR ENelſker / gør d 
Den ſtraffer hand / oc Hudſtryger huer den kig: 
Son / band anammer. For det Fierder i" Og, 
At det ſtal være Guds ſynlig Naruerelſis hil/ weſe 
Tegn/CThi vdi Bedroffuelſe oe Mod. Jf 
gang fees meſt oc klarligſte Guds Nerue⸗ * 
reſſe oe Hielp / ſom det gick met Itacz Ho 
Born i det rode Haff/ Exod: 14. ot den cg 
AE HER | gantſke Tid / de Fyrretiue Aar / ſom de NIwaf 
| vans Modtee 


pi 
mr 
ager 
støtte, 
dafden 
Å Man I 
it Femte/] 
tre of fa 








Fan: d 
i/nagtit 
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ter flg 
11324 pinis oc Dods Siſtorie. SOL 
An vandrede i Orcken / huor Gud lod fig ſee 
Il / Nom Dagen i en Skyſtotte / oc om Nauen 
WMin en Ildſtötte Exod: 13. ar. oc gaff dem 
Nnn Vand aff dem haarde Stcenflipve/Exod: 
(hu gr. Man aff Himmelen. Exod: 16. 4. 
| uinsFor det Femte/ Daa det at tet hellige Kaars 
Nhoaafal gisre off fæde aff denne Verden / oc 
Lily puecke vdi off en brendendis Begorlighed 
hunsnildet euige Liff oe Salighed / ſom Sirach 
then tt / cap: gr. 3. O bu Dod / huor bitter 
nl rl du / naar it Menniſte tencker paa dig/ 
nine haffuer gode Dage oc nock / oc leffuer | 
een Sorrig / oc den / ſom det gaar vel 1 alle | 
by, Ting / oc gider endnu vel adet. O du Dod/ 

wor vel gior du imod den Nodtorfftige / 

om er ſtrobelig oc gammel / ſom ligger i 

MAT Megen Sorrig / oc haffuer intet bedre at 

HAM: 1 


uk ge. Lt hand bar det effter 
ll Eſum. Her indfalder dette Sporſ⸗ 
NE naal / Eſaias CAP: (3.3. ſiger 7 at ter haffuer 
Acke en Mand aff Folcket været met hans 
midte. Maatte nogen fige; Alt ba fruer ber 

ri⸗ 


4 
Mhå 
10 


5 
ride: —RX 
11 13 14 
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Forklaring offuer Chriſti | 
Chriftits Simonem, ſom drager Kaaſta 
mit fig. Dertil ſuaris / At det er vel viſt / gche 
at Simon. aff Cirenen haffuer baaret dette snog 
Træ Kaars / ſom vaar lagt paa JFEfE or fan 
Skuldre / Men dog ſtal wi oc vide / Mheh 
Denne Lmonig Byrde oe Hielp vdretter alnrd 

delis intet 1 vor Saligheds Sag / huilcken 
alleniſte IſSſus Chriſtus / vden all Men WH) 
niffelige Hielp i nogen Maade / haffue vs 
vdret oc fuldkommet / Saa at hand er Ze 
gyndelſen oe Enden / Apocal: 1.8. ocingta BØN 
Frelſer vden hannem. E/4: 44. 6. Mi ; 
Simon bærer Kaarſſet / paa det/ at Chridus t (S; 
vilde viſe off met dette Crempel / i bud 9— 
Maade wi alleſammen / ſom tro paa Chris 9 
ſtum / ftulle aaa aff denne Verden / om 
| er / ved ſtor Kaars oc Bedroffuelſe / M U. 
HF 1422. huilcken Bedroffuelſe hand oc he A 4 
Ar kt ved denne 5777071 Byrde / vil vife off ar | 
| icle ene ſtal værevnder Kaarſſet / Men ſein 
fra! det ligge paa Ieſu ſrutdle/ oe tv fane TP 
Børn ffulle fiden tage fat paa det / faa dt KR 
Chriſtus følger met fom dog er Kaarofeſt/ I] ff 
h Com oc Dawid larer / der hand fig? (i 

24 Pfalm: 
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X 

SM pinis oc Dods Siſtorie. 202. 

YUM Pfalm: 23. £. At der ſom hand end vandrede 

YH Morckhedens Dal / dog vilde hand icke 

"tr fryete nogen Wlycke / Thi du HENRE 

NRA figer band /) & hos mig. P/4«/m: or. rv. 

9 NNA: er hos hannem i Nod / Yeg vil riffue 

; dannem vd / oe giøre hannem til ære, 

— 

DEN ; | g 

ni Cant De Predicken. 

7 Arly — X 

— 4 (GES SS Vc. 22. 27. etc. Oe der 

— * ES, fulde en ſior hob Folck oc 
Quinder effter hannem / 

ſom ynckelige klagede oc begræde 

bannem. Men JEſus vende ſig om 

ull dem / oe ſagde / I Døtter aff Jes 

cuſalem / græder icke offuer mig / 

mrfufiinen græder offuer eder ſelff / oc offuer 

vejenes Børn / Thi ſee / den Tid ſtal 


rl komme / i huilcken mand ſtal ſige / 






4 Q 
TTT (5 
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Forklaring offuer Chriſti 
de Liff / ſom icke fodde / oc de Bryſn Ein 
ſom icke gaffue ad. Da fluid 
begynde at ſige til Biergene / Tal” ” 


offuer off/ Octil Hohene Sunn 


oſſ / Thi at gior mand det met ile: 
grønt Træ / huad vil da bliffue manol 
det Torre É ungen 
FE" SNE ende 
| T BVenee Stycker ville wi aff denneop⸗ 
læjte Text faaregiffue. Forſt / Om dkk * 
Quinders oc Folckis ynckelige Klage 6 

Graad offuer IESſum. Dernaſt / 

| den fføne Predicken oc Vnderuiſning / ſin VA 
Chriſtus giffuer ſamme Fold / at de ide — 

ſtulle græde offuer hannem / Men offurt * 

dennem ſelff / oc offuer deris egne Bum 
—* 2 fas * 4 

et Forſte Stycke. Mee Forli 


Ne/ 


1 
(ti 


| san 
Uønv 





, un hder, 

uer Tuangeliſten tilfende / at der haffun kr 
— * — —— —— 

paa den Tid / Der Isſus lidde fin hadde 

Oed oc Pine / væreten gantſke fortale, NER 

” mk 
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9. pinis oc Dods Siſtorie. 303. 
rl » Mig Sfarei Jeruſalem / Icke alleniſte aff 
Mederne / fom fkulde efter Guds Low 
8 Deuter : 16. 16. Trende gange Aarligen 
(il AVE Made fig aabenbare for DÆRREN i 
tir Mu) Jeruſalem / Men ocſaa aff andre omlig⸗ 
9 gendis Lande / aff allehonde Fold oc 
—1 Tungemaal. cdÉor : 2.5. Huor met 
Å > kit vil lære oſſ/ at Chriſtus haff⸗ 

d zauer icke vildet lide fin Ood oc Pine paa nos 
5. p ugen lonlig Stæd / Wen paa den Tid oe 
Steoad / ſom alle — ———— Lande 
vaare ſorſamedepa 9 det / at hand vilde / at 
* Den gantſke Verden ſtulde vide oc forftaa/ 
nag Gud Fader haffuer holt fin Løfte 7 ſom 
"hmneg "hand haffuer loffuet / at hand vilde ſende 
KEN Ti Quindens Sæt Gene ef: 3 4. aff Dauids 
Stamme oc Jeſſe Roed, — * "11.1. fon ſtul⸗ 
vten De være Sorligel jen for Verdens ——— 
mee Iohan: 2.2. J det hand bliffuer en For⸗ 
ideſt bandelſe for dennem / here 3. effter ſom 
—5* Lowen lyder / Deuter: 21. 23. Forbandet er 
1 "huer mand / ſom henger paa Traet / huil⸗ 
tester Chriſtus færer dennem her effter / Icke 


*— oalleniſte met Pilati Offuerſcrifft / lohe 10. 
oil 


HD, 2 


fr 
hl 9 
4 


lit ig 


i 
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Forklaring offuer Chriſtt pil 

oe fin Guddnmmelige Mact / aff huilcken ele man 

hand fætter fin Sial fra ſig i fin Fana dun) 

Haand / Johan : 19.39. imod all deris Fans fuden/ 4 

cker oe Mening / Men ocſaa / der hand farktde fig) 

der dennem fee oc hore Vidnisbyrd om ſin ilt Dre 

Guddom / der Solen miſter ſit Smagen 

Graffuene ladis op / oe Stenene broſter annenged 

ſonder. Huor aff Centurio den Hedning or nun all 

beſlutter af Chriſtus vaar Guds Søn aff nidgtlde 
Himmerigis Rige. Match 27.51. Saah 

ſee wi da her aff / det vift at være / ſom Pau NMnaſ/ 

dus taler/. Timoth: æ.3. etc. At det er gaat⸗ Gatan! 

Der til ocſaa behagelige for Gud vor Frifelt hane 

re / at alle Menniſte frulle bliffue ſalige / o or Den 





komme til Sangheds Bekendelſe. bees Veli 
* fn tiger fer 
| Som ynckelig klagede oc begre * 


de hannem. Aarſag huorfor diſſe FO mt, hbund 
oc Quinder faa ynckelige græder ocbeflas 1:12 5. ry) 
ger ſig / er Forſt / At de feer dette Menniſte or Pynig: 
C briftum / (fom haffuer gaaet omking 
Det gantſke Jodiſte Land / oe haffuer bei ir, * 
fig en Prophete/ Wectig 1 Ord oc Gier⸗ ts * 
hinger / Zuc:24. 19. Sa haffuer give ty 
(il imod dr 
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* pinis oc DØDS Siſtorte. 304. 
—* imodalle mand / Adarc: 7. 37. 0 helbredet 
å mee dennem / ſom vaare offuerfaldne aff 
Burr refuelen / Adtor : 10.38. Ot faa Chriſte⸗ 
mn Ig ffictet fig / at Pilatus Landeherren haffs 
ger ſelff Perſonlig vdraabt hannem / en 
wſtyldig oc en retferdig Mand) at vare 
maa ſammerlige oc æfendige Maade metfa⸗ 
NH reg /oc vden all Skyld oc Brode føris hen 
aa ynckelig til den forſmedelig Kaarſſens 
"| Am Dod. 

md Dernaſt / At de fee oe offuerueye / huor 
hos aniſte Satan haffuer forblindet diſſe Jo⸗ 
ehnder at de haffue vdkaſt all Broderlig Kiers 
tlklflighed oe Meiynck / ſom de ffulde haffue 
din mod deris Naſte/ Roman : 12. 9. foruden 
i : Lucken ingen teckis Gud. — lohan: 4. 16. 
NMN Snor met de fære off/ at wi ffal aff deris 
fru en Exempel / ſom oc Pauliu paaminder / Ro- 
uijuykmmar ; 72 15. græde met de Gradendis / oc 
tylguladevor Neſtis Nod oe Trang gaa off til 
har muddterte. Saa læfe wi Luc: 19. gt. At Chris 
«qdus haffuer ſelffuer begrædet Iodernis oC 
Ming Jernfafems Haardnackethed oc Moduil⸗ 
Nelohed imod de hellige esser Saa * 


Be 
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Forklaring offuer Chriſti 
wi oe / at M/es haffuer lade: fin | 

mands Wrot / fom den Egypter giomel 
hannem / gaa fig inderlig til Dierte/ Exod: ln 
2.11. De ſandelig / huilcken Chriſten Fulbdw Hm! oe 
fund holde fig for Graad/ maar hand fees, for 

ſaadan denne Verdens gruelig Handeehn far 
Som er / at Chriſti Lemmer / ſom Chriſhn con 

lig leffue/ tit oc offie ryckis hen aff de AOR hr fy 

delige til atſfillige Genuordighed oc dl Mont 

dighed, m nu paa Gods / nu paa Liff ord hyorfedis 

brede, Dernaſt / Naar hand ſeer / at 6 —— J 

tan haffuer faa aabenbarlig beſat Menn⸗ eaf 

ffcne / at de acte huercken Gud eller deris" rer, 
Naſte⸗ Men leff ue 21 hranſteligere Imod i ” 
| Derig N eſt er end fom vilde Diur i Sfor"" 
uen. Galat: st. Huor aff fr alle £and flatlig 
ſee / at de icke hore Gud til / men Satan / 
ſom Johannes vidner. Deraf bliffuer det v' ar Jer 
Em aabenbare / huilcke ſom ere Guds Boem⸗ ng, 
PE oc Dieffuelens Børn. Huo ſom idegige! Mn 
J Retfærdighed / hand er icke aff Aimf 
oc huo fom ike aſker fin Broder. dø" x —* 


| han: 3:10. Mt all 
44 | (magt / fi 


Sgt, g 


*5 
ALLA 


MW yden, ør 
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Dinis oc DØDS Giſtoxie. So% 
—— Andet Stycke. 

Men JEſus vende fig om til 

dem) | oc ſagde / etc. Vdidette Andet 

Stycke / ſom er Chriſti Predicken til Fol⸗ 


det / ſom hannem begræder / haffue mwi af 
acte / 1, Tiden / naar denne Predicken ſkeer. 


Huad for Perſoner hand predicker for: 


M 
i Lg Ma 
F MM 
R 
uhodh 
mang 


(ul wänbe 
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3. Huor om hans Predicken haffuer været, 

Huorledis hand beuiſer fin Predicken / 
Før met S Scrifften / Dernaeſt / met en 
Lignelfe aff Naturen. 


. FEfus vende figom. s Met diſſe 


Ord giffuer Lucas Cuangeliſt Tiden til⸗ 


fende 7 naar Chriſtus haffuet hafft denne 
Predicken ſom er / der hand vaar kommen 


nøden for Jeruſalems Porte / paa Veyen til 
A Galicbierget. Huilcken Tids Weſcriffuelſe 
une og paaminder om Isſu Chriſti Flittig— 
4J — oc Vindſtfibelighed vdi fit Kald oc Em⸗ 


Whede / at hand haffuer ingen Tid forſom⸗ 
met 7 Icke alleniſte der hand vaar vdi ſin 
Velmact / oc vandrede iblant Søder oe 


Hedninge / Men ocſaa nu / der hand vaar 
24 ij en 
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Forklaring offuer Chriſti | 
en fangen oc bunden Mand / fa alendelig i * ti 
alle Maade metfaret / haffuer hand beujſt søren 
fig / atvære den ſande Preſt oe Prophet / 
Deuter: 18. 18. fom Verden vaar forloffuet / fyre mp 
oc derfor haffuer faa frimodelig / til fin Fa⸗ —** 
ders ære; opladet fin Mund / lært og vnder⸗ pk, — 
uiſt Casapham, Matth : 26. 64. Iilatum, Io- ster) 
hare: 18.36. vt paa denne Stad diſſe Quin⸗ 
der oc Folck fom hannem effterfulde. reva 

Huor aff off oebor at lære / at wi alle, fRuth 
oc huer i ſynderlighed / ſtulle tencke til ag "VT 2 
beuiſe oſſ flittige oc vindſtibelige i det Kald ENN 
oc Embede / fon Gud haffuer oſſ / hueri wa 
ſynderlighed / betroet Som oc Paulus for· 
maner met mange Ord Roman: Iæ. Getc. 
Wi haffue atfkillige Gaffuer / effter den Mt 
Naade / ſom offer giffuen. Haffuer nogen nt 
Prophetie / da ſtal den være lig met Troen. Mime 
Haffuer nogen it Embede / ba ſtal hand lily 
tage vare paa Embedet, Lærer nogen da "I hmad 
ſtal hand vare paa Lerdommen. Forma⸗GSab 
ner nogen / da vare hand paa Formand: ndaled 
ſen. Regarer nogen / da ſtal hand vere IX krom 
omhyggelig. ENN 


2,3 
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vi 

LÅ TY 
ſuthudin 
Ik oc Utorh 
vaat forlag 
delig/ til fn i 
dylen stu 
64. Platin > 
Zaddſtu 
tfiefud 
Arne, and 
fulde tante 
fhehgedh 
baffuer of/ hr 
Som or aſ 
(Ramat Mt 
ffutt / frk 
t, aften 
me lig neden 
er Mfile 
— frit fg N 


| 


…Pints oc Dods Hiftorte. 306, 

2. $ Dotter aff Jeruſalem. 

Her giffuis tilkende / huo de ere / ſom Chri⸗ 
ſtus predicker for / ſom ere Jeruſalems Dot⸗ 
fer. Her bør oſſ at acte / aft Chriſtus taler i 
Figurlig Viſs / oe forſtaar vnder en Dart 
det ganiſte Yødiffe Lands Indbyggeris / 
met andre omliggende Lands / Quinder / 
ſom der vaare komne til Hoytiden / Huilcke 
der begrade denne hans eelendighed. Men 
hand næffner hor i beſynderlighed Jeruſa⸗ 


ſems Doiter / Forſt / for den Sags ſkyld / 


at deris Blindhed vaar allerſtorſt / effterdi 
a Chriſtus vaar dennem forloffuet for ans 
bre Folck, 2. Sa? ør vaar oc kommten 
ſfildennem / jom fi gne / oe de haffue 
dog været faa blinde / at de vifte hannen 
ide anamme. 1oå 
håæffner hand Jeruſalems Døtter/for dens 
ne Aandelige Bemerckelſis ſtyld / Thi Jes 
tufalem bemercker faa meget / ſom at fee 
Fred / Saa at Chriſtus vil der met lare oe 
paaminde alle dennem / ſom hans hellige 
Ord oe Lerdom ffinner før / huor vdi den 
fredyfom Verden icke giffue kand / tilbiudis⸗ 
—— AR aq fif Johax: 


— 
lå | DVM 
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Forklaring offuer Chriſti 

Johan : 14. 2 ſtal ve plc fig vdi diſſe Jeru⸗ 
ſalems D Yøtter 4 fom haffue hans hellige 
Old oe Propheler / oc og de nnem fokactet 
De ihielſlaget/ Matth: 23.37. At der ſom de 

ræde vdi deris Fodſpoer/ da haffue de oe 
AT foruente dennem / aͤt de maa ar ÆDE off⸗ 
uer rdenne mſelffuer / oc biftelig foruente des 
is Straf oc jammerlig Odeleggelſe / ſom 
VG iielses lærer / Roman- 2.3. Tencker du/ 
O Menniſte / du ſom dommer dem / ſom 
faat ont gior oc du gier orjaa de de t ſamme / 
at bu ffalt vndkomme Guds Dom? Sa 
EH: iſtus raaber ſelff Pe offuer horaſun 
ot Berh/aida, oc ſiger At haffde ſaadanne 
Rerninger være cFiort Io De 8* aen, ſom 
vaare giort hos dennem / da haffde de lenge 
ſiden bedret ſig sl Secke oe fi GÅ Huorfor 
hand figer / af det ifalgaa fidelig — net 
Tyra oc Sidon paa ben DD erſte Do m / end 
met dennem. Matihe 11. 21. 


3. Sræper icke offuer mig” men 
græder offuer eder ſelff/ oc offuer 
ders Børn, Her Kal wi vel ace” af 
Chris 




























pir 

NV 4 | 
ufg ngt 
for degta 


JA EIV 





hik 
vår AKA J in 
Mans hel; 
"IN —9 


NA 


Adr om 

Int JN (NA 
( * —W 
(lt ligfotunhd N 
dg Nelegheh/ i 


it 
. 
|! 


ø VÅ 
MHAR Nyꝰ! 
1 AMME d 
| w" | 
læ offuer Chris 
bi FIT 
Å Pe æ 
+ HAtA må 
år Mi J Å lad 
ÆT | 
V His 
—300 
DØ TEN ham 
* (A 
-Ø i 
RE hd AF 
i MKH 
de I 
. s VA 
dun vin" 


FS sis å ” 20 
us 

så 
sa! av aft 
ft — 


gi udlod? 


gr 
—* 


J 


| 


pinis oc Dxos Siſtorie. 307. 
Chriſtus ingenlunde ſtraffer diſſe Quins 
der / for de græde oc fortryde / at hannem er 
ffeet faadan en Offueruold oc wrot / Men 
den HErre Chriſtus vnderuiſer Quinder⸗ 
ne / ve beder dennem / at de icke alleniſte ſkal 
ſee til den Wrat / ſom hand Ceffter deris 
Dom) lider aff Joderne / Icke heller alleni⸗ 
ſie til den Skadẽe/ ſom de faaer i hans Dod⸗ 
der met af de miſte den / ſom dennem hialp 
aff aiſtill ige Legemlige Siugdom oc eelen⸗ 
dighed / Ja * ocſaa aff Dieffuelens Ty⸗ 
fåhni/Luc: &: 2» GREN at de fkal vende deris 
Oyne oc Sid lenger hen⸗ ſom er til diſſe 
Tuende i ſynderlighed. Forſt / at de ſtulle 
betencke/ af de icke faa (im pel oc enfoldig 
ſtulle domme oe mene om den HErre Jeſu 
Chriſto oe hans Dinactighed / ſom de gio ⸗ 
men an iden fa [fig & SANS i uffe / huilcken 
mene: n funde ved Off —— oc re 
tage aff Dage/ Men De ff le komme ibu/ 
al han d ſtuide re ſnart h eg —* r lade ſig 
vdi Herli⸗ ghet bor G lade jod effter fin & Sgt 


fc / Iph. Ry -? 2 i øvre! É fit Le gemis en 
bel / huickn — — ig xD Kaarſſens 
Dai ODed 


"| 
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Forklaring offuer Chriſti 
Dod nedbrode. Dernæft/ at de ſkulle i dens 
ne deris graad ofueruepr den ſuare Dmace 
tighed oc Straff / ſom "Jøderne met denne 
deris Wgudelighed imod Chriſtum forties 
ner / oe den i ſaadan graad oc ynckelig Klas 
gemaal affbede hos Gud / Huilcket / effterdi 
de det icke giorde / derfor kom den ynckelige 
odeleggelſe offuer dennem + ſom ſtkede faa 
gruclig / ved Fyrretiue Aar der effter / af 
effter Chriſti Spaadom / Luc: 19. 44. bleff 
der icke en Steen paa den anden. 

Aff diſſe Chriſti Ord til Quinderne / 
Groder icke offuer mig / indfalder it Sperſ⸗ 
maal i ſaa Maade / Maa mand icke begræs 
be oc beklage glendige oc fattige Fangers 
jammerlige oc ynckelige Pinactighed oe 
ſkammelig Dod / effterdi Chriſtus ſiger 
her / at deffulde icke græde offuer hannem? 
Ser til ſuaris / At mand ffal ide alleniſte 
begræde ſaadanne ælendighed / (at Satan 
haffuer dreffuet Menniſket / ſom ert Kiod 
oc Blod met oſſ/ 4Zor: 17.26. til Synden 
at bedriffue/ ſom er Aarſag til deris ſtam⸗ 
melig Ood oc Affgang / Som wi læk, af 

Chri⸗ 






























p 
fffua begt 
mdt É 
4/ RormaB 
inde haf 
fe ler 
fold, hut 
Kina en 
merlig 9 q 
vin Af 
Alweclig 
fil, 1 dg mu 
lievaa 2 
Mardy Mo⸗ 
talk ſineh 
til pære 


une 
n Ghnden 
Enddog 


Nr or befalg 


fam 21, ff 


eme / Sgt 
Uſen ſual 


IM vdfræg 


"416 2) 
nike fig ' 








—X 
Adeell id 
OM ate Dry 
Prue NNE denn 
Sr um fri 
IN hadgh 
ENTEN 
(om ben yndig 
4 form fh 
MELDT 
M Lucy. 
Manden, 

Ondt Lune 
nndhalder st, 
ta mandig 
g fattige Jann 
te Unna s 
rå Chrifus hr 
Beoffucr hane 
mal idet 


ELG. 
HAM V/ LS i 


Fit, omend 
mak, fil —T— 
log tilder 
Came" 

lv 


W i 


Pinis oc Dods Siſtorie. 508, 

Chriſtus begræd Jodernis Blindhed oe tits 
fommendis Straff / Dc. 19. 41. SC Paulus 
ocſaa / Roman 9. 2. bekender / at hand vden 
Affladelſe haffuer fior Sorrig ce Bedroff⸗ 
ueſſe i fit Hierte for Jodernis Moduillig⸗ 
hede ſtyld / huilcken hand ſaae / at der vilde 
bliffue dem en Aarſag til ælendighed oc 
ſammerlig Odeleggelſe /) Men wi ſtulle 
ocſaa / vden Affladelſe / bede for dennem til 
Gud Allmectigſte Som Samuel giorde 
for Saul, 2. Samuel: 16.1. etc. at hand / ſom 
alle Tider paa Dagen falder Arbeider i fin 
Vingaard/ Adatth: 20.1. Oc miſtunder fig 
offuer alle ſine Henders Gierninger/ Mal. 
135. 9. vil være dennem Naadig / forlade 
dennem Synden / oc fri dem fra den euige 
DØD. Enddog hand aff fin Retfærdighed 
tilftæder oc befaler / at Offrighed hans Tie⸗ 
here Rom : 13. ſtal ſtraffe Synden paa des 
ris Legeme / Førft for den Sage ſtyld / af 
Menniſken ſtal ke Guds vride mod Syn⸗ 
den / ſom vdkræffuer Straf for Synden / 
Deut: 24. 16. Dernaſt / at intet Menniſtke 
ſal fordrifte fig til ſaadanne grudige Oier⸗ 
Rav nun⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 
































5 
—XXX 
13 14 









Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


— — 


—— nx nd hl ae 
— — 


— 


Forklaring offuer Chriſtt 

ninger at giore / ſom kand forarge den Chri 

ſten Kircke oc Menighed. Thi —— 

Dej faler ſelffuer / at affh ugge Den Haand og 
fod ſom forarger off. Afatih: 18. 8. 


4. Thi den ffal tid fol mim me bolt 


8 


cken mand tal ſige/ Sø lige ere de 
om 


— 
GO⸗⸗ "as 
- i i J [RL ERU 
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J 


ERR i Åsa OEM * (er: , 
167 tom en and leguende va der 


ſeer aft tilkommendis/ finere —— fig 


i ; å C%: z ' * 

—————⏑— FE "CS TSA C+ i : ' 

FØR BEN der ØST ØE J oſck så DØ end g⸗ 
* ” 

Ht 2 

3)" CELGEL GS DI offuerf Comme / J Tituxs 


Fopafanus ſtal pudedlig ødelegge dennemn, | 
HMuiletet hand oe tilforn Adatth: 23.38. haff⸗ m 
ort / der * ſiger: Eders Hus ali; 
dis eder ode. Met huilcken Atuarfel/ in 

b klarlig ben ifej oc giffuer tilfende/ at 

det er icke hans Qilie OC Lyſt / af forraſten 
pogen yndig Menniſke / Exech: 33.175, men 
hand 


— oc deg ift ſom icke 
IDDE | icke gaffue 
DI. Daſt (fi lle ) def —5 at ſi ge til 
Viergene / Falder offuer off / octil 
DENE) SÉiuler VIDE C Sen NERRE kl 


























| Abis 
rt, 
nn 
WA w | 

ii Vi ÅL bål 


då 
Me VR Ca 
Wi 


ib 


on 


(NEN 4 
i M 


Ål tø * 








chriſt 
War —V 
Yhi mt F(¶ 
AN | WII fu 
æt WIL) Kan, 
konn tit 
SM 
—XW lift 
TU k 


———= 


W 


| ſomit lig P 


bd fl 


une 


om ne —* 


— 3 — nm Fm 

* Fw" 
c: Ute", te 
tÅ ſull 4 fn dk 
FR * my 


YE mye J — 


—I 


Pinis oe Dods Siſtorie. 309. 
hand fang tid tilforn / ſom en Fader oe tro 
Ven / atuarer oc paaminder dem ſom ilde 
leffuer / huad ælentighed 15 orrig oc Be⸗ 
droffuelſe dennem vil ve derfaris. Saa at⸗ 
harede hand den forſte Verden / i Hundre⸗ 
doc Fine Aar ved Ma⸗, Gen 6.1g. Gaa 
gftarer hand endnu daglig g det Menniſke⸗ 
lig Kon / at der ſom det icke vil bedre fig / da 
Jaffuer hand hueſſet fit Sugrd / oc ſpent 
ſin Bue / oc meder til” oc haffuer lagt dødes 
lig Skud der paa / oc haffuer bered fine Dis 
(etil at fordærffue; P/al: 7. 12. Ja forkyn⸗ 


de aabendarlige / at hand vil vdlucke all wa 


fenlighed oe 2 Varſt yggelighed aff ſin helli⸗ 


mM ge Bolig. Apocal: 21. 27. 


Salige ere De Wfructtſommeli⸗ 
ulgelocde Liff ſom icke fodde. Maatte 
ſer nogen ſige / Sen hellige S crifft ſiger 
ſo / at Liffſens Fruct HERRENS 
Velſignelſe / ſom wi fæle Geneſe 1.28. At 
Gud velſignede Adam oc Ena, oc ſagde til 
annem: Varer fr cſommeige/ oc for⸗ 
erer cder / oc opfylder Jorden. nes 
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kl NÅ Forklaring offuer Chriſti p 


—14 ſte belender ot Abrabam, at mod Liffſens hugo 
J så i re alle Legemlige hm 

: Fruct oc Velſignelſe / ere alle Legemlige fon 
| Gaffuer ringe af acte / ſom wi-læfer i den felch 


Samtale / ſom fede imellem Gud oc hans ulige Å 

nem / Gene 5. 2. huor. Gud figer til hans sys fla 

nem / At hand fral ide fryete ſig / thi Gud su fer: 
vil være hans Skiold oc megen ſtore Løn. on gffit, 

Ssuor til Abraham ſuarer oc ſiger DERS (fir ha f 
on RE/DERRE/ huad vilt du giffue thy 
mig: Jeg gaar hen foruden Børn. Som hl/ 
wi ocſaa feer huor hoyelig Anna, Samtselss. Nor Onſ 

Moder / actede Liffſens Fruct for Guds fine Fri 
Velſignelſe / der hun beffelig græder hl EÉ syren 
| Prophetie Fødder, fordifaa bun vaar 06 syden 
f ructommelig/ Sam > I. 10. (FC. tat file; 
Her foruden befender O/fæs cap 19.14 4lynntyg 
klarlige at Lifſens Wfrucfommedighed MIN 

er en Straff af Gud / der hand faa ſiger: 
AL TS RTR Effterdi afde haffuer forlader Gud / oc gin⸗ 
ge fl Baalpeor den ſtendelig Affgud / ders 
for ſtulle de huercken fode eller bare / ey hel⸗ 
FN ler bliffue Fructſommelige. Oe atter ſiger 
1— hand / HERR E giff (Wgudelige) dem *8 
| Men huad vil du giffue dem? Siden ST 

| Ofret. nb: 


Heroin 
MUN AM 
Vat ſot 
flere Sion 
ii fom din 
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dd va piuis oc Dods Hiſtorle. tå, 
tale form Zofruetfommelige Liff oc tørre Bry 
* bg, Huor kommer det da / at Chriſtus ſiger den⸗ 
Im Øg iX hem at ffalle figis ſalige form ere Wfruct⸗ 
nn fommeliges Til dette Sporſmaal ſuaret 
MD ah Chriſtus ſelffuer / Mdatth: 24. 19. | huor 
aeſig/ as dlaafiger: VedeF Rd. 
— han jaa figer: Va de Fructſommelige/ 
KM TOVE pe de ſom giffue Di paa den tid. Thi der 
[ANY DEN gg bliffue faa ſtor en Bedrøffudfe 7 ſom 
ud viltdy I der icke haffuer været aff Verdens Beghn⸗ 
Bondi CR delſe / hid indtil oe ſom icke heller ſlal bliff⸗ 
ig 2, ye, Huor Chriſtus klarlig lærer / Forſt⸗ 
syn egg Liffſens Fruct er jo viſt en Velſignelſe 
USERS OHDERREN/ Hal. 128.373. Dernaſt / 
"jaa hunnn fægter hand Aarſagen / huorfor hand ſiger 
rmge … Fdenem at fiille ſigis ſalige / ſom ide fodde / 
her op) form er / for den ſuare elendighed oc Straff 
dfucherme for Folcket ſtulde offuerkomme vdi Jeru⸗ 
dehendunn falems Forſtyrring. Huor wi ſeer / at den 
attn Adel Quinde Maria, ſom kaager ſit eget 
dig fe” Barn / aff flor Hungers nød, haffuer jø 
(rabi meger ſtorre Hierteſorg / To/cph : lb : 7. cap: 
— syuttlilgend den ſom aldrig haffde fod. Saa haff⸗ 
Vadlge deocſaa den Encke vnder den Tyran An⸗ 
In⸗ sn korho, ſom fecr fine fiu Sønner affliffuis/ 
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Forklaring offuer Chrifti fe ide f 
1 2. Maccab: 7. meget mere Hierteſorg / end fie * 
den fom aldrig haffde før Born Som 4 
| | oc Chriſtus met diſſe effeerfølgendis Ord mer 
nockſom * ardiJ 
Da ſkulle de begynde at lige il mn” få 
Biergene / I —*— offuer off / oct. 

Hoyene / ſtiuler off. Ser indfører Chris ; an 
tg ſtus den hellige Scrifft / at beuiſe / at den 

(i Straff fom hand ſpaaer om fab endelig” 

offuerfomme Joderne. Oe bruger hand 

her de ſamme Srd / ſom 0/£ar 10. £ haffuer 

truet Iſraels Sold met for deris Affguderis 
ſkyld / huor Propheten ſpager dennem / at Nat gige n WH 
deris glendighed kal bliffue ſaa ſtor / at de brss ts 
ffule ſige / J Bierge ſkiuler oſſ / oe i Hoye et F 

falder offuer of, Maatte her nogen mene” ” 
Kand nogen Menniffe faa krybe i Huler / korn 
ynder Bierge oc Hoye / at de kand (Fine ſige tigt ae 

Som ivi læfe / at de fem Cananiters Kon⸗ ſrutſom 

ger giorde / der 70/44 ſagede effter dennem / vride) | 
Hut Tofu: 11. 16. effterdi Chriſtus figer her/ at de la 
J RK 9 ffulle raabe til Biergene / at de ſtulde fle 
J dem fra Guds Frede? Her til ſuaris / AN fy 
Ul HM Chriſtus 
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image dt 
ffue faa ford 
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He her nogum 
aa frk 
MEL 
—X 
— 
fua far hed 
—11 
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wi vide/ Nalm: 139. J. eic at ingen kand il 


Pinis oc Dods Siiftatre; Sit; 
Chriſtus ide ſiger / at de kunde ffjufe fig7 
pe bliffue befriede fra Guds Vrede. Thi 
fra Guds Anſict. Men end odfaa alle de 
ſom ligger vdi Jorden/ Joh: 5. 28. etc. overg 
henraadnede / ffulle alle ſtickis for Guds 


Domſtol / Rom : 174. 10. Men Chriſtus taler 


her/fom oc Propheterne/E/aias, 2. 19. Ofeis 
10.8. effter Menniſkelig vijs / fom radbe fé 
deris Nod oc Hiertens Banghed / ve ynfker 
lig af være døde oc vnder Jorden / for den 
[hare ælendighede ſtyld / ſom dem offuer⸗ 
henger/ eller de ere beſtedde vdi, 

—R 75 såe > tid åd 

Thi at gior mand det met ig gront 
Tre huad vil da bliffue met det tor⸗ 
c Her bor oſſ at acte / huad Chriſtus førs 
ſtaar ved dette grone oc førre Tro. Det er 
off vitterligt at Scrifften ligner Chriſtum 
Ved it Fruetſommelig Træe/ Apocal: 22. 2: 
He derfor falder Johannes hannem Lifflens 


Træ / hues Blade der tiener til Hedninge⸗ 


his Sundhed. De Chrifius befender fig 
Kl for den ſande Vijnſtock / ſom giffuer 
Vijn⸗ 


— 


J Se * 
| —9 
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Forklaring offuer Chrifit 
Vijnquiſtene Safft oe Vadſke / Zoh. 1522. 
Ga. Tuert om falder Scrifften de Wgu⸗ 
delige / wfructſommelige Træ / til hues Rod 
Dxen er lagt/ Matih. 3. 10. faa at de ſtal aff⸗ 
huggis oc faftis i Ilden / Matth. 7. 19. fom 
icke ſtal vdſlyckis/ Ioh. 15. 6. Syer aff er det 
nu klart / at Chriſtus met denne Lignelfe/ 
fom hand her fremfætter; om det grone oc 
det tørre Tro / vil lære ſine Tilhoxrere / af 
De ffal viſſelig forlade fig der til.” at effterdi 
Gud tilftæder/ sat hans Son / ſom er det 
grone Zræ/faa ſammerlig plagis for frem⸗ 
mede Synder / ſom vaar kaſt paa hannem 
Efa.53. 6. At de ſom ere ſelffuer fodde i Syn⸗ 
den / P/al. sr. 7. oc ere Vredens Børn aff 
Naturen / Epheſ 2. 3. Oc daglig forſeer fig 
faa offte / at de icke kand tencke huor offte det 
ſteer / P/al. 19.13. ffal jo viſſelig haardeligere 
ſtraffis aff Gud / end ſom de her fee Chris 
ſtum at være ſtraffet / Ya der ſom de ide 
ſnarlig i Naadens tid omuender fig» da 
haffuer de af foruente 7» at.Suds Brede 
ffal brende faa ffarp oc flar i deris Sialoc 
Legem / lige ſom de kand ſee / at Ylden bren⸗ 

der 
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W/ mere di 
morder, 
Vandeneff 
Hang 
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Pinis oc Dods Hiſtorie. zie 


der krafftelig oc klarlig i it tort oc viſſen 


Tre / mere end ſom den gier iit gammel 
Vanddrucken Zrø / ſom Ilden kand icke/ 
for andens ſtyld / faa faa krafftelig mact 


at hrende. 

Effterdi da at de Wgudeligis Pine 
pil bliffue faa ffarp oc ſtor / da tage fig huer 
pare for Synden / oc betencke i alle fine 
Gierninger / at det er grueligt / at faldet 
Guds Brede / Ebre : 10. 3i. fon er en for⸗ 
færendis Ild. Deuter: 4.24. Dernaſt / at 
wiicke foracte Chriſtum / ſom off faa Bro⸗ 
derlig varer adt vor Skade / før wi faaer 

den / Thi alt det / ſom ſereffuet er / er 
ſereffuet oſſ til Lerdom. 
Roman? . gs 
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Forklariug offuer Chrifté 
Den Siette Part aff vor 
HErris JEſu Chriſti hellige 
Pinis oc Døds Hiſtorie. 
Den Tredie oc Tiuen⸗ 
De Predicken. 
SES SEBSANY ; | 
SE EY) Ve. 3 Der bleffue ot 
353 toandre Mis dedere før» 














SEER de bort / at de ffuldeaffe | 





sie 6 nr 'Ø Å 
„piitt 
Me (ang ie | 
"till i | 
Ap —44 
home 


nfl . 


iffuis met hannem. Marc. 15. 22. "0, 
Ot de forde hannem til den Stad / rer beghndie 
ſom kaldis paa Ebreiſte Golgotha, maftn 
det er vdlagt / Hoffuetpande Stad. nd 5 


Matth. 27. 34. Oc de gaffue Dans 
nem Edicke gt dricke / Marc, 15. 23. 
eller AZyrrha, Matth. 2734 hlandet 
met Galde. Order hand ſmagede 
det / vilde hand icke dricke. Luc. 23.33. 
Oe de Kaars feſte hannem paa den 

Stad / 


ny huor 
bhaulletdi 
Mehg vh dn 
ffuet en 9 
hott Sonate 
ſie for hang. 
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Pinis oc DØDS Ziſtorie. TA 
Stad / Matth. 27. 33. ſom kaldis 
Golgotha, Tohan. 19. 189. oc De To / 
Luc. 23. 33. Misdedere / loban. 19.18. 
met hannem / Luc. 22.32. Den ene 
ved den hoyre / oc den anden ved 
Den venſire Side / Iohan. 19. 18. og 
JEſum mit imellem. Marc. 15%. 28. 
Da bleff Scrifften fuldkommen / 
ſom figer / Hand er regnet iblant 
Mis dedere. 
HEr begyndis nu ben Siette oe ſidſte 
Part aff vor HErris Isſu Chriſti hel⸗ 
lige Pinis oc Dods Hiſtorie / ſom befatter 
i fig / huad der er forhandlet paa Ractter⸗ 
ſteden huor JEſus Chriſtus er Kaars⸗ 
feſt / beſpaattet oc forhaanet / oc paa det ſid⸗ 
ſte endelig ophøvet paa Kaarſſens Galie/ 
oc bleffuet en Formaledidelfe / Galat 3. 5. 
for vore Synders ſtyld / paa det / at mi fkal 
haffue for hans ſtyld Ketfærdighed / Dels 
lighed oc Igenloſning. 1 Corinth: 1.30. 
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Forklaring offuer Chriſti 

Aff denne oplæfte Text ville wi Fire 
ſmaa Stycker faaregiffue. Forſt / om de 
Misdedere / imellem huilcke Chriſtus vdfo⸗ 
ris oc ophengis. Dernæſt / om Stadens 
Naffn / paa huilcken Chriſtus Kaarsfe⸗ 
ſtis. For det Tredie / huorledis de ſtencke 
Chriſto Edicke be Galde / eller 2dyrrha, i 
ſin Pine. For det Fierde / huad Maade 
Chriſtus bliffuer Kaarsfeſt. 

Det Forſie Sinde, 

Der bleffue ot To andre Mis⸗ 
dedere forde bort / at de ſtulle affliff⸗ 
uis met hannem. De hellige Euange⸗ 
liſter optegner atffillige flags Folck / ſom 
haffue fuld den HErre IEſum Chriſtum 
vdaff Jeruſalem til ſit Retterſted. Forſt 
ere de / ſom der ſorgede oc begræde hannem 
ynckelig / huilcke vaare en Dart / ſom det 
aabenbarligen gaffue tilkende / met deris 
Graad oc Klagemaal / om huilcke wi horde 
i den ſidſte Predicken / gt Chriſtus predi⸗ 
cker for. Oc en Part lonlig / ſom dog icke 
torde 
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Pinis oc Dods Satfrorte, 314. 
forde for Phariſeernis Offueruold oe Ty⸗ 
rannj fønld / enten met Graad eller aaben⸗ 
barlig Klagemaal/ giffue deris gode Hierte 
filfende imod IEſum / iblant huilcke vaar 
lohannes Euangeliſt / Nicodemus, Iofeph, 
oc mange andre flere. 

For det Andet / ere de / ſom haffue her 
til ſamtyckt i Chriſti Fordommelſe / Huil⸗ 
cke ere i Tuende flags / J det Forſte / ere 
Phariſeerne oc deris Tienere / ſom ere / de 
der haffue anklaget Chriſtum / fanget oc 
bundet hannem / Ja beſpaattet oc forhaa⸗ 
net hannem / oe her endnu lade fig finde flit⸗ 
tige til 7 at omkomme oc affliffue hannem. 
Derneoſt / ere her diſſe Tuende Misdedere/ 
imellem huilcke Chriſtus vdforis / ſom glæ⸗ 
de fig / at de haffue den mectige oe vijtbe⸗ 
romte Mand SEfum i Sdffaf os lige 
Foractelſe met fig. aa; 
Forſt / fee wi i denne Gierning / af 
Jeſus foris vd imellem diſſe Tueunde Mis⸗ 
dedere / af Scrifften fuldkommis / £/2. 53. 
72. fom figer / Hand er regnet iblant Miss 
dedere. For det Andet / fee wi Verdens 

AN il Snild⸗ 
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Forklaring offøer Chriſti 
Snildhed / til at beſmycke fin Skalckhed oe 
Offueruold / Thi Joderne / effter de haff⸗ 
fre ingen neyactig Aarſag ført for Dom oe 
Rat / at affliffue ISſum / Men alleniſte 
deris Raab oc Skrig / met huilcken de haff⸗ 
ue tuunget Llatum til / at forbømme Yes 
fam. Derfor føre de ISſum imellem 
Tuende Hoffuetſtalcke oc Misdedere / for 
alle Folckis Oyne / paa det / af alle de / ſom 
hannem ſee / ſtulle mene / at Isderne haffue 
all Retfærdighed til at klage paa hannem/ 
oc at affliffue hannem / effterdi kander fun⸗ 
den faa ſkyldig / at diſſe hellige Mend haff⸗ 
ue hafft Aarſag / at ſotte hannem offuerſt 
iblant Misdedere oc Hoffuetſtalcke. Saa 
fee wi her / det viſt at vere / ſom Chriſtus 
figer / Zøc: at denne Verdens Børn 
ere klaagere end Liuſens Børn / i deris 
Slect. For det Tredie / fee wi her / i det 
Chriſtus foris imellem diſſe Tuende Mis⸗ 
dedere / den Chriſten Kirckis Liffactig Bil⸗ 
fede oe Affmalning / Som er / at lige ſom 
Chriſtus her i fin egen Perſon / haffuer 
Tuende Wgudelige i Selſtaff met ſig⸗ 
den 


AN — 4 
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pi 
gine paa dl 
unſtre G 
emne 
ul Verdens 
m / Gom 
fan Kirch 
Aae don 
wwegen Deri 
"mn ſot Vn 
—R 
gatomfomn 
vlemmet/ nm 
ke Matti: 
imaabenbarl 
Men anden 


GÅ Mile Å | 


ur 

Mil — I 
i 
FIVEVENM/ I 


sås (rise ha 
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VENG 8 
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Slochq gi 
ALT 


Mt for Dong 
Men allrig; 
wildendehſ 
vtdomm 
dum win 
Nededen/h 
/ Aaltdehn 
KONEN 
Keu hottm 
tad Fandt 
dige Men 
hannen funk 
udfolde, Ca 
ſom Chr 
Medens dt 
Ven HÆL. 
ke jer he / IN 


. Ar 3 i 
R nerne 
av nu ør! 


TER 
ser 
mon, han 


lW 


il 


se ef 6 Har 
— 
fa AN? | 


Pinis oc Dods Siftorte, sig 
benene paa den hoyre / oc den anden paa 
Den venſtre Side / Lige faa haffuer hand t 
fine Lemmer paa denne Dag / oe beholder 
Indtil Verdens Ende / diſſe Tuende Miss 
dedere / Som ere / paa den ene Side den 
Chriſten Kirckis aabenbarlige Fiender 7 
huifde ere de onde Aander i Lufften / enten 
ideris egen Perſon / Ephef: 6.12. ſom haff⸗ 
fer en ſtor Vrede imod de Gudfryctige/ 
Apocal: 12,12. Ja fom en ffrndendis Lowe 
jøger at omkomme dennem 1. Per: 5. ꝙ eller 
deris Lemmer / met deris mangfoldige For⸗ 
argelſer/ Matth. 18. 7. huilcke ere argere / end 
nogen aabenbarlige Misdedere kand være. 
Paa den anden Side haffuer Chriſtus i 
ſine Lemmer diſſe timelige Tings Herlig⸗ 
beds Misbrug / ſom fynis at være det ſande 
Gode / ſom det dog icke er / huilcke ſom en 
liſtige Roffuer locker dennem i denne vilde 
Verdens Skow/Omhyggelighed oc Vel⸗ 
ing / oc der offuer ffiller dennem ved Liffuet / 
cuige Glode oe Salighed. Lac: 2. 14. 
Huorfor den hellige Cuangelift 77: 
hannes, 2 lohan: 2. 15. hoylig raader / ag 


Ry üij Guds 


ö— — ———— XF 
J—F = CR 
3 
J £" kk 
nu 
— j4 
SM VA. JR 
SL | 


å | | 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Guds Børn fſkal icke elſte Verden / ide hel⸗ 
fer det / ſom er i Verden / Thi der ſom nos 
gen elffer Verden / i hannem er icke Fade⸗ 
rens Kierlighed / Thi alt det / ſom er i Ver⸗ 
den / ſom er Kiodſens Lyſt / (Vellyſt oc 
Horerj /) oc Oynenis Lyſt / (Garighed 


oc Rigdom / ) oc it hoffærdig Leffnet/ 


(Mact oc Velde / Roes / oc af fare hoyt /) 
er icke aff Faderen / men aff Verden / oe 
Verden forgaar met hendis Lyſt. 

Her foruden / aff diſſe atffillige flags 
Folck / ſom følger ISſum til fin Ratter⸗ 
fiæd/ aff huilcke mange / (ſom ſagt er /) ere 
lonlige Chriſti tro gode Venner / haffue 
wi at lere / at alligeuel denne Verden lig⸗ 
ger i det LInde/ 1. lohan : s. 19. ve der ere 
mange / ſom lobe paa den brede Ben til 
Fordommelſen/ Adatih: 7. 73. Saa ere det 
dog alligeuel iblant den fore onde Hob / 
mange Guds Børn / fom icke menis / af 
være hans BØrn / lige ſom det vaar vnder 
den Wgudelige Jefabel, der hun meente / 
ja end ocſaa den hellige Flas, at alle Guds 
Mend oec Propheter vaare ibielflagne / da 

ſiger 






























pin 
une Gud 
ſuend da 
ulv fon ba 
I I, keg 4 
aſige / av 
re ſagh! 
t/ N Hult 


NG. 0 


1Culgal, huilt 
Attind / 
TRINENE G, 
Meds Hol 
(paa ſamme 
)yfſu 
pande 
Mali. 
fuetpand 
my TE et 
Je Sj 








mit 
— 
hdeſtnn 


Metal 
Om tri Yy 


(Ute 
fr (Gora 
dig Liſt 
Nat fare hø) 
HUNT 
ne of, 

ſeraſfflhuhu 
Han fil fin Jato 
Denne fi 
mane Beder 


3 oeu 
va rn Dal 


Iß Gud 
ore enh 


minn | 


mdt narre 
fer hun mu" 
ø, dl 0 
chieſeu 





— 





Pinis co Dods Siſtorie. 216. 
figer det Guddommelige Genſuar / at Gud 
haffde end da beuaret fig Siu Tufinde i 
Iſrael / ſom haffde icke bønce deris Knæ for 


MBaal/ I. Reg : 19! 16. ét. Huorfor Scriff⸗ 


ien oe ſiger / at det ffal ſte paa den Stad / 
ſom der er ſagt til dennem / Jere icke mit 
Folck / der ffulde de kaldis den leffuendis 
Guds Børn. Oſcæ 1. 10. Roman; 9. 2s. 


Det Andet Stycke. 
De de forde hannem til den 
Stad / ſom kaldis paa Ebreiſte 
Golgotha, Det ev vdlagt / Hoffuet⸗ 


pande Stod. Matchæus Euangeliſt 
falder den Sted / ſom ISſus er Kaarofeſt 
paa / Golgotha, ſom er brøt aff det Ebreiſke 
Ord Galczal, huilcket bemercker det / ſom er 
rund eller trind / Oc haffuer Euangeliſten 
derfor Faldet det Golgotha, icke for Stedens 
Trindheds ſtyld / Men fordiſaa / at der 
vaare paa famme Sted mange Misdede⸗ 
tis Hoffuetpander. Thi paa Ebreiſke Fals 
dis Hoffuetpande ngo⸗ ſom ur 
FJeſabels Hiſtorie / 2. Reg: 9.35. 7) 
laſe i Jeſabels Hiſt * afte 


I * * i 
É | — 
| | ENE. 
| —69 
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Forklaring offuer Chriſti pinb 


99 geſte Johan: 19. 17. De ginge vd til den Hahbe.! 
Lau Stad / ſom kaldis Hoffuetpande Stad/ ſtolleb 
—00 huilcken kaldis paa Ebreiffe Colgotha. Hur 


Maet denne Stade Beſcriffuelſe ville refale 
Euangeliſterne / Matthæus oc lobannes paa⸗ (yy ffilal 

Minde det Menniſkelige Kon/ huor gantſte Vig gt 

foractelig Chriſtus haffuer / ide alleniſte 

leffuct / men ocfaa doet/ for vore Synders 

(fyld, Efa: 53.6. faa at hand er ført paa den. "he Pic 
foracteligſte Stad / ſom Joderne kunde ops 5.5, 


fond — ———— fir Cuang 
tencke / ſom vaar / iblan Tyffue / Roffue⸗ —4— 

revo Mordere deris Been. Ouoriden hele 

lig Hand vil viſe of fom i it klart or fønlig 

| Speyel / Syndens Slemhed / ſom vil føre "on 
alle dennem / der leffue i hende met Vilie ot nen Al) 
Vellyſt / til den allerforacteligſte Dingo 

Dods Stad / ſom er / hos den rige Fraads VENN 

9 ser i Heiffuedis Affgrund / Luc 16. 23. huor 44 
Jil Mol ffulle være deris Seng, oc Drmeder NYRA 
fis Senafblæde, Ea: . | AmttAHr 


Wick * 

Det Tredie Styeke. KE TS 

| Oe de gaffue hamem Edicke el 
' urt ler 2yrrba at dricke i Vin / blandet 


Hace "ante 
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INN 
URE tå flag 


Ww 


Dinfs oe DØDS Siſtorie. sø. 


met Galde. At de der ſtencke Chriſto / det 

fly, His at ſtulle være Meilidigheds oe Kier⸗ 

Bin n igbeds Tegn / effter ſom Salomon, Fro- 

* ücifucheh 2: i 

nn terb: 31. 6. befaler / at mand ſtal giffue den⸗ 

— nem / ſom fkal affliffuis / oc ere bedroffue⸗ 
Min. dy ſterck Vjn at dricke / at de kand forglem⸗ 


it / ide al . | de Mo. "fa | 
mu me deris Sorrig / oc icke ihukomme derig 
* i & 


N sub M— 
HIDE Ohr 
NE AN omtae Ford 
MIN —W 
Ant fy 
tt. Por ing 
HE Fartarhel 


Denne Drick/ ſom de ender Chriſto⸗ 
heſcriffuer Euangeliſterne/ Matthæus 0% 
Marcus, paa aſſfillige Maade / Thi Adat- 
thus ſiger / at de gaffue hannem Edicke / 
onen oma blander met Galde / Oc Marcus ſiger at de 
3406 gaffue hannem Vin / blandet må Arrha, 
nn huor vdi Euangeliſterne ſynis at være mod 
tal NE Fre andre ſom de dog icke ere / Thi begge 
ENDE kuangeliſter/ Matthæaus met de Ord / Edi⸗ 
BESAT — Galde/ pt Marcus met de Ord / Vijn 
ʒng/ AMEN andet met Mrha, ville giffue tilkende / at 
A dhaffue icke ſtencket Chriſto god wforfal⸗ 
ud, be Vyn / om ve pleyede ellers aff Medynck 
—V ſtencke fattige Miesdedere⸗ Men de —* 
— “/00—— gammel ſuer Vin / ſom er dis 
VIN forblandet met Galde / MHe⸗ba. o 

ME andre 


J 


—— 
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J Forklaring offuer Chriſtt nm lår 
AA AN andre bitre Ting /ocvilde ſtencke hannem ik sal? 

(ØR Huor vdi wiF Forſt ſee / Dauids G paadom rune ” 
at være fuldkommen / De gaffue i min Birjoen f 
Mad Galde / oci min Torſt ſkenckede de fan ad, 


mig Edicke. P/alm. ; 69. 22. mer 
Dernæfi/ giffue Joderne deris Wgu⸗ 


delighed tilkende / at de haffue ſlet ingen ꝙ;⸗ cd 
Medynck offuer den HErre Chriftum / Fre 
| Men i alle INaade paa det vœrſte oe pin 


actigfte handle De met hannem. i be pe 
XN/ atdx ig 


De der hand ſmagede / vilde mor 


| hand ice dricke. At Chriſtus vilde icke — 
oricke denne Drick / Men allene ſmager 

den / det giorde hand icke for hand vilde fy " i mug ighe 
nogen Pinactighed / at lide for vore S phe, tt / —R 
ders ſtyld / Thdet vaar allene vdi hans Ude / om 

Begering / at lide” oc fuldkomme ſit Loff⸗ nm 

J te / Som hand nockſom giffuer tilkende/ i za 
J der hand figer / Luc: 12: sø. Jeg ffal dobis ut J 

5 met en Daab / Ah hui er mig faa bange” / NXeßK 

i IE dr før hand bliffuer fuldeommen. Icke heller Ål ryg 
J forffiuder hand denne Drick / ſaa at hand SVN 
fl 4 AR vil den ide flet vddricke / for nogen Erde —R (hon 
"UN Fare 
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Chun Pinis oc Dods iſtorte. ed 
—7 Fare ſtyld / at denne bitter Drick ſtulde for | 
— forte hans Liff imod hans Vilie Thi 
fe hand er jo en enig oc Allmectig Sud / form 
L ah Fand vdſtaa all Faderens bitter Vrede⸗ og 
22, Jodernis Dinactighed / ſaa at ingen tåger 
Sa hans Liff aff hannem / men hand haffuer 
t hue fig FÅ Mact til / år bortſatte fin Sich/ deat 
hem Ch føde den igen. og : 10.18. Men det gior 
inſe hand / effter åt Pſalmen er opfylt / ſom mi 
"jagter / idét hånd ſmagede den⸗ At iffue 
Mann, 2 —2 VV; g 
Allllende / at deris forfalſtet Vin / det er/ des 
NitiageN/ Mis falſte Lærdom of Leffnet / ſom er blan⸗ 
Ye Cru de met Menniſtens Lærdom oc Oyenſkal⸗ 
αrf. 7. 7. etc. ev hannem aldelis en 
uk lg ; s 
vr hmm Vederſtyggelighed. Lige ſom det oe vaar 
bbebuden / oc Gud vederſtyggeligt / at føre 
udeferiu 5* 
—5 ligt Klader / ſom vaar giort aff Vldet og 
ud URE tilſammen. Dexter: 22.11. 


lomme fk 
fm gf Det Fierde Stycke. 
ØL — ce a . 
umjumt LDede Kaarsfeſte hannem / oe å * 
mme, yÉ dx To Mis dedere met hannem / den —— hej 
dre MM ved Den hoyre / oc den anden ved 
sum! den 

ii 
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J HA: Forklaring offuer Chriſtt pi 


—94— den venſire Side oc JEſum mit n 
an imellem. Her beſeriffuer Euangeliſterne/ 


Fucas oc lohannes, Maaden / huorledis 
Isſus er affliffuet / ſom er / at hand er * 
Kaarsfeſt / Vdi huilcken Gierning wi ene? 
haffue diſſe omſtendige Bilfaar at acte. 
Forſt / bliffue IEſu Sender or Fødder kd ä 
naglede til Kaarſſet / effter ſom Dauid, Pals" pA 

KÆR 22. 177. ſagt haffuer / De haffue igennem * — 
boret mine Hender oc Fødder / Paa det ag" A 
Chriſtus vilde feſte den Haandſcrifft for NU IN 

vaar imod oſſ / paa Kaarſſens Tro / Col⸗ſoutdeng 

2. 14.06 betale for det/ fon Adam oc Euayds "91: 6. 
racte deris Hender / at tage aff det forbudne Un / om 

Trais Fruct / Ceneſ Som Apoſte⸗ Hehaff 

len / Roman: s. 19. troſter off met / At lige NA Tren 

fom mange ere bleffne Syndere / forme⸗/atopf 

delſt it Menniſtis Wlydighed / Saa tre NArnd 

Der bleffne mange Retfærdige / for it Mens Ur / org 

niſkis Lydigheds ſfyld. ulchet fy 

—9 Dernaſt / at Chriſti Sender oe Armer du mg 
| | bliffuer vdſtraet paa begge fider paa Kaarſe h form 24 
AA fet / der met opfylder Chriſtus det DRED: 229. fy 
448 ſom Folde gaff til Tabernackelens Byg by, 4, 
HLN tung, 


h / opfold 
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dr an ds? 
Pinis oc Deds Siſtorte. 


Nim Muing / oc kaldis Rorelſens Offer / Evod. * 
Nang 22: Fordi mand loffte det hid oc did i Firt 
Aden / huhh Horner/ Oſter/ Veſter /Sonder oc ør. 
ne / Ihh Item 7 opfyldis her der fylde Offer/ ſom 
im Gin 4279 oc hans Soenner tøge i deris Pens 
Menun, der / oc rorde for DERRE OR til RØrels 
HNiden ſens Offer / ſom ſiden bleg optend paa Als 
thon dan gent / offuen paa Brendofferet / Gud filen 
J hafu: mm od Luct. Leuitic ER 27. efte 
uha der hos vdſtreckis Chriſti Armer / åt 
Nadiſ hand vil giffue tilkende fin Redebonhed/ ag 
minn Hand ſtaaer den gantſte Dag met vdracte 
Amer / E/4: ør. 2. oc vil: gierne anamme 
— * alledennem/ ſom kommer til hannem/ oe 
i Cul begærer Hielp aff hannem, 
51— For det Tredie / ophoyes Chriſtuo pas 
me aarſſet / at opfylde det Oplofftelſis Of⸗ 
MI byt ſer/ ſom Aaron oc hans Sonner toge i de⸗ 
mr nd fig Hender / oe ophoyede imod Himmelen / 
4 Om huilcket wi loſe Exod + 25.5 Item, 
Lyldis Der met den Figur i den Kaaber 
i NENS Slan doles o O ⸗ 
Slange/ ſom AZ ofes ophoyede i Orcken 
— mk Meer: 21.9. ſom oc Chriſtus ſelffuer haff⸗ 
kiler odfage/ Zohan; der hand figer til 


Er ad 
minn Nice: 
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Forklaring offuer Chriſti 
Nicodemum , Lige ſom Moſes ophsyede en 
Hugorm i Orcken / faa ſtal Menniſkens 
Søn ophoyes / paa det / at alle de / ſom tro 
paa hannem/ F ſtulde fortabis / men haff⸗ 

det euige Liff. J 
—88 Chriſti Ophoyelſe i Luff⸗ 
ten paamindis wi / Forſt / 1 huad Maade 
oc Vilkaar alle Guds Børn komme til de⸗ 
rig Himmelſke Fader / ſom er / ved ſtor 
Kaars ot Bedroffuelſe Acfor: 14. 22. ſom 
Petrus flarlig lœrer / 7. Per : 2. 21. af Chriſtus 
haffuer lidt for oſſ / oc effterladet oſſ it Ex⸗ 
empel/ at wi ffulde træde i hans Fodſpoer. 
Dernaſt / troſter denne Chriſti Ophoyelſe 
i £ufften off, at effterdi / ſom Paulus giffuer 
tilkende / Ephef: 6. 12. ve onde Aander fade 
fig finde i Lufften / faa haffue wi da denne 


Troſt / at wi haffue En fler beuebnet i 


Lufften / ſom er Chriſtus / huilcken der haff⸗ 
uer ved denne fin Kaarſſens Dod Inde 
gaaet ideris Pallatz / oe faget deris Vaa⸗ 
ben fra Dem / Lac: 11.22. Gaa at de kand 
intet forhindre Guds BØrn fra Himmeri⸗ 
is Rige. 
gis Aig For 


p 
Fordel 
i Cum 
viften fu 
fe Marc 
podom / 2 
hant Mi 
nul giffue 
alungg 
i Vana 
ellgenc 
melle tilfald 
dhand haj 
Iſt / hund 
Coma 
Krtor vend 
it blferN, 


& Dude 
























ke 
Aa 

Anm p ' 
Maple / US 


ſubicke 
dag | 





—X 

hal Nuwh 
— 
UDEN 


Ohehchilſ 
år ihund fa 
Bern formel 
1 om ry vdjr 
Ul Adore 2Mt 
—XR 
caftaldettſhh 
fe i hand Fåre 
Chri St 
7 forte Pirate 
dNonde damen 
ahaffut ms 
En fjer hud 
tz / huld 
surfere OND 
xlugedam 
GM "le 
røn fra JN 


ft 


Pinis oc DØDS Hiſtorie. 320. 

For det Fierde / hengis Chriſtus imel⸗ 

lem Tuende Roffuere / huilcket ſteer / at 
Scrifften ffulde fuldkommis / ſom Euan⸗ 
geliſten Marcus her indfører / ſom er Eſaiæ 
Spaadom / 5. 12. ſom ſiger / Hand er reg⸗ 
het iblant Misdedere. Huor met Euange⸗ 
liten vil giffue tilkende af enddog Jsderne 
haffue alting giort aff Dad oe Affuind / til 
Chriſti Vanare oct Foractelſe / Saa er 
der dog alligenel intet aff Slumpelycke og 
Hendelſe tilfaldet vdi Chriſti Dine oec Ded/ 
Men hand haffuer det ſelff altſammen til⸗ 
forn ſeet / huad hannem ſkulde offuerkom⸗ 
me / Som oe lohannes vidner / cap: 18. 4. 
Oc derfor ved de hellige Propheter fadet det 
giffue tilkende. Huilcket aliſammen ved 
lota oc Pricke hand er kommen at opfylde/ 
Matt) : . ix. Com hand oc fagde til fine 

Diſciple/ Luc: 24. 26. Skulde Chri⸗ 
ſtus icke ſaadaut hide / oc inde 
gaa til fin Herlighedẽ 


ve 23 
2 58 
OS Den 


å 
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Forklaring offuer Chriftl 


Sen Fierde oc Tiuen⸗ 
de Predicken. 








STER 
(IE 


IN 
EGE 





Der forlad dem Thi de vide icke huad 
De giøre, Iohan. 19. 19. Da ſcreff Pro 
latu⸗ in Offuerſcrifft/ Matth. 27.37. 
offuen offuer hans Hoffuet / huad 
Skyld mand gaff hannem / oc Aar⸗ 


—Arc. 15.35. Oc det vådt 
paa den Tredie Time der | - 
de Kaarsfefte hamem. 
Luc. 23.34. De JEſus fagde / Fa⸗ 
Monne T 


i å 4 « 
aregigut / 













us Chriſtu⸗ 


ins Bon / 


fortet Er 


| 8* ur fætter of 
ſag til hans Dod / loban. 19. ig. etc fy 
oc ſatte hende pad Kaarſſet / ved Dø: 


vaar ſcreffuet / FEſus aff Nazareth As 
Søde Konge, Denne Offuerſcrifft G 
laſte mange Joder / Thi Staden 
vaar nar hos Staden / ſom Jfſus Tin 


— 


| 


N 


e 
k 
i 


— 
— 


J 


ſa 


— 


er Kaarsfeſt. Oc det vaar ſcreffuet im Tr 


paa MNVnep 
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LEN 
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tt | 
ti 


ditt 
dedn 
fe banan 
LER 
Nbidcidha 
; Daft 
Mute 
Hoft "ho 
zunem od 
an. 19.190 
Markt: MÅ 
afd 
TED NUL 
ap ett 
MIK 
— 


Hul 


| 


| 
i 


. 


| 


Pinis oc Dods Siſtorie. sat 
paa Ebreiſte / Gradſte or Latinſte 
Maal. Da ſagde Jodernis yp— 
perſte Preſter til Pilatum Scriff 
icke Jode Konge / Men at hand fags 
Dej Jeg er Føde Konge. Platus 
ſuarede / Det ſom ieg ſcreff 7 det 
ſcreff ieg. 

FAIl denne Tertis Forklaring / ville wi 
faaregiffue / Forſt / om Tiden / naar 
IEſus Chriſtus er Kaarsfeſt. Dernaſt / 
om hans Bøn / fom hand giør for Joder⸗ 
ne. For det Tredie / om den Scrifft / ſom 
Pilatus ſætter offuer IEſu Hoffuet paa 
Kaarſſet. 

Det dorſie Stycke. 

De det vaar pag den Tredie 
Time / der de Kaarsfeſte hannem. 
Ser bør oſſ at ihukomme / det ſom tilforn er 
ſert i den Tiuende Predicken / at Marcus 
mee denne Tredie Time / ide mener den 


Zredie Time paa Dagen / effter de Tolff 
Se i To⸗ 
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Forklaring offuer Chriftt 








pl 


Timer at regne / ſom Dagen vaar befattet nohes 


i hos Joderne / lehan: 11.9. Men den Tre⸗ 
Die Fierding / ſom begyntis / der Kloden 
vaar Sex hos dem / oe varede til Ni / ocer 
hos oſſ fra Tolff oc til Tre / Om huilcken 
Tid id rorde noget vijtlig i den forbemelte 
Predicken. 

Det Andet Stycke. 
Oc JEſus ſagde / Fader forlød 
dem. J denne Chriſti Bøn er rættetig 
forklaret Samſons mørde Tale / ludic: 
14.14. Der gick Mad aff aderen / oc Sod⸗ 
hed aff den Stercke. Thi at huad er ſter⸗ 
ckere end Chriſtus den Løwe aff lede? 
Apocal: s.5. Oc huad er fødere end denne 
hans Bøn: Aff huilcken 7 der ſom nogen 
æder,» (bliffuer der i deelactig /) hand hun⸗ 
grer icke til euig tid. Iohari: 6. 35. 

Dernaſt / giffuer denne Chriſti Bon 
icke allen ſte hans wſigelige Stadighed til⸗ 
kende / at forfremme det Menniſtkelig Kons 
Salighed / end oe der de haffue igennem 
ſtunget baade hans Hender og Fødder / 

Men 


umelffe F 
knimod ſi 
nodelig hi 
le, Abe 
fidlgere gø 
M. Nie 
ik Børn al 
Cho! 
mere/ Før 
tr ffal hold 
tax 
it Dem 
dmi forde 
wdo laße 
Kulghed 
fin langt 
mfiertigher 


m / endat 


Heffnote 
Aſomh 
MY af deri 


| rr end 


[ —* * 
il Olrh (EN. 
1 — 
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Vader 
—XX 
tit Tale / 
Faderen nt 
Hat huad ao 
1 dte af hl 
wMder end in 
m / da ſonn 
utig) hade 
TKS 
— 
dnnſtagh 
hafut VI 
und 
ilt: 


Fr . 


| 


| 


| 


pinis oc Dods Siſtorie. 2. 
Men ocſaa hans ſtore Lydighed imod ſin 
Himmelſke Fader / oc hans wendelige Kiers 
lighed imod ſine Wuenner / i det hand ſaa 
taalmodelig lider denne forfærdelig Kaars⸗ 
feſteſſe /Oc der offuer for fine Fiender oc 
Forfolgere gior Bøn til fin Himmelſke 
Fader. Dette Chriſti Exempel bør alle 
Guds Børn at effterfolge / faa af defære 
her aff Chriſto diſſe Trende ſtone ZInder» 
Som ere / Forſt / Spagfardighed / huil⸗ 
cen der ſfal holde oſſ / at wi icke ſtulle vdfal⸗ 
de Vrede oc Haſtmodighed / naar wi lide 
Wret. Dernæſt / Taalmodighed / ved 
huilcken wi fordrage oc ombore / huad Off⸗ 
geruold oc Laſt off paa beris. For det Tre⸗ 
die / Kierlighed / huilcken der ſkal driffue oſſ 
til / at wi langt heller haffue Medynck oc 
Barmhiertighed offuer den / ſom giør off 
Wroat / end at mi paa det Yderſte ſkulle be⸗ 
gere Heffn oc Straff offuer hannem. 
Daer ſom her nogen fig vilde aarſage/ 
pt ſige / af deris Autoritet oe Myndighed 
vaar ftørre / end at de kunde faadantgiøre/ 
haar dem ſtede Wrat / De ſamme fhulle 
Ss üj ſpeyle 


4 | 
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Forklaring effuer Chriſti 

ſpeyle fig her / oe ſee huad for en Autoritot 
oc Myndighed den HErre IEſus haffuer / 
imod huilcken de hellige Engle i deris aller⸗ 
ſtorſte Herlighed kand icke lignis / Thi han⸗ 
nem er giffuen all Mact i Himmelen oc 
paa Jorden / Adatth: 28. 18 Sa alting er 
lagt ynder hans Fødder” E/alm : 8.6. Saa 
at hand haffuer faa flor Mact til at hœffne 
ſig / at naar hand allene bekender fit Naffn/ 
da falder alle hans Modſtandere / ſom de 
vaare dode / til Jorden. Zohan: 18. 6. 

Vil fig nogen vndſkylde / at hans Rot 
er faa ſtor / at hand kand den icke affſtaa oc 
offuergiffue / da ſpeyle ſig her om IEſus 
haffde fiørre Kær imod Idoderne / huilcke 
hand haffde velſignet / offuer alle ſlags 
Folck/ D/alan : 147. 20. oc beder derfor / 
92 af Jeruſalems Borgere oc Jude Mend 
ſtulle domme imellem hannem oc hans 
Vingaard / om hand haffuer icke giort ved 
den alt det / ſom nogen fund giore / Oede 
der offuer haffue faa wbarmhiertelig hand⸗ 
let met hannem / ſom aldrig noget Men⸗ 






















' 
før dk, 
ſic Kiodt 
fl) K01547? 
hnnem ft 
de Kiodel 
vride Kiod 
it KØNNE / 
im/ da ffa 
Må: & 9. 67 
ſorde Fi 
nd, of 
følge Chti 
vid /oewith 
fat acte/aE tm 
tvel/fom Å 
WEfferſo 
xhchhge Dr 
ti deris alt 
h Wuennet 
d Haffnen 
wbſon/ d 
Brut ha 
md alen gå 


Moödedem 


guſte kunde værre handlis met, 
For 
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FUGLE 
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offer ale fa 
cko dan 
urter hvad i 
hannem & | 
furigun 
—V 
cwhanh 
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H 
rig mat 


” 


tk 


ME 
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pinis oc Dods Siſtorie. 323 

For det Tredie 7 Om nogen vil ſige/ 
Det er Kiød oc Blod wmueligt faadant af 
giore / Rornan: 8.7. Saa ſuarer da Apoſte⸗ 
len hannem ſtrax / oe ſiger / At Guds Børn 
cre icke Kisdelige / men Aandelige / Ocat 
wi ere ide Kiodet ſkyldige / at wi ſkulle leffue 
effter Kiodet / Men effterdi wi ere Guds 
Born / da ffal Guds Aand driffue off. 
Komars: &. 0. eft. 

For det Fierde / Om nogen vil fig her 
vndſtylde / oe ſige / At det er wmueligt / at 
effterfolge Chriſtum her vdi / Thi hand er 
en Gud / oe wi ere Menniſker / Saa bør off 
dog at acte / at wi haffue ocſaa Menniſkens 
Exempel / ſom haffue ladet ſig finde Chriſti 
flittige Effterfolgere i ſamme Dyder / ſom 
ere de hellige Propheters oc Apoſtlero / der 


haffue i deris allerſtörſte Nod bedet gaat for. 
deris Wuenner/ 470 : 7. 60. oc giffuet Gud. 


allene Hoffnen / ſom vil i fin tid / enten i fin 
egen Perſon / eller ved fine Middel / betale 
huad Wræt hans Born ffeer, Dent: 32. 35. 


Hand ſkal en tid tale mes dem i fin Vrede⸗ 


vr Ka 


pe forfarde Dem met fin Grumhed 9/22: 25. 
| Ss üiij Sag 


J 
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Forklaring offuer Chriftt 

Saa bør derfor alle Menniſter / effter 
Chriſti egen Befalning / Macch 11. 29. af 
lære vden all Aarſag diſſe forbemelte Dy⸗ 
der aff hannem / met faa Skal / at de ville 
være den Allerhoyeſtis Børn / At de ere 
Spagfardige / Taalmodige oc Kierlige. 
Oc icke alleniſte af forlade, lige ſom wi ville 
haffue Forladelfe/ Matth. 6. 12. Men ocſaa 
at bede for dennem / ſom off forfolge / og 
gibre dem Gaat / ſom off hade. Adasth 5. 
gs. Oc fandelig det icke vdaff Dyenſtalcke⸗ 
Ef / Thi Gud lader fig icke befpaatte / Gz- 
lat: 6.7. Men aff Broderlig Kierlighed/ 
huilcken icke ſtal være falſf Romam : 12.9: 
Thi ellers kand wi icke ſige Sandhed» af 
haffue Gud til Fader / ſom er ſaa taalmo⸗ 
dig / at hand giør vel imod den Wgudeli⸗ 
ge/ Matt: s. 45. Icke heller / at haffue Chris 
ſtum til Broder / Zohan: 20. 17. ſom beder 
for fine Fiender / ſom hannem Kaarsfes 
ſter / ſom wi her høre. Icke heller» at haffue 
den hellig Aand / ſom er Kierligheds og 
Samdrectigheds Aand, 1. løhan : 4. 16. 


Thi 





did 

Mur bør Ol) 
ret fl 
fr; Gom 
sind ran 
1— hule 
hmide ve 

il Chriftu 
ut/fom hof 
fan af de 
mg Cm 
wareſige v 
Mr / . 
ut / Nu 
IKA vde / 2 
Ni Raarsfef 
dik On 

f/fom tito 
kigimodb 
17 atffullt 
uert imod 
khotſtande 
1:31). aeg 
DEGEN 































eft 


Muten 30 
dd VW 


Val —W 


rn Uk 
Dgt or Sing 
Uge fom nisk 
11612. Penny 
noſ forisla/g 
Å Hade, Mud 

Na Old 
fr befpatk/0 
adelig fl 
(Æ/ Roman: 
gen 
foer hate 
woden Ty 
afa 
"20, IT. —J— 
hunen fu) | 
fr heller al vi 
FA (LA 
|! — 7* 


(| 
W 





| 


Aniel 


pinis oc Dods satftorie. 824. 
Thi de vide icke huad de giore. 
Dette bør off vel her at giffue act paa/ at 
wi rættelig forftaa / om huilcke Chriſtus 
taler / Gom er om dennem / der haffue 
ſamtyckt / aff Wforſtandighed / i Chriſti 
Dod / huilcke vaare mange iblant JIoder⸗ 
ne / ſom ilde vaare oplærde i Guds Low/ 
huilcke Chriſtus lignede ved vildfarende 
Faar / ſom haffde ingen Hyrde Adarth : 9. 
36. Fordi af de vaare forførde aff Phari⸗ 
færnis oc Scrifftklaagenis Wſtadighed / 
ſom vaare lige ved it Haff / der Varet haff⸗ 
uer oprørd / Eſa: 57. 20. Om huilcke Petriss 
octaler / AZor: 3. 17. oe ſiger / Kiere Bro⸗ 
dre / ieg vide / at de haffue aff Wforſtan⸗ 
dighed Kaarsfeſt IEſum. 
Diſſe Ord troſte fattige wforſtandige 
Fold / ſom tit oc offte haardelig ſynde oe 
ſforſee fig imod Gud / i de Stycke / ſom de 
mene / at ffulle være met Gud / oc ere dog 


| ret tuert imod hannem / effter ſom Ver⸗ 


dens Forſtand er en Daarlighed for Gud» 
1. Cor ; 3. 19. at Chtiftus vil dog / fom hans 


Bøn her lærer / at de ffulle komme til 
Jak Esy Sand⸗ 


— — — 


(ENE 1 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sandheds Bekendelſe / ot vorde falige 4 
J. Timoth: aæ. a. Domo. Pouel / I. Ti- 
maoth: 1.13. etc. bekender / alle fattige vildfa⸗ 
rende Menniſker til Troſt / at Gud haff⸗ 
NER hannem til Naade / ſom aff Ws 
forſtandighed forfulde Guds Menighed / 
at hand der met vilde beuiſe hannem / ſom 
ich Beſynderlige / all Taalmodighed 7 
Dem. til it Exempel / ſom ſkulde tro paa 
hannem / til det euige Liff. — — 


Det Tredie Stycke. 


Da fore Pilatus en Offuer⸗ 
ſcrifft / offuen offuer hans Hoffuet 
or Aarſage til hans Død / ete. 
2) denne Offuerſcrifft haffue wi Fem om⸗ 
— Vilkaar af acte. 7. Huad den ind⸗ 
older / ſom vaar Skyld oe Aarfage til. 
gane DØD, 2. Stæden / ſom den hen⸗ 
gis paa. 3. Huad Ord den er befattet i. 
MWorfor den vaar foreffiten paa alſtil⸗ 
lige Tungemaal. s. Jodernis Knur imod 
Maæum, for fanme Offuerſctifft. 

Tr lad 






















| 

r. ud 
id hoffer 
frys tilfen 
iMatys fire 
udgaff hat 

ennen 
ft hand hv 
s haffde før 
m/Com! 
gttaf 
Miecler) 
hu Chriſtel 
d haffuer ve 
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pinis oc Dods Siſtorie. 325. 

I. Huad denne Offuerſerifftis Ind⸗ 
hold haffuer været / giffuer Mahæan oc 
AMarcus tilkende / met diſſe Ord / der de ſige/ 
at Matus ſcreff / huad Skyld oc Aarſage 
mand gaff hannem til hans ODed. 

Denne Prilati Scrifft lærer off / huad 
Skick hand haffuer holdet met dennem / 
ſom haffde forbrut deris Liff iblant Yøs 
derne / Som vaar / at hand haffuer ins 
gen taget aff Dage) aff Dad oc Affuind / 
for Vilie eller Venſtaff / Men hand haff⸗ 
uer faa Chriſtelig oc oprectig handlet / af 
hand haffuer ved ſaadan en Offuerſcrifft 
ladet alle mand forſtaa / af de haffue aaben⸗ 
barlig fortient ſaadan Straff oc Dod / ſom 
dennem vaar offuerkommen. Huilcket ſan⸗ 
delig er lige tuert imod de Menniſkers 
Gierninger / fom foruden Dom oc Rat⸗ 
tergang / enten ſelffuer ihielſlaer og omkom⸗ 
mer deris Noſte / eller ocſaa offuerantuor⸗ 
der dennem andre til at ihielfla oe omkom⸗ 
me / oe icke andre Aarſage forer offuer den⸗ 
nem i deris Dom / end den ſom los er / oc de 
ide ſelffuer tør aabenbarlig bekende. 4 


[| 
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Forklaring offer Chriſti 
huilcken Rættergang Gud Allmectigſte als 
le Sbrifien Offrighed benare/oe giffue dens 
nem Naade / at de langt heller effterfelge 
Jofnam, (ſom met god Beſteden lader 
randſage oc forhøre Achan, huad hand giort 
pc ſyndet haffde imod Gud / før hand hans 
nem ſtenede / 10/4: 7. 1. etc ) oc diſſe Ro⸗ 
mere / hues Vijs Platus her effterfolger / 
ſom faa dommer / at de kand vden Spaat 


for alle beſtaa / at de haffue hafft god Rat 


til / ſaadant at gibre. 


2. De fætte bende paa Kaarſ⸗ 
fer” offuen offuer hans Hoffuct. 
Her ſee wie it Guds ſynderlig Forſiun / af 
denne Scrifft bliffuer ſot rot offuen offuer 
ISſu Hoffuet / huilcken der vidner / af 
Isſus Chriſtus er icke nogen Roffuer oc 
Miodeder / ſom de andre To fattige Mens 
niſker / der henge hannem til hoyre oe ven⸗ 
ſtre Eide / Men at Chriſtus er en Konge/ 
oc Verdens forloffuede MMas. Huilcket 
Pilatus her gior vitterligt oc aabenbare for 
alle mand / imod Joderne / ſom klagede 

han⸗ 


une an 
Her / oc Del 
f i umde 


LAND 
Møtard 
Adone 
Hor bør 
1/ tee alle; 
my Pen 
nd) Con 
lam, lut + I, 
thand derft 
hand (fulg 
[TER 
na befendis 
lS/ at Ur 
thafurY 
———— 
VO ht er, 
NOR tætgelrg 
* 
Synder, ' 
TATT 

hlb / 
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pinis oc DØDS Siſtorie. 325 
hannem an for en Hoffuetſkalck og Mis⸗ 
deder / oc derfor ophengt hannem imellem 


diſſe Tuende Roffuere. 


O DC der vaar ſcreffuet / JEſus 
aft Nazareth Føde Konge. diſſe 
Ord er denne Pilar Offuerſcrufft bgauce 
hule oſſ bor vel at acte. JEſus faidi⸗ 
hand” icke alleniſte aff fit atte Faderne 
Naffn / Men langt heller for ſin Embe⸗ 
dis ſtyſd Som Engelen ſiger til Jomfru 
Mariam, Luc:1. arm oc til lofeph; Matih: i. 
al. at hand derfor fEal kaldis Jefus/ for⸗ 
DI at hand fkulde frelſe ſit Foick aff deris 
Synder. 
Saa bekendis hand her / met dette Ord/ 
Jeſus / at være icke alleniſte en Gud ſom 
allene haffuer Mact til / at forlade Syns 
derne/ Luc: s. ar. Men ocſaa it ſand Men⸗ 
miſfe / ſom nu er ophengt paa Kaarſſet. Se 
er derfor ræt telig den ſande Immanuel, Gud 
met oſſ/ Eſa 7.174. ol Forligelſen for Wer⸗ 
dens Synder / fohan :2 2. Gaa at dette 
Ord 7 JEſus / indholder i fig alt det / ſom 
Tand 


å 
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0 Forklaring offuer EDER ⸗ 
—44 kand ſigis om begge Naturer i Chriſto⸗ i, 
Diſligeſte om hans Embede / til at forloſe *5 

AN Es I det Menniſkelige Køn, * —— 


Nazarenus faldis hand aff Joderne / 
INTER er ffalg 
fordiſaa at de meente/ (falſtelig ) at hand 
vaar fod i Nazareth / ſom faa Nitten Mile 
fra Jeruſalem. Men Nazarénus ſtulde 
hand kaldis / ſom Matthæus, 2. 23. giffuer vr 
har uͤlkende / at det fulde fuldkommis / ſom ſagt —5* 
J er ve) Wropheterne/ Fſa. 2. HER: hader! 
RENS Aand ffal huilis paa hannem) what 
Vfsdommens / Forſtandens / Raadens / — 
| Sterckhedens oc Kundſkaffſens. Zudie: 13. Aghuf 
| Hand ſkal kaldis Næarenus, det er / vden Nadhenhar 
Smitte / hellig / oc affſtilt fra det Wrene / May bh. 
effter ſeom Guds Low lyder / Mmer: 6.7. "Wattar 
Jode Konge / kaldis her IEſus / fordi Mh⸗ 
hand vaar Jodernis forloffuede Konning / "Ude fang 
2.Samuel: 7.12. Ja ſandelig / ſaadan en ille haſ 
Konge er Chriſtus / form hand end henger eme / x 
her paa Kaaſſens Galie / ſom haffuer all "Fog, 
| Mact i Himmelen oc paa Yorden/ Match: Hfotljør sg 
Fit ft: 28. 18. Oc derfor kaldis en Konge offuer alle — 
—V0 Konger / oc en HErre offuer alle Herrer / Mfolgyr 
> BAN 2 lag 

| rar Apoca Wceir 


candiom 
ift Caat 
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utki V — —X DV. . lcken K 
* sg — SEE — — Fonge alle bes 
| ei SJimmelen / eller pad 
doorden / eller vnder Jorden/ maa boye ſi 
mak Jon Philip ” 2. 10. Roman ; 14. 17. — 
ärn Her ffal wi oc vel acte / at enddog YES 
ton htn ſus bekendis en Konning allene / mee Pilaei 
Auenu Scrifft/ Saa er hand dog icke aüeniſieen 
re, 22 Konge + Men ocfaaen enig Priſt effeci 
dhnn Melchiſedeks Slick oc Orden; Påba: re 
im 2 Ma ae Thi hand er den / ved hues Aand alle de 
Uilsmke hellige Propheter ere dreffne til år fvåd 7 é 
anne Tue. PE gamle Teftamente/ 2. Per: 7. 25. oe ide 
fn, hk: ſidſte Dage haffuer ſelffuer ved ſin hellige 
NMaund aabenbaret off fin Faders Bilic aff 
yde Himmelen / 10642; z 18. OC vdſend trofafte Pr: 
mister Jfloresoc Lrefædre til fin Aandelige Kirckis 
sker ehd Opbyggelfe/Eph : 4. 11. etc. efter hand hoff⸗ 
huder en ſande yppirſte Preſt / icke offret 
—* celler Kalffue Blod / men ſit eget hel⸗ 
—99— ige Legeme, oc ved ſaadan ſit Offer fundet 
sk mr fn euig Forloſning Ebre : 40.14. oc vdi E⸗ 
| —9— lighed forligt off met fin Fader / oc hellig 
ue full BIOrE off / i det hand haffuer ved fin hellige 
ne nl Død forlat off ale vore Synder; Roan: 
fug⸗ ut 24. ere: SKE 


— 


—— — — 


| 4 | RV | 
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they Pinis oc Dods Xiſtolt⸗ 535 
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Forklaring offuer Chri 

Ser hos ſkal wi oc acte / at Chrſti Kon⸗ 
gerige oc Preſtedom horer icke alleniſte de 
aner til / ſom leffuede paa den Tidi Jo⸗ 
dedommet / der Pilarus ſcreff denne Offuer⸗ 
ſcrifft / Men den hører ocſaa Hedningene 
til, Saa at ved diſſe Ord / Abrahams / Iſ⸗ 
raels ot Jodernis Born / ere alle Hednun⸗ 
ge or Tungemaal at forſtaa. Aff hrilcke 
alle Gun Allmectigſte / ved fit hellige Ord / 
ſamler fin Chriſten Kircke ve Menighed⸗ 
Lige ſom Abraham haffde Børn, icke alle⸗ 
niſte aff Omſkeerelſen / men ocſaa aff Tro⸗ 
en / Roma: 4.12 Saaat alle de / ſom ſeer 
Sonnen / oc troer paa hannem / ſtal haff⸗ 
ue denne Mact / at de ſkulde bliffue Guds 
Born. Johan: I. 12. 


4. Oc det vaar ſereffuet paa E⸗ 
breiſte / Grodſte oc Latinſte Maal. 
Met diſſe aiſtillige Tungemaal / ſom vaa⸗ 
rede Almindeligſte oc Fornemſte paa den 
Tid i Verden / vilde Gud giffue tilkende / 


at handvil / at hans Søns Kundſtoff / oe 


hellige DØD oe Pine / fat kundgipris * 
a 


[bh 























p 
ll Slet oc 
q haadv 
man li 
phørerid 
uvdraleg 
ink, få 
mulig aft 
x Vaden 
Diren 
uune / late 
Kig et $ 
ordeda o 
falk være m 
Jermat vil 

ML ſogiſſ 

Ul lom hans 

tlfe, 9— dg 

latin | tt 
bpoftler oe |; 
and / ey 


fuck, 
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ANN 
angry 
denne fu 
das BRUDT 
Mahan 
ar alle fin 
maa, Affrk 
wdſtthügh 
råen fm 
UDE” 
HUNNER 
tat allene he 
fanme ft 
Fun b nen 


fruen) 


— 


— 
Font” 
derud 
I (Mig — 
fj — 


duntſ 


pinis oc Dods Biftorte, F28, 
alle Folck oe Tungemaal i Werden / effter 
fom ſpaaet vaar / 'P/alm : 19. 4. etc. Der 
er ingen Tungemaal eller Tale / huilcke 
Mand hører icke deris RØR, Deris Snor 
gaar vd i alle Land / oc deris Tale til Ber⸗ 
dens Ende, 7/alm: 2.2. Begare aff mig / 


faa vil ieg giffue dig Hedningene til Arff⸗ 


ue / oc Verdens Ende til Eyedom. E/2: 
Det er en ringe Ting / at du eſt min 
Tienere / til at oprette Jacobs Slect/ oc af 
hente igen det Fortabte aff Iſrael / Men 
leg giorde dig oc til Hedningenis Lius / af 
du ſtalt være min Salighed til Verdene 
Ende, 

Dernaſt vil Gud / år hans Vilie oe 
Ord ſtal forgiffurs huer mand / paa det 
Maal/fom band kand forſtaa / Ebreer paa 
Ebreiſte / Græker pad Gradſke / Romere 
paa Latin / efftet ſom de hellige Propheter 
oc Apoſtler oc lære oe ſcreffuet haffuer for 


Nhuer mand / effter ſom deris Tungemaal 
veret haffuer. Huor om wi haffue tilforn 
KE befalet. 


æt 5. Da 


— — — — 


L 
| Ib 
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Forklaring offuer Chriftt 

s. Da ſagde Jodernis ypperſie 
Preſter til Patum, Scriff icke Jode 
Konge / Men åt hånd ſagde / Jeg er 
— 
Jode Konge. Ioderne fortryder / af Pr: 
latus haffuer giffuet YÆfu ſaadant it ære 
ligt oc Chriſteligt Vidne / at hand er IS⸗ 
ſus / en Frelſer / oc den famme Konning / 
ſom Isderne vaar forloffuet / fordi af de 
ſee/ at deris Ondſtaff oc Haardnackenhed 
bliffuer her i denne Titel aabenbaret / at de 
haffue været faa blinde / at de haffue ide 
kend den for deris Frelſer oc Konning / ſom 
haffuer met Ord oc Gierning beuſſt ſig / at 
pære ſaadan en reggrendis Konning / der 
kunde fordriffue Dieffuelen ſelffuer / oc all 
Legemlig Siugdom oc elendighed. Ya ders 
for bede de HMatum, af hand icke ſtal ſeriffue 
Jode Konge / Men at hand ſagde/Jeg er 
Jode Konge / At de i ſaa Maade vilde kom⸗ 
me Chriſtum i Vanröct / oe beſfemme hans 



















—T 
fl det 
lødig for 
noe poa / 
tar) TP 
ghem imo 
ng / talt 
gin. Gaa 


J 4 par 31 
ULSC! I 7 


mt Inchs 
w Gomt 
AGuodaff 
mm) it Kon; 
h / huilde 
fold, 9 
ge alle 6 
ſucundehn 


dt J 


nem / oc Folcket i denne Meningsat Sefug FR 


ffulde haffue ſagt / fig at være Søde Kon | 


ge/ oc derfor af være Kaarsfeſt. 


Pilatsté IN s 
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Pinis oc DØDE Siſtorie. 320. 
AIlatus ſuarede | Det ſom ieg 
ſcreff Det ſcreff ieg. Ser ſee wi / at der 
icke lyckis for Joderne / i huor for Flid de 
legge Der paa / at nedtrycke oc forringe Chris 
ſti Rige / Thi Pslarres endnu / ſom tilforn/ 
ſtaar Dem imod / oc vidner / Isſum at være 
wſtyldig / i aft det / ſom de anklagede han⸗ 
hem for, Gaa bliffuer da / effter Engaͤens 
Ord/ Lør: 1. 33. Chriſti Rige it euigt Rige/ 
offuer Jacobs Hus/ ſom icke ffal haffue 
Ende / Gom oc Pau'⸗el. 2.44. ſpaaci haff⸗ 
de / At Gud aff Himmelen ſkal oprette (ſin 
Son) it Kongerige / ſom aldrig al ode⸗ 
fagis - huilcket ſtal icke komme til noget 
andet Folck ! ten ver ffaf ſonderknuſe oc 
Ødelegge alle Kongeriger / Men det ſtkal 
så eumdelig. 


Den Femte oc Tiuen⸗ 

De Predicken. 
7 HET Oh. 19. 23.etc. Ox Strids⸗ 
RG Re mendene / der de haffde 
TRE Kaarsfefi 3efiim toge 


å 


























ly NEN 


14 





Forklaring offuer Chriſti 


de hans Klader / o giorde Fire Par⸗ 
fer / buer Stridsmand en Bare] n2 


Der til ocſaa Kiortelen. Sten Kior⸗ 
telen vaar kuyt tuindet fra offuer⸗ 


ſie / oc ſſat igennem. Da ſagde de 


til huer andre | Lader oſſ icke dele 
hannem / Men kaſte Laad der om / 
hues band ffal være, Daa de 
Scrifften ſtulde fuldfommis / fom 
ſiger / De ſtiffte mine Klader iblant 
fig / ve kaſte Laad om min Kiortel. 
Matth, 27. 37. Oc de ſade der / oc 
toge vare paa hannem. ohan 19.24. 
Dette gior de Strids mendene / Luc. 
23.35. De Folcket ſtod oc ſaae der 
paa. Johan. 19. 25. etc. Oc Der ſtod 
hos JEſu Kaars hans Moder / og 
hans Moders Syſter Marta, Cleo- 
phas Huſtru | og Maria Magdalena. 


Der 





















ſo fie 
hoer/ 
in, Ol 
!ipelen/ 
ra den 
Ut fig, 
tm ople 
Kelme 

Wlneciche 
lt, i 

NNE Kloffe 


Ås — 
m / aa 


17 at hon 
Mar oete 
å fig til far 
Von til fy 


Fan 
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rip | 
Pinis co Dods Siſtorie. 3 


Hdi, w * 
ly Der nu JEſus ſaae fin Moder / oc 
| My den Diſcipel ſtaa der hos/fom hand 
—* haffde kier / Da ſagde hand til fin 
HA. Moder / Ouinde/ fee det er din 
Mhå Søn. Der effter fagde hand til 
UDE Difeipelen / See det er din Moder. 
HR Oe fra der Time tog Diſcipelen 
aL Nb hende til fag. 
dennt nne ove 7 

— Enne opleſie Text befatter i ſig Tuen⸗ 
UM VIN ” De Stycke Forſt / taler den / huorledis 
mink. Landsfnececne / effter de haffue Kaarofeſt 
INGNN I JEſum, bytte hans Klader / oc kaſte Laad 
em hans Kiortel. For det Andet / beſcriff⸗ 
me ger den / at Chriſtus haffuer befalet S. 
bhenden⸗ Hans / at hand ftal være hans Moders 
ſod i mt Forſuar/ oc derfor beder hende / af Bun (fab 
te, SYNGE sine fig til hannem / oc forlade fig til han⸗ 
mon nen ſom til ſin egen Søn. 

ung SIN M — 

før Marty Det Forſte Stycke. 

i Moods Jdette Forſte Styrke haffue wi at 
i møl aete 7 Forſt / Landeknectenis Wbarmbicors 
v Tt ii tig⸗ 


—n⸗ 


5 
UN HEN TEN 
13 14 





— — — — 


| [| | E | | 
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Forklaring offuer Chriſtt 

cighed / ſom ſtiffte ISſu Klader før hans 
Opne. For det Andet / huorledis Scriff⸗ 
ten opfyldis her met. 


. Stridsmendene / der de haff— 
de Kaarsfeſt JEſum / toge de hans 
Klader / oc giorde Fire Parter / huer 
Etridsmand en Part. Ser fee wi⸗ 
huorledis Landsknectene oe Stridsmende⸗ 
ne beuiſe fig gantffe wbarmhiertige imod 
Chriſtum / i det af de tage hans Klader 
for hans Oyne / oc bytte dennem iblant 
ſig / ſom hand henger endnu en leffuendis 
Mand. 

Idenne Gierning ere affmalede Ty: 
ranner oc Voldſmend / ſom endnu tage 
Guds Børne Klader / det er / deris 65008 
ae Pendinge / oe huad de eye / Oc der offuer 
binde dem ved deris ſtore Autoritet oc Myn⸗ 
dighed / at de end icke tor ſige / at det er ilde 
giort. 

2. Paa det Scrifften ſtulde fuld⸗ 
lommis / ſom ſiger / De ſtiffte mine 
Kla⸗ 

















ed 
i Mol 
manet 
nes Sud 
ſuids €4 
inder hac 
'vhunfe fa 
him / a 
maa. Kaa 
nå Ræder 
Halm: 22 


Nuaſt 
Tablet før 
urlkt ti 
K vLNe gif 
tighedeg: 
flige Kon 
10/ er bleg; 
DE / åf y 
IN allede g 
ng (re fj 
deſhagel 


É, * VE —* 
NE Inſg 








— 
AAU 
STER 


AMT, Seler 
ta Ennmn 
hormhiunmn 
fage Hans fle 
ſitt Denne flet 
cMpuchlſu 


i 
ceafmhh 
/om cudu 
dac / bs 
F MA TY! ak 

DU Aude 

i Ty i 
Aatarttet ovdR 


figt/ af Wi 


ſwſtuhen 
—— 
ip 


| 


Pens oc Dods Siſtorie. 331, 
Klader iblant ſig / oc kaſte Laad om 
Min Kiortel. Huad fjer vdrettis met diſſe 
Landsknectis Wmildhed / giffuer her 70- 
hannes Euangeliſte tukende/ Som er at 
Dauids Spaadom bliffuer opfyla⸗ hul— 
cken der faae i Aanden / af £Lantefnectene 
Vilde beuiſe ſaadan Wbarmhiertighed imod 
Chriſtum / at de ffulde henge hannem no⸗ 
gen paa. Kaarſſens Galie / oc ſiden ſtiffte 
hans Klader / oc kaſte Laad om hans Kior⸗ 
fel. F/alm : 22. 39, 


Dernaſt / at Chriſtus hengis her nøs 
gen oc blot for alle Menniſters Oyne paa 
Kaarſſet / det ſteer paa det at IEſus Chris 
ſtus vilde giffue tilkende at hand ingen 
ælendighed or Forſmadelſe / ſom det Men⸗ 
niffelige Køn er kommen i / for Syndens 
ſtyld / er bleffnen quit oc fri. Iblant huilcke 
wi vide / at Nogenhed er icke den ringeſte 
iblant alle de andre glendighed fon Mens 
niſtene ere faldne vdi; ener. en gruelig 
Vederſtyggelighed oc Forfmædelfe i Men⸗ 
niſfens Anſict / Icke fordi at. Guds Crea⸗ 
tu (12, 
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Forklariug offuer Chriftt 
eur / Legemet i fig ſelff / er vederſt yggelig / 
Men for Syndens ſkyld / ſom henger Le⸗ 
geme oe Sigl / oc giffuer endelig Aarſag / 
at ſtiule og klœde det ſtrobelige Legeme. 

For det Tredie / vilde hand henge no⸗ 
gen oc blot / paa det / at hand vilde lade alle 
Menniſker fee Guds Søns hellige Leger 
me / huilcken der ſtal afftoe ved fit hellige 
Blod) 1. Pet: 1. 19. Ephef': 5. 26. alle dem / 
ſom i denne Verden Kaarsfeftemet hans 
nem deris Kisd oc Blod / Galar…s. 25. oe 
flig dennem icke allenifte i ſaadan Herlige 
hed form Adams oc Euæ Legeme vaare vdi/ 
før Syndefalden kom / vdi huilcke vaar ins 
gen Synd eller Bluſel / Ceacſe 2. 25. Men 
ocſaa fore dennem i ſaadan en wforkrencke⸗ 
lige ære oc wſigelige Herlighed / 2. Corinth: 
12. 4. ſom er faa meget herligere / ſom det 
Aandelige oc euige Liff er ypperligere / end 
ſom dette Naturlige ot forkrenckelige Liff 
ev. 1. Corinth: 15. 45. | 

For det Fierde / effterdi JEſus Chris 
ſtus haffuer ladet ſig ſee / hos vore gamle 
Forfedre/ i atſtillige Skickelſer og Figurer / 

Sao 





mavilde | 
ig Pen! 
ve ſit 
tur haf 
— T Ål ill 
un) befender 
malet 1 atfi 
paa di 
nt knnem 
Fourer oc 
fordet Fl 
ma Kaaf 
fund he 


Iſtaffe for 
mwilaſt, 
ww Fordiat 
dag met 
tdnfic, | 
1F fail 








—X 


pinis oe Dods Siſtorie. 833, 


v tri sag! — * 
i LA Saa vilde hand nu lade fin Chriſten Kir⸗ 


Om Xgan 
LN N 
lg Learn, 

x hand enge 
and vilde lig 
Me halter ly 

i voſthu 
—— 
XR ha 


3 J⏑— 
KÆRE "1 1448 


ti badan fab 
blee vann 
Ny hulen 


3 M 
” [ , se 
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cke oe Menighed / vden all Figur oc Ski⸗ 
ckelſe / fee fir hellige oc bare Legeme / ſom alle 
Figurer haffuer affmalet oc betyet / Som 
oc Paulus giffuer tilkende / Galat: 3. 1. huor 
hand bekender / at Chriſtus haffuer været 
affmalet 1 atffillige Maade for deris Oy⸗ 
ne / oc paa det ſidſte er ſelffuer Kaarsfeſt 
ibfant dennem / ſom det ſande Legeme til 
alle Figurer oe Skickelſer. Co/o/7: 2. 17. 
For det Femte, vilde Chriſtus ſtaa no⸗ 
gen paa Kaarſſens Galie / af hand 1 faa 
maade funde betale før den ſtinckende Hoff⸗ 
mod / ſom Menniſkene fører i denne Ver⸗ 
Den / met deris whoerſommelige ac wſtickeli⸗ 
ge Klædedract / ſom de Aarlig Aar aff ſtor 
Letferdighed optage; Huilcket Sud ſelff vil 
end ocſaa / effter fin Retfærdighed / 1 dens 
nem ſtraffe ſom ffulle arffue Gudo Rige/ 
Som mi laſe / at hand truer dem / £/a: 3. 
16. etc. Fordi at Zions Døtter ere hoffmodi⸗ 
ge / oc gaa met opracte Halſe / met vdſmy⸗ 
tede Anſict / trine her frem oc ſuantze / oc 
haffue kaaſtelige Sfo paa deris Fedder⸗ 
Tip Sas 


å 





























5 
— 
12 14 1 


























| Forklaring offuer Chriſti 
Saa ſtal HERREN giøre Zions Daat⸗ 






dene” 2 
fers Hoffuet ſtaldede / HERREN ne, | 
jfal borttage deris Sinider. Daa den Tid afor w 


ſtal HERRSN borttage Prydelſen aff 
De kaaſtelige Sko / pe Spendene/ Spen⸗ 
gerne / Kæder / Armſpan / Hwer / Hoff⸗ 
hetflæde / Bremme / Snerebaand⸗ Deb 
merknappe / Dreſpenger / Ringe / Flatte⸗ 
baand / hellige Dags Klæder; Kaaber 
Sloyer / Punge /Speyle / Linklæader⸗Bot⸗ 
der / Belte. Oc der ſtal vxre Stand før 
god Luct / oc it loſt Baand for it dte, oc 
it (Faldet Hoffuet / for it krufet Haar / oc en 
(rang 5 en vijt Kaabe. Saadant 
gltſammen fkalt du haffue i din Vend 
DØRGE (Fals 2 gaffuc i din Prydeſſis 
Men Kiortelen vaar knuyt / tuin⸗ 
Det fra offuerſte / oc ſlat igemem. 
Da ſagde detil huer andre Ladoſſ 
icke delt hannem / Men fade Laad/ 
hues band ſtal være, Her haffue wi 
at fee / Forſt/ huad det er for Folck der be⸗ 
komme Chriſti Kiortel/ ſandelige / Strids⸗ 
mende⸗ 


hf: 2. 
i kom fø. 
ir Chriffi 
4 " må 
ocoſ / 
til det far 
th: 22.12 
in Barm 
uffe Ef 
fer Naade 

Sr hf 
tom haft 
t (lem deh 
il OC VON 
nfafter La 
It Penn 
diſſt Lana 
ti Sion 
"Ut wiort 
Wingetatt 


Ahodchn 
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Pinis oc BØDS Siſtorie. Ej SN 
mendene / Landseknectene / oe arge Skalcke / 


aadanne / ſom wi alle ere aff Naturen. 


Huorfor wi oc kaldis Vredens Børn / 
Ephef: 2.3. ot ere alle befluttede vnder Syns 
den/ Roman : 11. 32. Iblant offarge Skalcke 
fafter Chriſtus fin Saligheds Kiortel / 
E/a ; 0%. 10. met huiſcken hand vil/ at wi ſkul⸗ 
lefkede off / pag det wi kunde værdelig ind⸗ 
gaa til Det fande oc Aandelige Bryllup / 
Matth: 22. 12. huor der ſtenckis Vin fon 
ingen Bærme er. i 7 oc Xætter aff flag 
Marffue/ Efa: 25.6. ſom er / Guds Bens 
ſtaff oe Naade / ja euige Liff or Salighed. 
Der haffue været aff de gamle Forfæs 
We / ſom haffue lignet Kottere oc Sucr⸗ 
mere (ſom dele den hellige Scrifft imellem 
fig / oc ved deris heye Menniſkelig Vjo⸗ 
dom kaſter Laad / oe dobbler om / huem den 
rærte Mening ffal haffue aff dennem /) 
ved diſſe £andefnecte / ſom kaſte Laad om 
Chriſti Kiortel / huilcket jeg vil her fade 
biffue wrort / effterdi atſtillige Katters 
Meninger at opregne / er mere Vngdom⸗ 
men fkadeligt / end gaffnligi. F 


lå 
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Forklaring offuer Chetfit 

For det Indet / haffue wi af acte / huor 
Det lyckis dennem / ſom bytte Chriſti Kior⸗ 
tel / Som er / at Kiortelen er tuindet fra det 
offuerſte / oc til det nederſte. Der met haff⸗ 
tede gamle Forfadre troſtet den Chriſten 
Kircke og Menighed / at enddog Sucerme⸗ 




























A 


Oct 


M. 
18 M 
fur A⸗ 


re oc Kattere de riffue Chriſti Klæder / den lag 
hellige Bibelſte Scrifft / Saa kand de dog Opylegn 
alligeuel aldrig ſtille hende at / Thi voe u 
Chriſtelige Trois Articke oc Religion ere thi 
faa tlhobe bundne / at den aldri g fand ſtiff⸗ Nooß 
tis ler bytte / Men den bliffuer heel pe TU, 
wſkad alle Maade. Oelige ſom den er aff um haft 
en eniſte Aand ſom er den værdige hellig fri NH 
Aand / der haffuer dreffuet de hellige Pro⸗ fy 
pheter til attale/ 2. Pet: 1.21. Saa bliffuer aiſh 9— 
den ocſaa E n fil Verdens Ende / oe ide % 95 
lærer mange flags Lerdomme / men en eni⸗ UVhhe 
ſte/ offuer Den gaͤnſte Verden/ oc gior det / 
at alle Guds Born / i den ene eniſte Chri⸗ * 
fi Kircke / bliffuer it Hierte oc en Siel 444, | 
uddør: 4.32 6 
MAdarg 

Det —R 

Al N/ ſom N 
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pinis oc Døde Siſtorie TÅ, 
FN, s& (CX ; 
Det Andet Stycke. 


Oc der ſiod hos FEfu Kaars 
hans Moder / oc hans Moders 
Syſter Maria ; Cleophas Huſtru / ot 
Maria Magdalena. Met diſſe Perſo⸗ 
ners Optegnelſe / vil den hellige Euange⸗ 
lift Zohannes paaminde off / huor ganifke 
Chriſtus haffuer værer forlader vdi fin Pi⸗ 
he oc DØD! aff alle fine Kyndinge oe Ven⸗ 
ner / at der haffuer icke været nogen / ſom̃ 
hannem haffuer troſtet oc huſualet / Som 
Aſtorien giffuer tilkende / at en af hans 
Diſciple/ ludas, forraader hannem / De 
andre fiy alle fra hannem. De enddog at 
Petrus oc lohannes foſae hannem långt eff⸗ 
fortil Biſpegaarden / faa fornecter dog Pc- 
trus hannem ber Trende gange DS, 
Hans / enddog hand fordrifter fig til / at 
indgaa paa Bifpegaarden / oe at ſtaa hos 
JEſu Kaars / faa tier hand dog gantffe 


| —8 Difligefte den ſtörſte Dare af Quin⸗ 


eme / ſom haffde fuldt hannem aff Gali- 
ik As 


[| 
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Forklaring offner Chriſti 













| 


les, ſom Adatih: 27. ss. Marcus, 15. 40. dt tik] 
Lucas, 23. 49. flarlige vidne / haffue icke fore 1) OM | 
driſtet fig til /at gaa til IEſu Kaars Men JeſnKe 
haffue ſtaaet langt fra/ oc ſeet / huorledis am 
Det haffuer fig tildraget mer hannem, Ze hm & 
andre Trende / fom Johannes her noffner⸗ smug 
ſom ere/ den hellige Jomfru Maria, Yæfie innen 
Moder/ Maria, Cleophas Huſtru / IEſu anke 
Moder Syſter / oe Maria Magdalena, aff one / VE 
huilcken Chriſtus haffde dreffuet fu Dieff⸗ Tuk ya 
uele / Læc: 8. 2. (huilcken icke ſynis at være. ir (ig tilt 
enten Maria, Lazari oc Marthe Syſter⸗/ Haats 


Johan : 11.19. ey heller den Synderinde / ſom 
Lucas, 7. 37: taler om/) huilcke aff ſtorre 
Mod oc Driftighed gaa ſtrax vnder IEſu 
Kaars / tie ocfaa ganiſke ſtille / ſaa at de 
icke met if eniſte Ord troſte den HErre 
JEſum. 

Huor aff mi fee 7 at Dauid haffuer 
ſpaaet rot/ P/almm ; 69. 21. der hand figer i 
Chriſti Perſon / Beſpaattelſen bryder mit 
Hierte / oc krencker mig. Jeg actede / om 
nogen ynckedis der offuer / Men der er ins 
gen / Oc effter Troſt / men ieg finder * 

er⸗ 


nogen M 
nes, OR r! 
Modaa hr 
Inder/ala 
terule/ ſ 


flet, Nu 
ir oc befht 
Madan € 
PE / for 


HU) laa at 


Möbhrdct 
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trit 


Mare CM mm 


Pinis oc Dyds Siſtorte. sty; 
Dernaft / vid diſſe Derfoncrs Beſcriff⸗ 


Aus Er . 
NE frelfe / ſom ſtaar her hos Cuangelifen vna 


EJ Katy hy 
OG feet / hush 
net hann, 
nes her ty 
Nru Marie, 1 
(PATENT 
arts M vind 


xdrefutſud 


finde lymtm 


& Marthe Ci 
mye 
) hale 
ma frar one 
fe filer ft 
trøje Den 70 

rat Duid ff 
Meh i 
utiden brøle 
, gade 
UL 
— 
NU 
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ber JEſu Kaars / vil den hellig Aand troſte 
bjlv at enddog alle Chriſti Venner tier ile 
vdi hans Bedroffuelſe / Såa er Dog deris 
Neruerelſe gantſte nyttelig / Thi Sud vil⸗ 
deved dennem / ſom fiunlige Vidmebyrd/ 
gidre de bedroffuede Diftivle7 ſom vaådré 
Fenlobne / oc andre Chriſti lonlige Ven⸗ 
ſer / viſſe paa i Sandhed / huorledis alting 
haffuer fig tildraget i den HErris SE fig 
Chriſti Kaarsfeſtelſe / faa at de icke ſtulde 
tule nogen Maade / Effterdi icke alleniſte 
Jehannes, Chriſti tro Mand oc Diſeipel⸗ 
Men ocſaa diſſe fromme oe Gudfryctige 
Quinder / ſkal dennem nockſom i alle Maͤa⸗ 
de vnderuiſe / huorledis alting haffuer fig 
begiffuet. Huorfor ocſaa Johannes, 21. 24- 
befegler oc beſſutter fle gantſte Eraiaoelium, 
met ſaadan Sandruhed / af hand er dén 
Diſcipel / ſom haffuer ſeet / vundet oc ſcreff⸗ 


Muet det / faa at alle mand ſkal vide / af bane 


Vidnisbyrd er ſandt. 
De 


å 
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i | SorFlaring offuer Chriſti | 
VAR Der nu JEſus ſaae fin Mo⸗ url | 
; Der / oc den Diſcipel fiaa der hos / * 
ſom hand haffde kier. Met diſſe Ond 2 i 
giffuer Cuangeliſten Zohannes tilkende / at 5 
wi ſkulle her vel giffue att paa / huorledis hatanti 
Guddommen lader fig krafftelig ſee at bær 5 
Fe tilſtede i ISſu Legeme / ſom er hengd paa 
Kaarſſens Galie / ot gior det / at Chriſtus 
kand 1 fin ſidſte Time giore god Forfføl 

paa alle Menniſker 7 ot kende Den ene fra 
den anden. | ag ( 
* * "SU HV 
Da figer hand til ſine Moder] 2, 
Quinde / ſee det er din Son. Der vim 
effter ſiger hand til Diſciplen / Sce WE f 
Det er din Moder. Her kommer nu i —* 
rættelig det / ſom mi forgaffue / at ſtulle vx "IK 
re det andet Stycke ſom er / huorledis Chris ja * 
ſtus forſiuner fin Moder met en ærlig Fora.” DN 
ſuar / ſom er S. Hans Cuangelift/Huilden Jade; 
Der ſtal ſtaa hende for ſom en Son / paa forte 
Chrifti vegne. Saa opfylder hand her fin Nhyn 
hellige Lown/ Exød: 20. 12. huor hand biuder — | 
peber "MA lg 


in vaart 
Mnentd 
Yfiger her 


alt sjanse 
mane 
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tk | 
hafud) 


ſoadehe 


Medſ 
Aannet tilfaly 
Mt Paa / un 
— 
— — — 


Wde / (hk 


It gide god Folk 
N Head Nru 


Nil fc 
un ål 
Mr Co 
Olfoat 
» jer fode 
ga ffuer at de | 
erfarne 
amet mid | 
Fuangf hen 


i 
F 


pinis oc Dos Kiftorie, 336. 
be befaler / at Børnene ffulle ære deris Fa⸗ 
der oc Moder. Dernaſt / giffuer hand aͤlle 
Chriſtne ſit Exempel at effterfolge / afde 
ſfulle / i huad Maade det være kand / hielpe 
Ender oc Faderloſe Børn til gode / De det 
met ſaadant it Hiertelaw/ lige ſom ſamme 
Ender vaare deris egen Kisdelige Moder/ 
or Bornene deris egne Børn, Thi Chri⸗ 
ſtus figer her til Diſcipelen / ſom hand gige 
fil Forſtander oc Forſuar for fin Moder/ 
See / Det er din Moder. Huilcken 
Guds Vilie oc Kierlighed giffuis tilkende/ 
Exod: 22. 22. etc. J ſtulle icke være fortro⸗ 
delige imod Ender oe Faderloſe Børn, 
Eſt du dem fortrædelig / da råabe de til 
mig / oe ieg ſtal viſſelige høre deris Raab/ 
Saa bliffuer min Vrede grum / af ieg 
lader fla eder ihiel met Sucrd / oc lader 
ders Huſtruer bliffue Encker / oc eders 
Børn Faderlsſe. Mem, E(4: 1. 17. Hiel⸗ 
fer Den Fortryckte / ſticker Den Faderloſe 


ren Rat / oc hielper Enckens Sager, Zachar: 


foldere 
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"57. 10. Hiører icke Enckerne / Faderløfe / 
huer —* Fremmede eller Fattige nogen Wrat / De 
7 VRE CX 


Va ingen 
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HL Forklaring offuer Chriſtt 
dL ingen ſkal tencke noget Ont imod fin Bro⸗ uke: 
iv Der i fit Hierte. horne/ b 

| | SER * NTR dttib 
| Oe fra den Timetog Diſtipelen ve 

hende til fig. Vdi den hellige Euangu Pa fr 

lift Tohanne haffue wi it herligt Crempel/ t/m f 

paa en ræt ſand Kierlighed / Thi her ſigis hen 

klarlig /at lohannes icke alleniſte vil forfuare 4, (om Pa 

Aariam, for andre deris Wræt / Men at Lien for 
| hand tager hende ocfaa i fit eget Hus / oe VÆ N, 
forſiuner hende aff fin Formue, Huilcket [rt Forlad) 

er langt fra mange aff dennem / ſom leffue 6 

paa denne Dag / huicke der icke necler/ aa d 
1 være Forſtandere / naarſomheldſt de kadd 
faa Huſe oc Gaarde / Guld ve Pendinge fi her N 

nock / atregære offuer / oc vnderuende ſig uk, 
Men naar der ere fattige Encker oc Faders 4 fg, 

fø Born / ſom intet haffue / da necte de ve 
EET ville intet gaat ſuare for dennem. Huorfor Yee 
Gud Allmectigſte / aff fin Retfartighed/ tit ” "sy; 
oc vffte maaler ſaadanne Folckis Børmnoe 
Effterleffuerſte met den ſamme SRaade / * den 

4 ſom de haffue maalet met/ 2 Hg lg 
ad Saa af deris Gode oc Pendinge/ fonde 1 at 
Ha rode; "Ali 
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Pinis oc Deds Siſtorie. 723, 
ſamle i faa Maade aff Enckers oe Faderlo⸗ 
fe Børns, bliffuer oeſaa onder it Skin fra⸗ 
uend deris Huſtruer oc Børn / effter de⸗ 
ris DØD. 

Her foruden paaminder oſſ denne 
Text / ſom ſiger / at Iohannes tog NEfu 
Moder hiem til ſit / at wi ſtulle vel forſtaa 
dette / ſom Fetrus taler / Matih 19.27. af 
Diſciplene forlode alting / oc fulde ISſum 
effter. Icke ſaa / at de hellige Apoſtler haff⸗ 
tre flær forladet Sus oc Huſtru / oe ingen 
Omhu oc Sorrig hafft for dennem i no⸗ 
gen Maade / Thi mwilæfe/ Johan: ar. 3. af 
Diſciplene (effter Chriſti Opſtandelſe/) 
haffue huer draget til ſit eget Skib igen / 
Men det bør faa at forſtaais / at de hellige 
Apoſtle haffue mere oc Høyre actet deris 
Kald oe Embede / ſom Chriſtus faldede dens 
hem til / end de haffue elſtet deris Gods oe 
Pendinge / Hus oc Diem. Effter huilcken 
Mening den hellige Apoſtel Paulas oc taler/ 
Philip: 3.7.c1c. Huad fom vaar mig Vin⸗ 
ding / Det actede icg for Skade / for Chriſti 
ſtyid / Chi ieg acter det altſammen for 

Bu i Ska⸗ 


å 
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Forklariug offuer Chriſtt 
Skade / imod den offuerflodige Chriſti 
SE min Herris Bekendelſe / for hues 
ſtyld ieg regnede alting for Skade⸗ ve. 
acter det for Skarn / paa det ieg kand vinde 
Chriſtum. 


Den Siette oc Tiuen⸗ 
de Predicken. 


——— 
NG 6 Atth. 27.39. etc. Sende 
3 MA l ſom der ginge frem / be 
PBE (paattede hannem oc ro⸗ 
ſte deris Hoffuet ot ſagde Tui dig / 
huor deylig nedbryder du Templen / 
oc ophygger den i Tre Dage. Dielp 
dig nu ſelff / Eſt du Guds Son / da 
ſtig hid ned aff Kaarſſet. Lige ſaa 
Pee ocſag de ren Preſter 
hannem / iblant ſig / met de Scrifft⸗ 
klaage / oc Eldſte /oc Folcket / oc fags | 
de] Hand haffuer hulpet andre / 
bé 




















fond I 

ud! Ma 

lg Kon 
nahe 
1 

n til 

ma har 
und fork 
iD i 
ft ham 
GM 
deoſſ 
are $ 
20, 
ndswen 
ſannem 
inde( 
Mig fe 


— 
—J— 


P 


— 


— 
— 


— 


oneopla 


J Chrig 



























Un | hPinis oc Dods Siſtorie. 338, 
9 (fi pe kand ide hielpe fig ſelff. Er 
PLN, hand / Marc. 15. 32. Chriſius oc Iſ⸗ 
Wigan aels Konge / Luc. 23.35. den Guds 
Vdualde / da hielp fig ſelff / Marc. 
. 32. oc ſtig fig nu ned aff Kaarſ⸗ 
NT fee/ ſaa ivi fee der paa / Saa ville wi 
in  "trøpaa hannem, Matth 27. 43. etc. 
Hand forlod fig paa Gud / hand 
ſtelſe hannem nu / om hand haffuer 
leg TE Lyf til hannem / Thi hand ſagde / 
NI Jeg er Guds Søn. Lige ſaa fore 
haanede ocſaa Roffuerne hannem / 
NIEL form vaare Kaars feſte met hannem. 
UDM Luc. 23.36. erc. Der befvaattedeve 
JONSUN Stridsmendene hannen / traadde 
urt. SUL al hannem /oc bare hannem Edicke / 
mk oe ſagde / Eſt du Føde Konge / da 
me NOE hielp dig ſelff. 
—VV— Enne oplæfte Text indholder / huorle⸗ 
aan dis Chriſtus 7 ſom hand Benger paa 
FOA Vn ii Kaarſ⸗ 


44 
—*8 Mt 


7 
å | 
| | 
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Forklaring offuer Chriſti 
Kaarſſet / nøgen os blodig vnder Himme⸗ 
len / for alle mands Oyne / bliffuer beſpaat⸗ 
tet oe forhaanet aff Joderne / Lige ſom 
hand tilforn / baade vdi Caiaphe Biſpe⸗ 
gaard / aff Preſterne oc de Serifftklaage / 
diſſigeſte paa Domhuſet / aff Stridsmen⸗ 
dene oc Landsknectene / Saa af det er nu 
den Tredie gang / at Chriſtus lider ſaadan 
Forhaanelſe oc Beſpaattelſe. 

VOnm diſſe For haanelſe oc Beſpaattelſe / 
ſom Chriſtus her lider / der hand henger paa 
Kaarſſet / ville wi Fire flags Perſoner faa⸗ 
regiffue i denne Predicken / ſom hannem be⸗ 
ſpaatter / Dec vdi huer flags Forſt ſee / huad 
de ere for Perſoner. Dernaſt / huad Be 
ſpaattelſe de kaſte hannem for. 

Huad Perſonerne er anrorendis / ſom 
hannem beſpaatte / finde wi i denne ovfæfte 
Text Fire ſlags. Forſt / ere de / ſom der gin⸗ 
ge frem. For det Andet / de ypperſte Dres 
ſter / Scrifftklaage oe Eldſte. For det Tre⸗ 
die / Roffuerne / ſom ere hengde hos han⸗ 
nem. For det Fierde / Strtidsmendene oc 
Landsknectene. 

Bl: 
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MNe 
Mk gold 
yder gad 
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an / ore 
ſbaaffe 
Hyen / o 
ſ/ ſam va 
huiche 
Arme Sø 
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ſutt Ka 
Tuende 
tele haff 
kt mang 
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Helte Ho 
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forde 
—X 
KH om han 
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it Cute 
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Ma Sin 
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SETE 
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Pinis oc Dods Siftorie, 319. 


Det Forſte ſlags. 


Wen de ſom der ginge frem, 
Diſſe Folck / ſom Euangelſſten her taler 
om / der gaa frem om YÆfu Kaars / ere de/ 
ſom komme vandrendis omkring Rætters 
ffæden / oc ville til Byen / til den ftore og 
heye Daaffe Feſt. Eller oe de fom vandre 
aff Byen / oc haffue giort deris Kiøbmands 
ſtaff fom vaare Fremmede oc Samarita⸗ 
ner / huilcke der actede en ring Ting om 
Jedernis Hoytid oc Paaſte. Diffe ſamme 
giffue fig til ſtunde / at ſtaa oe ſee / huorledis 
IEſus er Kaarsfeſt aff Joderne / imellem 
diſſe Tuende Roffuere. Huad deris Be— 
ſpaattelſe haffuer voret / ſiger Euangeliſter⸗ 
fie met mange Ord. Forſt / aͤt de tale bes 
ſpaattelige Ord imod Yæfum. Dernaſt / 
aL de roſte Hoffuedet adt hannem. For det 
Tredie / af de igentage oc breye hannem 
Jedernis Logn / om Templens Nedbry⸗ 
delſe. For det Fierde / at de bede hannem nes 
derſtige aff Kaarſſet / oc der met beuiſe oc fas 
deſee om hand vaar Guds Søn. 


Vu iiij 1. Huad 
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Forklaring offuer Chriſti 

1. Huad de beſpaattelige Ord er an⸗ 
rorendis / ſom her falde / vide wi / at de ere 
icke at regne iblant den ringeſte Pinactig⸗ 
hed / ſom it Mennifke kand lide Gom Da 
vid giffuer tilkende / alm: 52.4. etc. hnor 
hand regner Beſpaattelſe iblant en Tyran⸗ 
nis Gierninger / Din Tunge tracter eff⸗ 
fer Skade / oc ſtar mer Logn / lige ſom met 
en ffarp Ragkniff. Zu taler heller Ont 
end Gaat / oc falffend Rot. Du taler gier⸗ 
ne alt det/ ſom tien til Forderffuelſe / met en 
falff Tunge. Jerem: 9.3. De ſtiude idel 
Logn met deris Tunger / oc ingen Sand⸗ 
hed. Oe de driffue met Vold i Landet / oe 
gaa aff en Ondfkaff til en anden / oc acke 
mig icke figer HBERREN. 

Huo mere vil vide” huad for Hierte⸗ 
ſorrig der er / at bliffue beſpaattet / hand læſe 
det / ſom tilforn ér ſagt i den Tolffte oc Nit⸗ 
tende Predicken / om Beſpaattelſe. 


Rs Oc roſte deris Hoffuct. 
Tuangeliften ſiger her fremdelis / huorle⸗ 
die diſſe Mennifke haffue icke alleniſte met 

LYD? 
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pinis oc DØDS Siſtorie. 346: 

Ord / men ocſaa met Tegn / giffuet deris 

ende Hierte tilkende / Saa at de roſte met 

Hoffuedet imod IEſum / Lige ſom oc Da⸗ 

æid ſpaaede/ alim. 22.8. Alle de mig ſee / 

beſpaatte mig / oplade Munden / oc roſte 
Hoffuedet. 

3. Tui dig / huor deylig nedbry⸗ 

Der Du Templen / oc opbygger den i 

Tre Dage.Eſt du Guds Son / da 


fig her ned aff Kaarſſet. Ser giffuer 
Euangeliſten tilkende / huad det haffuer 
været for Beſpaatelſe / ſom de haffue talet 
imod ISſum / Som er / at de ſamtycke i 
den Logn / ſom Jederne haffde forre ført 
i den Rottergang for Casapha, huor de 
prangelige vdlagde Yæfu Ord / ſom hand 
talede til Dem / Iohan: 2. 19. etc. Bryder 
denne Tempel ned / oc paa Tredie Dag 
vil ieg opreiſe den igen. Huilcket Chris 
ſtus meente om fit Legeme / fom er det Hus 
oc Tempel / i huilden Chriſti Guddom 
boer Legemlig / Co/e/7: 2. 9. Men de fors 
fode det vrangelige om Jeruſalems Tem⸗ 

By pel / 


å 
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Forklaring offuer Chriſtt 


pel / fon ſtod i Bygning i Sex oe Fyrre⸗ 
fine Jar. | 


Her met paamindis wi / at huad ſom 
zn gang bliffuer ſagt aff de Wgudelige/ 
imod Guds Born / det tit oc offte igentagis 
De repeteris imod dennem / lige ſom det fkul⸗ 
De være fanden” Thi haffuer Hærren ſaa⸗ 
dant lidt / ſaa er det icke Vnder / at Tiener⸗ 
ne mag nyde den ſamme Lycke/ Joham: 5. 
20. Men der aff ſtulle Guds Tienere icke 
lade ſig trenge fra Sandhed / Men meget 
mere met Lyſt fare frem vdi DERRENGS 
Gierninger/ ved ære oc Skendzel / ved ont 
Roct DC gaat RØE/ 2. Corinth: 6. 8. De 
viſſelig forlade fig der til” af Menniſtkens 
Logn oc Tant ſkal bliffue til intet oe Guds 
Sandhed at bliffue euig / Effter ſom den 
gamle Gudfryctige Camaliel vjſelig fags 
de/ Actor: s. 38. eic om Diſciplenis Lew 
vom / At der ſom den vaar aff Menni⸗ 
ſkene / da bleff den vel ſnart til intet 7 Men 


maar den aff Gud / da kunde den aldrig 
nedtryckis. —8 


4. Der⸗ 


pil 

Det 
Raad). 
17 ge være | 
sag bede del 
i faa Moad 
harer Me 
nå fore Gl 
uhillige So 
(Hud allene 
mo fand 6 
lomden oc 4 
Inde arte ickl 
vat Gud/ 
ig gott / gi 
tit) form h 
Moed de heli 
1 hule for 
Ht / at haat 
MD i fin Ti 


i 
ASTON 


wu/ NM 
i Å SIM 4 
KR" 
wofthn 
Vie 
hen 
Mann 
lyde | im 
“ * br 
LADE Lime 
MNd / un 
met herre 
KermNd " 
sloretn (ll 
d / Pet 
uhluit 
via) CF he 
Tomat MON 
mn Niyn⸗ 
" Mat 
th ugar Av 
| g 4 
Hart fl Inf! ve 
ahnd ht 


pl 


| 


| 


pinis oe Doo Siſtorie. at, 

4. Dernæk beſpaatte de hannen i ans 

den Maade / At effterdi band haffde bekent 
fig / aftvære Guds Søn aff Himmelen / 
Saa bede de hannem / at hand ſkal beuiſe 
det i faa Maade / at hand nu nedſtiger aff 
Kaarſſet. Met huiſcket de giffue tilkende / 
deris fore Blindhed og Wforſtandighed i 
den hellige Scrifft / Huilcken der bekender 
vel Gud allene at være Allmettig / Halm: 
62, 12. oc kand giøre aft huad hand vil / i 
Himmelen oc paa Jorden/ P/alm: 15. 3. 
Men de acte icke / af Aoſes, Nummer: 23. IØ. 
ſiger at Gud / ſom kand ſaadanne mectige 
Ting giore / gior intet imod den Vilie oc 
Forſeet / ſom hand haffuer ladet giffue til⸗ 
kende ved de hellige Patriarcher oc Prophe⸗ 
ler / huilcke ſom ere ved hans Aand dreff⸗ 
ne til / at ſpaae / 2. Per: 1. 21. om det / ſom 
Gud i fin. Tid. vilde fuldkomme/ Luc 
z. 70. etc. Nu vaar bet dennem Hart aff 
Moſe, ſom ophøvede Slangen i Orcken / 
Nummer 21. 9. at Chriſtus ſtulde oeſaa ops 
hoyes / Oc aff Pfalmen / 22. 17. at hans 
Sender oc Fødder (Fulde igennem —— 


————— ſ 
Knee EEN 
— 0 —— == 


| | i) | — | 
| Far ; 
[| | | Aa h 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Diſligeſte haffde de hort aff hannem ſelff⸗ 
ter; Matth 12. 40. at hand haffde ſagt dene 
nem / at lige ſom Jomas vaar i Hualfiſkens 
Bug Tre Dage oe Træ Natter / faa ſtul⸗ 
de ocſaa Menniffens Søn være mit i Jor⸗ 
ben /1 Tre Dage oc Tre Sætter. Derfor 
tale de her imod deris egen Kundſtaff / eff⸗ 
terdi af de bede hannem giøre imod det / ſom 
de vifte aff Scrifften / oc haffde hørt aff 
hans egen Mund / at hand vilde oc ffulde 
giøre / Gom vaar / at do paa Kaarſſet / og 
icke at ſtige neder aff Kaarſſet i fin Dine. 


Det Andet flags. 


Lige faa beſpaattede ocſaa de yp⸗ 
perſte Drefter hannem / iblant huer 
andre / met de Scrifftklaage oc Eld⸗ 
fte/ ett. Her haffue wi det Andet flags 
Perſoners Beſcriffuelſe / fom ſtaa hos JES 
fu Kaars / oc beſpaatte hannem / Som ete/ 
Preſterne oe Scrifftklaage for Guds Tem⸗ 
pel. Dernaſt de Eldſte / ſom ere / Verdſlige 
Offrighed iblant Jøderne / huilcke * 
4 —* 





















p 
tilført / 
fund / aff 
en Ond 
my lerem 
met idel Son 
Md derls Beſ 

nu her efftt 
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—— 
air 


hinis co Bøds Siſtorie. 343. 


ſom tilforn / beholde deris gammel Had oe 
Affuind / aff huilcken de trengis oe driffu⸗ 
fra en Ondfkaff til en anden imod Ehri— 
ſtum/ lerem: 9. 2. effter ſom de altid haffue 


varet idel Hoerkarle oc en genſtride Dob, 


Huad deris Beſpaattei e haffuer vær 
nu ber effter. — re 


Hand baffuer hulpet andre / ot 
kand icke hielpe ſig ſelff. Forſt breye de 
her Chriſto / at hand haffuer hulpet oc tro⸗ 
flet fattige / ſorrigfulde oc bedroffuede Hier⸗ 
ter / vdi atſtillige Maade / (At hand haff⸗ 
uer renſet de Spedalſke/ Løc: 17. 14. giffuet 
de Blinde deris Siun / de Dowe deris Ho⸗ 
relſe De Dumme deris Maal / Mare: 7. 37: 
de Malte deris gang / de Beſatte haffuer 
hand forloſt oc befriet / Luc: 11. ip. de Døde 
haffuer hand giffuet Liff / Luc 7.15. Johan: 


4 huilcket de haffue ſelffuer ſeet / oc hoy⸗ 


lig der offuer forundert fig /) oc fige / at 
hand kand icke hielpe oc troſte fig ſelff. Huor 


met de giffue tilkende / at de endnu / ſom til⸗ 


" 


forn / Tuc. 11.15. mens falffelige 7 at alle 


Chriſti 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Chriſti Mirackle oc underlige Gierninger / 
cre icke giorde ved andre / end ved Beelze⸗ 
hul / den ypperſte Dieffuel. 
Dernoeſt / at Chriſtus er icke andet end 
ſom it bart oc purt Menniſtke / effterdi hand 
icke hielper ſig ſelffuer. Huilcken deris Be⸗ 
nuiſning er aft for kort / fom Opſtandelſens 
Hiſtorie nockſom giffuer tilkende / huilcken 
Der beuiſer / at Chriſtus kunde giøre mere oc 
hoyre Tegn / end at ſtige ned aff Kaarſſet / 
huor hand henger en leffuendis Mand / 
Som ér / at opreiſe fig ſelff / effter hand 
haffuer været dod oc begraffuet i tre Dage. 
For det Tredie / ſige de Er hand Chri⸗ 
ſtus oc Iſraels Konge / den Guds Vdual⸗ 
de / da hielpe fig felff. Huor met de atter bes 
ſpaatte hannem/ oc falſtelig blande Chriſti 
Aandelige Rigis Vilkaar / ( ſom er / at lide 
Dod oc Pine for fine Vnderſaatte /) met 
diſſe Verdſlige Riger / ſom ér / at haffue 
Herredom / Velde oe Marty oc leffue vdi 
Herlighed oc vdi Glæde. 
For det Fierde / ſige de / De ſtig nu 


bi 
ſſtſto Tide 
fſin alend 
re forplici 
ſom den 
aff ſin cu 
dte Joad/ 
Gom St 
ie. gral 
nfrifur Gi 
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meat giffu 
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ſeſine Børn 
WHalm 137, 4 
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; Pinis oc Dods Diſtorie. 345 
Chriſto Tiden / naar hand ſtal vdri ffue fig 
aff fin ælendighed / lige ſom Sud fulde 
være forplictig / at hielpe nogen / paa den 
Tid / ſom dennem ſynis gaat / oc icke meget 
merc aff fin euig / Guddommelig oc velbe⸗ 
lenckte Raad / alting giore vdi fin beſtemte 
Tid / Gom MAlomoni fin Predicken 
zile. Fra denne Jodernis Gierning/ 
at forſcriffue Gud nogen Tid / haar hanß 
ſtal hielpe oſſ eller andre/ ſtulle alle Chriſtne 
veltagefig vare / Ot vd deris Bonet/ icke 
alleniſte at giffue Sudden are / at hand er 
en Allmectig Sud / ſom kand giffue offuer 
alt det wi kand forſtaa eller bede / 7: 
20. Oc at hand er en villig Gud / ſom vil 
giffue fine Børn / alt hues deris Hierte bes 
gar/ Palm :37. 4. en at hand er ocfaa ert 
vjs oc forſtandig Ond / ſom veed at giffue 
fine Børn paa den behagelige Tid / 2. Co: 
rinth :6. 2: naar hans are / oc deris Saligs 
hed / kand der offuer allermeſt forfremmis / 
Gom PVaulu⸗ lærer” Rosman :; 8. 28. af alting 


— —— dennem / ſom Gud frycter / til 
t 


et beſte. 
før 


— — — — 
— ——— sm 


— 


J 
—L2 
| ALEN: 9— l 
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Forklaring offer Chriſtt | 

For det Femte / ſige de Saa ville mi 

tro paa hannem, Huor met de giffue atter 
deris Moffærdighed oe Dyenſtalckerj til⸗ 
kende. Deris Hofferdighed / at de tør ſige / 
pc tillegge fig det / at de ville oc kand fro paa 
hannem» Lige ſom det ſtod 1 deris egen 
Mact ot Formue / at tro naar de vilde” Oe 
icke alleniſte vdi Guds Naade / fon forars 
beider i Menniſken baade Villien oc Gier⸗ 
ningen / Philip : 2. 13. oc giffuer huer beſyn⸗ 
derlig / effter ſom hand Øil/ 7. Corinth : 12. 11. 
Deris Oyenſtalckerj / at be ſige / at de ville 
da tro paa hannem / lige ſom hand haffde 
aldrig ladet dennem feet fine offuernaturli⸗ 
ge Gierninger / huilcke der beujſte nockſom/ 
at hand vaar Guds Son / Huilcke de dog 
daglig ſaae / Oc vilde dog icke tro paa han⸗ 
nem / Gom hand oe breyer dennem ſelff⸗ 
uer / Johan: $. 36. åt de Gierninger / ſom 
hans Fader haffde giffuet hannem / de vun⸗ 
De / at hand vaar ſend aff Faderen, Oe 
Johan : 10. 25. etc. ſiger hand til dennem / 
De Gierninger / ſom ieg gior i min Faders 
Naffn / vinde om mig, Men i tro ans 
aa 


pi 
salad wi 
ritus haff 
fædre B 
mere vore 
Modrette / 
id frafftelig 
Mennifen 
rat hand gi 
poms Kaa 
Ahannem 
mMeockaldeh 
zœ/ at Lande 
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E pinis oc Dads Biftorte, 344 
Saa kand wi da her aff befatte / at der fon 
Chriſtus haffde end fliget ned aff Kaarſſet / 


effter deris Begering / ſaa haffde hand dog 


intet mere vdret der met hos diſſe Joder / end 
hand vdrette / der hand [od dennem fee / at 
hand krafftelig vddreff Dieffuele aff de ber 
ſætte Menniſker / Huilcket de ffelde hannem 
for / at hand giorde det met Dieffuelens oe 
Troldoms Kaanſt / Luc: 11.15.00 der offuer 
faldet hannem en Bedragere oc Gockiere / 
ſom de oe falde hannem for Filato, der de be⸗ 
gere / at Landsknectene fral beuaage hang 
Graff. Zdatth : 27. 6. 

Faor det Siette / figede / Sand forlod 
fig paa Gud / hand frelſe hannem nu / om 
hand haffuer Lyſt til hannem / Thi hand 


ſagde⸗ Jeg er Guds Søn. Aff denne 


Siette flags Beſpaattelſe / fon Preſterne 
kaſte den HErre Chriſto i Naſen / haffue 
wi Chriſtne Forſt denne herlige Troſt af 


| ate; at diſſe Preſter bekende klarligen / at 

den / ſom forlader fig paa Gud / hand kand 

aldrig komme i faa ſtor Nod / at Guder fø 

hor mectig til / af ——— vd / Thi 
x 


De bes 


å 
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Forklaring offuer Chrifti 


De bekender her / at Gud kand fø hielpe 
ſin Søn Chriſtum / aff dette forbandede 

Kaarſſens Tro / huor hand henger igen⸗ 
nem ſtunget / baade met Sender oc Fedder/ 
oc nermer Døden / end Liffuet. Huilcket 
Gud oc loffuer P/alm: sø. 15. at naar den 
Retfærdige raaber paa hannem i fin Ned⸗ 
Da vil hand frelfe hannem / at hand ffal 
tacke hannem, De derfor ſiger ot Påteluc 
Roman : &. ſcetq. at hand er vis paa / af 
huercken Dø eller Liff/ huercken Engelel⸗ 
fer Forſtedomme / icke heller Matt / huer⸗ 
cken det Næruerendis eller Tilkommendis⸗ 
huergie n Hoyt eller Oybt / oe ey noget ans 
det Creatur / kand ſtille dem/ ſom Gud ftye⸗ 
ter fra Gude Kierlighed/ ſom er i Chriſto 
JIEſu vor HErre. 


Derneſt/ af de ſige / Om hand haff⸗ | 


uer Lyſt til hannem, Der met opfyldis/ 
Forſt det / ſom ſpaaet vaar / Palm: 22. 9: 


hand flage det for NE E RQRÆ DR / hand | 


hielpe hannem vd / oc redde hannem / om 
hand haffuer Lyſt til hannem. * ln sug 2: gi 


Min Graad er min Mad 2) Dag ps Nat/ 


Thi 
























Fh mand f 
din Gud 
il nfl 
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Pinls oc Dods Biftorte, 548: 
Thi mand figer daglig til mig / Huor et 
nu din Sud & 2, Der hos giffue de deris 
Menniſkelige Dom os Mening tilfende/ 
huilcken der tencker / at naar Menniſkene 
fomme i Nod / da ffulde Gud ingen Lyſt oc 
Behagelighed haffue til dennem. Men fra 
ſamme Cande ffal Guds Børn vel for— 
uare fig / oc acte der Imod / at Gud aff fin 
Retfærdighed oc Godhed ſtraffer det Barn 
ſom hand elffer / Ebre : 12. 6. Gom wi fand 
fee vdi de hellige Propheter / ſom alleſam⸗ 
men haffue været forfuld ZAdatzh : 5.12. 66 
vdi De hellige Apoſtler huil ckeC hri ſtus 
Hlee paaede / af De fful De græde oc hyle, É 
Verden (fulde gf glæde fig 7 Iohan: IØ. . 
vdi Iſraels Folck vdi Egypten / Exod: 2. 
huilcke Illeſammen Gud allermeſt elſtte / oc 
fart: afte (od fig fee / naar de vaare meſt t 
Bedroffuelſe oc elendighed / Som wi nock⸗ 


ſom læſe Exod. 14. 
Det Tredie ſſags. 
Lige ſaa ſorhaan⸗ ocſaa Roff⸗ 


uerne hannem / ſom vaare Kaars⸗ 
XFij feſt 
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Forklaring offuer Chriftt 


feſt met hannem. Abibæus ot Marci 
ſcriffue / lige ſom begge Roffuerne ſkulde 
haffue beſpaattet ISſum / Men Lucas ſi⸗ 
ger / atdet vaar icke vden den ene / ſom faa bes 
ſpaattede Chriſtum. Huor i ingen ſkal mes 
ne / at de hellige Euangeliſter i faa Maade 
ffulle være imod huer andre / Thi det eg 
offte Scrifftens Vijs / at den taler om en/ 
lige ſom om mange 7 effter den Maade oe 
Figur / fom wi falde Enallagen humeri, det 
er / naar mand taler ſom om mange / oͤc me⸗ 
ner dog en allene. 

De ſagde / Eſt du Chriſtus / da 
hielp dig ſelff oc off. Denne arme Roff⸗ 
uer / effterdi hand hører/at de ypperſte Dre 
ſted oe Eldſte / ſom ere de fornemſte for Fol⸗ 
cket / ſaa hoylig befpaatte Chriſtum / ſaa la⸗ 
der hand icke heller falde / men legger ſin 
Beſpaattelſe til deris/ oc beder Chriſtum / at 
hand (fab hielpe baade fig oc dennem aff 
Kaarſſet / paa det / at hand kand ſynis aff 
Den Wgudelige Verden / af haffue it Hier⸗ 
zelaw met hende. | 

Det 
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pinis oc Dods Siſtorie. 546. 
Det Fierde flags. 

Der beſpaattede oc Stridsmen⸗ 
dene hannem, Diſſe Hedninge oc Ro⸗ 
mere / ville ocſaa ſynis at ſamtycke met de 
wforſtandige Joder / oc derfor holde Jeſum 
for Spæ ne Spaat / ſaa at Chriſtus bliff⸗ 
uer her / ſom Paulus beklager / . Corine: 1. 23, 
Joderne en Forargelſe / oc Grakerne en 
Daarlighed. 

Di ſagde / Eſt du Jode Konge / 
da hielp dig ſelff. Ser ſee wi / at Strids⸗ 
mendene repetere oc igentage de Ord / met 
huilcke Preſterne beſpaattede JEſum / oc ſi⸗ 
ge til Chriſtum / at der ſom hand er Jode 
Konge / da ſtal hand mu beuiſe Kongelige 
Mact / oc hielpe fig ſelffuer ned aff Kaarſ⸗ 
fer. Thi det er Naturligt oe Verdens vijs⸗ 
at huo der haffuer Mact at hielpe / hand 
hielper fig gierne ſelff forſt. Huilcket ſamme 
Chriſtus pc imod all Iodernis Forſtand oc 
Verdens Visdom her krafftelig gior / Thi 
haffde hand icke ved Kaarſſens Død oc For⸗ 
ſmadelſe hulpet fig ſeffuen F ſom hand 
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| Forklaring offuer Chriſti 
vaar it Menniſke / oc bleffuet Faderen ly⸗ 
dig indtil Doden / da haffde huercken hand 
i fin Menniſkelige Natur / icke heller hans 
Kiod oct Blod / ſom er det Menniſtelige 
Kon / Ebre: 2, oc hans Fader oc Moder/ 
* yſtre oc Brodre/ /2datth :12. 49. CIC. faaet 
Seyerumding offuer fine Fiender / fon er⸗ 
Synden / lhan: 3.2. Dieffuelen/ E 
2.14. Faderens Vrede / den euige Død) 
1. Corinth : 15.54. huilcke alleſammen Chris 
ſtus fig vnderlegger ved denne fin Pineoe 
Dod / effiero/fce Spaadom/ 1.14. Odu 


——— 
fa 


Dod / huorer din Senere O du Helffue⸗ 
de / huor er din Braad? Saa at Chriſtus 
bliffuer nu ſtrax kendt / end ocſaa aff Hed⸗ 
ningene / for en euig Konning / til Guds 
ære / Som mi høre / at der Centurio, Den 
Offuerſte for Landoknectene / ſeer at Chriſti 
Død haffuer ſaadan en Mact / at Stenene 
brudte onder / Graffuene ladis op / Jorden 
hœffue / oe Solen miſter fie Skin / da beken⸗ 
der hand aabenbarlig Chriſtum for Guds 
Son / Matth: 27.54. etc. fom er lanat 
liger / end alle Verdens Konger oc Herrer. 
—— 
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pinis oc Dodo Viſtorie. 347. 
Wi laſe om Eſher, den Jodiſte Pige/ 
ſom Gud haffde giffuet Naade / at hun 
vaar bleffuen $ dong Maeri Dronning i 
Babylon. At ben tid Aman haffde forkla⸗ 
get Joderne / ſom bode i Babylons Rige / 
aaledis / af hand bade forhucerffuet Kon⸗ 
gens Breff / at de alle ſtulde omkommis paa 
en Dag / ſom vaar den 13. Marij, da ſpare⸗ 
de hun irke ſit eget Liff (Thi det vaar forbu⸗ 
Det i nogle Dage / at ingen ved fit Liffs for⸗ 
tabelſe / ſtulde fordriſte fig tilat gaa ind til 
Kongen / inden i Gaarden /) Men paa en 
god gortroſtning gaar ind til Kongen / Oe 
i det hun ſatter fit Liff ĩ Fare / da offueruin⸗ 
Der hun baade finte oc fine Landmendo Fien⸗ 
der / at de maa dø ſamme Dag / ſom de haff⸗ 
de i Sinde at omkomme Jederne / Som 
mand kand laſe i Eſthers B og / i det 3. 4. 
oc 5. Capitler. Met denne Eſthers ** o⸗ 
rie kommer ſmuckt dette Stycke 1 Chriſti 
Pine offuerens / at Chriſtus i lige Maade / 
idet hand fætter fit Liff i Fare / i den times 
lig Sod / da icke allene offueruinder hand 
ſine oc fine Landmends Fienders onde For⸗ 


Xx iiij ſot/ 
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Forklaring offuer Chriſti 

før / Sen hand oc endelig paa den ſamme 
Time bøder pc omkommer dem / ſom de 
mente hannem ved Kaarffens. DØD af 
ſtulle være omfommen: Saa beflutte wi da 
her / off til euig Troſt / at Chriſtus / ſom eg 
vor Konning / hielper ſig oc ſine aff all 
Nod / i det hand doer paa Kaarſſet. Huor⸗ 
for Paulus, 1. Corinth: 2. 2. bekender / af 

hand vide intet andet til Salighed / end 

SEfum den Kaarsfefte. Huilcken være ære 

i Euighed / Amen. 


Den Siuende oc Tiuen⸗ 
oe Predicken. 
— Ve. 23.39. etc. Men en aff 


met 
ø 


—8 
* 





—* hengde / beſpaattede hans 
nem / oc ſagde / Eſt du Chriſtus / dø 
hielp dig felff oc off. Da ſuarede den 
anden / ſtraffede hannem / oc ſagde / 
Frycter DU Dig ocſaa icke for — 

u 
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pinis oc Dods Btftorte, 548. 


Du fom dog eſt i lige Fordemmelſe. 
Oc fandelig / Wi ere tilborlige der 
vdi / Thi wi fag det vore Giernin⸗ 
ger forſtyldede / Men denne hands 
lede intet wſtickeligt. Oc hand ſagde 
til Jfſum / HErre / tenck paa mig / 
naar di kommer i dit Rige. Oc 
JEſus fagdetil hannem / Sande⸗ 
lig ſiger ieg dig I Dag ſtalt du va⸗ 
re met mig i Paradis. 


rf faaregiffuer denne Teyt om tuen⸗ 
de Roffuere / ſom vaare hengde hos JE: 
ſum / huorledis den ene beſpaatter hannem⸗ 
oe den anden begærer Naade oc Hielp aff 
hannem. Dernaſt / om Chriſti naadige 
Genſuar paa Roffuerens Begering / ſom 
begærede / af hand vilde tencke paa hans 
nem / naar hand kom i fit Rige. 


Det Forſte Stycke. 
Idenne Kaarsfeſtelſe / Chriſti ot Roff⸗ 


ffuis oſſ ſom vdi en Speyel / 
uernis / faaregiffuis off * — * 


Ære 
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Forklaring offuer Chriſti 

huorledis Det haffuer fig met Gud oc det 
Menniſkelige Køn. % begge diffe Roffue— 
Ke-ere Forſt affmalet alle Menniſker / huil⸗ 
(feder ere aff Naturen Roffuere/ efter fon 
wi ere fodde aff ſyndig Sæd/ P/alm: 51.7. 
ſom offte ſteler Guds ære; oc offte doder oc 
affliffuer i deris eget Legeme Guds hellige 
Billede / effter huilcken Menniſken vaar 
ſfaht / idet de affuige fra Gud oc hans hel 
lige Bud oc Befalninge / P/alm : 14. 3. 06 
bliffus Fyldige til timelige oc euige Straff/ 
effter den Truſel 7 ſom Gud forſcreff vore 
forſte Forældre. G — — | 
WMaen at Chriſtus henger her imellem 
Roffuere / oc vdrecker begge fine hellige 
Hender til dennem / lige ſom den der vilde 
indbiude oc drage dennem begge tilfig / der 
wet giffuis tilkende / at Gud Allmectigſte 
vid fit hellige Ord faar met vdracte Ars 
mer den gantſte Dag / Efa: 6.2. ot ind⸗ 
bider alle dem / ſom arbeide oc ere beſuc⸗ 
kede met Synden/ Mahe Im. 13. oc loff⸗ 
Uer / at hand vil ingen aff dennem forſtiu⸗ 
de Johan: 6.37. Gaa at te ice [fulde fore 
tabis / 
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Pinis oc BØds Siſtorie. 49: 
tabis / Men at De ſkulle haffue det euige Liff. 
Iohanm: 3. 10. 

I denne Roffuer / ſom beſpaatter Chris 
ſtum / ere de Wgudeligis Affmalning / Thi 
lige ſom hand hengde oc lidde atffillige Pin— 
actighed for ſine Synder / oc viſte icke huil⸗ 
cken Time hand ffulde opgiffue fin Aand / 
oc haffde IEſum / det Guds Lam / ſom bær 
Verdens Synder / ved fin Eide / lohan⸗ 
1.29. oc hannem dog met den Wgudelige 
Verden foractede oc beſpaattede / oc ide 
kenckte paa den euige DØD oc Pinactighed / 
fon hannem faareſtod / men bliffuer haard⸗ 
nackelig varactig i det Onde til Enden. 
Saa er det oe met de Wgudelige / Thiat 
enddog de lide oc finde/ for deris Ondſkaffs 
fyld / en ond Samuittighed / atffillige 
Siugdom / Kaars oc Bedroffuelſe / oc ere 
ot icke viſſe / paa huilcken Time Sud vil 
lade riffue deris Siæl aff deris ſyndige Le⸗ 
geme / Luc: 12. 20. oc kaſte dennem / met 
den rige Fraadzere / vdi Helffuedis Aff⸗ 
grund / Luc: 16. 23: Lex haffue ocſaa Chri⸗ 
fum noxuerendis i fit hellige oc ſalige O * 
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Forklaring offuer Chriſtt 


vdi builder” lige fon ved en Haand / hand far man 


tilbiuder dennem Naade oe Venſkaff / Dog 
alligenel foracte de oc forſmaa det / oc ideen 
gang komme ihu / at omuende ſig tik DERS 
MEN / ſom dennem plager / Men meget 
mere / met den Wgudelige Iuliano Apoffata, 


Sozers : lib: ø. cap : 2. oc met den Wgudelige 


Roffuere / fnyſe i det allerfidfte imod Guo, 
Huorfor de oc aldrig bliffue værdige / at 
mage hans Nadere. Løc: 19.24. 

Ser hos haffue wi oc at aete / om dens 
ne Wgudelige Roffuere / at hand haffuer 
været viſſelig en Jode / huilcke Chriſtus vaar 
forloffuet/ 2.Samuel: 7.12. Z hi Lucas ſcriff⸗ 
årer faa merckelig / at hand figer til Chri 
ftum i fin beſpaattelſe EH du DENChris 
ſtus / da hielp baade dig ſelff oe off. Lige fon 
hand vilde ſige / Eſt du den Frelſere oc Sas 
liggisrere / ſom Gud haffuer loffuet oſſ / ſit 
Folck / da hielp nu dig ot oſſ met. Huor met 
Euangeliſten vil giffue tilkende / at de ere 
ide frar Guds Fold / ſom fade fig falde 
Guds Fold. / oc holde fig vduortis til Lo⸗ 
yen / oc roje fig aff Gud / Romaw: 2.17 

Kr Men 


UX 


fin Naa 
woant ot fe 
me,m 
ufom til firm 


mmebe hann 


Daſug 
ſümem ⸗ 
ſatkeſorl 
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Ilden ham 
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Medie hand 
uüſcken Fay 
dychlick blig 


ngen For 


, Sifligegt 


I fans fg, 
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tt PA ' 
—*x ne Pinis oc DedsSiſtoxie. åd: 
| * Men at mange aff dennem / ſom Gud ſaa⸗ 
"Mt ME Dan fin Saade beuiſer / ere de AÅrgifte tif/ ag 
hk in heſpaatte or forfølge Chrifum / Som se- 
—86 hannes, cap: 1 17. BøØvlige beflager/ at Chris 
ldder/ OP : = en 
—2 ſtus kom til fine Egne / oe hans Egne an⸗ 
hammede hannem icke. 

— kg. SE SAR 
—— Da ſuarede den anden / ſtraffe⸗ 
ifl de hannem / oc ſagde / Frycter du dig 
ſaa icke for Sud? Du ſom dog ef 
ilse Fordommelſe. Or ſandelige / 
Awi ere tilborlige der vdi / Thi wi ſaa 
udk, Det vore Gierninger forſthldede. De 
hand fgr tb haffue wi den Anden Roffuers Bekendelſe / 
uden bi huilcken hand Førft ſtraffer den andens 
ul! Haardhiertighed / åt hand icke tencker paa⸗ 
vinden huorledis hand kand vndgaa Guds Vre⸗ 
Mabſen de / huilcken hare haffuer fortient / oc inder 
mf haft de Oyeblick bliffuer ſtraffet met / aff huil⸗ 
arket (ert ingen Forløfning er i Euighed. Lac: 
alf ze. Diſſligeſte/ at band ide tencker paa⸗ 
hmmm, AE diffe hans ſpaattelige Ord kand icke for⸗ 
ger milde de Ford lſe oe Straff / ſom 
99— en Fordommelſe oe Straff / ſom 
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Forklaring offuer Chriftt 
hand henger vdi / huilcken hand haffuer til⸗ 



















uherlder 4 





børlige met fine gierninger for ſkyldet / Men — 
at hand forer her met offuer ſit eget Hoff⸗ san 
uet ſtorre Straff oc Pinactighed / effter fort syd | 
der ffal giøris Regnſkaff for huer wnytte⸗udg 
ligt Ord» fom gaar aff de Wgudeligis "hor 
Maund. Matth 12. 30. For det Tredie / 
at hand talerdin HErre Chriſto beſpaat⸗ Mamnde 
teligt til / huilcken intet wſkickeligt haffde | / fade 
handlet ocgiort i nogen Maade. ilghande 
Ser aff im Summa haffue wi at lære / Mndti/a 
at den Waudelige Roffuer / ſom bliffuer hedlom 
fordomt / kand fig ide for Guds Domſtoel I! ſint cget 
vndſkylde / at hand jo haffuer hafft Aars toj kl c 
fagenod / at fin fil DERREN/ Thi mbar gj 
hand icke alleniſte haffuer Chriſtum ſom Rhand 
predickede for hannem poa Veyen til 6⸗ * | 
gotha,0« henger her hoshannem paakaar "" pa 
fet / o hører hans Bøn oc Predicken i man⸗ Rige 
ge Maade / Men hand haffuer ocſaa ſin Ardenne 
Meibroder / Roffueren / fom paaminder "Nr Ye 
hannem / at hand ſkal frycte fig for den eui⸗ / foren 
ge Dod / huilcken hand kunde icke vndgaa ig oc Ja⸗ 
for den Legemlige Straffs fkyld / ſom hand ting 6; 
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"Sgt; 
MW aarſſet / oc derfor a 
FA det Onde/ OC gipre * Z ulk —8* 
"IKT Ile beſpaatte Den retfærdige Chriſtum Men 
Mg fange heller at fin til hannem / oc om bri 
Nhun vaar mueligt / trøfte hannem. Huerom 
Li Bugt wi ſkulle være paamindede at wiicke fob⸗ 
dodihe maa / enten Guds Ord / eller vor Nercte/ 
Vent —9 ſom paaminder oſſ om i C hriſteligt Leffnet 
nt ufidlylk at føre 7 fade fig være / huor tinge ot for⸗ 
yuan actelig Hand være kand / Men at wi fkulle 
mi hunde vel betencke/ at alle Paamindelſer om Gid 
Vn fryctighed kommer alleniſte aff Gud / ſom 
hinde enten i ſin egen Perſon / eller ved Middel⸗ 
hank biuder off fil Salighed oc euige Velfard⸗ 
|nexygrl dom hand her giorde ved Roffueren. 

sir Girl Oc hand ſagde til JEſum / HEr⸗ 
w pu ur Frej tenck paa mig / naar du kommer 
eee dit Rige. Om Trende Stycker paa⸗ 


— — 


—— 
ME minder denne Roffuer off. Førft, at hand 

— — befender Yæfum / ſom henger Kaarefeſt i 

mid | —9— hos ſig/ for en HeErre/ imod alle Jodernis TUT 1 —R 
ad ry Øfrig os Raad 7 ſom forargede fig pad '" — 
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Forklaring offuer Chrifit 
IEſus er en HErre / effter Dauids Spaa⸗ 
Dom - P/alm : 110. 2. ſom regærer mit iblant 
fine Fiender / i det hand haffuer Vidnis⸗ 
byrd aff Himmelen / der Solen formørdes 
dis aff Menniſkene / ſom er denne Roffuer / 
aff Jorden ſelff / ſom er Stenene / der brøs 
7 pi Graffue / der fader fig op / ocdet 
gantſke Jødiffe Land/ ſom ſkalff oc beffue⸗ 
de/Matih 27.51. erc. huilcke allei ſaa Maa⸗ 
debekende IJSſum / ſom henger Kaarsfeſt / 
åt være en HErrte til Gud Faders æres 
Philip: 2. Ti. vi —J 
Dernaſt / haffue wi at acte hans Bøn 
oe Begaring til vor HErre / ſom er / ichea 
Ehriſtus ffal hielpe hannem fund oc karſt 
med aff Kaarſſet / ſom hand vel veed / af 
hand ffal betale oc fylleſt gibre Verdſlige 
£omwe paa fit Legeme / Men alleniſte / af 
Chriſtus ſtal komme hannem ihu / i det an⸗ 
det Liff / oci hans Herligheds Rige. 
ØR denne fin Bøn færer Roffueren 
oſſf / at enddog mi maa det bekende / at det et 
Guds ſiunlig Naruerelſis Tegn / at Gud 
Allermectigſte riffuer fine Born fik oe 9 























fafßilg 


e. Pfadøn 
geuel om 
Inm / hu 


le Bom. 


fn Predich 
ſden / det 
unge (om 
In ſomd 
Bon / 


| ülcket ot 


inde / & 
Alerring 
17 Ai mv 
dundet for 
tRunifé 
fre Glade 
mfti Kam 
fr ſfulle 
ſudige til 
tilder Sy 
den, ef 
frn/ ſom fj 


Phohſo 
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tt 
it Nun Cy 
UNE 
dhaſin Yyg 
molen farms 
Wat denneNfs 
Heth 
Weser 
Wo 
hale ole ha 
om kngr fun 
rul Gud fan 


fumiatutde 
nement 


ham es) 


MEL 


> sdu VI 
ML arlet I 
zu 


— 
fi anne fn L 
— De 


Marn⸗ 


MIN 


ns (ti P 
—1 " 
— J 


N 
AT 


Pinis oc Dads Bifforte. 363, 
aff atſtillige Legemlige Sorrig oc Bedroff⸗ 
uelſe. Mim : 34. 8. etc. Saa ffulle wi dog 
alligeuel vide / at wi kunde icke altid der aff 
domme / huilde der ere Guds Børn oc Be⸗ 
lials Børn. Som oc den vſſe Salomon lærer 
ifinPrediden/cap ; 9. 2. at det gaar i denne 
Verden / deri ene ſom den anden / den Ret⸗ 
færdige” ſom den Wgudelige / den Gode og 


Rene / ſom den Wrene. Lige ſom det gaar 


den Gode / faa gaar det og Synderen. 
Quilcket oc Paulus, 1. Corinth :-4. 13. giffuer 
tilkende / at Gud haffuer giort Apoſtlene til 
de Allerringſte / ſom offuergiffne til Do⸗ 
den / Thi wi ere (ſiger hand /) bleffne it 
Vidunder for Verden / oc for Englene / oc 
for Menniſkene / Saa af de haffue ingen 
ſtorre Glade / end afde kand glæde fig vdi 
Chriſti Kaars. Ga/az: 6. 14. Huorfor Guds 
Børn ſkulle vel tage ſig vare / at de ere icke 
lætferdige til at fordomme deris Naſte/ 
ſom lider Sorrig oe Bedroffuelſe i denne 
Verden / effterdi at ud ræfffer meſt fine 
Born / ſom hannem frycte / Ebre 12. 6. ſom 


oJobs Hiſtorie oc andre flere nockſom lære. 
py For 
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Forklaring offuer Chriftt 









| i 
Vaor det Tredie / met diſſe Ord IE oyimth:r 
Rige / igendriffuer hand forſt Joderne / ſon åt legen 
meente Adef læ Rige alleniſte at fulde være ligt, For! 
it —— Rige: Huilcken Mening A⸗ mn aL im 


poſtlerne ſelffuer vaure vdi / end ocſaa der 
Chriſtus vaar opfianden fra de Døde 
uddor: 1.6. RJernæft / til intet giør hand 


Mød kand ff 
Nge. Form 


Sadduceernis falſte Mening / ſom lærde, / * 
at der vaar ingen Opſtandeiſe til at vente —* 
for Menniſtene / efftet dette iff dare oven 
22. 23. Actor. 23.8. Thi at effterdi den Le⸗ ig v — 
gemlige Dod vaar nu forhaanden / baade PA 
met Chriſio oc hannem / ved huilcken debege my 
ge ſtulde gaa aff Denne Werden 7 fra al mr fig Å 
Verdſſlige Riger, Saa forftaar hand dere IN * 
for allem ſie Chriſti Aandelige Rige/ font UN O 
er / Den Glade oc Herlighed hos Faderen UNE 
Himmelen / ſom intet Dye feet haffuer. "me 
t. Corinth: 2.9. Diſligeſte/ at effrerdi begs MOOR 
ge deris Legeme (fulde nu endelige do paa — ah 
Kaarſſens Galie / Saa befender hand da / Koart 
ſamme deris Legeme / at ſtulde igen opſtaa aff ha 
Üffactig / oc fohes til Sielen / oe ſiden leff· MV for 
ue it wopdeligt Liff / efftet Pan egne Ord⸗ Jelum en 
kø "nal 
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KEY 
Mi Pe 
MK at hit 
iden Miu 
id Had out 
Ren had dy 


JAN TITE i 


Nung forny 
handel tiltes 
rdr FF) Meh 
Meachahb 
u ſohonhn / hũ 
md hulinh 
se Ahe / må 
uſotfaarhu⸗ 
VARTA 
gh hos Jat 
— 
faret efte | 
LL 
— 
st finn te! 
TILT LM 
ſalu⸗ J | 


| 


pinis oc Deds iftorie, — 852, 
f. Corinth: 15. 42. etc. Der ſaaes it forkren⸗ 
ckeligt Legem / oe der ſtal opſtaa it wforkren⸗ 
ckeligt. For det Tredie / troſter hand Guds 
Born / at ingen ælendighed oc forfmædelig 
Dod kand ſtille dennem fra Guds oc Chri⸗ 
i Rige. Roman: &. 38. 

Maatte her nogen ſpore / Huor kom⸗ 
mer det / gt den ene Roffuer forhærder fig / 
oc den anden omuender fig / effterdi de ere 
baade Adams Børn / ere baade Røffuere/ 
ec baade hengde paa Kaarſſens Galie? 
Her til ſuaris / Atden Roffuer / ſom oms 
uender fig / haffuer flittelig giffuet act paa 
Chriſti Predicken / Luc: 23. 28. ſom hand 
giorde til Quinderne / der hand bade den⸗ 
nem / at de ſkulde tencke paa den Wlycke/ 
ſom dennem oc deris Børn faareſtod. Diſ⸗ 
iigeſte paa Chrifti Bøn / der hand bad fin 
Fader / åt hand, vilde forlade dennem det / 
åt De Kaarsfeſtede hannem / Løc: 23. 34 
Huor aff hand hafftier bekommet den hel⸗ 
lig Aand / foruden huilcken ingen kand kal⸗ 
de Sæfum en PÆrre / 1. Corinth: 12.3. ved 


ilten ocſaa en fand'oc aluorlig Omuen⸗ 
hullcken ocſaa en Syg * 


—— ———— 
BE 


1 
Tr. 
É. i 

al iv 


fk | | 
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| Forklaring offner Chriſti 
delſe fil Sud giffuis / 2. Timoth : 2.25. ot en 
Chriſten Bøn færis / Roman: &. 26. oven 
fat Tillid paa Guds Naade oe Barm⸗ 
hiertighed beſeglis. Roman: 8.5. 
ser aff paamindis mi / at wi icke ſtal 
fordomme nogen Menniffe/ form ſynis her 
til / at haffue været Wgudelig / Thi Guds 
hellige Ord ce krafftig til Salighed / Rø- 
man : 1.16. oc kand omuende Menniſkene / 
Gaa at er hand en Toldere/ ſom Mithæus 
vaar / da kand hand bliffue en Euangeliſt / 
Matth:9.9. Cr hand en Guds Ords For⸗ 
følger; ſom Faal vaar / da kand barn bliffue 
en Apoftel/ Acor. 9.15. Huilcket ot Apoſte⸗ 
len / 1.Timoth: 1.12. etc. ſelffuer bekender / 
met diſſe Ord / der hand figer / Jeg tacker 
vor HErre YEfu Chriſto / ſom giorde mig 
ſterck / of aetede Mig at vore tro / oe ſotte 
mig i dette Embede / Jeg ſom tilforn vaar 
en Beſpaatter / en Forfolger oe en Forhaa⸗ 
ner / Men mig er Barmhierrighed vederfa⸗ 
ren / Thi ieg giorde wuitterlige / Vantro / 
Men vor HEris Naade vaar dis rigere / 
met Tro oc Kierlighed / ſom er i Hel 
Eſu. 


eſu Th 
wigt Ot 
huden / af 
Ichke ieg et 
ſrmhiert 
Lus Chel 
ſ hndenige 
n Cempꝛl 
It cuige b 

Syer fful 
tl/at de icht 
pm denn 
dvil/ atn 
høre hang 




















m / Mn 


Ahnde / p 
ft f, Kom 

Åtdna 
dum / ob 
device och 
üiſt Il 
Marger fig 
bAMoſon 





mat LET 
—* ETT 
0 Ryg 
342: 2.5, 

STENET 
— (om fri 
Ny hl 
fl Saga 
its Srinfn 
Uherhn An 
Aum fund 
an Bute Årh 
FASTE 
W 
nett klude kit 
ha fn) Jo 
Ens om gror 
Aaxoeuo/ 
ATL 
fla ger 
mhanheu 
unnn 
LL gr 
3 
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pinis oc Dods Siſtorie. 354. 
Isſu. Thi det er jo viſſelig ſandt / oc it dyrt 
værdigt Ord / at IEſus Chriſtus kom til 
Verden / at giore Syndere falige / iblant 
huilcke ieg er den ſtorſte / Men derfor er mig 
Barmhiertighed vederfaren / paa det / at 
JEſus Chriſtus vilde beuiſe i mig / ſom en 
Beſynderlige / all Taalmodighed / Dem 
til ig Exempel / ſom ffulde fro paa hannem 
til det euige Liff. 

Her ſkulle alle Menniffer vd tage fig 
vare / at de icke misbruge denne Guds Naa⸗ 
de / ſom denne Roffuere er vederfaren / Thi 
Gud vil / at mi ſtulle den ſamme Dag / ſom 
wi høre hans Ord / omuende off til hans 
nem / P/alm : 95.7. oc irer ſom de Wgude⸗ 


lige / ſynde / paa det / at Naaden kand bliff⸗ 


eſterre. Roman: Ø.T. 

; en den anden Roffuer / fom oc følger 
Isſum / pe henger paa Kaarſſet til SEP 
Side / icke ocſaa omuendis / det ffede for den 
Sags fkyld / at hand foractede oc forſmaa⸗ 
de Chriſti Predicken oc Tale Macch. 2.9. 
oc forarger fig der til paa Chriſti ringe Per⸗ 
ſon. Huorfor / effterdi hand er aff Naturen 

99141 Vre⸗ 


FE … 


fk | 
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Forklaring offner Chriftt 
Vredens Barn / Ephef: 2.3. ot lader Riga 
oc Blod raade oc regere fig / oc gior Kod⸗ 
jens Gierninger / Derfor hoſter hand ocſaa 
Fordemmelſen aff Kiodet / Gala: 6. 3. Eff⸗ 
fer rom Guds Low lyder / Galat:3. 10. at den 
ev forbandet / form icke gior det / ſom ſtaar 
ſcreffuet i Guds Low. | 

Aff hans Skade bør of at bliffue vj⸗ 
fe / faa at wi met allerſtorſte Flid oc Vinde 
ſkibelighed / effter Guds Befalning / Mau 

27. 5. hore oc foruare Chriſti Ord / ſom 
Propheterne oc Apoſtlene vdraabe Ar: 
20. 43. Oc beſlutte om off ſelff / at der fon 
wi hore hans RØG / da ere wi hans Faar / 
dohan.: 70. pg. De flittelig proffue oſſ / faa 
at ingen beſkuffer fig ſelff / Men at hand 
feer oc giffuer vel act paa / om hand haff⸗ 
uren Liffactig Tro / om hand kender fig 
ſelffuer om IsSſus Chriſtus er vdi hane 
nem, 2. Corinth: 13. s.etc. Huilcket hand 

kand lattelig finde, aff det Widnisbyrd/ 
ſom Guds Børn haffue i deris Hierter/ aff 

ben hellig Aand. Roman: 2.16. Diſſigeſte/ 
effier S. Pouels Exempel / beſſutte om fig/ 
end⸗ 






















mdog ha 
fine Lem 
ur Onde / 
flig Kb/ 
finder Gud 
ns Lowi 
ide fig af 
Cmnden/ hf 
ret uld 
fa Guds d 
Wen / fon 
rig Legen 
and giffu 
d 
"Cu 
Nlig/ ig | 
Være mit 
ſhriſti On 
ſ Jedehon 
dangſt/ | 
rf. gr 
Hr i Bel 


—A 
rig | Ndr fe 
[; Nar hud N 
—1 bun 
Gang 
NUDE / hr Nm 


EJET HM 
Ode Fyn Ta 
Ds Bf altnag 
mk vi 


len viraan) fr 


ET 
hanhund 
lig preffur fh 
hl, Snare 
from Ånd 
ar omkand fnr 
—V 
sete, hulen 
aff tt Sme 
Fyen finte 
— M 
piner? 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 555. 
enddog hand finder offte Syndens Low 
i fine Lemmer / ſom vil driffue hanem til 
det Onde / faa hand offte ſaubler ĩ ſin Chri⸗ 
ſtelig Lob / Dog alligeuel / effterdi hand 
finder Guds Low / ſom ſtrider imod Syns 
Dens Lowi ſig / kand hand frimodelig ſige / 
Icke fig at giøre det Onde / Men allene 
Synden / ſom bocri hannem / Roman: 7. 
7: etc. ulden dog icke kand ffille hannem 
fra Guds Rige, Thi de ere fo vift Guds 
Born / ſom Kaarsfeſte ocdøde Synden i 
deris Legeme / fan meget ſom den hellig 
Aand giffuer Naade til. Galat: 5. 24. cN. 

Det Andet Stycke. 
JEſus ſagde til hannem San⸗ 
delig / ieg ſiger dig I Dag ſtalt du 
pære met mig i Paradis. J diſſe 
Chriſti Ord haffue wi at acte / Forſt / Chri⸗ 
ſti Redebonhed / til at Bonhore Eyndere. 
Dernaſt / Chriſti Eed paa ſamme Rede⸗ 
bonhed. For det Tredie / at hand ſuarer 
huer i Beſynderlighed / ſom raabe til hane 


99 ill nem. 


få 
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Forklaring offuer Chriſtt 
























på 





Hem. For det Fierde / huad hand loffuer —2 
Roffueren / ſom er / at hand ffalværeden TDK 
ſamme Dag i Paradis met hannem. — 
I. Huor ſtor Chriſti Redebonhed oe God⸗ d kl 
nillighed er til af Bonhore dennem / ſom nå 
raabe til hannem i Aanden oc Sandhed / 3/8) 
Iohan : 4.23. giffuis her nockſom cilfende, i enke] 
det at denne arme Roffuer / ſom nuidenne hm) M 
fin ſidſte Time haffuer omuendt ſit Hierte ME 
til Gud / neppelig haffuer vdbedet / oc giffuet ahnnn/ 
fin Begaring tilfende/førend IEſus Chri⸗ uhm d 
ſtus (effter fit Loffte E/a : 65. 24. Førend mene. 
iraabe / vil ieg Benhore ) haffuer Mun⸗hn Our 
delig ſuaret hannem. Huilcket wi ocſaa ſee Shi 
i Konning David, 2.Samuel: 1æ. . etic at (viet, ! 
faa tilig hand ſagde til Nathan, Jeg haff/ 
uer ſyndet inodd HERREN) Da ſuarer | (frk: 
Nathan hannem firar igen / paa Guds veg /· 
ne / ſigendis Saa haffuer oe NERREN Ked hans fø 


borttaget Din Synd / Du fkalt icke dø, 
Huilcket oc Dauid ſelffuer bekender / Mlm 
32. 5. der hand ſiger + Jeg bekender mine 
Synder for dig / oc fiuler icke mine Mis⸗ 
gierninger. Jeg fagde / Jeg vil bekende 

mine 


—R |" 
' Er JAN 
waheh 
(JER 
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ø, Jf 
wok 
sa fun 
(hentet 
fald 
—D 
inder mt 
wint N⸗ 
LG 
på 






& 
Å 
| 


pinis oe Dods Siſtorle. 356. 


mine DFfuatrædelfe for HBERREN/. 
da forlodſt du mig mine Synds Ondfkaff. 
Pfålm: 34. 5. Der ieg ſogte NERREN/ 
da ſuarede hand mig / oe frelſte mig aff all 
min Fryct. 

At HERR EN ide altid met ſaa⸗ 
dan Redebonhed fitarer dennem / ſom raabe 
til hannem / det ſkeer icke for den Sags 
ſtyid / at HBERRENS Oyne ſee jo al⸗ 
fid paa dennem / ſom hannem frycte / oe 
haabe paa hans Miſtundhed/ 2/alrm : 33. 18. 
DERRENS Oyne fee paa de Retfære 
dige / oc hans Oern paa deris Raab/P/alæm : 
34.15. WMen Aarfager her til / er baade hoo 
off ochos Gud. Hos oſſ er Forſt fordi” at 
mi offie icke vide oc forſtaa / huor om wi bes 
de / Som Chriſtus bekender for Apoſtle⸗ 
ne / Matth: 20. 22. der begærede / at vilde 
ſidde ved hans hoyre oc venſtre Side i hans 
Rige. 

Dernaſt / fordiſaa wi offte ilde bede⸗ 
lacob· 3.3. Ibede / oc faa intet / fordi i bede 
ilde / ſom er der hen / at i forære met edert 
Vellyſt. | 
ig yyy For 


i 
| | 
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Forẽilaring offuer Chriſti 


For det Tredie / at wi bede ti om det⸗ 


[ert off ſelffuer er ſtadeligt enddog det 
fand ſyais for vore Menniſkelige Oyne 
gaffnligt. Huilcket oc Paulus bekenda om 
ſig ſelff/ 2. Corinth: 12. 7. etc. Mig CÉ 
Øifluen. en Pæl 1 Hiedet / ſom er Satans 
Crigel / ſom mig ſkal fla met Noffue / paa 
det ieg ſtal icke ophoye mig. For huucke 
leg formanede HERREN Tre gans 
ge at hand maatte vige fra mig. De 
35 Mig / —* dig noye met min 
Raade / Thi min Krafft er gl 
3 Krafft er mectig i de 
For det Fierde / Thi mi 


tit bede a 
FVSE RR LÆ N / i 


det ſom hand haffucr i 
Sinde / at ville giffue off / Men effterdi 
på Guds Tin/ Metc er endnu ide 
kommen / derfor fdder HERREN) 
lige fom hand ide hørde / eller gaff act 
paa fine Børns Raab, Ntorfor Daaid, 
Balre:.44. 25. etc. raaber ot ſiger⸗ DE Rs 
RE/ vaag op/ huorfor ſoffuer due Vaag 


op; oc forffiud off icke faa aldelis. Huor⸗ 
for ſliuler du dit Anſici⸗ forgfemmer vor 
Elen⸗ 


































pi 
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pinis oc Dods Siſtorie. 357. 
eælendighed oe Trengſel? Thi vore Siale 
ere boyede til Jorden / Bor Bug henger 
ved Jorden. Gier dig rede / hielp oſſ / oe 
frels oſſ for din Barmhiertigheds fyld, 


Hos Guder Aarſage / Forſt / at hand 


vil opuecke vor doffnactig Natur / til at be⸗ 


de / oc offue vor Tro / at den kand vorde 
fyrrig / Som hand giorde met den Cas 
naneiſte Quinde / hues Bøn hand Tre 
gange ſyntis at forſtiude / Men paa det 
ſidſte bekender / henders Tro at være ſtor. 
«Matth: 1.28: For det Andet / Thi hand 
pel kender den onde Natur / ſom er 1 oſſ⸗ 
at det wi lettelig faa / Det ace wi ringe / 
Sen det wi faa i var Nod oc Hiertebe⸗ 
droffuelſe / det acte mi oc vordere paa deb 
hoyeſte. Som wi læfe /.P/alm: 42. 23. af 
Dauid ſiger / at Guds Hielp i hans: ſtore 
Nod / er hannem faa kier / fon rindendis 
Wand er Hiorten / ſom er forgiffuen aff 
ænder. 


2. Sandelig. Her ſee wi Chriſti 
Eed / met huilcken hand vil ſtadfeſte an 
Fade 


| 


7 
| | 
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Forklaring offuer Chrifit | 
Faderligt Hierte imod off fine Born / Pal: 
103. 13. at hand / fom ſelff er Sandhed / Tø= 
han: 14.06. ſtadfeſter det ved fin egen Vs 
relfe/ at faa ſandt / ſom hand er en leffuende 
Gud / ſom er den euige oc bare Sandhed / 
da vil hand giffue oſſ offuer ale det / ſom wi 
begære / eller kunde forſtaa / Ephef: 3. 20. 
Gaa at wi haffue aldelis ingen Aarſag / af 
tuile paa hans Faderlig Genſuar / At alli⸗ 
geuel hand teffuer nogen Stund met ſin 
Hiclp / Saa ſkal de dog glædis oc frydis als 
le / ſom adtſppre HERREN / Le de/ 
ſom eſſte hans Salighed / ſtulle altid fige/ 
HENREN vgre meget loffuet euinde⸗ 
(ig. T/alm : 40. 17. 

7, Jeg ſiger DIG. Her haffue 
wi it meget merckeligt Stycke at acte / Som 
er / at lige ſom Røffueren taler til ISſu 
egen Perſon / HErre / kom du mig ihu/ Oc 
ſatter all SIN Liſdoc Loffue allene paa 
hannem / Lige ſaa ſuarer ocſaa Chriſtus til 
Roffuerens egen Perſon igen / oe ſiger / 
Sandelig / ieg ſiger O IG. Huor met wi 
Forſt paamindis / af JÆfus Chriſtus er 
allene 
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former! | 


—D 


pinis oc møs Siſtorie. 358; 


allene den / huilden alle deris Tro allene 


ſtulde befatte / ſom ville vorde ſalige / Effter 
ſom intet andet Grunduagal / end ISſus 
Chriſtus / til Salighed leggis kand /Co⸗ 
rinth: 3.11. De det ĩ ſaa Maade / at de til» 
legge or tilregne dennem all SE Chriſti 
Fortieniſte oc Vardſkyld / lige ſom denne 
Roffuer giorde. Oc vore Chriſtelige Troes 
Artickle lære / at huer ſtal tro paa Isſum 
Chriſtum / ſom er vndfangen aff den hellig 
Aand / Fod aff Jomfru Aaria, oe haffuer 
lide DØD oc Pine vnder Pontio Filato, fot de⸗ 
tig Synder / og opſtanden til deris Retfærs 
dighed. Roman: 4. 25. Derneſt / at Sud 
bil oc ſuare huer / ſom i ſaadan Tillijd raa⸗ 
ber til hannem i fit eget Hierte / lige ſom 
hand her ſuarer Roffueren til hans egen 
Perſon / Thi huorledis kunde ellers Guds 
Børn haffue Fred i deris Samuittighed 2 
Roman : s. Letc. Oc huorledis fulde de el⸗ 
lers torde gaa til Naadens Throne / Ebre⸗ 


fy. 16. oc vden all Tuiilraadighed/ Jacob : 1. é. 


raabe til Gud/ Abbå, Fader? Roman; & is: 
Oe huorledis ſkulde De ellers kunde met fri⸗ 
modige 
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Forklaring offuer Éhetftt 

modige Hierte traadze imod alle deris Fien⸗ 
der / Saa at de holde det ſaa / at ingen 
kand ffille dennem fra Gud / Roman: 8. 37. 
Huilcket altſammen gior den eniſte Chriſti 
Aand / ved huilcken hand ſuarer oc beſegler 
huer i ſit Hierte oe Sind / ſin Naade / Ven⸗ 
ſtaff / oc rigelig Hielp aff all Nod Som oe 
Paulus ſærer/ Philip: 1.6. at den / (Guds 
Aand, ) ſom begynte den gode Gierning å 
oſſ / hand ſkal oc fuldkomme den / indtil 
JEſu Chriſti Dag. 

Her bekender ieg vel ocſaa / at Guds 
Born / imod deris ſtercke Tro / finde vel oc⸗ 


faa tit oc offte Vantroens Leffninger / ſaa 
at de maa raabe met den Maanedeſiuge⸗ 


Drengs Fader / Adarc: 9424; HErre / ig 
troer / Men dog HErre ſtyrcke min Tro. 
Dog bekender oe Paulus, Roman: Æ 37. al 
denne deris Liffactig Tro i ſaadan Strid 
vinder langt offuer / for hans ſtyld / ſom 
dennem elſkte. 


4. J Dag ſtalt du være met mig 
Paradis. Forſt giffuer —— — 
iden 


pla 
tlf 
door 
dyne 
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i Pinis oc Dods Biftorie, SE 
ig Tiden tilkende / naar Roffueren ſkal vente 
0* fig Hielp aff hannem / ſom er / den ſelff ſam⸗ 


me Dag / der hand raaber til hannem / eff⸗ 
får ſom oc Gud loffuer / lm or 1. Efa: å 
n fi 30. 19. alle tro Chriſtne / at den amme Dag/ 
5 sfom de paakalde hannem i Aand oc Sand⸗ 
dø Ta hed i deris Ned /vil hand Bonhere dennem. 
J Paradis. paradis ĩdenne ſieed⸗ 
xbin ſom Of 2. Cor. Iæ. 4. Moc: 27 viſſelig er åt 
mt forftaa om den Stad /huilcken bør HErre 
Jeſus Chriftus/Io4 falder fin Faderẽ 
Hus / ſom er vden for denne Verden / oc off⸗ 
liter alle Himle / Ep4 : 4. 10. ſom er den eutge 
WAN | Guds æris Throne / huilcken Gud haffuer 
fünnporordnet til alle fine fro Børn. 1 The/f 4-17. 
Hunde | oner dette Ord / Paradis / feer Buds 
HEN SØN hen til den Herlige oe lyſtige Sted 
rd id) | Paradis / vdi huilcken Sud haffde fat vore 
min: by | føygte Foraldre⸗ Adam ot Euam, Genef: 4 
fynd | ge Devil giffue tilkende / at Roffueren ſfal 
vh) bomme i langt ſtorre Lyſtighed / Herlighed 
oe Glæde met Chriſto / end ſom vort forſte 
Forældre nogen Tid vaare vdi) 1 ten fføne 
Hawe Paradis / huor de haffde Herredom 
oc Masé 


koma in i 
me Chr 


qu / fi 
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i H Forklaring offuer Chrifit pk 


J ge Matt offuer alle Træ /(alleniſte det jr 
in Fræ vndertagen / fon gaff Forftand paa — 

| i Lut oc Gaat /) Ja end oeſaa offuer Liff⸗ sd" 
Ha ſens Træ/hues Fruct der kunde beraredem hd 


fra all Siugdom oc Doden ſelſf /Vdi huil⸗ fr 

cken Glæde oc Herlighed alle Gudfryctige ft» 

Menniſkers Siæle ſkulle bliffue deelactige ae 

effter ſom SE lus Chriſtus / ha: 17. 2gete | vie: 5 

haffuer ombedet fin Himmelſke Fader / at It 

alle de / ſom hand haffuer giffuet hannem. 459. ro 

ſtulle være hos hannem / oc ſee oc vide den mme 

Herlighed / ſom Chriſtus haffuer hafft met hfurv 

Faderen aff all Euighed. Huilcken Glæde mi 

| Stephanis oc ſaae fig at være bered / der hand him 

gick aff denne Verden. Actor 7. sete vens 

IJ denne forgiffuen Mening Com dette mXtN) 

Ord Daradis/) til intet giøris deris Me⸗ mink, 

ning / huilcke der haffue lære, at deris Sis. Nwoh 

le / ſom leffuede for Chriſti Fodſel / fulle og tg 

være henrycte / ide til Himmelen / Men til a 

en anden Stad / huilden en Part kalder ie tty 

Fengſel / 1. Per: 3. 19. en Dart Helffuede 4 9 

ik Pfalm: 16.10. Gom de oc forftaa den Ars 4 ” 

| icke om Chriſti Nedfarelſe iil Der W 
i LA" 
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pinis oc Dads Siſtorie. 360 
Thi wi bekende / at Chriſti hellige Dods 
Fruct ſtrecker fig icke alleniſte til dennem / 
ſom leffue / effter hand er bleffuen it Men⸗ 
aiſke / Men ocfaa til alle dem / ſom haffue 
jeffuet fra Verdens forſte Begyndelſe / os 
ffulle leffue til Verdens Ende / effter ſom 
Guds Cam er ſlactet aff Verdens Begyn⸗ 
dſe. Aocal 28. 
my —* huad S. Peders Spraag / 
f Pet: 3. 19. er anlangendis / om Fengſelet / 
vide wi / at hand taler icke om de Gudfrycti⸗ 
ge7 ſom haffuer været aff Cuighed - ot da 
daare paa Sicelens vegne i Himmerig⸗ 
Men allene om de Wgudelige / iblant huil⸗ 
ede oe vaare / ſom leffuede i Noe tid / oe 
foractede Guds Naade / ſom dennem bleff 
buden ved Noe / dc fantis da i Helffuedis 
Fengſel. Huorfor Chriſtus ſtrax / der hand 
erdød paa Kaarſſet / ſom ſomme dette for⸗ 
flare / breher ſamme Wgudelige/ ſom de 
paare i Fengſelet i Helffuede / effterdi de 
haffde forſmaaet hans tilbuden Naade / 
dennem ſtulle aldrig Naade vederfaris i 


Syg! de. ' 
Luigbe 3; Om 
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Å H Forklaring offuer Chriſti pir 


"ig Om S. Pouels Ord / Ephef- 4.8 tt re 
i; haffue wi icke at forftaa/at de Gudfryctige/ q brdah 


ſom vaare døde før Chriſtus lide Død oe [DLO 
Pine / ſkulle haffue været i noget Fengſel ut” 
paa Sielens vegne” huor vdaff hand ffuls 1)!” vil 
de haffue reffuet dennem / Men er at fors 100”) 
ſtaa / om alle YEfu Chriſti Fiender / Die Int ) 
uden; Synden / oc den Wgudelige Ver⸗ vil ſe 
den / Huilcke Pulus ocfaa/Co/o/7: 2. 15. figer? Aren 
at Chriſtus roffuede / oe giorde en Sene Inn i 
offuer dem / formedelſt ſig ſelff. ll 
Til dette / huad Dfalmen / 16, 70. er ag uke 
anſee / DU lader ide min Sial bliffue i minder: 
| Helffuede / giffuis nockſom tilkende / at det munvt 
Ebreiſte Ord Sceo/, bemercker Graff fame Wika 
me Sterd / ſom det almindelig forflarigsoe hm 
icke Helffuede. Huilcket den hellig Aand minn. 
ved 5. Peder / Adtor : 2. 29. forklarer / om hmm 
IEſu Chriſti Graff / huor aff hans hellige dig. fun 
| Legem ſkulle opſtaa / førend det fulde lide hittet Nu 
HLA nogen Forraadnelſe. Der fom nogen vil Pen 
9 imodſtaa her aff / af Dauid taler om Sis fer å | 
ik len / oc figer 1 famme Pſalme / Du ſtalt icke Mt by 
2 lade min Sigl bliffue i Helffuede / Den mg 
94 ſamme J 

ll: 
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| 


Pinis oc Beds Siſtorle. vboꝛ⸗ 
ſamme ſtal pc vide / at Sielen tit ec offte 
fættis for det gantſte Menniffe / ſom er aff 
Sial oc Legeme / Com wi leſe / Genef: 46. 
at Secrifften ſiger / at Jacob Patriarch 
drog ind i Egypten met Halfffierdeſinds⸗ 
fine Siaele / det er / Halfffierdeſindstiue 
Menniſker. Her aff beſlutte wi nu ende⸗ 
lig / at alle Munckernis Fabel og Menni⸗ 
ſtelig Diet / om Skarsilds Pine / er Logn⸗ 
vdi huilcken / ſom de lærde, ar Menniſkens 
Sierle ſkulle kaſtis i en Pine / nogen ſtund / 
ſom de kallede Skeroild / oc der pinis oc ſkœ⸗ 
tis/ det er / klar gioris / aff alle de Synder / 
ſom de giorde / fra de bleffue dobte / oc til des 
ris Dod / førend de kunde fomme i Guds 
Rige. Thi Apoſtelen Paulus oc vidner klar⸗ 
figen” Ebre : 10. 14. at Chriſtus met it Offer 
fuldkommede til euig tid / dem / ſom bliffue 


hellige, Huad ffulde ta nogen Pine fuyde . 


vdrette / i det / ſom er fuldkommet — 
Met mig. Dette Ord/ Met mig / 


giffuer off denne fore oc høne Troſt / at der 


er ide nogen beſynderlig affſtild Stæd fra 


Gud / forordnet til Guds Born / Men at 
353ij der 


H — 
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Forklaring offuer Chriſtt 


der er en eniſte tilfellis euige / fuldkommen 
Glade vdi Chriſti oe Guds Rige / baade 


for Gudoc hans Børn. Som oc Chriſtus 


filforn / Lac: 22.30. paamindede fine Diſ⸗ 


ciple / at de ffulle æde oc dricke met hannen 
offuer hans Bord i Himmerigis Rige. Oc 
Paulis derfor falder off Guds Arffuinge / 
oc Chriſti Metarffuinge. Romaxn: &. 17. 
Saa at enddog all den offuerſte ære / bør 
met all Ratte / åt tilleggis oc giffuis vor 
Hoffuet / Chriſto / ſom ſidder ti Gud Fa⸗ 
ders hoyre Haand / Gaa byttis dog det / 
ſom er offuermaadig fuldkommen i Chri⸗ 
ſto / iblant Lemmerne / oc det i huer / effter 
ſin Maade / Som Daniel (ærct/ i2. 3. og 
Apoſtelen Paulus, I. Corinth : 15. 40. etc. At 
lige ſom en Stierne offuergaaer den anden 
vdi Klarhed) Saa er oc de Oodis Opſtan⸗ 
delſe. Huilcken Slæde oc Herlighed bliff⸗ 
uer da faa ſtor vdi huer / baade paa Sie⸗ 
lens or Legemens vegne / ſom aldrig noget 
Menniſtke kand fortælle huer aͤndre i denne 
Verden / form Paulus giffuer tilkende / 2. Co⸗ 
tinth: 12.4. der hand ſiger / fig at ag br 
ti 
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pinis oc Dods HPiſtorie. 36, 
høre wſigelige Sode i den Tredie Sims 
mel / fom hand vaar opryct. Lem, 1. Co- 
rinth; 2.9. der hand ſiger / at aldrig noget 
Sde haffuer ſeet / Ore haffuer hørt / eller 
Hierte kand begribe / den Glede / fon Gud 
haffuer bered dem / ſom hannem frycter. 
Huilcken Glade oe Herlighed Konning 
Dauid met ſtor Forundrelſe offuerueyer / 
der hand figer / P/alm : 31. 20. Huor ſtor er 
din Godhed / ſom du ſkiuler til dem ſom dig 
frycte / og beuiſer dem / ſom iro paa dig for 
Folcket. gt; 


Sen Ottende oc Tiuen⸗ 
de Predicken. 


oed den Siette Time / bleff 
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Atth. 27.45. Oc det vaar 
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Forklaring offuer Chriſtt 


44 Den Niende raabte JEſus hoyt / oe mol 
J ſagde / li, Eli, lama ſabach halu det “* 


er vdlagt Min Gud / min Gud/ —* 

huorfor haffuer du forlade mig MY 

enogle / ſom der ſiode hos dne un 

horde det / ſagde de / See hand kal— tat 

n der paa Elias. lohan 19 28.etec. Der akt | 

HE 1 seer / ſom JEſus viſte | at alting. UMM 

| Laar nu fuldkommen / at Scrifften "OM 
ſtulde fuldkommis / ſiger handy Min 
Mig torſter. Der ſtod it Kar fulde miu 


N 


aff Edicke / Matth. 27. 48: ot ſtrax vig 
lob en aff dem hen / tog en Suamp/ An 
oc fyllede hannem met Edicke / Zohan. MG 
19. 29. oc NYſop / oc ſtack hannen mile 
paa ft Ror / oc hulde hannem det 
Der til Munden/ Marc. 15. 26.00 om 


FSK å 
| gaft hannem Dride/ oc fagde / lyn 
J Matt. 27. 49: Mt de andre! bolt! 


| | Å lader 
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| hannen 
MC, 15, 1 
x/Md 
pre be 


hy 


pints oc DØds Biftorte. 365. 
lader off fee] om Elias kommer / 
Marc. 15. 36. og tager. harman ned. 
lohan 19.30. Der JEſus haffde nu 
faget Edicken / ſagde hand / Det er 
ſuldkommet. Luc.23.46. Oc JEſus 
raabte atter. hoyt / ot ſagde / Fader / 
jeg befaler min Aand i Dine Denis 
der, De fom hand det fagde] lokan. 
19. 30. beyede hand Hoffuedet / oc 
vdgaff fin Aand. 

fæne Tertis Forklarin 
& — nor —— røde røg 
Forſt / ville wi tale om det Mor cken / ſom 
Euangeliſten ſiger / at der bleff offuer det 
gantffe Land. For det Andet / ville mi off⸗ 
ycrucnede Fire ſidſie Ord / fom IEſus fas 
lede paa Kaarſſet. 

Det Forſie Stycke. 

Oc det vaar ve den Sictte 


Time / bleff it — offuer det 


33 uj gant⸗ 
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Forklaring offuer Chrifftt 


gantſte Land / indtil ved den Nien⸗ 






vi! 
— 


de Time / oc Solen miſte fit Stin. 


Forſt fætter her den. hellige Adarcheus Tis 


nens 


Manne 
den / paa huilcken at bette Morckt er fig til⸗ ber 
Draget / ſom er / fra den Siette Time/ til set, 
den Niende / huilcket er at acte / effter ſom ure 
Joderne ſtiffte Dagen i Toiff Timer, Jø 9* 
ban : 11.9. fra Solens Opgang / til hendis on antinN 
Nedgang. Huor vdaff wi fand læitelig blue 
forſtaa / at dette Morcken er ſkeed imellem nd fk 
Tolff oc Tre hos off om Dagen / Paa lø * 
huilcken Tia Isſu Legeme hungde pag * 
Kaarſſet. på . É 

TV FE 

Om dette Morcken haffue wi at acte / vi Tit 
at huercken Maechæus eller Lucas, ſom det inn 
beſeriffue / haffue optegnet / huad Naturlig 
Aarſag der haffirer været til 7 effter ſon wi Cukin 
wide / af naar noget ſynderligt Morcken TITAN 
feer 7 oe Solen mifter fit Skin om Mid⸗ 0 
Dagen / daer der gierne Naturlige Aarfage mon 
fil / ſom er / naar Maanen fætter fig ræt X 

imellem oſſ oc Solen / af Solen icke kand * 
vogiffue ft Stin rat fram til eſd fe r fg. 
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pinis oc Døvs Hiſtorie. 504. 


ens ſkyld / ſom den ellers gior. Saa vide 
* * Naluren / at den gantſke Soel / oe 
Solens Legeme i fig ſelff / bliffuer aldrig 
aff Maanens Imodſettelſe flæt formor⸗ 
cket / ſom Lucas her ſiger at Solen haffuer 
mig fit Skin. Saa talis her fordi icke om 
nogen Naturlig Formørdelfe i Solen / 
fom Maanen er Aarſag til/ Men fange 
heller paaminder dette Morcken oſſ / om 
det offuernaturlige oc Aandelige Morcken/ 
aff huilcken Chriſtus / ved denne ſin hellige 
Sod oc Pine / vil føre alle fine Børn, fom 
fro o« forlade fig paa hannem / Efter 
ſom hand oe førde fit Fold aff det E⸗ 
gyptiſte Traldom / ſtrax effter det ſtore 
Moercken vaar ſkeed hos alle Egypterne. 
Exod: 10. 21. etc. : 

Saa befatte mi her aff / at lige ſom 
Pharaonis og Egypternis Synder / vaare 
Aarſage til det Morcken / ſom Gud fod 
fomme offuer alle Egypterne / Saa vaare 
sr Verdens Synder Aarſage til / at Gud 
Fader / ſom kand / vden all Naturlige Aar⸗ 


oel pc Maane / fod kom⸗ 
ſag / formorcke Soe * * 


ö— — FRE 


fø — 
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Forklaring offuer Chriſt⸗ p 
me offuer Joderne dette grueligt Mercken / gr 
huilcken der vidnede for dennem/ om den 13 
ſuare Guds Plage / ſom de haffde fortien/ / mø 
baade Legemlig oc Aandelig / lige ſom dee 
Morcken 1 Egypten vidnede / om den il⸗ OM 
fommendis Guds Straff / ſom dennem Miljø 
offuergick idet røde Haff / Exod: 14. oc fis nn 
den i Euighed. Chri 

Dernaſt vidnede dette Morcken for EN 
Guds Born / at Guds Søn / Xelus € hri⸗ n *. 
HUS / ved huilcken hand haffde ſkabt / alt det sp: | 
ſom ffabter/ Johan: 1.3. nu i fit hellige Le⸗ E y i, 
gem betaler for Verdens Synder / orme”, 
file, ved denne fin Dod / alle dennem / ſon * 
hannem anamme / hore oe atlyde / fra den uᷣ⸗ 
Aandelige Egyptiſte Troldom / oc euig nal, 
Morcke/ſom de met Synden fortient hade mM 
tie / Oe forffaffe dennem igen den cuige Kun 
Retfærdighede Soel / ſom ſtal opliuſe den⸗ — 
nem til det enige Liff oe Salighed ag, 

: ghed / oe inde 
føre dennem vdi den rætte forsætte Land/ M 
oe vdi den Stad / ſom huercken beheffuer —J 
Soel eller Maane/ at de ſtfulle ſtinne i Nr fj | 
hannem / Thi Guds He —J— 
gain el Guds Herlighed opfiufce 
dl Fe hau⸗ it —V 
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| 


ting ec Dods ssifforte. 305, 


hannem / or Lammet er hano Lius. Epoe 
fl ;31. 23. 


Det Andet Stycke. 

Ot ved den Niende Time raab⸗ 
fe JEſus hoyt. Dige Ord giffue off 
flarligen ulkende / at vor Broder oc Frelſer 
Yæfus Chriſtus / haffuer vden all fædø 
uaanlig Maade doet paa Kaarſſet / Thi 
alle Menniſker ſeaduaanlige / naar de ligge 
paa deris Sotte oc Siugeſeng / oc ſtulle do/ 
da miſte de gierne baade Maal oc Male/ 
Lede / ſom det icke ſſot miſte / hos dennem 
kliffner Krafft oc Styrcke aff Siugdom 
fad forringet at de met ſtor Nod gide talet / 
eller kunde vdſige deris Mening. Men her 
figer Matthæus, at. IEſus Chriſtus met 
ſterck Røg raaber heyt. De Paulus diſligeſte 
vidner / Ebre: ss. 7. at Chriſtus paa ſin 
Kiods Dag haffuer offret Gud Bøn oc 
Paakaldelſe / met ſterck Raab oc Graad. 
Huorfor wi Forſt aabenbarlig fee / imod 
alle Kottere / ſom necte Chriſti Guddom / 


—B — Gi vor Frelſer JEfus Chriſtus vaar * 
AXE 


nen 


id FA 
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Forklaring offuer Chriſti 


hart Menniſke / Men ocſaa Gud Faders 
Son aff Himmerigis Rige. Huilcken der 
giffuer fig aabenbarlig met dette Raab til⸗ 
kende / at være her tilſtede i JEſu hellige 
Legem/ huilcket Guddommen faa opholder 
oc ſtyrcker / at hans hellige Roſt lyder fri⸗ 
modelige / oc faa ſterck at Stenene broſter / 
oc Sraftuene fader fig op Som Matthaus 
vidner / cap: 27. Huilcket aldrig noget ſim⸗ 
pel Menniſfis Roſt kunde vdrette. 
Dernaſt giffver Chriſtus tilkende / met 
Denne fin ſtercke Roſt / det fandt at være; 
fom hand tilforn ſagde / Zohan +10. 18. at in⸗ 
gen haffuer Mact til / at tage hans Siæl 
fra hannem / Men at hand ſelff haffde 
Mact / at fætte den fra fig / naar hannem 
ſyntis gagt. Effterdi alle diffe ſtercke Wine 
pc Plager / ſom vaare nu offuergaaet hans 
hellige Legem / icke kunde forringe hans hel⸗ 
lige Roſt ot Maal / Men at hand / aff ſin 
Guddommelige Mackt / kunde frimodelige 
opholde fit Legeme / faa lenge hard ſelff⸗ 
uer vilde/ at det icke ſtulde do / forend den 
ſelff ammme Time oc Minut kom / ſom 
vaat 





pi 
MIL 
md, 
NE EN 
Modun 
Minm 
Mud 
mgh 
mm fig/ Pa 
nere dd 
Nod / 4 
Mill N k 
i) hf 
—J 
—WWL 
Mantisl 
neg Å 
cMndfia) 9 
N/A he 
Utydigt, o 
SOM 
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Yi hy 
hſy 
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ſ / marks 
rede 
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forming hit 
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fyn rim 
—V 
foran 
nyt fom/ É 

ff 


7 
A 


| 





Pinisoc Dods Hiſtorle. 366. 
baar forſeet oc beſluttet aff hannem aff 
Euighed. 

For det Tredie / Met denne ſtercke Roſt 
vil hand adtuare alle fine Fiender / at hand / 
ſom den rotte vnge Lowe/ Gencſ. 49.9. der 
haffuer neobohet fig 7 (i det hand tog det 
Menniſtkelige Køris Natur oc Skrobelig⸗ 
hed paa fig / Philip : 2.7.) vil nu dpſtaa⸗ 
ſom den ſtercke Lowe åff jøde Slect / be Dås 
lide Roed / Apocal: s. 3. til åt bølde de 
ſonderriffue / de ſom hans Vriger ( åile frø 
Chriſtne /) haffuie roffuet og ſtadet / Sa⸗ 
lan / Synden / Døden oc Helffuede / Saå 
åtder de nu tencke / at hand hér i den time⸗ 
lige DØD aldelis ſoffuer / oe ſtal aldrig gio⸗ 
fe dem nogen Affbreck oe Skade / Saa 
reiſer Hand fig / oe ſom en vred oe glübende 
føre / der fine Vnger haffuer miſt / raa⸗ 
ber græffelige / oc giffuer fig / faa at allé 
hans Fiender maa forſtrecke fig i Hierte oe 
Sind. | 

Min Gud / min Gud / huorfor 
haffuer du forladt mig! Diſſe Bro 
alef 


id —— 
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| Forklaring offer Chriſti 

taler IEſus Chriſtus aff Dauids Pſal⸗ 
me / 22.2. huor Dauid ſpaade om denne 
Isſu Chriſti ynckelige oe ydmygelige Bøn 
paa Kaarſſet / til ſin Himmelſtke Fader; 
Huilcke Ord mi ffulle vide / icke af værevds 
aff nøgen tuilactig oc vred Hu / lige ſom 

IEſus Chriſtus ſtulde haffue tuilet om fin 
Faders Hielp / eller kiffuet met hannem / oc 

ſpurt hannem / huad Aarſag hand haffuer 

hafft til / faa ynckelig at fare met hannem / 

Thi det Ord / Rin GV D / giffuer klar⸗ 

lig tilkende / at Chriſtus aff ganiſke Hierie / 

Hu oe Sind” haffuer forladet fig paa 

Gud / ellers haffde hand icke kunde raabet / 

Min GVO /Huilcket er faa meget meent / 

Du euige HE R RE Sud / dig haffuer 

ieg hiertelig kier / Thi du eſt min Scyrcke / 

min Klippe / min Slot / min Frelfer oc 

min Troſt / paa huilcken ieg forlader mig. 

Palm : 18. 2.10. Dernæſt ſpurde icke heller 

Chriſtus om Aarſag / til ſamme hans bitter 
Pine oc Smarte / Thi hand hafſde fo ved 

Eſaiam, 53.5: bekent / at hand ſtulle Saar⸗ 

gioris for vore Misgierningero [fyld / ot 

knuſis 
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Pinis oc Dods Hiſtorie. 62, 
fnufte for vore Synders ſkyld / De ved Da: 
sid, P/alm : 69.5. ſagt / at band (fulde betale 
det / ſom hand icke roffuede. Huilcken Ping 
pc Straff / der hand fu lider / hand oc hier⸗ 
telig gierne vilde lide / Som hand oe ſelff 
bekende fig” at være kommen / at hand vilde 


lade fig dobe met en Daab / oe ſagde / fig af 


vare hiertelig bange / for hand bleff fuld⸗ 
fommen. Lac 12. se. ——— 
Men diſſe Ord ere alleniſte en græde 
lig Bekendelſe / aff en rot hiertelig bedroff⸗ 
uet Aand / ſom torſter oc bier effter Hielp oe 
Huſualelſe / lige ſom Chriſtus vilde ſaa ſi⸗ 
ge / See / Hiertekiere Himmelſke Fader⸗ 
her er ieg din Søn vdi ſaadan xelendighed⸗ 
huilcken ieg veluillige haffuer anammet 
pan mig / effter di Guddommelige Raad 
oc Bilte / oe nu lider oc finder din Grum⸗ 


heds Vrede faa gruelig i mit hellige Lege⸗ 


me; Saa at mig ſynis vdi alle Maade / al⸗ 
delig intet at fee oc fornemme aff din Fader⸗ 
lige yndeſt / Godhed oc Hielp 7 vden huil⸗ 
den Hielp / huercken Du / ſom haffuer fore 
ordnet Mig ber til / eller Jeg / ſom det vel⸗ 

ulige 


| 
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Forklaring offuer Chriſti 
niſlige haffuer paa mig anammet / oc beg 
Fer intet ydermere / end det at vdrette / kand 
det fuldkomme oc fuldende. 

Her aff ſee wi klarligen / huor grue⸗ 
lig / forfærdelig) ja vederſtyggelig / Synden 
er / i Guds Anſict / At Guddommen i den 
HEeErre Chriſto haffuer holt fig faa gantffe 
ſtille / ſom Chriſti grædelig Klagemaal her 
bekender / at hand haffuer 1 ſin bitter Dine 
ot Odd intet andet fundet / end Guds grue⸗ 
lig Vrede oe Straff / førend der kunde fk 
fuldkommelige Betalning i hans hellige 
Legeme for vore Synder. 

Saa ſkulle wi oc her acte / at wi idé 
forſtaa dette Ord / Forladt mig / lige ſom 
Faderen dc den hellig Aand haffde værce 
file fra Chriſti Guddom / i denne Chriſti 
Offring oc Betalning for Synden / Thi 
Fader / Son ot hellig Aand / ere en euig 
Guddommelig Varelſe / ſom aldrig kand 
ffillis fra huer andre, Yde heller at Chriſti 
Guddom fſkulle flær haffue forladet hans 
hellige Legem / Thi Chriſti Guddom oc 
Manddom / ere met if euigt pe wloſſigt 

Baand 
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Pinis oc Dads Siſtorie. 36%, 
Baand oc Tilhobeføndfe tilſammenfoye⸗ 
de / Saa at end icke Døden paa Kaarſſet 
kunde dennem atffille. Men mi ſtulle det 


faa forſtaa / ſom oc nu bleff ſagt / at Guds. 


dommen i Chriſto haffuer holt ſig ſtille / og 
fadet YE få Legeme betale for Synden. 

S lige Maade ſigis Gudi Serifften / 
at forlade fine Børn / naar hand holdes 
file; oc tilſteeder / at de lide atffillige Kaars 
Bedroffuelſe. J huilcken deris Nod ot 
Sorrig Gud er Dog tilſtade / effter fon 

and felff haffuer loffuet / Eſa: 57. . af 
nd vil bo hos en ſorrigfuld / ydmyg oe 
ſonderknuſet Aand / Oc vil riffue hannem 
pd aff fin Nod / oc giore hannem til ære, 
Palm : pi. 5. Så ved Troen vil bo i fine 
Børns Hierter / Ephe :3. 17. Gaa deris Le⸗ 
gemer ſtulle være den hellig Aands Bolig, 
i Corinth : 6. 19. 


Oc nogle! ſom ſtode der hos / 
der de det herde / ſagde de / See / 
hand falder pag Elas. Her lærer 


Tuangeliſten / huorledis Folcket / ſom ſtode 
Aaa om⸗ 


lø —— 
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Forklaring offøer Chrifét 





hi 


omfring Chrifti Kaars / haffuer forſtaaee I ft 


denne Chriſti ynckelig oc græbefuld Beken⸗ 
delſe / ſom er / at de forftaar det Syd » Eli, 
Min G VD/ om Elia, ſom Gud opiog 
ien gloende Vogn / til Himmelem 2, 
Reg: 2. If. 

Huad det vaar for Folck / ſom ſaa vd⸗ 
legger Chriſti Ord / ſiger icke vdiurycke⸗ 
lig de hellige Euangeliſter / Thi det er tros 
ligt / at baade Joder (ſom alting i Chriſti 
Ord oc Gierminger/ aff deris haardnackede 
Hiertis Ondſtaff / vdlagde i den værfe 
Mening / hannem til Spo oe Spaat) 
oe Hedningene (ſom ide rottelig brugte 
De fil Grund forſtode det hellige Ebrerffe 
Spraag / hos huilcke ocfaa vaar denne Me⸗ 
ning / at hine Verdſlige oe ſtore Heroes paa 
Jorden / ſom de holt for Guder / ſkulle eff⸗ 
ter deris Død haffue Omſorrig for deris 
Venner / ſom leffuede igen paa Jorden / oe 
derfor den. ſtore Elias at ſtulde komme ned 
åt hielpe ISſum /) haffuer i faa Maade 
vdlagt hans Ord. 
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pinis oc Seds Biffårte, 380, 
Der effter fom JEſus vifte] 
at alting vaar fuldkommen / af 
Scrifften ſtulde fuldkommis / ſiger 
hand / Mig torſter. Huor hoylig oc 
grandgiffuelig den HErre Chriſtus haff⸗ 
her alting vdret oc fuldkommet / giffuis ber 
filfonde / i det Euangeliſten figer / at der 
Xæfus vifte / alting at være fuldkommen / 
ſom vaar ſereffuet om hannem / af hand 
ſtulde lide / for hand ffulde opgiffue ſin hel⸗ 
lige Aand poa Kaarſſet / faa nær, ſom dette 
ene; form faar P/alm : 69. 22. De ſtencke-⸗ 
de mig Edicke oc Galde. Da figer hand⸗ 
fig at torſte / paa det af hand vil opfyl⸗ 
De alle Propheier / ſom haffde ſereffuet om 
hannem. 
Enddog wi leſe / Matth. 27134. at 
Landskneetene / der de nu haffde naglede 
hannem til Kaarffet / haffue ſtencket hans 
hannem Edicke oc Galde / eller blandet mer 
Myrrha Saa haffuer hand dog ide dru⸗ 
cket. Derfor begærer hand nu her at dricke / 
paa bet at ingen Zora, ſom ſcreffuet er om 
dag han⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 
hannem / ſtal forgættis men ganiſke op⸗ 
fyldis. Matth 5. 18. 
Det er meget vnderligt / at den / ſom 

vdi Orcken opholt Sex Tuſinde Mend⸗ 
Numer: 11.21. oc gaff dem Vand aff den 
haarde Steen, Exod: 17.6. oc ſelffuer vens 
de Bånd til Vin/ Johan: 2.9. 66 Daglig 
gjør det ſaa / af Jorden giffuer Brød, ſom 
ſtytcker Menniſkens Hierte / oc Vjn fort 
fryder dennem / alm 104. 14. eic. oc inde 
binder alle Torſtige til det leffuende Vand ⸗ 
ja til Vjn oc Melck / aff Gunſt or Naade 
at ville metdele dennem / E/a: 55. 7. etc oe 
Falder fig ſelffuer Liffſens Band / Johan: 
2. 14. her bekender fig / at være faa fattig, 
at hand haffuer ide dét hand kand laſte fin 
Torſt met: ARR EN 

Auarſage til denne Chriſti Torſt finde 
wi Tuende. Den Forſte er effter Natur⸗ 
lig Viſs / Thi den HErre Chriſtus / nu 
ſtrax / der hand vaar kommen i Vrtegaar⸗ 
Deri / ér bleffuen Hiertebange. Der effter 
fangen ot bunden aff Landsknectene / oci 
ſtor Foractelſe oc Beſpaattelſe er føre til Ax 


—2 
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pinis oc Dods Hiſtorie. 370. 


nam. Derfra til Caiapham. Fra Caiapha til 


Pilatum. Fra Filato til Herodem. Fra Hero- 

detil Pilattem igen / huor hand er beſpaattet / 

ſorhaanet/ Hudſtrugen / Tornekronet / oc 

ſiden / effter hand er fordømte til Dode / 

maatte hand drage ſit eget Kaars igennem 

Jeruſalems Gader / oe gaa vd til Goleotha, 

huor de haffue igennem ſtunget hans Hen⸗ 

der oc Fødder / oc opreift hannem paa 

Kaarffet/huor hans hellige Blod er vdrun⸗ 
den. Saga af det er icke Vnder / at den / ſom 
fit Menniſke / oc ſaadan elendighed haff⸗ 
ter vdſtaaet fra Tj om Afftenen / oc til Tre 
om Efftermiddagen / at hand bekender / fig 
attorſte. "SA 

Huad Wnaturlige Aarfag er anrs⸗ 
fendis / vide wi / at Guds Vredis Bronde 
vaar i den HErre Chriſto / paa voris veg⸗ 
ne / Aff huilcken Bronde oc elendighed / at 
hand kunde off udtage, hand torſtede effter. 
Som Zacharias, 9, 11. haffuer ſagt / At 
hand ved fin Pactis Blod ffulde fade Fans 
gerne aff Kulen / ſom intet Vand vaar vdi. 


De føre dennem aff ID or Wand til Ve⸗ 
: Aaa iij der⸗ 


EF" | | 
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ForFlartug offuer Chrifti 
Bergirægelje Balas : 66. 12. Der effter ſtun⸗ 
der oc altrager den HErre Chriſtus aff 
ganiſte Forſat / ſom hand haffde ſagt / Luc: 
42. 50. Lige ſom it Menniffe / der er hiertelig 
torſtig / oc attraaer / at læffe og vederaiiæge 
Legemet. J 


Der ſtod it Kar fuld aff Edicke 

oc. ſtrax lob en aff dem hen / oc tog n 
Suamp / oc fyllede hannen met 

Edicke oc Yop or ſitack hannem paa 
it Ror / ot hulde hannem det der til 
Munden / oc gaff hannen Dricke. 
Atter forkommer oſſ her Jodernis Ond⸗ 
ſkaff imod Chriſtum / at de icke ſtencke Jer 
ju aff nogen Kar/ men aff en SuampOe 
icke met Vin / men met Edicke. Huilcket 
altſammen Joderne giorde til Foractelfe oc 
Pinactighed. Men ſandelig / ville wi lade 
vore Aandelige Oyne op / oe ſee vd Salig⸗ 
hedſens Sag / da giffuer diſſe Isder her met: 
fulfende / At lige ſom Vinedicke er Vin/ 
ſom haffuer miſt fin ratte Naturlige føde 


Smag/ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 371. 
Smag / Saa ere de ocnu ide derætte fane 
de Abrahams Born / Men ere nogle Van⸗ 
ſſecininge oc Hore Vnger / Soma Chri⸗ 
fiug ſelff beuiſer dennem offuer/ lohan 0 
huor hand figer til dem / Der ſom i vaare 
Abrahams. Børn / da giorde i oc Abra⸗ 
hams Gierninger. Om huilcken Jodernis 
Dndſtkaff Efa1as, 5. 2.06 ſpaade / met diſſe 
Ord / Jeg varede paa / at min Vingaard 
ſtulle bre Vindrwer / Men hand bar vil⸗ 
de Orwer. 

Her aff haffuer huer Menniſte vel af 
aete / at de giffue act paa deris egne Gier⸗ 
ninger / huucke der ſtal nockſom viſe dem / 
huad heller de ere rotſindige Chriſtne / ellet 
de vanſlecter. Com oc S. Jatob / cape æ. 18: 
beder / at huer i beſynderlighedſtal viſe hans 
nem ſin Tro aff ſine Gierninger. De 
Chriſtus ſelffuer viſer oſſ til Fructen / huil⸗ 
ffen der vidner om ret er ond eller gods 
«Matth: 7,16. etc. 


Der JEſus haffde nu taget 
Edicken / ſiger hand / Det er fuld⸗ 
Aaa iii fore 


L — 
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Forklaring offuer Chriſti 


kommen. Diſſe Chriſti faa Ord ere iche MÅ J 


alleniſte en Sum offuer det ganiſke gamle 
Teſtamente / Men ocſaa offuer dét Ny. 
Huorfor wi bør gantffe vel dennem mes 
Flid at offuerueye / Thi her talis om det 
Embede oc Kald / ſom Chriſtus haffde ane 
nammet aff fin. Himmelſke Fader / idet 
Menniſkelige Kons Salighed at vdretle/ 
at hand funde tage oſſ aff Ooden / oc giore 
oſſ deelactige i det euige Liff oe Salighed. 
Huilcket hand nu / effter hand i ſaa mange 
Aar / zog5. fra Verdens Begyndelſe / ſom 
det almindelig regnis / oc til hand nu doer 
paa Kaarſſet / i mange atſkillige Maade 
haffde ladet ved Patriarcherne oe Prophe⸗ 

terne affmale / ganiſke her i ſit eget Legeme 

opfylder. Com Paulus, ↄ Corinth: 1. 20.00 

befender/ At alle Guds Forloffte ere i Chris 

ſto Ja oc Amen. He lohannes, Apocal:1.8. 

ſiger oc / At Chriſtus haffuer bekent ſig / at 

være Aoc O / det er / Begyndelſen oc Ende. 

Den ſom er / ſom vaar / oc ſom kommet / 
den Allmeetige. 


ag 































lg 
| —V ud 
zGal 
g/l hul u 
NUL fan 
MLS 
a med 
mr Cay 
gu mt 
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sf harm 
ir Cr O 
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kr ul) atffre 
inf 
rat (fulde føl 
kr finne 
Ur atalti 
hmmm 
elgohe 
don/ NØ 
wonrneh 


FN hm Gry 





Af dette Ord / Det er fuldkommen⸗ 
ndfader her Tuende Spørfmaal at ſuare 
Feorſt/ Huorledis Chriſtus ſiger her / af 

sor Salighed / ſom ſtaar allene vor han⸗ 
sem / er fuldkommen / Effterdi her tilbage 
faar endnu hans. hellige Begraffuelſe- 
Opſtandelſe oc —— —— 
vor Troes Ariickle/ alleſamm | 

—* dt rl alighed at fuldkomme? Her til 

bs] hf avis, / ——— acte her Tuende Sty⸗ 

nnter. Forſt / At alt det- ſom horde til” at bes 

Bun | frie off fra Synden oc Døden / vaar nu/ 

efter Chrigi, Lrd oc Mening / gantffe 

el fuldfommet. Dernaſt / Huadſomheldſt der 
nal hører til/ at fore — den ſande Herlig⸗ 
BL ber oc Gloede Himmelen / det ſtaar nu bet 
MRaa/ ae ffulle fuldbfommis i hans Oyfl an⸗ 

DE | eljeoe Himmiſard. Saa ſiger Chufius 

mere EN nor rægs at alting er fuldkommen / effter⸗ 

"Bi hand nu ved ſin hellige / fuldfommen oc | 

"guige £ydighed / (for. hand, haffoe beuiſt Ål 

| "Faderen / oc opfylt begge: Mø/is Lowe / om An — — 

9 tremonierne/ 6 i | —J 

8 rer” kt hj I gr mer 

> 


U 


& 
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| Forklaring offøer Chrifti 
ſig ſelff / oc imod vor Naſte/) haffuer fuſd⸗ 
kommet alting” til at forioſe oſſ vdaff De⸗ 
den / pe fly off Børnene Rattighed til deg 
euige Liff ot Salighed / Saa at det intet 
mere ſtod ulbage / end af hand kunde føre off 
fil ſamme Herlighed oc Glæde, ved ſit eget 
hellige Legeme, i det hand opſtaar aff Do⸗ 
de / opfarer til Himmels / oc fætter der vor 
Kied oc Blod, i fin egen Perſon / til Fade⸗ 
gens hoyre Haand / i ere oc Herlighed. 
ct Andet Syørfmaal/er i faa Maa⸗ 
de / Effterdi at Menn iſtens Forloſning fis 
gis her nu førftsat være fufdfommen i dens 
hebr Offting oc Ood/huorledis haff⸗ 
tre Da alle de hellige Folck/ſom haffue leffuet 
i Den ganiſke 2 id / fra Verdenb Begyns 
elſe/ til Ehriſti Dod paa K aarſſet / bleffne 
friede oc forloſte fra Deden oc Helffucbet 
Her til ſuaris At wi bor her. vet at acte/ 
Forſt / at Chriſti hellige Ded⸗ ſom vaar 
yropheteret om aff Verdens Begyndelſe / 
ſtede fra hand bleff vndfangen iJomfu 
Mariæ Uff / ve endelig fuldkommis/ der 
hand opgaff fin Aand / paa Kaarſſens 
Galie. 
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| 


pinis oe Bods iiſtorie. 73, 

Galic. Dernyſt ffal wi acte / at ſamme 
ans Dods Værdighed oc Krafft ſtrecker 
aA for Gud / til at ſalig giore alle dem / ſom 
frocde fra Verdens Begyndeilſe / pc ſtal 
ffue fin Krafft i alle iro Menniſker til 
rdens Ende. Huilcket wi oc lattelig her 

AF kunde ſee / at Chriſtus ſiger ſelff / Aan 
2.56. At Abraham haffuer feet hans Dag / 
pt glæd fig der offuer. Oc at Ioannes, Apo- 
gal: 13. 8 befender; Gudso Lam at være flacs 
tet aff Verdens Begyndelſe. Oc Paulis, 
Ebre: um. 1. befcriffirer derfor Troen i faa 
Maade / oe ſiger / At den er en vis Tillid til 
det” ſom mand haabis / oc icke tuile paa det / 
ſom mand icke ſeer. Oc 1. Corinth: 10. 3. et. 
hekender / At vore Forfædre aade alle en 
honde Aandelig Mad / oc drucke alle en 
honde Aandelig Drick/ Thi de drucke aff 
den Aandelige Kliype ſom effterfulde dem⸗ 
huilcken vaar Chriſtus. Sundet oc 
Altor : 15.11. met diſſe Ord famtydfer 7 Wi 
fro, at bliffue ſalige ved vor HErris JERNE 
Chriſti Naade / vdi lige Maade ſom ocs 


ds: Fader / 


fø —— 
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Forklaring offuer Chrifti 

Fader / ieg befaler min Aand i 
dine Hender. Her haffue wi forſt at lær 
fe, til huem wi ſtulle fly i all vor ſtore Ned 
pe Bedreffuelſt / ja end ocſaa vdi Dødfens 
Time / naar all denne Verden ſlaer off feil/ 
Som er / til Gud, huilcken der haffuer off 
Ficrere 7 end ſom nogen £egemfig.Fader/ 
Zfalm : 103. 13. eller nogen Legemlig Moder / 
Ef4: 49.15. De loffuer / at hand fnart vil 
vd riffue dennem / ſom raabe til hannem/ 
Luc: 18.8. Hullctket wi ocſaa ffulle viffelig 
fro oc forlade off til / effter ſom Chriſtus her 
icke alleniſte haffuer bedet for fig ſelff/ Men 
ocaa for alle fine tro Bern. Gom hand oe 
fod dem høre i Naderen / Johan: 17.20.etc. 
At hand badide for fig ſelff allene Men 
ocſaa for fine Diſciple/ oc for alle dem ſom 
ſtulde tro formedelſt deris Ord. Oc hafut 
ocſaa / effter fin Opſtandelſe fra de Dede⸗ 
troſtet dennem der met / at, Gud vaarcke 
alleniſte hans Fader / men ocſaa deris Fa⸗ 
der / Som hand ſagde / fig at vilde opfare 
fil fin Gud / Dctilderis Gud / octil fin 
Fader⸗ 
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i” Pinis oc Dads Siſtorte. 324 
Fader / oc til deris Fader. Johan 220. 17: 
Saa haffue wi her aff at troſte oſſ af naar 
wi ſlippe denne Verden / at wi da haffue 
ſſet intet ar frycte for nogen Maͤade / Eff⸗ 
lerdi at Chriſti Død opfluger den enige 
ØD 7.1. Corint'r: ix 5. etc. Saa at vov 
Siæl fommer ſtrax til Gud / ſom haffuer 
giffuet Of hende / Ecdefraft: 12. 7. ve bliffuer 
der deelactig i all den Glode ot Herlighed⸗ 
ſom den tilforn hiertelig begæret haͤffubr / 
Saa at den ffuer oc ſeer Guds hellige An⸗ 
ſict P/alim: 42.3. oc Legemet leggis Jor⸗ 
den i fit Soffuekammer / EM: 26. 20. oé 
bliffuer quit oc fri / icke allenifte fra Syn⸗ 
dens Trældom/ Roman: 7.23. oc Kiodens 
Strid” Gålat: 517. Men ocſaa fra all Li⸗ 
delfe oc Pinactighed⸗ Dei Jorden i Fors 
raadnelſe (ſom bet icke finder”) forarbeidis 
lil den Tid / åt det ſtal opſtaa i Herlighed oc 
Glede / vor Frelſeris IEſu Chriſti hellige 
forklarede Legeme lig. Philip: 322 

Her aff ſee wi / huorfor den hellige Så 
wieon ; der hand haffde faaet IEſum paa 


fine Arme / faa hoylig oc ydmygelig jer 
| é 


N| | 
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Forklaring offuer Chrifit 

fer / at vilde fare i Fred Lac: 2. 29. "LÅR 
huorfor Apoſtelen Paulus haffuer begærer, 
at vilde forloſis aff dette Liff Philip: 1.23. 
Roman : 7: 24. Som vaar for den Sags 
ſtyld / At de kunde komme til deris Himmel⸗ 
ſte Fader / oc faa Glæde oe Fryd paa Gir 
lens vegne / oc huile aff alt Ont paa Lege⸗ 
mens vegne / Indtil faa lenge / at Legeme 
oc Siel / i Chriſti Tilkommelſe til Dom⸗ 
men / ffulde tilhobefoyes / oc nyde met huer 
andre / hos Gud Fader / Glade oe enige 
Salighed. Johan: s. 29. 


Jeg befaler, Met dette Ord yoga: 
icon, Jeg nedſatter oc betroer / ſom 
Euangeliſten her bruger / aff IEſu egen 
Mund / feer Chriſtus hen til den Skick oc 
dow/ Exod: 22. 7. fon vaar i det gamle 
Teſtamente / Huor Gud befſaler / naar nos 
gen antuorder oc betroer fin Neſte noget til 
eroer Hende / da ffal hand endelig være for⸗ 
plictet til 7 at foruare det / oc fly hannem det 
igen, Huor met Chriftus vil paaminde fine 
Børn / vdaff dette ſit eget Exempel / at de 
baffue inset at tuile om Gud Fadero Gud⸗ 

dom⸗ 
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Ppluots oe Dods ilede, 


* ig Foruaring —— 


at de hannem rå oc antuorde / De jø 


må re viffe paa 7 at bekomme det igen⸗ 


ſom nd er den flittige Iſraels Vec⸗ 
ſom icke ſoffuer eller flammer, 7/22: rå. 
Oc effter ſom hand er den ſterckẽ Lowe / 

i — eller ſuder it Roff / Men 
er det Efå : In x. Saa åt al⸗ 

taff hans Mast 


23 > 10. å Le ide fader nogen blifftig 
or eller fortabt aff dem / ſom Faderen 


jaffuer giffuet hannem. Ioha 17.12. Quove 
SØ Di FE ig * god oe tryg Samuittigs 
Exempel / icke alleniſte naar 


— den / Men ocſaa alle 


alle Minuter paa Dagene, befa⸗ 


—9 crantuorde Gud Fader / icke alles 
cor offucran Sud 


Liff oc Siæl / men ocſaa alt ans 


ſom hand off ſelff forlent haffuer De 
lø pe oſſ der til/ at hand / ſom vor | 


J * n / vdi hues Foruaring wi 
ett gral ocbetroet haffue / ſtal det * 
"til befte/ beuare oc forfuare/ fra all deris 


Rat eller n aa 
i null det i noge San 


ra 
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Forklaring offuer Chriſti 















pu 


ſtade kand. Huilcket oc Dauid meget mer⸗ inn df 
ckelig ſiger P/alm : ras.1. etc. De ſom haabe ⸗ J 
paa HERREN / de fkulle icke falder NV | 
Men de fſkulle bliffue euindelig / ſom Zions 1 fig 
| 2 MES 
Bierg. Der ere Bierge omkring Jeruſa⸗ fat Hf 
lem / de HERRER er omfring han 
Fold fra nu indtil euig Tid. 6 
J dine Hender. Denne Maade a 


gale met / ſom Chriſtus her bruger / aff Pſal⸗ 
men / 31. 6. giffuer off en langt ſterre Trøft 


0 
ndelige & 


” i 
AFAKAS høre I 
lt Nino! 


Viv 


oc Tryghed / om den / ſom wi vor Salighed mn 

é de RR UELAN ' Ia one 
betroet haffue / end de haffde i det gamle 
Teſtamente / Thi Menniſlene / ſom anan⸗· 


mede andre deris Gods til tro Hender åt 
foruare / fatte det i Kammere / Kiſie eller 
Skrine / oe alleniſte vndertiden ſaae der til” 
oc ide vaare vden ſtor Fryct for Tyffuis oe 
Roffueris Offueruold / Men Gud / ſom 
wi haffue oſſ oc vort offuerantuordet / hand 
forter det icke anden Stad / end alleniſte vdi 
fine Guddommelige Hender / or før fit hel⸗ 
lige Anſict huor hånd det alid feer oe ſtwer⸗ 


vocter oc beuarer. Huorfor E/aias rœitelig 


bekender / c. 2. at hand vdbreder ſine —— 
offuer 


Aend/ au 
ml; w Ta 


ükhh/ ilh 
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Pinis oc Dods Hiftorte, 376, 
offuer fine Børn. Som wi oclæfe Apocal: 
7.75. Luc: 16. 23. Ef4: 31.5. Matth : 23.37. 

De fom hand det fagde/ boyede 
hand Hoffuedet. Tuende ſtycker haffue 
mi fjer at acte. Forſt / ( fom ſagt er) at hand 
offuerantuorder Faderen fin Aand til frø 
Hender. Met huilcket hand gaff tilkende / at 
hand haffde fortient Naade oc Venfſkaff/ 
ped fin hellige Død / aff Faderen / faa af 
hand torde betro hannem fit allerbeſte Kle⸗ 
nodj oc Liggendefe / paa Manddoms veg 
he/fom vaar/ hans Sicel oc Aand, Der⸗ 
neſt / at hand boyede Hoffuedet / giffuer 
hand tilkende / at hand haffuer ocſaa en ſtor 
Kierlighed oc Behagelighed til det Menni⸗ 
ffelige Kon / til huilcket hand nedboyede fin 
hellige Mund / At hand / ſom den ſande 
Elifæus, 2. Reg. 4.34. vilde legge Mund til 
Mund /Oye til Oye / Haand paa Haand” 
han det Menniſkelige Kon / til faa lenge der 
kommer Liffactig Aande ioſſ / oc hans Bil⸗ 
lede bliffuer opuact vdi off igen / i Vjsdom / 
Retfærdighed oc Hellighed. 1. Corinth: 1.30. 
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Forklaring offuer Chriſti pinis/ eke. L M fik 


KME: Devdgaff fin Aand. Dette exnd 

Al ZR meget merckeligt at acte at alle de Fire MM 

| | Euangeliſter haffue ſamdrectelig ſcreffuet 93 
diſſe forneeffnde Ord / At Chriſtus vdgaff 

fin Aand. Huor met den Bell: lig Aand — 

endelig lære oc paaminde oſſ / Forſt te 

Chriſtus haffuer icke hengdin ogen Daa⸗ En | 

nelfe oc Befuimetfe - Men at hans hellige | Er 

Mig Sicl vaar viſſelig vdfaren aff "hans hellige!” skam 

i Legem / Saa åt ſtrax ſom Siælen vdføer i —* É: 
aff hans hellige Legeme / falt hans Hoffs FUN 

et ned ſom Johannes ſe riffuer⸗ ſom paa it dend — 

andet Naturligt Me nniſke/hues Siø Aden meme 

leffuende Gud haffuer taget aff Legemet. Mum 
Dernaſt / at wi vdi denne hans hellige "NE 

Dod fkulle troſte oſſ/ at wi haffue hos Gund 

por Himmelſke Fader faaet euig Liff oe MAD 

Salighed at foruente / Til huilcken Glode Adhun 

hand nde ſin Siat⸗ for it Pant oc Be⸗ Mm 

| fa | ſegling at alle deris Sicle/ ſom van Medunß 
J3 Dods Vardighed / ſtulle bekomme ſamme dkr, 
Å Glæden: Salighed/ fom hand au UK Hunde 

i il: pag Siælens vegne allerede Nhun 
| indtaget haffuer. LENKER 
—9909 Huor⸗ fimig 
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Huorledis Chriſius ved fine Diſci⸗ 


ple lader Paaſtelammet berede/ 
oc eder det met dennem. 


VI Ø Atih: 26. 17.en der den forſte Søs 
AR tebrøds Dag fomnu/ Marc: 14. 12: 
paa huilcken mand frulde offre Paa⸗ 
ſtelammet / ſige Diſciplene til IEſum / huor 
vilt du / af wi ffulle gaa hen / oc beræde dig 
Waaffelammet af æde? Løc: 22.3. Ze hand 
ſende Petrum ot Iohannem hen / oC ſagde / Mar: 
14.33. Gaar bort i Staden. Lac: 22. 10. eté. 
See / naar i kommer ind i Staden / da ſtal it 
Menniſte møde eder / ſom bær it Vandkrus / 
Følger hannem effter i Huſet / ſom hand gaar 
ind/ oc ſiger til Huebonden / Meſteren lader 
dig ſige / Matth. 26. 18. Min id er nær hos / 
Jeg vil holde Daaffe hos dig / Luc. 22. 11. etc. 
Huor er det Herbere / der ieg maa ædt Paafke⸗ 
lammet vdi; met mine Diſciple? Oc hand 
ffal viſe eder en flor Sally ſom er Steenlagt / 
beræder det der. Marc: 14. 16.etc. De ginge 
hort / o funde lige form hand ſagde. Oc de bes 
rædde Daaffelammet, eder Afften vaar nu 
fommen/ kom YE fus/ Luc: 22. 14. etc, oc ſœæt⸗ 
fe fig ned til Bords / oe de Tolff Apoſtle met 
hannen. Oc hand ſagde til dem / Mig haff⸗ 
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Hi uer hiertelig forlenget / af æde dette Paaſtelam 


J 9 V 
J met eder / forend ieg lider. Thi ieg ſiger eder / 
J At ieg ſlal her effter ide mere æde der aff / in/ 

ME til det bliffuer fuldkommet i Guds Rige. —W 


DeEn Kongelig Prophet Dauid, Pal: regere, FAN 

ſiger merckelig at Gud oprette it Vidnisbyrd funk 
i Iacob; of gaff en Low i Iſrael, ſom handbødde sim ſutn 
rig Forfædre/at lære deris Born / Paa det at EF, rant 
terkommerne ffulde lære” afde Born / ſom endnun hente 


Hg ſtulde fødts / naar de opuoxe / at de oc kundgigre In / ft! 
det før deris Børn / At de fotte deris Daab paa. udd. 
Gud / ocide forglemme Guds Gierning/ochølde Hviknik 

hans ud, ilne bun 

Denne Guds Befalning / effterfolge vore aſhet 

Chriſtne Lorere / Oc derfor berammet / at Aarligen Nil 


ſtulle forhandlis paa denne Dag til Afftenſang / in 
denne vor Chriſtne Kircke oc Menighed / om den de 
Low / ſom Gud Allmectigſte haffde giffuet fit Folck 
Iſraeliterne / om det gamle Teſtamentis Paaſte ⸗ 
lam / huilcket vaar en Figur til den Herre Jeſum 
Chriſtum / det ny Teſtamentis Paaſtelam / 1. Co-· giu 
in rinth: 5. 7. Om huilcket wi i Morgen / hæk Guds 5. 

Hielp / faa at hore / paa det / a Vngdommen kand 
vnderniſis oc paamindis / huor ſandru Gud hafſ 
ner været i ſin Forloffte / at det / ſom hand haffuer 


de dyrs Ey å ("MANS 
ik ladet affmale i Figurer oc Lignelſer / det haffuer 
J i hand i all Sandhed met Gierning fuldkommet / * Uld 
(LED ſom de farlige fand ſee / oc haffue hart / a hanx 

i i iz (4 haff⸗ W UNR 
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haffuer ladet fin Søns hellige Blod vdgiffue / ved 


hquilcket alle/ form tro paa hannem / ſtulle bliffue frel⸗ 
fe fra Dødens Engel / lige ſom Iſraeliterne / hues 
Doriroe vaar beſtenckt mer Lammens Blod / bleff⸗ 
te befriede fra den Engel / ſom ſlo alle Egypternis 
Førftefødde ihiel. 
Saa ville wi ſamme vor Vngdom til Vn⸗ 
derniſning / faaretage off denne oplceſte Text / ſom 


| taler om det gamle Teſtamentis Paaſte / huilcket 


Chriſtus haffuer cedet met fine Diſciple Sfærtorf- 
dag Afften / for hand gaar vd / oc lider fin bittre 
Pine oe Dod / Oc dele hende i Tuende Stycker. 
Forſt / ville wi ſee / huorledis dette Paaſtelam aff 


Diſciplene bliffuer tilred. Dernoeſt huad Sam⸗ 


faleder er falden offuer Borde imellem Chriſtum 
ehans Diſciple / den ſtund de nu øde Paaſte⸗ 


lammet. 
| Det Forſte Stycke. 
SY den Førfte Part / ſom er om Paaſtelam⸗ 

mens Beredelſe / haffire wi at acte / 1. Tiden. 
Paaſtelammet i fig ſelff. 3. Huorledis det bliff⸗ 

tier ſlactet oc tilred. 4. Stoeden / huor det tilre—⸗ 

dig. s. Huordan de ſtulle rede ſig til / naar de ſtul⸗ 

(ede ſamme Paaſtelam. 

r. Tiden beſcriffuis aff Moſe, Exod: 12. 7. 
etc. met diſſe Ord DERRER talede til Mo— 
ſen oc Aaron i Ægypti Land / oc ſagde / Denne 
Maanet ( Aprilis, ) ffafvære den førfte Maanet 
hos eder / oc paa hannem ffulle i begynde Martens 
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huer Husbonde tage it Lam for fit Hus / Ocde 
ſtulle i beuare til den Fiortende Dag i Maaneden. 
De huer Hob i den gantſte Iſrael ftal ſlacte det v 
Paa Afftenen. 

J denne Tids Beſcriffuelſe talis om Fire 
flags Tider. 1, Maaneden / ſom er Aprilis. 2. Da⸗ 
gen / paa huilcken Paaſkelammet ſtulde vduelis / 
oe tagts fra den gautſte Hiord / ſom er / den Tien⸗ 
de Dag i ſamme Maanet. 3. Den Dag / paa 
hnilcken Lammet ſtulde ſlactis / ſom er den Flor⸗ 
tende Dag i forngeffnde Maanet. 4. Paa huad 
Zid om Dagen det fulde xdig / ſom er / vd paa 
Aſſtenen. Til diffe Sire Tider haffuer Chriſti Of⸗ 
fer rettelig ſnaret / ſom der fande Legeme til fin 
Skygge. I. Lige ſom Paaſtelammet bleff vduaid i 
ben farſte Maanet om Aaret / ſaa er oc Chriſtus i 
føre Verdens Begyndelſe / ja førend nogen 
Tid/ Zar eller Maauet bleff forordnet / vduald aff 
fin Himmelſte Fader / Ephel: n. 4. at ſtal veere 
alle tro Chriſtne Menniffers rette Paaſkelam oc 
Saliggiører, 1. Cor: +.7. IL Lige ſom det fam! 
ber ingen Ade haffde / aff den gantſte Hiord er yde 
nald / Saa er oc Chriſtus allene / aff det gantſte 
Menniſtelige Kan / befunden / at vere vden Synd. 
Eſa: 533. 9. IIL £ige ſom Paaſtelammet Fire Dar 
gt) før det bleff flactet / bliffuer ſtilt fra den gantſke 
Hiord / Gaa er oc Chriſtus paa Fierde Rar/ før 
hand 


Maaneder. Taler til al Menigheden aff Iſrael⸗ 
2 FØN 5 " ps '< g , rå 
oc ſiger / Den Tiende Dag t denne Maanet ſtal 
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hand bliffner offrede / AF fin Oimmelſtke Fader vd⸗ 
aabt / oc ſtilt fra alle Menniſter / oc bekendt / at vær 
fe Gud Faders enbaarne Søn / oc den iblant alle 
Folck / ſom Faderen haffuer vduald oc ſamtyckt / til 
kt vdgiffne fir Blod / til det gantſte Menniſtelige 
Kons Salighed oc euige Velfærd / ſom tro paa 
hannem. 11II. Lige form Lammet bleff ſlactet om 
Aſſtenen / faa bliffuer oc Chriſtus fangen oc bun⸗ 
den / oc henføre til Døden om Afftenen 7 (om 
Euangeliſten Iohannes , 18. 3. vidner; at Skaren / 
ſom Lunde Jeſum 7 komme til hannem i Hawen 
met Blus oc Lamper. 

Denne Tid beſcriffuer Matthæus ot Mar- 
cus mer diſſe Ord / Der den forſte Sødebrøds 
Dag fom/ paa huilcken mand ffulde offre Paafke⸗ 
lammer. 

IJ denne Beſcriffuelſe haffue mi at acre/ 1, Aff 
huad Aarſag ve falder ſamme Tid / den førffe Sg⸗ 
hebrods Dag. 2. Huorfor de falder Lammet / fore 
ſtulde offris Paaſtelammet. 

Den førke Sodebrads Dag falder de ſam⸗ 
me Tid / for denne Sags ſtyld / at Gud Allmectig⸗ 
ſte haffde befalet Exod: 12:13. Iſraeliterne / at de 


ffulle code wſuret Brad / fra den 4. Dag om Aff⸗ 


enen / til den 21, Dag Aprilis. Huilcken Low oc⸗ 
faa Apoſtelen Paulus, 1. Corinth: 5. 6. etc. i diſſe 
Ord vdlegger oc forklarer; Wi haffne oc it Paaſte⸗ 
lam / ſom er Chriſtus / offret for oſſ. Derfor læ 
der oſſ holde Paaſte / icke i den gamle Surdey / ot 
Bbb iiij icke 
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Reenheds oc Sandheds føde Den, 
Paaſtelammet falde de dette Lam / Thi de ſeer 

hen til det gamle Teſtamente / Exod: 12. 25. huo— 
Gud befaler / at ſlacte ſamme Sam / tilat ihuiom⸗ 
me / at Gud beuarede Iſraeliternis Forſtefodde / 
fra den Engel / ſom gid omkring / oc ihielfio all⸗ 
Egypternis Førftefødde, Thi Paaſte / ſom eri 
Ebreiſte Ord / bemercker faa meget / form en Gang. 
Oc naar de næffnte Paaſtelammet / da ſtulde de 
tacke Gud / at Engelen gick omkring deris Døre; 
ſom vaare beſtenckte met Lammens Blod. Huil⸗ 
cken Velgierning Jøderne haffue Aarligen / fra 
det Aar effter Verdens Stabelſe 2453, indtil 
Chriſti Død oc Offring paa Kaarſſet / ſom vaar 
hen ved 1542, Aar / ihukommet oc Hoytilige 
holdet. | 

2, Mordan dette Paaſtelam ſtulde voere / leſe 

wi Exod: 12. 5. J ſtulle tage ſaadant it Lam / ſom 

ingen yde er paa / it Bæder Sam / it Aar gam⸗ 

melt / det ſtulle i tage aff Lammene / oc aff Kidene. 

Trende Vilkaar finde wi her / at dette Sam ber 

or ſeriffuis aff / huilcke alle Treoe findis i Chriſto / 

LN MA vort Paaſtelam. 

NHnuad det Farſte er anlangendis / at Lammet 

ſtulde vcere vden yde / det vidner oc.Efaias, 53.9. 
J om vort Paaſtelam / Chriſto / at der er icke funden 
Suig i hans Mund, Huorfor oc S. Peder / 

| Pet: 1. 19. falder Chriſtum der wſtyldige oc wbe⸗ 
ſmitte⸗ 
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ſmittede Guds Lam. At Lammet ſtulde være it 
Bæder Lam / Saa er ocſaa Chriſtus / en Mands 
Perſon / Guds Søn/ Plalm: 2. oc Mariæ Søn) 
Luc: 1.31. Lige ſom Paaſkelammet vaar it Aar 
gammelt Lam / før det bleff flactet Gaa vaar oc 
Chriſtus / paa fin Manddoms vegne; kommen til 
Mands Alder / offuer ſine Trediue Aar. 

>, Huordan dette Lam ſtulde ſlactis oc tilre⸗ 
dis giffiter Moſes tilfende / Exod: 12. 7. etc. J 
ſtulle tage aff Blodet / oc ſtryge paa baade Dør» 
ſtolpene / oc paa det gffuerſte Dørtræ/ paa de Hu⸗ 
ſe / for de cede det vdi, Oc den ſamme Nat ſtulle i 
øde Kigd / ſom er ſtegt ved Ild / oc wſuret Brod / 
met det / ſom beeſtt er. J ſtulle icke cede raat / oc ey 
ſodet i Vand / Men ſtegt ved Ild / met Hoffue⸗ 
det; Been oc Induollen. Oci ſtulle intet leffne 
der aff til Morgenen / Men leffnis der noget til 
Morgenen / da ſtulle i det opbrende met Ild. 

Forſt befalis her / at de ſtulle beſtencke deris 


Dortre mer Paaſkelammens Blod / huilcket de 


hellige Apoſtle faa Maade vdlegge / 1.Ioh: 1. 7. 
Jeſu Chriſti / Guds Søns Blod 7 gigr off rene 
af alleSynder. Apocal: 1. 5. Jefus Chriſtus / 
ſom er it tro Vidner oc Førftefødde for de Døde! 
de Kongernis Forſte paa Jorden / hand elſtte off/ 
oc tode oſſ aff vore Synder met fir Blod / oc gior⸗ 
de off til Konger oc Preſter for Gud fin Fader. 
1. Pet: 1. 19. J ere icke forloſte met forgengeligt 
Solff eller Guld / fra eders forgengelige Omgen⸗ 

*— Bh øv gelſe / 
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4 | || 
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games / ſom tilfor —— før Verdens 
Grunduagal bleff lagt, Ebre: 9. u. etc. Chriſtus 
er ktommen / at hand ſtal være den ypperſte Preſt/ 
pffiter det tillommendis Gode / formede ſſt it ſtarre 
oc ful in meligere Ta cbernackel/ huilcket icke er 

Mg met Jnand/ beer (om ideer faa byge. Og 

: fe heller fn rmedelſt Bude eller Kalffue Blod/ 
Men hand gid formedel t fit eget Blod en gang 


” 


ind i det Hellige / oe fant en euige Forl øfning, 


Th ider ſom Oxe oc Bucke ng 2 oc Aften affen 
Ro / ſom vdſtraes / helliger de Wrene til den Legem⸗ 


lige Renlighed / Huor * —* ſtal Chriſtt 
Blot ſom offrede fig ſelff Gud wbe ſmittet / forme⸗ 
delſt den hellig Aand / renſe por Samuittighed aff 


bade Gierninger / tilat tiene den leffuende Gad, 
or:⁊c 8. Gi ffuer cact PAA eder ſeſoc van den 
gantſte io Wibe int huilcken den hellig Aand fette 
at or til Biſpe r / ne Gu s Menighe d/l huilcken 
hand forhuerff ff Ål ad nede ſt ſit eget Blooͤ. 

At dette fammes Blod ſtal vdſtenckis ved 


terne / ſome ud fo ffuer tilhobebundet/ ſom tuen⸗ 
De Middehi Menniſtens Saliggigrelſe / gigris wi 
deelactige vdi Chriſti — V ardighed. Huor⸗ 
for Mauid, Plal: sr. 0. dmyae ———— r / at Gud 


Nop/giffnis tillende / at ved Ordet oct Sacramen⸗ 


pil: loe hanne m met Iſo af hans Synder / at hand 
bliffner reen / oc toe hannem/ åt hand kand bliffue 


Enehui, For 


gelſe / eſſt er Faderlig Sfid 7 Men mer Chrifti dy⸗ 
rebare Blod / ſom met ft wſtyldigt oc wbeſmittet 
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For det Andet / befalis her / at læge Lammet / or 
ſcke at ſyde det Band, Huor met der affmalis / at 
Chriſtus / det ſande Paaſtelam / ſtulde jammerlig 
aff fin Faders Vrede / ſom er en fortoerendis Ild / 
Deuter: 4.24. pinis. Huilcket wi ac ſee / at være 
ſteed / der hand i Hawen tuingis ſaa haardelige aff 
Faderens Vrede / at Blodet trenger ſig aff hans 
hellige Legeme / Luc: 22. 4.4. Oc paa Kaarſſet raa⸗ 
ber hand / ſom den der er fortorrede / oc liden Safft 
oc Vadſte er vdi / Mig tarſter. Iobhan: 19. 28. 

For det Tredie / befalis her / at ftæge det gantffe 
lam / mer Hoffuedet Geen oc Induollen. Huor 
met der giffuis tilkende / at Chriſtus baade i Siel 
oc Legeme ſtulde lide Smerte oc Pine / ſom oc Ha⸗ 
wens Hiſtorle vidner / huor Chriſtus bekender / ſin 
Siel af være bedroffuet indtil Daden / oc hans hel⸗ 
lige Legeme at lide Smerte / der det ſuettis Blodi⸗ 
ge Taare / ſom fulde paa Jorden / Luc: 22.44. 
Paa det / at wi baade paa Siels oc Legems vegne 
ſtulle haffue i Chriſto en fuldkommelig Betalning 
oc Fylliſt for vore Synder. 1. lohan: 2.2. 

For net Fierde / befalis her / at de ſtulle inter leff⸗ 


he der af til Morgenen. Huor met wi paamindis/ 


at wi ſtulle Chriſtum gantſte anamme / ſom en euig 
Sud / oc it ſandt Menniſte / vdi en Perſon / huil⸗ 
den der. hafſuer i Guddommen opholt den Men⸗ 
niſtelige Natur / vnder Faderens forterendis Vre⸗ 
de / ſaa at wi belende oſſ / at være igenlxſte aft Gud 
Ge Menniſte / i den ene Chriſti Perſon. 
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For det Femte / at de ſtulle æde famme Paa⸗ 
hk am / met wſuret Brød. Det forklarer Pau- 
us,1, Corinth; 5. 8. ſom tilforn er ſagt / Lader off 
holde Paaſte / icke i den gamle Surdey / oc ticket 
Ondffaffs oc Skalckheds Surdey / Men i Ren 
heds oc Sandheds føde Dev. 

For det Siette / hefalis de at æde Paaſtelam⸗ 
met / met det / ſom beeſtt er. Huor met der forſt aff 
malis / at det ſande Paaſtelam / Chriſtus / ſtal 
tedis i vore beeſte Synders Hukommelſe / huilcke 
oſſ beeſtere oc vederſtyggeligere ſtal vcere end ſom 
nogen Naturlig Beeſthed kand være, 

4. Sieden / paa huilcken Lammet fulde ſlac⸗ 
tis / finde wi optegnet / Exod :12. 3. etc. Taler til 
all Menigheden aff Iſtael / oc ſiger Den Tiende 
Sp), i denne Maanet / ſtal huer Husbonde tage 

£am for fit HVS. Her bor oſſ vel at acte / om 
—— Sted / —F Lammet ſtulle flactis / Tuende 
dowe / oc Tuende Tider. 
1. Der Guds Folck Iſraeliterne vandrede 
i 40, Aar i OErcken / da haffde de Befalning / 
Exod : 12, 3. etc. at huer Husbonde fulde æde 
Paaſtelammet / i fie eger Hus oc Tabernackel. 
2. Men effter de vaare komne idet forjcette Ca- 
naans Sand / gaff HERREN dennem denne 
Som / Deuter: 16. 5. etc. Du kant icke flacte 
Paaſten inden nogen aff dine Porte / fom SJERe 
RER din Gud haffuer giffuet dig / Men paa 
ben Sted / ſom DERRER din Gud ſtal vd⸗ 
uelle / 


— Ul fl (hane 
in. 

Wendt 

ut at ON 


' MAN idyl 
ÅG 
HUN AR li 
titter Gul 
M 
an dnm 
NJ Gus 
MIDT df agt, 


— 
Wil df der 
J (4 


[te 8 
WIR M 3 


ht MØN 


9* 
MÅL UN, n 


— 4 “ 


LN 





OUN tit 


Ney —V— 
MENN I Il 


UFTEYV 
AMON 


Må 6 ( 
by MÅ M Duke 


n 


UL HH196 Nb Fy 
AOL UKT NT il 


i * ” 
nam hils 
wii i Wi Wi 


1 it 
Monm 


—A 
F LT ha 
VANN KH My 
mr La" * 


LJ J 
Ban lak wor 
PU i 
AN ll MAE TH 
V 
NA små 4 fl si 
iel 4 bel Vi 


A N 
NUR hov 
Mi wra 


KMT! X 


Rk Å ik MY! 
… huer JASMIN 


de pel none 
erat He AAR 


å v 
ft nl g vd 
Harlis TAPE! 
r hø —L * 


vr lg —Vo 
raten NS 
* [4 
— Ry 8 
—48 
Mdotd Re 


* my (stel 
1.2 ap "5 MUTT ” 

i IEL [her 
TE Of, søpkne 


me ff 


—VU Men R 


"by "ha 
VW ft IW hø 


N J … 
Ii hu 


| 





TEN 
' i MW 
Wt fear by 
FL cſ fon 


” lb 
" sd) 
n— v 


elle 7 at hans Naffn ſtal bo der / der ſtalt du ſlaete 
Paaſten. 

Her indfalder at ſpore / huorfor Lucas, 22. 9; 
ſiger / at Diſciplene haffue ſpurd JEſum adt / huor 
hand vilde / at de ſtulle berede hannem Paaſte⸗ 
lammet / eſſterdi her klarlig ſigis / at det ſtulde bere⸗ 
digt Jeruſalem / huor Chriſtus oc Aarligen met 
fine Diſciple / nu. paa Fierde Aar / haffde cedet 
Paaſtelammet. Huor tilder ſuaris / at Diſtiple⸗ 
ne / Hans oc Peder / haffue ingenlunde tuilet paa / 
at Chriſtus vilde jo æde Paaſkelammet i SN 
lem / effter Lowen / oc fin Aarlige Seduaane / MER 
at de haffue ſpurd / hos huilcken Husbonde i 5462 
ruſalem hand vilde / at de ſtulle berede Paaſtelaͤm⸗ 
met / ſom denne effrerfølgendis Chriſti Vnderuiſ⸗ 
ning nockſom giffuer tilkende / See / naar i kommer 
ind i Staden / då ſtal it Menniſte made eder / ſom 
beer it Vandkrus / følger hannem eſſter i Huſet / 
ſom hand gaar ind / oc ſiger til Husbonden / Mes 
ſteren lader dig ſige / Huor er det Herbere / der ieg 
maa æde Paaffelammet vdi, Oc hand ſtal viſe 
eder en ſtor Sall / ſom er Steenlagt / bereder det ders 

Aff denne Diſciplenis oc Chriſti Samtale 
haffue wi at acte / 1. Chriſti haarde Vilkaar hos 
Joderne / at der haffuer værer gantſte faa aff Je⸗ 
ruſalems Indbyggere / ſom haffue retſindige elſtet 
oc bekendt Chkiſtum. En Part aff dennem / ſom 
Caiaphas oc hans Metbrodre / ere Chriſti aaben⸗ 
harlige Fiender. En Part / enddog de i bogie 
Maa⸗ 


Må 
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Maade etffre Chriſtum / faa fryete de dog faa for 
Phariſeernis Affuind oc Had / at de icke tar aaben⸗ 
barlige bekende Jeſum. Huorfor Diſciplene ſper 
Chriſtum adt / om hand veed nu nogen faa tryg of 
god Ven / der vil laane hannem oc dennem Her⸗ 
bere / huor de kunde æde Paaſtelammet. 

2. At Chriſtus viſer dennem en vis Husbon⸗ 
de / Der aff paamindis wi / at enddog det kommer 
ofſte faa langt / at mand tuiler met Elia, 1. Reg: 
10. 10. om der ſtal være nogle Guds Baorn / iblant 
diſſe mange Onde / Saa ſee wi dog / at det er jo viſt 
oc faſt / at Bud haffuer oeſaa Huede iblant Klin⸗ 
te / Matth: 13. 20. huilcken hand gantſte vel kender 
fra Klintene / effter ſon Guds Grunduaal ligger 
faſt / oc haffuer denne Beſegling / Gud kender fine, 
2. Timoth: 2.19. 

3. At hand beſcriffuer denne Husbondis Tie⸗ 
ner / ſom tager Jeſum til Herbere / aff det Bands 
krus / ſom hand bar / paamindis wi / at Guds 
Børn octrø Tienere / bære almindelige Vand⸗ 
frucker / det er de ere Sorrig oe Bedroffuelſe vn⸗ 
dergiffne / ſom Dauid klarlig bekender / Plalm: 69. 
2. etc. huor hand ſiger / Gud hielp mig / Thi at 
Vandet gaar mig indtil Sielen. Jeg ſiuncker ned 
idybt Vand / ſom ingen Grund er / Jeg er dybtt 
Vand / oc Floden vil ſiuncke mig. 

4. Stadfeſter Chriſtus / at huer maa pære Her⸗ 
xe offuer fit eget Gods / oc ingen bør Tyranſte vis 
gt roffue oe tage noget frø fin Neſte Men huo 
Gi an⸗ 
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git andens Sods vil bruage / da ſtal det være må 
Eyermandens Vilie oc Samtycke / huilcket Chris 
ſtus her lærer; der hand begærer Herbere til laans / 
oe føør/ huor hand maa i Husbondens Sus æde 
Paaſtelammet met fine Diſciple. Saa fee de / ſom 
mene fig / at haffue Mact fil / at tage oc bruge des 
ris Neſtis Gods / imod hans Vilie / effter ſom de 
lyfte/ / huor langt de ere fra Chriſti Exempel / fort 
alle de / der ville være Guds Børn / endelig ſtulle 
effterfølge, Matth: 12.25. arer aff mig / Thi icg 
gt ſactmodig oc ydmyg aff Hiertet. Å 

Her foruden er Guds Børns rette Hierte⸗ 
law / i denne goduillige Husbonde / ſom gier—⸗ 
ne laaner Chriſto fin førne Steenlagt Sall / aff» 
maler / Thi at de oc gierne met Abel, Geneſ 
4. 4 offrer Gud deris Fedme / det Allerbeſte 7 
ſom Gud dennem forlaant haffuer. Oc paa det / 
at de tand vinde Chriſtum / da acte de den gantſke 
Verden / met S. Pouel / for Skarn oc Stade; 
Philip: 3.8. 

5. Huordan Iſraeliterne fulde være ſtickede 
de beredde / naar de ſtulde æde Paaſtelammet / fis 
gis oſſ / Exod: 12,11. Saa ſtulle i æde Paaftee 
lammer / J ſtulle være omgiordede om eders Len⸗ 
der / oc haffue Sko paa eders Fodder / oc Staffue 
leders Hender / ør i ſtulle æde der met haft. 

Diſſe Ord vdlegger S. Pouel / Ephef: 6.14, 
der hand ſiger / Staar nu omgiordede om eders 
Sender met Sandhed / oc iførde met Retferdigheds 
Pan⸗ 
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Troens Skiold / met huilcken i kunde vdſſycke alle 
den forgifftige Fiendis gloende Pile/oc tager Sa⸗ 
lighedens Hielm / oc Aandens Sucerd / ſom er 
Guds Ord. 

Huorfor de ſtulle æde Paaſtelammet met haſt / 
det vdlegger Moles ſelff / met diſſe Ord / Thi det 
er HecRrens Paaſte. Huor aff mi lære / at den / 
ſom forſommer / at gigre effter HeRrens Befal⸗ 
ning / hand ſtal huert Oyeblick foruente / at DE > 
REN / ſom altid er paa GAVG / vil komme met 
Straff til de Wlydige / Som oc Dauid fører/ 
Pſalm: 7. 2. etc. Gud er en Retujs Dommere / oc 

















i; — 

Ej | ' su. Åh Hhetf se 
[dj Pantzer / oc haffuer Støffle paa Benene / ſon de 

— DDT bøn 

ig Ft, der ere færdige til at driſfſue Fredens Ruangelium, 4, 
met huilcke i ere beredde Men for alting tage 


en Gud / ſom daglig truer, Vil mand ide bedre. hue 


fig / faa haffuer hand huceſſet fir Sucerd / oc ſpent hm due 


fin Bue / oc meder til / oc haffuer lagt dødelige 


Sktud der paa / ſine Pile haffuer hand bered til at 


fordeerffue. 
Det Andet Stycke. 


Sider Afftenen vaar nu kommen / kom 
Isvſus / oe ſette fig ned til Bords / oe de Tolſf 
Apoſtle met hannem / oc hand ſagde til dem " 


Mig haffuer hiertelig forlenget / afde dette 


Waaffelam met eder / forend ieg lider. Thi Ny 
ieg ſiger eder/at ieg ſtal her effter ide mereæde "Miu 


der aff / indtil der bliffuer fuldkommet i — 
ige. 
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Rige. J dette Ander Stycke er at acte / 1. Tiden / 
naar Chriſtus ſetter fig til Bords. 2. Huad Gøs 
ſter Chriſtus haffuer til Paaſtelammet. z. Huad 
ſor Samtale de haffue hafft offuer Borde. 

1. eder Afftenen vaar kommen. Diſſe 
Ord beſcriffue off Tiden om Dagen / paa huilcken 
Chriſtus met fine Diſciple ceder Paaſtelammet / 
ſom er / der det nu vaar ſilde om Afftenen. Oc det 
for diſſe Sagers ſtyld. 1. Fordi / at Guds dow ly⸗ 
der / Exod: 12. 6. at Iſraels Børn ſtulde ſlacte 
Kimmet om Afftenen. 2. Fordiſaa / at det gamle 
Teſtamentis Paaſtelam / vaar lige fom en Bai 
oc Skygge / imod det ny Teſtamentis Paaſtelam / 
Corinth: 5.7. fon er det ſande Legem / Coloſſ: 
2.17. Oc derfor bleff Chriſtus / vort Paaffclam/ 
ide ſlactet om Natten / ſom det gamle Paaſtelam / 
Men om Dagen) ved hay Middags Tid / der 
Klocken vaar ved Tolff hos oſſ / ſom Euangeli—⸗ 
ſterne / Marcus, i5. 25. Iohannes, 19. 14. flarligen 
vidne / paa det at all Verden kand vide / af hand 
allene er det fande Guds Lam / ſom bær Verdens 


Synder. Iohan : 1.29. 


Oe de Tolff Diſciple met hannem. Her 
giffuis tilkende / huo der haffuer værer met Chriſto 
offucr Borde / der hand æder Paaſtelam / ſom ere⸗ 
aAlle de Tolff Apoſtle / huilcke der haffue været met 
Chriſto / fra hans hellige Daab / oc indtil denne 
Dag. Huor vdaff wi lettelig forſtaa / at ludas Iſ 


cariotes, ſom nu allerede haffde fold Jeſum for 
Ccc Tredi⸗ 


HE" 
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ſtede offuer Borde mer Chriſto sfom oc Iohannes, 
3.26. klarlig ſiger At Jeſus (effter S. Hanſis be⸗ 
gæring/fom vilde vide huo den vaar aff Diſciplene / 
ſom ſtulde forraade hannem /) dyppede it Styckel 
Faddet / oe gaff ludæ Ifcariotæ, Simonis føn det, 
Saa haffue wi her aff ar lare Sud Faders / oc 
hans Søns Chrifti wbegribelig oc wrandſagelig 
Godhed oc barmhiertighed / icke alleniſte imod dens 
frem / ſom hannem hiertelig gierne / offuer alt det / 
ſom ér i Verden / met 8. Paulo tiene / Philip: 3.8. 
Wen ocſaa imod de Waudelige oc forhærdede 
Menniſter. Thi huad gode kunde Chriſtus yder⸗ 
mere beuiſe Iudæ, end hand haffde hannem beujſt? 
i det hand haffde ſtabt hannem it foruufftige Men⸗ 
niſte / ſom vaar giffuen Herredom offuer andre 
Creatur. Genel: 1. 20. Pfalm: 8. 7. Ocladet 
hannem fodis den falige Tid / huilcken mange 
Konger oc Propheter haffde ynſkei / oc hiertelig be⸗ 
gæret af vilde leffne Luc: 10. 24. Ja faldet han⸗ 
nem til / af være fin Diſcipel / Iohan : 6. 70. Of 
end betroet hannem til / at foruare fine Pendinge 
oc Gods / ſohan: 12. 6. Oe ſaa rigelig beførget 
hannem / åt hannem aldelis intet haffuer fattis i 
nogen Maade. Luc: 22. 25. 

Huad ville wi fige meget om luda? Thi wi 
fæfej Eſa: 5. 3. at Sud haffuer oe beujſt Iſraeli⸗ 
terne / det wtacknemmeligt Folck / oc den Mordiſte 
Stad Jeruſalem / Matth: 23. 37. ſaa ſtor Godhed 
ge 


Trediue Salff Pendinge / Mat: 26.15. vaar oe til⸗ 
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ét mangfoldige Velgierninger / at hand haffner 
ſat i Rette for dem ſelffner / om noget Menniſtke 
kunde gigre fin Vjngaard mere til gode / end ſom 
hand haffuer beujſt dennem. Huilcken Godhed 
Gud Fader daglige Dag ocſaa beuiſer det gant⸗ 
ſte Menniſtelige Køn / ſom Chriſtus ſelffuer læs 
very; Matth : 5. 45. der hand ſiger / at hans Fader 
lader regne offuer de Retferdige oc offuer de Wret⸗ 
ferdige / oc Solen ſtinne offuer Onde oc Gode. 
Derneſt giffuis her Chriſti Langmodighed til⸗ 
kende / at hand / ſom veed / at ludas er en Dieffuel / 
Johan: é. 70. be den / ſom hannem ſtulde forraa⸗ 
de / Iohan: 13. 45. enddaglligeuel lider oc fordra⸗ 
ger hannem iblant fine tro Mend oc Apoſtle ſaa 
at hand icke aabenbarer hannem / eller ſtelder hans 
nem ved fir Nafſn / forde andre Diſciple Men 
gierne / ſom den rette ſande Aandelige Bonde der 
fordrager Klinte iblant Hucede indtil Hoſten / 
Matth: 13. 30. offuerboeerer met hannem / indtil 
faa lenge / at hand haffuer ſelſfuer aabenbaret fig/ 
at være en wtro Knect / oc en Jorrædere/t det hand 
folde Phariſeerne fin Meſter / for Trediue Sgelff 
ndinge. 
* Gude Langmodighed oc Taalmodighed / 
ſom lader oſſ til Penitentz oc Omuendelſe / ſtulle wi 
ingenlunde misbruge / oc bliffne varactigen Syns 
ven 1 forden Sag ſtylds / at Gud forhaler oc fore 
teoffuer met ftraffen/T hi at huo det gior / hand ſam⸗ 


syr | 5 
met fit forſtockede oc forhærdede Hierte 
er slang * Cccij Vredt 
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Vrede paa Vredens Dag / oe Guds retferdige 


Voms Aabenbarelſe / huilcken ſom ſtal giſſie huer 


effter ſine Gierninger. Roman: 2.4 etc. 


Mig haffuer hiertelig forlenget / af æde 
dette Daaffelam met eder. Her giffuer Chriſtus 
off rettelig tilkende / huor hiertelig gierne hand haff—⸗ 
uer vildet lide Dod oc Pine / for det Menniſtelige 
Kon / i det hand figer ſig / at haffue hiertelig begær 


ret oc attraaet / at bilde æde dette ſit ſidſte Paaſte⸗ 


lam met dennem / Som hand vilde ſaa ſige / Den⸗ 
ne Tid haffuer altid ſtaaget mig i mit Hierte / Plal: 
40. 9. at den kunde komme / at ieg kunde komme 
til / at lade flacte mit Legeme / ſom er. det ſande Paa⸗ 
ſtelam / 1. Corinth: 5. 7. til Menniſtens Salig⸗ 
hed. Huilcken Chriſti Begæring hand offte tilfor⸗ 
ne / for fine Diſciple / haffuer met klare Ord giffuet 
tilkende. Luc: 12. 50. Item, 18. 31. 


Thiö ieg figereder / At ieg ſkal her effter 
ide mere æde der aff / indtil det bliffuer fulde 
kommet i Guds Rige. Met diffe Ord sine 
Chriſtus klarlig tilkende / at der ſtal nu være Ende 
paa det gamle Teſtamenis Paaſtelam / oc andre 
Ceremonialiſte Some) Matth: 11. 13. Huilcke alle» 
ſammen den Herre JEſus Chriſtus i fit eger Lege⸗ 
me haffuer opfylt / ColoT: 2. 17. Som oc Iohan- 
Nes, t, 17. vidner / der hand ſiger / Lowen er giffuen 
ved Molen, Wen Naade oc Sandhed ved Fer 
fun Chriſtum. | 

Der⸗ 
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Derneeſt troſter hand fine Diſciple oc oſſ al 
le / at hand nu aldelis vil fuldlomme / oc endelig vd« 
vere ali det / ſom hør til) at befomme Syndernis 
Forladelſe / Retferdighed / Guds Naade oc Ven⸗ 
ſtaff / huilcket hand i denne Sted kalder Guds Ri⸗ 
ge/ Oc ſaadant altſammen forſtode hand / der hand 
raabtevaa Kaarſſet / Det er fuldtommet. Saa at 
alle Guds Børn ſtulle vide / at alt det / ſom hører 
til / at fortiene det enige Li or Salighed met / oe 
at til intet gigre ale det 7 fom Guds Børn fand 
forhindre der fra / det er altſammen vdret oc fuld⸗ 
fommer i Chriſti hellige Død oc Pine/ Saa at de 
haffue nu intet ydermere at begære aff Chriſto til 
Salighed / end at dennem t den ſamme Naade / 
ſom hand dennem fortient haffuer / vil naadelige 
beholde / ſtyre oc regere / indtil ſaa lenge / at hand 
forimerigen/ oc effter fit Søffe / Tohan : 12.32. fø 
rer off met fig til fin Faders Hus oc Bolige 7 Io- 
han ; 14.3. Amen, 


Huorledis Ghrifius tor fine Diſti⸗ 
plers Fødder” effter hand haffde ædet 
Paaſtelammet met dennem. 
CR Ohan: 13.2. etc. Otc efter. Afftens 
Manallid / der Dieffuelen haffde al⸗ 
ISA lerede giffuet Iuda Sirmonis Ifcartoth i 
Hiene / at hand fulde forraade hannem / da 
viſte JEſus / af Jaderen haffde giffuet han⸗ 
Ceacin nem 
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nem aftingi fine Sender / oe at hand kom aff 
Gud / oc gick til Gud, Da ſtod hand op aff 
Nadueren / lagde fine Klæder aff / oc tog it 
Skort / oc omgiordede fig. Der effter oſde 
hand Band i if Becken / begynte af tor Diſ⸗ 
ciplenis Fødder/octørrededem met det S ført; 
fom hand vaar omgiordet met, Da kom hand 
til Amon Petrum , oc hand fagde til hannem / 
HErre / ſtulde du toe mine Fødder? Isſus 
ſuarede / oc ſagde til hannem/Huad ieg gior / 
Det veedſt du icke nu / Men du ſtalt forſtaa det 
her effter. Da ſagde Petrus til hannem/ Als 
Drig ſkalt du toe mine Fødder. JEſus fuarede 
hannem / Toer ieg dig icke / da haffuer du in⸗ 
gen Deel met mig. Simon Petrus ſiger til han⸗ 
nem / HErre / ide Fodderne allemſte / Men 
ocſaa Henderne oe Hoffuedet. JEſus ſiger 
fil hannem / Huo ſom toen er/ hand haffuer 
icke behoff / vden at toe Fødderne; Ren hand 
er aldelis reen / Ot i ere rene / Men ide alle, 
Thi hand viſte ſin Forradere vel. Derfaare 
ſagde hand, J ere icke alle rene. Der hand 
haffde nu toet deris Fodder / tog hand ſine 
Klader / oc ſette ſig ned igen / oc ſagde atter til 
dem / Videi / huad ieg haffue giort eder 2 J 
kalde mig Meſtere oe HErre / oc ſige ret der 
vdi / Thi jeg er oecſaa. Der ſom ieg nu / eders 
HErre 
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Hjærre oc Meſtere / toede eders Fødder / fag 
ſtulle i oc toe eder Fødderne iblant huer andres 
Jeg gaff eder en Effterſyn/ at I ſtulle giore / 
ſom ieg giorde eder: Sandelige / ſandelige/ ieg 
ſiger eder / Suenden er icke ſtörre / end Dans 
Herre / oe ey Apoſtelen ſtorre / end den / ſom 
hannem vdſende. Der fon i vide ſaadant / da 
ere iſalige / der form i det giore. 


X Afftis bleff der omtalet / huorledis Chriſtus / 
SX met ſine Diſciple / vandrer ind i Jeruſalem / 
oc der / effter Lowen / eder Paaſtelammet met dens 
nem / oc i ſaa Maade gigren Ende der paa / i det / 
at hand i ſamme gamle Teſtamentis Paaſkelams 
Sied / indſticker oc forordner ſit hellige Legemis 
oc Blods Sacramente / til en euig Hukommelſe / 
at Gud haffucr ſendt oſſ ſin Søn / huicken der 
haffuer giffuet fit hellige Blod / til en Befrielſe/ 
Bern oc Beftytielſe 7 imod alle vore Fiender / 
fom off kunde ffadei nogen Maade, Følger her 
mir effter / huad der haffuer fig tildraget / ſtrax efte 
fer / at Chriſtus haffuer giort Ende pag ſamme 
gamle Teſtamentis Paaſkelam / ſom er / huorledis 
Chriſtus haffuer toet fine Diſciplers Fødder oc 
vnderujſt dennem / huorledis de ſtulle ſticke ſig/ icke 
alleniſte indbyrdis i Broderlig Kierlighed imod 
huer andre / Men oeſaa / hnorledis de ſtulle ſticke ſig 
deris gantſte Liffs tid I denne Verden / f Taal⸗ 
modighed vnder Kaarſſet / oc i en fyrig oc faſt tilljd 
Ccc iiij tå 


ff T— 
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oc SJiclveløfe i deris Bedroffuelſe / Men at de ſtul⸗ 
de viſſelig forlade fig til at hand vilde hielpe den⸗ 
nem aff all deris Nod / Fa føre dennem fra denne 
Verdens ælendighed/til fin Faders enige Bolige. 
Om huilcken Vnderuiſning S. Hans vitlige tar 
ler / icke alleniſte dette Trettende Cavitel / Men 
ocſaa i alle de Fire efſterfolgendis Capitle / ſom 
er det 14. 15. 16. oc 17. 

Saa ville wi da nu / met Guds Hielp / i Aff⸗ 
ten / effter vor Kircke Ordinantzis Befalning oc 
vor gamle Stick / Tuende ſmaa Stycke faaregiff⸗ 
ue / aff denne ovlæfte Text / ſom tale om / huorle⸗ 
dis Chriſtus haffuer toet fine Difcivlers Fødder, 
1. Om Fodebadet / met fine omſtendige Biltaar, 
2. Huorledis Chriſtus vdlegger oc fortlarer ſam⸗ 
me Fodebad / for ſine Diſciple. 


Det Sørfte Stycke. 

Om Fodetuetten haffue wi diſſe effterfolgen⸗ 
dis Stycker af acte / 1, Tiden, 2. Huad Ceremo« 
nier Chriſtus haffuer brugt i denne Fodetuetten. 
3. Chriſti Samtale met S. Peder / ſom vil icke/ 
at Chriſtus ffal toe hans Fødder, 

Tiden beſcriffuer Iohannes i diſſe Trende 
Maader / x. Efſter Afftens Maaltid. 2. Der Dieff⸗ 
nelen haffde allerede giffuet Iuda Iſcarioth i Hiei⸗ 
te / at hand ſtulde forraade Jeſum. 3. Da viſte 
Jeſus / at Faderen haffde giffuet hannem alting 
iſine 


til Sud / af hand icke ſtulde forlade dem Faderlaſe 
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i fine Hender / oc at hand tom aff Gud / oc gig 


til Gud. 

Effter Afftens Maaltid. Huad dette 
Maaltid er anrorendis / vide wi/ at S. Sans me⸗ 
ner / at Chriſtus / effter hand haffuer æder det gam⸗ 
fe Teſtameutis Paaſtelam met fine Diſciple / oc 
fororonet igen fil fin hellige Døds oc Pinis Ihu⸗ 
kommelſe / ſin hellige Nadueris / eller Legemis oc 
Blods Sacramente / da haffuer hand vdret det / 
ſom her nu effterfalger / ſom er / Fodetuettelſen. 
Saa vil da den hellige Cuangeliſt lohannes lære 
oe paaminde oſf / at wi nu icke lenger ſtulle henge 
vdi nøgen Legemlige Ceremonier oc Sfid / ſom 
det gamle Teſtamentis Fold haffuer gfort 7 Men 
at vi ſtulle gantſte tro oe beflutte / all vor Salighed 
at være bered i vor Serre Chriſto. Huilcken vor 
Tro wi altid / met alle Vomygheds Gierninger / 
affter dette Chriſti Trempel / ſtulle beuiſe. 

Der Dieffuelen haffde allerede giffuet 
Juda Simonis Ifcarioth i Hierte/ at hand ffulde 
forraade hannem. Huorledis Dieffuelen haffde 
ndaiffuet luda Iſcarioth, at hand ſtulde forraade 
Herren / lærer Iohnnes, cap: 12. 5. der hand 
ſcriffuer aff Iuda Ifcarioths Mund 7 Hui bleff 
denne Salue icke ſoldt for Tre Hundrede Pendin⸗ 
ge / oc giffne Fattige? Huilcket Enangeliſten ſi⸗ 


væ J 
Zer / at Iudas icke ſagde / fordi at hand aetede Jatti⸗ 


ge; Men fordi hand vaar en Tyff / oc haffde Pun⸗ 


oc bar huad der bleff giffnet. 
gen / oc bar huad fsiuet —* 


fl 
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Wet denne Beſeriffuelſe paaminder Iohanne⸗ Mdte 


"arr 


alle tro Chriſtne / huilcke Chriſti Døds Bærdige MT. 































hed daglig ſettis for Oyne / at Satan lader icke afg uk % 
at faarekaſte dennem atſtillige onde Tancker oe Abb ges 
Aarſager til at fynde / paa det; at hand kand ſtile hf 
dennem ved Chriſti Døds Fortieniſte oe Berds MON 
ſtyld. Derneſt giffuer hand dennem en ſtor Troſt ulande 
met dette Ord 7 (Der hand haffde faarekaſt el⸗ NU Ge 


gisre nogen Chriſten / end at hand allenifefand (ud 


fajtet Veyen for dennem / det er / faaregiffue atſtil. munde 
lige Aarſage / tilat ſynde oc forſee fig imod Gud rn 
Men handdand ingenlunde tuinge eller drage den⸗ Mebien 
nem mer Maet / ti at gigre noget Ont / vden de ſelfſ⸗ —12 
Ur veluillige ſamtycke hans onde indſtud. Hnilcket Cndegn 
vore førte Foreeldris Exempel / Adams og Euæ, ummtitt 
nockſom giffuer tilkende / Genef: 3.5. huor Texten niimente 
vidner / at Slangen allene raadde Quinden / at ufri 
hun ſtulde ede aff der forbudne Trois Fruct / Men Hindu: 
hand drog eller tuingede hende icke imod hendis dhn 
Vilie der til. Saa leſe wi oc / Matth: 4. 6. TÆTTERE 
hand raadde Chriſtum til; at hand ſtulde faftefig — fun 
hed aff Tindingen paa Templen / Men hand torde 1 Nſohb 
ingenlunde ſelffuer kaſte € hriſtum ned. —9 — 
Da viſte ISſus / at Faderen haffde gige Nil 
uet hannem alting i fine Dender / oc at hand — 
kom aff Gud / oc gick ti Gud. Idenne Be hs 
ſeriffuelſe giffner lohannes tilkende / at ingenting 2 ho 
gautſte Ehriſti Leffnet er ſig tildragen / afſ nogen Ye 
mende 

































i Ny! | É é 
| nd Hendelſe eller Slumpelycke / Men alting at være 


"Sub forn den HErre Chriſto gantfke vitterligt, ſaale⸗ 
tid Nis / af hand haffde alting i fine egne Sender, 
day Huilcket lohannes met diſſe Ord gifſuer tilkende / 
ik hy hand ſiger / At hand kom aff Gud / oc gick til 
eng Gud. Thi ved dette Ord / Hand kom aff Gud / fore 
menig ſaais all den Guddommelige Forordning / huorle⸗ 
Ht løg at Guds Søn i Tidſens Fuldkommenhed / 
MM kt PBalat: 4. 4. ſtulle komme til Verden / oc ved den 
thudilaig (Hellig Aands Forarbeidelſe / i Jomfruens Liff ane 
tunet hamme Manddom/ Luc: 1. 35. oc lade fig føde 
trim [Gud oc Mand til Verden / Luc: 2. 7. oc beuiſe fig 
tiet drun [met Ord oc Gierninger / Iohan : 2. 11. af være den 
tdnnng |fande forloſſuede Duindens Sod / Geneſ: 3. 15. 
Rohen fred huilcken det gantſte Menniſtelige Ken / ſom 
(Atma aa hannem vil tro / ſtulde vorde falige, Ioh: 1.17. 
dre fute Derneſt / met dette Ord / Gick til Gud / forſtaaer 
vdi Euangeliſten alt det / ſom Chriſtus ſtulde vdſtaat 
tyk linhellige Embede oc Beſtilling i denne Verden / 
Awe Wad heller det vaar / i Gierning eller i Sidelfe, 
UDe Ceremonier / ſom Chriſtus bruger t denne 
nn Fodetuettelſe. 
mug [> I. Da flod hand op aff Nadueren. Met 
nne Gierning / at hand ſtaar op fra Bordet fra 
fine Diſciple / opfylder hand det / fom hand tilforn 
valid [agt haffde / Matth: 20. 27. etc. Huo ſom vilvare 
Mt: NYE knVyverfte/ hand ſtal være eders Tienere. 

i 2, Delagde fine Klader aff. Mer denne 


laders Affleggelſe giſſner hand tilkenge 7 at * 
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det gamle Teſtamentis Ceremonier ſtulle mii ha get 
effter være nederlagt / ſaa at wi her effter ſtulle mad” 
vore Trois Øyne ſee allene til hang egen Perſonun DN” 
ſom til vor eniſte Frelſere oe Saliggigrere, Mate ſtd 
1.21. Derneſt vil hand paaminde oſf / at wi fulgt dan⸗ 
afflegge vore Kloder / det er / hofferdige Kladedrac. du 
Eſa: 3.6. etc. it hofferdigt oc ſtifft Hierte 7 Rig Bin 
dom / oc andet mere / form offte tilbage holder man dur JES 
ge / at de icke beuiſe deris Neſte tilbørlig oc Broderen 
lig Kierlighed oc Tienſtactighed / ſom Gud vil arne 
Me den ene ffal bentife den anden, Leuit: 19.18. Roi And 

i Man: 12.10. NY sket sed 


K AMM bi HI 


3. De tog it Sføre / oe omgiordede ſig 

Bed dette Linet Skort forſtaa wi met S. Poue 

den hellige Scrifftis klare Sandhed / Ephel: 6. 
ſom er ret imod / enten Oyenftalckerj / eller Fig 

rer oc Lignelſer. Bil nøgen ſige her imod / atd 

ſtal icke ſaa forſtaais / effterdi at ſamme Moſteln 

1. COrinth: 13. 12. ſiger / Wi fee nu igennem 

Speyl / fit morckt Ord / den ſamme ſtal vide / NT 


—556 


Apoſtelen icke necter / at det ny Teſtamentis —6 


J dom oc Kundſtaff / er jo at regne imod dd gane, SN 
| Teftamentis Lerdom / lige ſom Dagens Linus" Vt 
Nattens Lius imod huer andre, Men Apoſtelen binn 


HAN! | 
* —* 


440 
———— 
V—— 


252 


å 


ſamme Sted / ligner denne Tids Kundftaft; imo 


J Det enige Liffs Kundſtaff / huor wi ſtulle fee fra Ar" Hlttligef 

— ſict til Anſict / ja hannem ſelffuer / lige fom pan st ti 

i i va ér, Iohan: 2. 2 || — 
HE Våleter ge: 
KH 4. De 
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reg 4 Der effter ofde hand Vand i it Becken. 
KE WBed Band forſtaaer den hellige Scrifft tit oc offte 
ÅR ars oc Bedroffuelſe. Pſalm: 69.2. Jeg finne 
NM ernedi ft dybe Dynd / ſom ingen Grund cry Jeg 
d dybt Band/oc Floden vil ſuncke mig. Palm z 
i flg, 12. Du fod Menniftene fare offner vort Hoff⸗ 
afthae / Wi ere komne i Ild oc Band, Phalm : 124. 
AN! petc. BaarNERREN ide hos offmaar Men⸗ 
Ht hølgifferne forte dem imod oſſ / da opſlugede de off leff⸗ 
SN tnludende, Naar deris Vrede bleff grum imod off/ da 
hylet rucknede Band of. Strømme ginge offuer vore 
Siele / Bandet gide alt for hønt offuer vore Siele. 
Plalm : 14.4. 7. Vdſend din Haand aff det Høyer 
ie frels mig / oc red mig aff fore Vand, Saa affe 
haler dette Vand / ſom Chriſtus toer Diſciplenis 
odder met / 1, Den Sorrig oc Bedrøffuclfe7 

un om hand haffde ſagt dem aff / Iohan: 16. 20. huile 
rn Ken ſtulde dog icke bliffue hayre / end offuer Sode 
MS ner Thi Gud er trofaſt / ſom icke vil lade den⸗ 
ne km friſte offuer deris Effne. » Corinth: 10.13. 
pm ner Chriſti Blods Verdighed / ſom vore 

g ennNandelige Fodder / Affecter oc Sind reengigr af 
in Syndens Smitte oc Wreenlighed 7 Thi lige ſom 
indu ly Sender forſtaais Gierning 7 faa forſtaais oc 
rs kr oc offte ved Fødder / Menniffens Affecter oc 
HNG ind, Thi at lige fom Foddrene / idet afde trede 
—u faa Jorden / bliffue offte beſmittede / oc fulde aff 
uk leg oc Wreenlighed / Lige fan bliffue it Men⸗ 
hiftis Affecter oc Sind beſmittede / i det — 
tracte⸗ 
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—* pg 
tractere, betencke oc — ſom hører tihn 
Dette Liffs lp Matth: 6.25. Luc: 24 34.0. i 
Aff huilcken Wreenlighed de ingenhmee kunde —1 
bliffue befriede / alleniſte / at Gud dennem eff· frø 
rer ſit Koffte / toe rocreengi⸗ r/ Ezech: 36. 25.6te. in J 
Jeg vil ſtencke reent Band offiter eder / at i ſtulli 
bliffue rene aff all eders Wreenhed / oe ieg vilrenſ 
cder fra alle eders Affauder / oc giffue eder it my” 
Hierte / oc en ny Aand i eder / oc ieg vil borttage KEN 
Det Steen Hierte aff eders Kied / oc — Em 
Kigdeligt Hierte. Jeg vil giffue min Aandi eder”, 

oc ieg vil gtøre ſaadant it Fold aff eder / ſom van 
dre i mine Bud / * holge min Rat / oc gigrede" 
effter, Ephef: 5. 5. Ehriftug elſtte Menigheden 
oc gaff fig ſelff fred jende / paa der hand fiuto 5 
hellige hende / oc hand renfede hende formedelf 
Bandbadet i Ordet / paa det hand Fuel = 
fig felff hende en Menighed / ſom er herlig / ſom ick 
haffuer nogen Beſmittelſe eller Ryncke / eller noge" 
* / Men at hun ſtulle være hellig oc SAN 
e lig. 


































0 
dwaronn 
A 
fl MM— 


KUC, 
FØR EN 
Ale Vn 
—— at toe. Wet dette Ord / Begynteun int 

troſter den hellig Aand alle bedroffuede Hierter! ul 

ſom bekende figfor Gud / at være beſmittede / at dttfe ” 
Chriſtus haffuer begynt / at føe fine D iſcipler td) fy 
Fodder / oc aldrig vil lade aff indtil ſaa — * Nm 

alleſammen bl liffue toede Naa at der ingen ſtal for deſte 

glemmis / font begære at ville være afftoede. Huil — 


cket dc Dauid giffuer tillende / Plalm: 51. 4 » DENN il fang 
hani 


hand beder / ſigendis / HERRE / toe mig tit oe offte 
mr, haft mine Misgierninger/oc giger mig reen aff mine 
Eynder. Philip:i.6. Jeg haffuer it gaat Daab der 
il / at den / ſom begynte den gode Gierning / hand 
ſtal oc fuldkomme den / indtil Jeſu Chriſti Dag. 
5. Det tørrede dem mei det Skort / ſom 
hand vaar omgiordet net. Endnu / ſom tilforn / 
orſtaa wi her / Forſt oe i beſynderlighed / den hellige 
Scrifftis Sandhed oc rette Forſtand form Guds 
o Saen haffuer ført oſſ aff ſin Faders Skod / Ioh: 
funhtaulr 18. ved huilcken hand / form met it Since Klode / 
dal tørrer Vand / Kaars oc Bedraffuelſe / i denne 
Verden / aff fine Diſciplers Aandelige Affecter ot 
Aandelige Fødder, Eſa: 25.8. Apocal: 7.17. 
— — Derneſt forſtaa wi oe i Aandelige Vis / ved 
eite Skart / Chriſti Manddom / ved huilcken / og 
ddi huilcken 7 hans hellige Guddom gigr det ſaa / 
at alle hans Diſciplers Sorrig oc Bedraffuelſe 
bliffue borttagne / ſom oc Apoſtelen loerer / Ebre: 
2. 16. erc. Sand tager ingenſted Engle til ſig / Men 
Abrahams Sæd tager hand til ſig. Derfor ffulle 
hand være fine Brodre lig i alle Ting / Paa det 
hand ſtulle bliffue barmhiertig / oc en trofaſt yp⸗ 
ik perfte Preſt for Gud / af forlige Folckens Synder. ja 
mme Thi der vdi / ſom hand leed oc bleff friſtet fand * | KE: | 
— hand hielpe dem / ſom bliffue friſtede. UNIT UDD AT JL nt 
| Chrifti Samtale met S. Peder, — SE 13 
Da kom hand til Amon Petrum, Oc hand 


fagde til hannem / HErre / ſtulde du toe —* 


d 
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Fodder? IEſus ſuarede / ete. Vdi S. Peder 
er affmalet det Menniſkelige Køns Forſtand / ſom 
ide forſtaaer fig paa Guds Gierninger / 1. Corin: 
2. 4. Men dømmer ſaadanne for en Daarſtaff. 
Huilcket wi oe ſee i mange andre hellige Folck 
Iohannes Baptiſta ſtod haylig imod / før hand 
vilde dabe Chriſtum / Matth: 3. 14. Moſes bleff 
oc haylig forſtrecket der hand ſaae Tornebuſten 
brende / Exod: 3.3. Jacob Patriarch / effter hand 
vaagner op / oc haffuer feer Stien oc HERrens 
Engle fare der op oc ned / forſtkreckis hand i fit 
Hierte / Genel: 28:17" Ja / huad vil ieg ſige? 
Dauid bekender ſelff Pfalm : 106. 7. af vore For⸗ 
fædre i Egypten / forſtode icke Guds vnderlige 
Gierninger. Oc om fig ſelff bekender hand) Plal: 
139. 6. At HEarxens Gierning er hannem for vn⸗ 
derlige oc for høne at forſtaa / faa hand kand dem 
icke begribe, 

Saa paamindis wi her aff/ at wi icke førere 
delige ſtaa Guds Ord imod / huilcke wi offte icke 
kunde forſtaa / oc der offuner følge vort eget Kiøds 
Vilie oc Forſtand / paa det / af det icke ſtal vederfa⸗ 
Fis oſſ / fom Salomon ſiger / Prouerb : 14. 12. Der 
behager mangen en Vey vel 7 Men paa det ſidſte 
fører hun hannem til Døden, Huilcket wi oc let⸗ 
telig kunde ſee Saul, 1. Reg :15.9. etc. Huilcken 
ſom ice vilde lyde HeRrens Befalning / oc drebe 
Amalech, Wen aff fin Kiødelig Mening oc 
Dom ſparede hannem, Huorfor Apoſtelen / 2. Co- 
rinth : 
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rinth: 10. 4. raader / at wi ſtulle tage all por For⸗ 
ſtand til fange / vnder Chriſti Sydelfe, 

IEſus ſuarede / oc ſagde til hannem / 
Huad ieg gior / det veedſt du icke nu / Men du 
ſkalt forſtaa det her effter. Chriſtus giffuer off 
her tilkende at ingen Menniſte paa en Tid bes 
kommer flar oc reen Kundſtaff paa alle Gude 
Gierninger / ſom hand oc paaminder alle Diſci— 
plene / Iohan : 16. 12. etc. Jeg hoffuer endnu mes 
get at fige eder / Men i funde ide bære det nu. 
Men hand lofſuer dog / at S. Peder ſtal forſtaa 
denne hans Gierning her effter /, Gom hand oc 
ſoffuede Diſciplene at naar Sandheds Aand 
fom / da ffulle hand fede dennem i all Sandhed, 
Saa ffulle wi da her aff lære; at wi lade oſſ noye / 
met den Gudfryctige Iofeph, fom fod fig noye met 
den Vnderuiſning / at hand [fulde tage Barnet 
oc Moderen / oc fare til Egypten / oc taalmodelige 
hie oc fortoffue / naar HERRER vilde ſige han⸗ 
nem / naar hand ſtulde drage hiem igen / oc huor 
hand ffulde ſette ſig ned. Matth: 2.13. etc. 


Da ſagde Petriss til hannem, Aldrig ſkalt 
du toe mine Fødder. Idette S. Peders Suar 
affmalis oſſ paa ny Menniſtens blinde Forſtand / 
huilcken / jo lenger den imodſtaar HeRrens Ord / 
jo hoyre oc grueligere farer den vild Som S. Pe⸗ 
der gigr her / huilcken der icke nu enfoldelig / ſom 
tilforn / necter det Chriſtus vil haffue frem / Men 

Ddd paa 


[| 
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paa det allerhayeſte ſucerer oe ſtadfeſter ſin blin⸗ 
de og vrange Mening / huilcken hand nu ſtrax / 
met fin egen ſtore Bluſel / maa affſtaa / oc bø 
kende / at varre vrang. Huorfor det er hahlia ſ 
noden / at wi alleſammen / effter S. Jarobs 
gode Raad / værer ſnare til at hore / oc langſſem 
at tale. — 
Iðſus ſuarede hannem / Toer ieg dig 
icke/ da haffuer du ingen Deel met mig, 
Chriſti Mening er denne / S. Peder / vduel dig 
nu it aff diſſe Tuende Stycker. Vilt du pære min 
Diſcipel / oc haſſue Gaat aff mia/ da ſtaln on lade 
mig toe dig. Vilt du icke fade dia toe / ſaa ſtalt du 
icke være iblant mine Diſeciple / of ey ha ffue noget 
met mig at ſtaffe. AF diſſe Tuende Bilkaar pag, 
mindis det Menniſtelige Kon / Forſt / huordanne 
wi alleſammen ere aff vor egen Matur / ſom cry 
wrene / Thi wi ere jø alle aff det ene wrene Adams 
Blod ſkabte / Actor: 17. 26. Saa at wi met Kong 
Dauid [ Plalm : 51, 7. vndfangis oc fodis iSyn⸗ 
den. Saa at wi met Efaia, 64. 6. maa bekende / at 
all vor Retferdighed er ſom it beſmittet Klæde) Ja 
fra Fodſolle oc til Hoffuetiſſe intet reent af være i 
oſſ / Eſati. 6. Huorfor Konnina Dauid / Plalm: 
32. 6. ocſaa bekender / af end ocſaa de Hellige maa 
raabe til Gud / om Syndernis Forladelſe. 
For det Andet / lærer Chriſtus of mer diſſe 
Ord / Der ſom ieg icke toer dig! at der er ingen an 
den giffuen der Menniſtelige Køn / ſom det kand 
toe 


re, MM 
* T a (arr 


HNIR JM 
— 


4 
Mo [i i 
Nb LL 


VAL! Å " AMG 
J 
VVM 
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Å 
ME gør af fin Wreenlighed 7 vden allene den Serre 


Chriſtus. Huilcket oeſaa diffe effrerfølgende Sen⸗ 
fenger / oce mange andre / nockſom giffue tilkende. 
Iohan:1.29. See / det Guds Lam / ſom bær Ver⸗ 
dens Synder: 1. Iohan: 1. 7. Jeſu Chriſti / 
Guns Søns Blod / renſer off aff alle Synder. 
Johan: 2. 1. etc. Mine Barn / dette ſcriffuer 
ieg eder til / at i ſtulle icke ſynde. Der fom nogen 
ſynder / da haffue wi en Taalſmand hos Fade— 
ren / Jeſum Chriſtum / ſom er retfærdig / oc den 
ſamme er Forligelſen for vore Synder / Dog 
icke alleniſte for vore / Men ocſaa for den gantſtke 
Verdens. 1. Corinth : 2. 1. Der kand ingen lege 
geen anden Grunduaal / end den ſom lagt er / ſom 
er JEſus Chriflus. 


Simon Petriis ſiger til hannem / HEr⸗ 
re / icke Fodderne alleniſte / Men ocſaa Hen⸗ 
derne oc Hoffuedet. Lige ſom Petrus tilforn ſyn⸗ 
dede / 1 det hand icke vilde det lidet ſamtycke / ſom 
Herren begærede; Saa fynder hand nu / i Det 
haͤnd vil mere / end vor HErre vil, Men ſandelig / 
den all tuil haſſuer S. Peder gifſuet her tilfens 
de / at hand vil Hiertens gierne ſette fin Vilie 
vnder fin Meſters / oc lade icke allene fine Fodder / 
Sen oc fit gantſte Legeme før / førend hand vil 
ſtillis fra ſin Meſtere Chriſto. Huilcket Forſcet oe⸗ 
ſaa alle Guds Børn haffue / Thi de hiertelige giet⸗ 


ne lide oe omdrage / baade Legems oc Siels bedroff⸗ 


Hdd ij uelſe 





[| | || 
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telje oc Genuordighed / Paa det de kand vinde 

Chriſtum. 2. Corinth: 4. 10. Wi bære altid vor frtilk 

Herris Jeſu Chriſti Død omfring i vore Lege⸗ int] 

me / paa det / at or vor HErris JEſu Liff ſtal un 

aabenbaris i vort Legeme. Oc derfor kommer det nr 

oc / at de ligne aldelis intet denne neruerendis len, sl 
9 


— 
— — — — 
—— — — 
—— 
* 





dighed / ved den Glade / ſom ſtal aabenbaris i den. rd 
Roman: 8.18. their enn 
* | É ilten X 
ISſus ſiger til hannem / Huo ſom toen 9— 
9 er / hand haffuer icke behoff / vden at toe Fed 
derne / Men hand er aldelis reen. Idiſſe Ord 
ſynis Chriſtus at tale effter den Skick / ſom Folck hol. Dad 
holder” effter de haffue toet oc reengiort deris gants ku: 
fe Legeme / da pleye de alligeuel offte af tor Føde | run 
derne / ſom bære det ganeffe egeme/ forden Sags 30 
. ſtyld / at de meſt brugis paa Jorden / oc blifneder 4,0. 
aff wrene / Lige ſaa giffuer Chriſtus oc tilkende / at "rule 
det haffuer fig met Guds Børn / ſom allerede ere 
afftoede oc helliggiorde / 1. Corinth: 6. u. Saa ar fon 
at der er ingen Fordommelſe i dennem Roman: 1 loidde 
8.1. Dog alligeuel haffue de altid behoff / at afftoe Marntb 
— de onde Affecter oc Begerlighed / ſom deris Aß Fire, 
hj AR fect oc Sind tit oc offte beſuerer oc wreen gør. ul 
É Huorfor oc Dauid, Pfalm : 51. 4. bad ydmygelig / — 
at HeErren vilde tit oc offte Toe hannem aff ſine 
Fily 7 Synder. Huilcket oc Salomon, Prouerb : 24. 16. *— i 
i | i larer / der hand befender/ at den Retferdige falder * 
i j Sin gange om Dagen. * 
| BM Det 
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Det Andet Stycke. 


Her til haffue wi forklaret / effter vor Børne vjs 
Fodebadet / met fine omſtendige Vilkaar / ſom 
vaare / aff Tiden / aff de Skick oc Ceremonier, 
ſom Chriſtus haffuer brugt. Diſligeſte S.Peders 
oc Chriſti Samtale, Følger nu effter det Andet 
Stcycke / ſom wi faaregaffue / ſom er / den Forkla— 
ring / der Chriſtus giffuer paa denne fin Gierning/ 
huilcken Fortlaring høvlig vaar fornøden. Thi 
Chriſtus vel vifte; fom oc S. Peders Nectelſe giff⸗ 
ter tilfende / at hans Diſciple icke bedre forſtode / 


eller hayre actede denne hans Gierning / end ſom 


Michol, Dauids Huſtru / actet oc forſtod / at Da- 
uid hoppede oc ſprang for Herrens Arck der 
hun beſpaatter Dauid for ſamme hans Gierning / 
2,Reg: 6.14. etc. Huorfor Chriſtus nu flarlige 
vdlegger / huad hand vil/ at Diſciplene ſtulle lære 
aff ſamme hans Gierning. 


Der ſom ieg nu / eders HErre oc Meſte⸗ 
re / toede eders Fødder / faa ſkulle i oc toe cder 
Fodderne iblant huer andre. Jeg gaff eder en 
Effterſyn / at i ffulle gisre / ſom ieg giorde. 
At Difciplene dis bedre kunde ſorſtaa Chriſti Mes 
ning / oc den aluorlig gisre / giffuer hand dennem 
at detencke/ at det ſamme / de bekende met deris 
Mund / det ſtulle de oc tencke til / at beuiſe met 
Gierning. J / figer hand / falder mig eders HeEr⸗ 
reoe Meſtere / oc ſige ret der vdi / Thi ieg er ocſaa. 

Ddd iij Eders 
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lohan: i. 3. Jeg haffuer falder eder fil mine Diſ⸗ 
ciple oc Tienere / Matth: 10. 1. Jeg haffuer voctet 
cc beuaret eder, Iohan: 17.12. Derfor e er det ocſaa 
all ret / at eſſterdii J * Herre / i beuiſe mig 
oHdighed. Malach: 

Eders Meftere er mg Thi ieg haffuer før 
—* fra Faderens Stad / den fande Saligheds 
Su dſtaff / Iohan.: 1. 18. — baflyis mit Sina, 
Orne: 2,16. Derfor er det ocſaa fornøden/at 
i / ſom gode Diſciple / — mig / effterdi i fee; 
at iege — oc ydmyg aF Hiertet / Matth: 
u Oe haffue ſ ſaa inderlig ydmyget mig / at ieg 
ev blef Aaen ed ders Tiene re / oc haffuer toet ed ers Føde 
* Ati iderfe roc ſtulle lære det aff mig / atd den ene 


ſtal tør den anden hans Sødder, 


i” 
Den ene Chriſten fand toe den anden hang 


z dde | ØE haar hand gierne aft gantfte 
Zierte oc Hu tilgift r dc — fin Neſte all 
Beopſt oc Sorfeelfe, huad det være ing lidet eller 
ſtort / i nøgen Maade / [ € cffter fon n Chriſtus befa⸗ 
ler / Matth: 6.14. at; lærer 6 * tth: 18. 27. aff 
fit Erempel / der hand forlad ln tilgiffuer den / 
font vaar hannem I; ——2** Talenter ſtyldig. 
Derneſt / naar hand giør ſin Bøn til Gud for 
hannem effter fo: m oc Paulus * Amaner / . Timo: 
. etc. Der ſtal ſtee for altin ig Bon⸗F Formaningq / 
Fot I for alle Menniſter/ Thi det er gaat / 
der til oeſaa behageligt for But vor; Frelſere / huil⸗ 


cken 


Eders Aj erre er i jeg! fordi at ieg haffuer ſtabt bv 






























































mt efert der vil / at alle Menniſter ſtulle bliffue falige/ 

HUN I oc komme til Sandheds Bekendelſe. Tacob: 5.16. 

—18 Beder | for huer andre / ati lunde helbredis. 

Liar For det Tredic/ naar hand hielper og tr oſter 

Frika F hannem met Ord oc Gierning / huilcket den hellige 

Seriffe votreffu er aff alle dem / ſom ville vorde far 
ePſalm: 411. 2. Salig er den / ſom tager fig den 


Men Nöodtgr tffige til / He ERREN ſtal frelfe hannem 
ſuümſ, i den onde Tid. Matth: 10. 42. —— giffuer 
im, | en aff de Mindfte en faa Bands Drick i en Dif 
tid | civelsNaffn; Sandelig / ieg ſiger eder / hand ſtal 
—X icke wiſte ſin Søn. Matth: 25. 4.0. Sandelig / ieg 

mn ſiger eder; / Hnadſomhelſt i pus giort en aff diſſe 


ANN, FN er 

tabaet min mindfte Brobren det ſtal i haffue giort "HO 

W MW 23 cy ſor I i vide ſaudant / Da ere i ſalige 
der omid et gisre. Den Hérre Chriſtus —* 

le) at det er icke nock til Sa⸗ 











Manhen finer fjer fine Diſeip 
terne off auf lighed rf ai — Verdſlige Viſe! fy ve oc lære 
rr dl neget k Syd øl Fromhed /Troen oc Kierlig⸗ 
thnn UNG hed | oc dog der of huer intet gigre der effter / Men 
Åsted: — : af — 
diuhh hand vil / at de ſtulle ved Sa ligheds oc enige Vel⸗ 
lab 33, ff fo ros Fortabe J fe, f gig re eſſter / / ſom hand dennem 
MEETS LA — D 
7 lære oc vnderijſt haffuer. kal? 3267470. ANN 
b HINE EN —— * 26 — 
dn Suend / ſom veed ſin Herris Vilie/ ideg 
mi der effter / hand kt Tais met mange Limer. Tuert 4 
LEV VI es Se dk eN — 
4, Timo om loffuer den hell Scrifſt allene dem 8 alig⸗ dn dut 
(| IMO: : i . 
RER | hed ſor m haffirer der 3. ' Syfti Herrens ore 2 ad oc 9 Rå 11 13 
* | Vat. P fa! 14 1. Ze 32 JE: R Ye 19 Naade varer fra 


| ” |! 
im Ey ighed d til Eu ighed / o ner dem / ſom Dan rem 
va D dd un fryc⸗ 






ul 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


J + 
. 9 
i "i 4 
i 
' AR 
2 vi 


frycte / oc hans Retferdighed varer til Børne 
Born / hos dem / ſom holde hans Pact / oc tenck⸗ 
paa hans Bud / at de gigre der efſter / Palm: 103. 
7. etc. Den Mand / ſom hører min Tale / oc gior 
den / hannem ligner ieg ved en forſtandig Mand/ 
ſom bygde fin Hus paa en Klippe, Matt: 7.24.etc. 
De ere icke Retferdige for Gud / ſom høre Lowen / 
Men de / ſom gigre Lowen / ſtulle bliffue Retferdi⸗ 
ge. Roman: 2.13. Sandelig / ieg ſiger eder / Der 
fom nogen beuarer mit Ord / hand ſtal ice fee 
Doden euindelige. Iohan: 8. 51. Salige ere dej 


ſom høre Guds Ord/ oc beuare det, Luc: n. 28. 


Om de Tegn / ſom ere fede nu ſtrax / 
der Chriſtus dode paa Kaarſſet. 


JT Åtth: 27. s1.etc. De ſee / Forhenget 

i Templen reffnede i To Stycke / 
— fra det Offuerſte til det Nederſte / oc 
Jorden beffuede oe Stenene brøfte ſonder / oe 
Graffuene lode fig op / oe der ſtode mange 
Helligens Legeme op / ſom ſoffue/ oc ginge 





aff Graffuene effter hans Opſtandelſe⸗ oc 
komme i den hellige Stad / oe aabenbaredis 
for mange. Men Hoffuitzmanden/ oc de / ſom 
vaare hos hannem / oc beuarede Yæfum - 
Marc: 15. 39. ſom ſtode der hos / tuert offuer 
fra / der de ſaae af hand vdgaff Aanden met 
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ſaadan Raab / Mich: 27.54. oc ſaae det Jord 
ſkel / oc huad der ſkede / da forfærdedis de ſaare⸗ 
Luc: 23. 47. oc priſede Gud / oe ſagde / San⸗ 
delig / denne vaar it retfærdigt Menniſke/ 
Matth: 27.54. ot Guds Spn. Lac: 23. 48. etc. 
Oc alt det Fold / ſom der vaar hos / oc ſaae 
til / der de ſaae det / ſom ſkede / ſloge de fig for 
deris Bryſt / oc vende tilbage igen. Oc alle 
hans Tuͤhengere ſtode langt borte / oc de 
Quinder / fom effterfulde hannem aff Ca/- 
len, oc ſaae alt dette / Afarc: 1. 40. iblant huil⸗ 
cke vaar Adaria Magdalena, oc Maria, ven lille 
Tacobs oc loſes IModer / ve Salome, Zebedæt 
Børns Moder / ſom oc haffde effterfuldt oc 
tient hannem / der hand vaar i Ga/r/æa, oc 
mange andre / ſom vaare gangne op til Jeru⸗ 
ſalem met hannem. Joh : 10. 31. étc. Wen Jo⸗ 
derne / effterdi af det vaar Beredelſens Dag/ 
at deris Legeme ſtulde icke bliffue paa Kaarſ⸗ 
ſet Sabbathen offuer / (Thi den ſamme 
Sabbaths Dag vaar ſtor /) Da bade de 
laturn , af deris Been maatte brydis / oc tagis 
aff. Da komme Gtridsmendene / 0 brøde 
Benene paa den Førfte orden Anden / fom 
vaare Kaarsfefte met hannem / Men der de 
komme til JEſum / oc de ſaae / at hand vaar 
allerede død / brode de icke hans Been / Men 

Ddd v en af 
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in aff Stridsmendenc aabnede hans Si Side 
met it Spiud / oe ſtrax gick der Blod oe Vand 
vd. Oe den / ſomd ette haffuer jet hand vids 
fede det/ oc hans Vidnisbyrd er ſandt / oe den 
ſamme veed/ af hand ſiger Sat idhed / paa det 
i oc ffulle fro, Thi dette ſtede / at E Serifften 
ſkulde fu uldkommis 7, Iſkulle ideføn iderbryde 


noget SÅ, aa hannem, Oc atter figer en 
anven Scrifft / De ffulle fee / i huilcken de 


DK denne opleeſte Teyt ville wi T Tuende Stycker 

ſorhandle. 1. Om de atſtillige Tean oc Bide 
å | ——— Død. (Der alle en⸗ 
ltg vidne at Chriſtus er Gud oc Mand/ocen 
RXErre i Odden offuer alle fine Fiender.) 2. Om 
Iodernie Og gæring hos Pilatum, åt deris Been/ 
ſom vaare Kaarsfeſte / maatte br ydis. 


Det Forſte Stycke. 

Huad Hierteſorrig oc Bedroffuelſe der haff⸗ 
været i Chriſti Diſeiplers / ør andre hans 
k Sen: herg Hierter / der de nu fee den / ſom de haff— 
Det —** det ſig til / at — le være Verdens Frelfere 
Saliggigrere / oc redde dennem aff all deris 
5D / ath and ſaaj * n rlig affliffnis/ at hand 
irere ber lamme rlig OL græfelig / AS argden— 
"re / Min Gud / min Gudy | hui haffuer du 
forladt mig? Det fer wi vel / icke at haffue 
VÆTCE 


— — 
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voeret ringe / Men de neſten ere faldne i Mishaab 
om hannem / Som oe deris Bekendelſe / der ginge 
til Emaus met Chriſto / Luc: 24. 21. giffuer tilken⸗ 
de / der de ſige / Wi forhaabedis / at hand fulde 
haffue forloſt Iſrael. At denne ſtore Hierteſorrig 
icke ſtulde faa Mact offuer Chriſti Venner / oc 
komme dennem ſlet til / at mistuile om hannem / 
da opuecker nu Gud diſſe herlige oc ſtane Vidnis⸗ 
byrd / ſom wi faaregaffue / huilcke der ſtulle vidne 
for Diſciplene / oc andre Chriſti tro Venner / at 
Je ſus vaar icke offueruunden aff Døden) Men af 
de ſtulle fee aff ſamme Legeme / oc høre aff ſamme 
Vidnisbyrd / at Jeſus mit i Døden herffer oc 
regnerer / baade hos de Leffuende oc hos pe Dode / 
Saa at ville alle Menniſter tie ſtille / faa ſtulle de 
wmneelende Creatur vidne / Efſter ſom hand ſagde 
dennem / Luc: 19, 40. Der ſom diſſe (Diſciple / 
Børn oc Almuen /) tie / da ſtulle Stene tale, Ja 
ſandelig / den ſom oplod Aſenens Mund / til at vid⸗ 
ne om Bilhami Wretferdighed / Numer: 22. 28 
hand paa denne Dag gigr det / at her opſtaar Sem. 
fføne Vidne / vden Tunge oc Mund / ſom merckeli⸗ 
ge vidner / Jeſum at være Guds Son / oe en HEr⸗ 
re mit i Doden til fin Faders ære, Huo haffner da 
nu lenger Aarſag at tuile / om denne vor Frelſere 
JEſu Chriſto? Sandelig ingen Men mi maa nu 
met et god Samuittighed oc all tryghed forlade oſſ 
paa hannem / effterdi wi ſee / at hand / ſom den ſande 
oc Aandelige Eliſæus, icke allene der hand lefſde / 
giorde 
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wi ville nu ordentlig / neſt Guds Hielp / tale, Oc 
faaregiffuer off Texten Tuende ſlags. Førft/ op. 
tegnis her Wmolende oc Wforſtandige / ſom ere / 
1, Forhenget i Templen. 2. Jorden. 3. Stenene, 
4. Graffuene. s. Døde ſom opſtaa. For det 
Andet; Fornufftige oc Talendis / ſom ere / Hed⸗ 
ninge / Centurio, met fine Tilhengere / oc Ioder—⸗ 
ne / iblant huilcke er den ſimpel Almue / oc Quin⸗ 
derne / der haffde effterfuldt Jeſum aff Galilæa. 


De Wfornufftige. 


Be feer Forhenget i Templen reffnede i 
To Stycker / fra tet Offuerſte til Nederſte. 
Huordan dette Forheng haffuer været i Jeruſa⸗ 


lems Kircke / fand wi læfe Exod: 26. 23. huor 


Gud befaler Moſe, ſigendis / Du ſtalt giøre it 
Forhenge aff gult Silcke / Skarlagen oc Purpur / 
oc huit tuindet Silcke / der paa ſtalt du kaanſtelige 
giøre Cherubim. Oc henge det ved Fire Statter 
aff Syrtræ / ſom ere beflagne mer Guld / oc haffue 
guld Knappe / oc Fire Fødder aff Salff. Ocdu 
ſtalt fpende Forhenget tilſammen met Hecter / oc 
ſette Vidnisbyrdens Arck inden før ſamme For 
henge / at det ffalvære eder en Atſtilning imellem 
det Hellige oc det Allerhelligſte. 
At dette Forheng ſonderreffuis / giffuis der 
met tilkende / Forſt / at Moſis Ceremonier ſtulle 
nu 































giorde Tegn / Men oc / der hand vaar død) giorde 
offuernaturlige Ting. Sirac: 48.19. Huor om 
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AE mu haffue en Ende / effrer ſom Chriſtus ſelff ſpaaet 


— haffuer / Matth: 11. 13. Alle Propheter oc Lowen 


(lt 
J J— 

*86564 
* J. MU: 

Å X 
Wt, —X 
vi A 
dag, Ads 
"i Ni tr 
| " I 
ANKER, ll 9 
— 
Vik 
UUO mx 


—— 


J 
MM, 


mdr 
ret Mn 
ret — 
vol; 20, 2,00 
YIN: 
ane De 
foton funk 
yen Cir rd 
tun akt 
alt, VIN 
Å viet 


" lt N W 


i 
—I 
kunginch 
de ju 
HUG 
mont” 


| 


ſpaade indtil Iohannem, Saa fare de derfor 
høvlig vild / ſom nu paa denne Dag lader fig om⸗ 
ſteere / effter Moſis Stick Aor: 15.1. Thi ſan⸗ 
delig / de ere Chriſti Kaarſſis Fiender / Philip - 
3. 18. huilcke ingen Gaffn haffue at foruente aff 
Chriſto. Galat: 5. 2. 

Derneeſt giffuts her tilkende / at i det / at det 
Hellige oc Allerhelligſte bliffuer it / at der ſtal bliff⸗ 
ne aff de Tuende flags Folck / Hedninge oc Føder/ 
en Chriſten Kircke oc Menighed / effter form No- 
ach Patriarch / Geneſ:9. 27. ſpaaet haffuer / At 
Iaphet ſtal bo i Sems Tabernackel. Oc Ezechiel, 
372. ete. See / ieg vil hente Iſraels Børn fra 
Hedningene / ril huilcke de ere bortdragne / oc ieg 
vil ſamle dem cilleuegne / oc fore dem igen i deris 
Land / oc ieg vill gigre it eniſte Folck aff dem vdi 
Landet / oc pag Iſraels Bierge / oc de ſtulle alles 
ſammen haffue en eniſte Konge / oc de ſtulle icke 
mere ſtifftis i Tuende Folck / ey heller i To Kon⸗ 
gerige. De Chriſtus felf / Iohan: 10. 16. Jeg 
haffuer andre Faar / ſom ide ere aff denne Stj/ 
dem vil ieg hente hid / ocde ſtulle høre min Raſt / 
oc der ſtal bliffue en Hiord oc en Hyrde. 

For det Tred ie / giffuis her tilfende/at den Kig⸗ 
delige Forſtand / 2.Cor :3.15. ſom er it Forheng for 
den Aandelige Forſtand / da forſt borttagis / naar wi 
Aandelige met Chriſto da oc igenfodis. Ioh: 3, 5. 

For 


C.F 
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Chriſtne / end oc ſom wi ere i dette Liff / er Frihed 
giffuen / at indgaa i det Allerhelligſte / ved Fehn 
Blod —— Paulus lærer / Ebre ;10. 9. etc; Cfp 
terdi wi nu haffue / kiere Brødre, Driſtighed til den 
Indgang i det Hellige / formedelſt Jeſu Blod / 
huilcken hand beredde oſſ / til en ny oc leffuendis 
Bey) ſormedelſ Forhenget / det er / formedelſt hans 
Kisd / oe wi haffue en ypperſte Preſt offuer Guds 
Hus / da lader off nu gag frem met it fandt Hierte / 
vdi en fuldkommen Tro / beſtenckte i vore Hierter / 
oc laſe fra en ond Samuittighed / oc toede paa fer 
gemet mer reent Band / oc lader off bliffue ved 
Haabens Bekendelſe / oc icke pære — — (Thi 
hand er trofaſt / ſom det loffuede /) oc lader off tage 
vare paa oſſ ſelff indbyrdis / met Ti ſtyndaſſe rd 
Kierlighed oc gode Gierninger. Gal: 4. 6. Effter⸗ 
di wi ere nu Born da haffuer Gud * Sons 
Aand i vore Hierter / ſom raaber / Abba, Fader. 
For det Femte / giffuis her met tilfende/ at der 
ſtal voere en tilfellis Bolig i Himmelen / for Chri⸗ 
ſto oc alle hans Born / Som oc Chriſtus loffuer / 
Iohan: 12.32. Der ſom ieg bliffuer ophayet / ſtal 
ieg drage eder til mig. lohan: 14. 2. etc. J min 
Faders Hus ere mange Bolige. Der ſom det icke 
ſaa vaare / da vilde ieg ſige eder det. Jeg gaar bort / 
at berede eder Steden / Oc naar ieg er gaaen bort / 
at berede eder Steden / ſaa vil ieg komme igen / oc 
tage eder til mig / paa det i ſtulle være der / ſom ieg 
er. 


For det Fierde / giffuis her mer tilkende / at off 
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ATH er, Iohan: 17.24. Fader / ieg vil / at de/ ſom du 


haffuer giffuet mig / ſtulle oc være hos mig / huor 
ſom ieg er / at de ſtulle ſe min Herlighed / ſom dit 
haffuer giffuet mig. 1. Theflal: 4. 16. etc, De 
Søde i Chriſto ſtulle før opſtaa / Der eſſter ſtul⸗ 
le wi / ſom leffue oc offuerbliffue / ryckis til line bore 
met dem i Skyerne imod HERREN i Mfften / 
oc wi ſtulle ſaa altid bliffue hos HERREN. 
Jorden beffuede. Ar Jorden beffuede ge 
kalff / der met giffuer den tilkende / at hun er ferdig 
oc redebon / åt ſtrafſe den Wgudelighed paa Je 
derne / ſom de beujſte imod Chriſtum / Guds Sen / 
Sige ſom hun oplod fig/ oc opflugede Corach, Da- 
than oc Abiram, met deris Tilhengere / ſom fatte 
fig od imod Guds Mana Mofen. Numer : 16. 
24. etc. Som oc Paulus, Roman: 8. 20. beken⸗ 
der / at Creaturet er vnder Forfengelighed / imod 
fin Vilie. Men at Yøderne ice ſtrax bliffuer op» 
flugede/ det giorde allene Guds offuerflodige Gods 
hed / Taalmodighed oc Langmodighed / ſom taff⸗ 
ter effter / at Menniſtene ſtal omuende fig til han⸗ 


| nem. Roman: 2, 4. 


Stenene brøfte ſonder. At Stenene her 


brøfte ſonder / er icke / ſom i gamle Dage / ft be 


mk 


vdflyde det føde Band / met huilcket hand leffer 
De fine tørftige Tienere Exod:17. 6. Men 
ſandelig er it Vredis Tegn / Met huilcket der 
giffuis 


ſd | | | 
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giffuis tilkende / at Gud vil opſtaa / oc fønderriffe 
ue deris Stene Hierter / effter ſom Efaias, u. 4. 
ſpaaet haffuer / Hand ſtal fla Jorden mer fin 
Munds Rijs / oe ihielſſa den Wgudelige met fine 
Lbers Aande. 

Derneſt / at diſſe Naturlige Stene broſte 
ſonder / giffnis klarlig tilfende / at Chriſlus / den 
ſande Aandelige Higrneſteen / i den ſande Chris 
ſten Kircke / er nu aff Jøderne / effter den gamle 
Spaadom / forfkut oc henkaſt / Eſa: 28. 16. Plalm: 
118. 22. Actor: 4. u. Matth: 21. 42. Ya ſaa me⸗ 
get/ ſom dennem mueligt vaar / i ſonder ſlagen. 

Graffuene lode ſig op. At Graffuene lade 
fig op / det ſteer / Forſt / at det ſtulle være alle mand 
vitterligt / at Chriſti Dod er icke alleniſte deris 
Liff / ſom leffue paa Jorden / Men ocſaa alle deris / 
der haffue troet paa Chriſtum aff Verdens Be⸗ 
gyndelſe / Som Chriſtus ſelff bekendt haffuer / Io- 
han: 5. 28. Den Tid ſtal komme / at alle de / ſom 
ere i deris Graffue / fulle høre Menniſtens Søns 
Røft/ oc de ſtulle vdgaa / De ſom haffue giort 
Gaat / til Liffſens Opſtandelſe / De ſom haffue 
giort Ont / til Domſens Opſtandelſe. Hüorfor 
ocſaa Chriſtus / Matth: 22. 32. bekender / at Gud 
er Abrahams Gud / Iſaaes Gud / oc Jacobs Gud/ 
oc at Gud er icke de Dodis Gud / Men de leffuen⸗ 
dis Gud. 

Derneſt aabner Grafſuene fig / ar de ville 
giffue Sbrifto/ deris Skabere / Rum / hnuilcken eu! 
effter 
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effrer Tonæ Figur / ſom vaar i Hualfiſtens Sug 
i Fre Dage oc Tre Natter / Ion: 2. 1. ſtal i 
Fre Dage oc Tre ætter huile fig vdi Jorden. 
Matth : 12. 40. 

For det Tredie / at de ſalige hendadis fegeme/ 
ſom lode fig fer 1 Jeruſalem / effter Chriftus vaar 
opſtanden fra de Dode/ ſtulle haffue Rum / at op⸗ 
ſtaa aff Graffuene / Effter ſom wi oc loeſe / Iohan: 
11. 29. af Chriſtus befaler Isderne / at de ſtal bort⸗ 
tage Stenen aff Lazari Graff / paa det / at hand 


ln 1 fand ovftaa. 


Oe mange Helligens Legeme opſtode / 
pc ginge aff Graffuene effter hans Opſtan⸗ 
delſe oc komme i den hellige Stad / oc aaben⸗ 
baredis for mange. Ser aff ſee wi / Forſt / at 
Chriſti Dads Bærdighed er ide alleniſte nock / til 
åt toe Synden fra Sielen / 1. Pet: 3.21. Men oc 
fan ſtrecker fig til Menniſtens Legeme / at opuecke 
end oc dennem / ſom ligge vdi Jordens Stgff / oc 
ſoffue. 1. Corinth: 15. 22. £ige ſom wi alle DØ i 
Adam / Saa ere wi alle leffuende giorde i Chriſto. 

Derneſt / at Euangeliſten ſiger / at mange 
Helligens Legeme / ſom foffue/ ginge aff Graffue⸗ 
ne / der met giffuer hand tilkende / at Chriſti Dods 
Bærdiahjed oc Fortieniſte / harer i Beſynderlig⸗ 
hed / oc for alt / de Hellige til / effter ſom hand haff⸗ 
ter giffuet dennem allene / ſom fro paa hans Naffn / 
denne Verrdighed / at de ſtulle kaldis Guds Boe rn/ 
Saa haffue de oc allene dette gm / at de haffu 

ee 


dl 
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Aff i Chriſti Liff. Tohari i 6. 38, Som oc Apoſtelen 
Coloſſ: 3. 3. etc. klarlig loexer / at vore Sif er ſtinlt 
miet Chriſto i Gud. Oc naar Chriſtus / former 
vort Liff / aabenbaris / da ſtulle wi vbeſaa aabenba⸗ 
ris met hannem i Herlighed. 

For det Tredie / figer Euangeliſten / at diſt 
ſamme Helligens Legeme ginge ført aff Graffue 
ne / effter Chriſtus vaar opffanden / der nict il 
hand lære of / at Chriſtus er den rette ſande Aar⸗ 


fag til alle Menniſters Opſtandelſe fra de Døde, 
Quilcket Apoſtelen oc færer ; 1. Corinth: 20 
Chriſtus opſtod fra de Dode / oc er bleffuen der 
førfte Grøde iblant dem ſom ſoffue. Huorfor oc 
Paulus, Coloſſ: 1. 18. kalder Chriſtum en Be⸗ 
gyndelſe oc den Forſtefodde af de Døde, 

At Euangeliſten figer / at de aabenbaredis 
for mange / det ſtulle wi rettelig forſtaa ſaa / atwi 
icke mene / at de ſyntis allene / oc icke vaare / Men 
at de vaare ſtinbarlige oc ſandelige hellige Men 
niſters Legeme, Huor met mi oc ſtulle lade oſſ 
neye / oc ide her om lade høre nøgen wnyttig 
Ovørimaal / ſom kand opuecke Trette / imod &. 
Pouels Ragd / 2. Timot: 2. 23. om deris Naffne / 
huad diſſe Helligens Naffne haffue værer / huad 
Samtale de haffue hafft met Indbyggerne i Je 
ruſalem / eller huor lenge de ere blefine her paa 
Jorden / ſtulle tot icfe heller være omhyaͤgelige / 
Effterdi at Guds hellige Ord om ſaadam flet intet 
taler. 

Jeru⸗ 
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Jeruſalem kaldis den hellige Stad / enddog 
den vaar en Mordiſte Stad / Thi den ihielſlo icke 
alleniſte Propheterne / Matth: 23. 31. Actor: 
7: 52. Men oeſaa Liffſens Førfte / Actor: 3. 15. 
Matth: 21.39: Førft / forde hellige oc aabenbar⸗ 
lige HERrens Pactis Tegn/ ſom vaar den hellige 
Tewpel / oc Guds gantffe Aandelige Dyrdelfe/ 
ſom Gud dennem forſcreffuet haffde/ Exod : 266 
34. huilcken de paa den Tid meget retteligere oc bes 
dre holt/ end ſom de enten mange Hundre Aar til 
forn / eller oc effter det Babyloniſte Fengſel gior⸗ 
de / enddog af de vdi mange Maade forblommede 
or forkrenckede / met deris gamle Phariſaiſte Sur⸗ 
dey / den rette ſande Forſtand paa Molis oc Pro⸗ 
pheternis Kerdom / Marc: 7.8. Thide hulde døg 
alligenel meget aff Molis oc PropheternisSeriffe/ 
Saa at de bliffue fæfte huer Sabbath vdi deris 
Scholer. Actor: 13.27. Huor der oc føde fig finde 
monge Gudfryctige Tibørere/ iblant huilcke vaa⸗ 
te; Zacharias, Elizabeth, loſeph, Maria den hel- 
lige Jomfru / Simeon, Anna Prophetiſſa, loſeph 
CH Arimathæa rene oc mange andre 

ve lenlige oc Liffactige Lemmer, 

Fer Her foruden kaldis den en hellig Stad / Thi 
den vaar den beſtemmede Sted / Actor: 1. 4. huor 
Gud Allmectigſte vilde ved den hellig Hand ovlinfe 
fine Apoſtle / Actor: 2. 4. ſom der effter ſtulle førk 
vdi Jeruſalem forſamle Chriſto en Chriſtne Kir⸗ 
cke oe Menighed / Actor: 2.41. oc ſiden vdgaa 

Eee ij offuer 


Sl 
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MH: offer den gantſte Verd ne hue 
9 | rden / Mare: 16.15. Effter re LYNG 
9 ſom ſpaaet vaar / Mich: 4.2. owen ſtal vdaaa ru mi 
aff Zion / ot Euangelium att Jeruſalem. e 

Centurio, Hoffuitzmanden/ dede form 
vaare met hannem / ete. Ser til haffue wi høre au⸗ 

Vidnisbyrd aff de wforſtandige oc wfornufti 
Creatur. Følger nu efter af tale / huad de foran 54, mu 

dige oc fornuftige Creatur vundet haffner/ øde 2. 

huilcken Vidne wi haffue dette at forundte oſſpa,— 
åt dette Vidne ſteer icke alleniſte aff Chri —6 
Venner / Men ocſaa i Synderlighed aff bang hun 
| Hoffuetſftender oc Hedninge / huildeder mir faa rr, 
høvlig vrifer oc loffiter hanner / oc bekender —— 

nem for Guds Søn / ſom de tilforn laſtede oe for⸗ are 


| ſtudde hannem. Huor vdi wi ſee / at det opfyldis / — 5 
ſom ſigis ExXxod:i. 7; Der Joſeph vaar dod /bleff⸗ — vd (( 
ne Iſraeliterne mange / Thi der Jeſus er dod / vage 

bliffue der ſtrax mange tro Chriſtne. 
Saa ville wi da nu anſee ordentlig de Per NT 
foner / ſom vidne oc befende her 7 Jefumar være NET 
Guds Søn / ſom hand endnu henger død paa HV 
Kaarſſet. Forſt næffnis her Centurio, Aus MK] 
Manden. Derneſt de ſom vaare met hannem — NM 
Dj er / de Romerſke Landsknecte oe Krigsfolck/ 
om paa deris Embedis veane ha Ko er dunddi M 
J vd til Ratterſteden. —— tin lig fr 
Men huor kommer det / at icke de) ſom Sa⸗ al tilaigyg 
lighed vaar mere tilbuden / Caiaphas, oe de andre kt in tig 
hans Staalbrodre / fade fig beuege / poe omuende "Ni 
fig/ 
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ſig / end Centurio, se de andre Hedninge? Sar 
delig for den Sag ſtyld / at det vil alt ſaa gaa / af 
de / ſom gigre haardnackelig / imod deris gode 
Samuittighed / miſter hende / oc aff Guds retfer⸗ 
dige Dom / icke finder vdi fig det / ved huilcket de 
ſtulle opſtaa aff Synden / Gom oc Apoſtelen ler 
rer/ Romian : 1. 28. Lige ſom de icke actede / af kende 
Gud / faa gaff Gud dem oe hen i deris vanartige 
Sind / at gigre det / ſom icke duer, 

Sør det Andet / giffuer Euangeliſten tilfen» 
de / huad Aarſag der haffuet veeret til / at diſſe Hed⸗ 
ninge haffue omuendt ſig / met diſſe Ord / Der de 
ſage / at hand vdgaff Aanden met ſaadant Raab / 
oc ſaae det Jordſtel / oe huad der ſtede. Huor met 
wi paamindis / at mange Fold i Verden / den 
ſtund Gud liſter oc locker adt dennem / i fit hellige 
oc ſalige Ord / da acte de en ſaare ringe ting om / af 
hore oc følge hannem / førend hand maa nadis 
til / ved forſtreckelige oe jammerlige Stemføgelfer 
Nu ved Peſtilentze / nu ved dyr Tid / nu ved Krig 
oc Orloff/ at hiemſege dennem / Saa det altid vil 
ſtaa ved lige ſom Chriſtus ſiger hos Lucam, 14. 
23. Nod dem til / at komme herind, Eſa: 26.16. 
etc. HERRE / naar Draffnelſe er / da ſager 
mand dig / Naar du ſtraffer dem / da raabe de jam⸗ 
merlige. Lige ſom en Fructſommelige / naar hun 
ſtal tilat fode / da er hende meget bange / Hun raa⸗ 
her i ſin Pine / Saa gaar det oc off/ HERRE / 
før dit Anſict. Hoſeæ 6, Naar det gaar dem ilde; 


— 
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til HERRERigen. 

For det Tredie / ſiger Euangeliſten / at de for⸗ 
færdedis ſaare. Huor met hand giffner tilfende) ag 
de haffne icke lettelig / eller aff Gyenſtalckerj angre 
de / at de haffue faa haylig forfeet fig imod Chri 
ſtum | i mange oc atſtillige Maade / oc endelig hul⸗ 
pet til / at hand er aff ffuet / Men at de haffue aſ 
ret Hiertens Grund bekendt / at de haffue vel fore 
tient der met den euige DØD oc Fordømmelfej 
huorfor de forſtreckedis oc forfærdedis nu faare 
Huilcket ſandelig er it Trin oc Trappe tilder ettige 
Sift oc Salighed. Thide Siuge føge gierne 
den. Matth: 9.12, Y 

For det Fierde / ſiger hand / huad deris Beken⸗ 
delſe haffuer væretom Chriſto / ſom er / at de priſe⸗ 
de Gud / oc ſagde / Sandelig / denne vaar it retfet⸗ 
digt Menniſte oc Guds Sen. Vdi diſſe Ord vid⸗ 
ner her Lucas, Forſt / at diſſe Hedninge haffue ret 
tilbage kaldet / oc til intet giort / ak Isderlus Hgn 
oc Spaat / ſom nectede / at Chriſtus vaar Guds 
Son. Derneſt paaminder hand off / at Gud icke 
anſeer nøgen Perſon / vdi Saligheds Sag / Men 


at alle de / ſom ville fryete Gud / oe giere det / ſom 


tæt er / ſtal være hannem behagelige iblant alle 
haande Fold, AStor : 10.34. Huilcket klarlige her 
ſees idet / at diſſe fattige foractede Landskneche / 
ſom nu haffue Kaarsfeſt Chriſtum / oc omuende 
fig til Gud / at de blifſue deelaetige iChriſti oe 


Guds 


da fkulle de Aarle ſoge / oc ſige / Kommer / wi ville 
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Guds Bekendelſe oe Kundſtaff. Oe tuert om / 
1 pliffue hine ſtore hofferdige S crifittlaaae oc Phes 
rifcer i deris Wgudelighed oc Hiertens Haardhed. 
Oc alt det Fold, form der vaar hos, oe aae 
til / der de ſage det / fom ſtede / flage de fig gfor 
deris Bryſt / oc vende tilbage ijgen. Her haffue 
wi det Andet ſlags Perſoner / ſom vidner / at Yes 
ſus er Chriſtus Guds San / Orc giffue ſynlig til 
kende / at de hiertelige angre oc fortryde / at de haffue 
ſamtyckt met Phariſeerne i Chriſti Dod / i det / at 
de icke ſonderriffue deris Sæder” aft nogen OGyen⸗ 
ſtalckerj / ſom Caiaphas giorde / Matth: 26. 65. 
Men aff Hiertens Sorrig oc Bedrofluelſe fortry⸗ 
der / at de haffue ſyndet / ſom de oc güffue det tilken⸗ 
de / der de fløge fig for deris Bryſt / oc vende tilbage 
fra Rotterſteden / at de icke mere ville ſamtycke / at 
beſpaatte oc smøg C hriſtum. 

Her aff lære wi / at S andhed er aldrig ſaa for⸗ 
marcket oc fortrengt / atden vil jo alligeuel vaagne 
op / oe komme til Dagen. Oe paa den Tid / ſom ft 
Menniſte mindſt tencker der paa / vil hun opuecke 
hang Samuittighed / oc ſette hannem Synden 
for Oyne. Huorfor hand kand jo ſigis Fus at voe⸗ 
re / ſom met det førfte/ ja den ſamme Dag / ſom 
hand hører Sandhed”: opuaaaner aff Synden / oe 
anammer HEgrens Ord / Plalm : 95.7. Dect 

det end meget ſilde giort aff mange / Saa er det Dog 
ins fildeatgigre/ end aldrig / ſom Refſuerens 

Frem; pel giffuer till inde, Luc: 23. 42. 
Eece uij Oc 
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ſe / oe mange Quinderne / ſom effterfulde hans 


nem aff Galilæa, ett. Vdi dette Tredie flags 


Vidne haffue wi at acte / 1, At de ſtaa langt fra 
Chriſti Kaars. 2. Huad de ere før nøgle / forter 
Den ftørfte Dare Quinde Køn, 3. Deris Nafſne. 
4. Deris Foderne Land / huor fra de vaare kom 
ne. 5. Deris Beſtilning / at de haffde effterfuhdt 
oc tient Chriſto. 

| Aff biffe Fem omſtendige Vilkaar ville wi 
allene acte / Forſt / at wi haffue ſynlige Bidnige 
byrd / huorledis det er tilgaaet i Chriſti Dod oc 
Pine / faa at Chriſtus er viſſelig dad paa Kaare 
for vore Synder. 


Derneſt fee wi ocſaa / at lige ſom diſſe Quin⸗ 
der haffue icke bluedis ved / at effterfolge Chriſtum / 
oc tiene hannem / Saa bluis hand icke heller ved/ 
at bekende deris Naffn igen for den gantſte Ver⸗ 
den / Som wi fee her i Terten/ at de ere opteqnede 
ved Nafſn / huo de haffue værer, Hnilcket hand 
oc loffuer alle dennem / ſom ville eſſterfolge diſſe 
Quinders Exempel. Luc: 10.20. Apocal : 7,3, 
Iohan: 10. 3. 

For det Tredie / at her ſigis / at diſſe Quinder 
hafſue effterfuldt oc tient Chreſto / oc fom Lucas, 
8. 3. figer / været hannem behidpelige mer deris 
Sods / bør of at acte / huor inderlig oc gantſte 
Chriſtus haffuer fornædret fig or oſſ/ Phil: 2.7. 
fad 
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faa at hand haffuer fader fig føde i Aſen Staald / 
Luc: 2.7. oc opdrage vnder en fattige Taͤmmer⸗ 
mand / Marc: 6.2. oc er bleffuen faa fattig / af 
hand icke haffuer hafft / det hand kunde bene fit 
Hoffuet til. Matth: 8. 20. OC det altſammen 
haffuer hand giort / ſom hand ſelff lærer; / Matth: 
5.2. pad det/ at wi Aandelige Fattige ſtulle bliffue 
Arffuinge til Guds Rige. Huilcket oc Paulus, 
2. Corinth: 8. 9. met diſſe Ord giffuer tillende / I 
vide vor Herris Jeſu Chriſti Naade / at alligeuel 
hand er rig / faa bleff hand deg fattig for eders 
ſtyld / paa det i ſtulle bliffue rige / formedelſt hans 


Fattigdom. 


Det Andet Stycke. 

Idet Andet Stycke ville wi acte 1. De Per⸗ 
ſoner / ſom begære / at deris Been maat brydis / 
ſom vaare Kaarsfeſte. 2. Aarſag til denne deris 
Begeering. 3. Huorledis det lyckis dennem. 4. 
Huad Fruct oc Gaffn wi haffue bekommet der aff. 

1. Wen Joderne bade latum, at deris 
(fon vaare Kaarsfeſte /) Been maatte bryg 
dis / oetagisaff. Endnu / ſom tilforn / fee wi 
Jederne Fremfuſenhed oc Haardnackenhed imod 
Fe ſum / at de ide ville lade dennem noye her met / 
ft hand er Kaarsfeſt / Men ville endnu ydermere 
pine hannem / faa de begære icke / at ſtinge hans 


Hiertefønder;) Men at bryde hans Been) hutlcket 


er en gruelig Smerte oc Pine. Oc ſandelig i faa 
Feev + Maas 
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Maade giffue de tilfende / ae de haffite ret Sae 
tang Natur i dennem / fon altid ffal vine fine 
Fanger / oc dog aldrig affliffue dennem. 

Wet denne deris Wgudelige Worſen oc Ha⸗ 
ſtighed bliffuer det opfylt / ſom befalet er / Exod ; 
1% u. at Iſraeliterne ſtulde mer hat æde Paaffø 
lammet / Thi tot ſee jo her at Jederne tand ab 
drig fan ſnart / at de ville jo ſnarere døde og af 
liffue Chriſtum / det fande Paaſtelam. 1. Co- 
rinth; 5.7. 

2. Effterdi af det vaar Beredelſens 
Dag / at deris Le kulde icke bufue 

Nag geme frulde icke bliffue paa 
Kaarſſet Sabbathen offuer / Thi den ſam⸗ 
me Sabbaths Dag vaar ſtor. A af, agen fade 


ELL 1 — — 5 OND É 
regigue her Jaderne / fil deris Begaring / vådt 


224 ff e me 
14 (AL i —2 1 KN dd J hj * FØR SPØ * 2* 
hnilcken wi haffue diſſe Trende Stycker at eter 
By vig M 8 
J. Mad de forſtaa ved Beredelſens Dag. > 
—M— Fa g 2* rå W" 4 19 Cc | S y 
Huorfor Røffueren maatte icke henge vag Kaarſ⸗ 
I i44 Com 7 J 7* id ON Pr sg * —7— —5 
ſet om Sabbathen, 3. Huorfor den ſamme Sab⸗ 
IO bal nig Nos re" > 0 T 
3* * dis Den ſtore Sabbaths Dag. 
i — så kd. CEN A * 
såe Beredelſens Dag / kalde de den Dag / ſom 
ick neg fon ty af fos ra) av EX 2 ke ST ERDE 
gan Ud KLEE s aaftedag / for den Oaåd ſtyld / at Jo⸗ 
— 


rne tſde —e— is É 
dk . Med beredeée paa ſamme Dag / alt det / ſom 
Ce ſtulde bruge paa den fore Sal bath / Saa at in⸗ 


Kør ES b £ * . — * 
gen maatte optende Ild i fit Hus oc Bolige / at 
kagge ført HR ÆS NER i. PPV * z , * | 

JT VAD ved. Exod: 16.23. Item, cap: 35. 3; 


VBerdeſt ſtulde de oc tilrede Paaſtelammet / og 


J 


Uad der silke 1 skere Tues ) É 
4 WUL Lai — J Carter om Gud haffde dennem 
hefalet / Eod: 12, 
Dette 
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Dette Ortd /Beredelſe / paaminder oſſ / af wi 
ſtulle vel berede vore Hierter / naar wi ville holde 
var Sabbath ret / ſaaledis / at wi beuare off intet 
met denne Verdens Handel / Thi wi kunde icke 
baade tiene Gud oc Mammon. Matth: 6. 26, 
Huo fom elſter Verden / Guds Kierlighed bliffuer 
icke hannem, 1. Joh 12.15. Oc Lowen / Num: 96. 
ſiger oe / at ingen Wreen maa æde aff Paaſtelam⸗ 
met / ſaa kand ey heller nøgen Wreen haffue Arffue⸗ 
deel i Chriſti oc Guds Rige / Ephe: 5. 5. Oc ey hel⸗ 
ler ſtal der indkomme noget Almindeligt / eller det / 
fam gigr Vederſtyaaelighed oc Kgn. Apo: 21.27. 

IT. Aarſagen faaregiffue Phariſeerne til deris 
Begcering / fon er denne / At deris (Chriſti oc 
Rofſuernis) Legeme ſtulde icke bliffue pan Kaarſ—⸗ 
ſet / Sabbathen ofſuer. Denne ſamme deris Be⸗ 
garing finde wi / af haffue Grund i Guds Low / 
Deuter : 21. 22. ſom faa lyder / Naar nøgen haffner 
giort en Synd / at hand tr fyldig at de / oc blifiuer 
faa dod / at mand hender hannem paa Tra/ da ffal 
hans Legeme ide bliffue om Natten paa Traet/ 
Men du ſtalt Jorde hannem ſamme Dag / Thi 
hand er forbandet aff Gud / ſom bliffner hengt. 

At wi diſſe Ord ret forſtaa / ligger ſtor 
Mact van, Wi bekende / at alle flags Straff / 
lad den være huad Straff den være fand / ſom 
Chriſten Offtighed / for ie Menniftis Forſeel—⸗ 
fe oc Synds ſtyld / ſtraſſer hannem met / fører 
ikcke alleniſte Bluſel oc Spaat / ja it aner 
god 
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gode! Rycte ftor Vancere paa / Men dog alligenel 
er Kaarsfeſtelſe it fonderligt oc ſynligt Vidnie 
byrd paa Guds grumme Brede imod Synden, 
(Enddog det er vel oc fandt / ar Gud tager oc dens 
nem til Naade / ſom i ſaadan ſtammelige Maade 
bliffue ophengde / met faa ſtel / de fly met Roffu⸗ 
ren til Chriſtum / oc tro Syndernis Forladelfe/ ) 
Saa at Gud vil i Synderlighed met ſamme fer 
delige Dod giffue Menniffene fin grumme Bro 
detilfende/ imod Synden. Huorfor at det endnu 
holdis/ oc er hos oſſ Chriſtne den ſtammeligſte 
Dod/ ſ OM wi vide at ſige aff / at Menniſtkens es 
geme ſtal ligge eller henge i Voret for alle Creau⸗ 
VC/ tit ſynligt Tegn / at det ſamme haffuer været 
Guds Low wlydig. De effter denne Mening ſiger 
Paulus, Gal: 3. 13. Phil: 2. 8. icke alleniſte Chri⸗ 
ſtum at være dod for vore Synder / Men hand oc 
ſiger / Chriſtum at være Kaarsfeſt / paa der hand 
vil viſe off / huor ftor oc grum Guds Vrede baar 
S Er ik | ( (om vaar taſt paa Chriſtum / 

3 ) Af ben kunde icke ſtillis eller affſlettis / 
førend Guds Søn Chriſtus maatte lide den fore 
actelige Død oc lade fig ophenge imellem Him— 
mel oc Jord / at alle Creatur kunde ſee / huor ſtreng 
Guds Brede vaar / imod Menniftens Synder / 
font Chriſtus bar. Iohan: 1. Som oc Paulus, 
Galat : 3.13. klarlige det met diſſe Ord vdlegger / 
Chriſtus forloſte of] aft Lowens Forbandelſe / der 
hand bleff en Forbandelſe for of / (Thi der ſtaar 
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ſcreffuet / Forbandet er den Mand / ſom henger paa 
Tre /) paa det / at Abrahams Velſignelſe / ſtulle 
komme iblant Hedningene / i Chriſto Jefu / oc wi 
ſtulle faa den forjette Aand / formedelſt Troen. 
114Chi den ſamme Sabbaths Dag 
vaar ſtor. Stor kalde de den Sabbath / (det er/ 
den Siuende Dag i Vgen / ) ſom vaar ni for 
haande / Farſt / fordi at deris rette Sabbacth / ſom 
Sud haffoe befalet dennem / at holde hellig / paa 
huilcken de ingen Arbeide maatte gigre / huercken 
Folck eller Quceg. Deuter: 5.14.. Derneſt / fordi 
at Phariſeerne hafſde (imod Guds Low / Exod: 


*— 


12.06. at de ſtulde æde Paaſtelammet paa den Fior⸗ 
tende Dagt Aprilis Maanet/ ) nu ſaa ſticket der / 
at deris Paaſte / paa huilcken de aade Paaſtelam⸗ 
met / falt ind paa Sabbathen / ſom de ellers holde 
hellig / effter kowen. Huor om wioc tilforn ſagt 
haffuer i den Sextende Predicken. Effterdi da / a 

baade Sabbathen oc Paaſtefeſten falt her ind / 
(effrerderis Skick) faa kallede de den ſamme Sabo 
bath / en ſtor Sabbath / Oc derfor ville de bryde 
deris Been / ſom vaare hengde / at de kunde bliffue 
tilige begraffne / førend Solen gaar vnder / oc 
Sabbathen gaar ind / paa det / at de ſtulle icke 
imod Lowen / Deuter: 5. 14. haffue met deris Be⸗ 
graffuelſe paa Sabbathen at gigre. Men ſande⸗ 
lige / ſee wi ret ind i deris Forfær / då befinde wii 


Sandhed endnu den ſamme vduortis Hellighed i 


dennem / ſom de beujſte / Iohan: 18. 28. der de 
necte⸗ 
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nectede / at vilde gaa paa Pilati Raadſtne / paa den 
åt de ſtulde icke bliffue wrene Pen maatte æde 
Paaſten. Thi at de beuiſe fig i Sandhed / ſom 
Chriſtus haffuer ſagt / Matth: 23. 24. at de ſije 
Mygget aff / oc opſluge Kamelet / i det / at de gige 
fig trange Samuittighed i det ringe Stycke / ſom 
er / at begraffue de Dode noget nar vad Sabba 
then / Men de acte flet intet om den ſtore Synd / de 
haffue bedreffuet / i det de hafſfue Kaarsfeſt Sabba 
thens Serre/ den Serre Jeſum. Marc: 2. 28. 
4: Suorledis phariſeernis For ſet lyckis dennem. 
Men der De komme til ISſum / oc ſaae⸗ 
at hand vaar allerede dod / brode de icke hans 
Been. Farſt giffue oſſ diſſe Ord tilkende / af 
Jøderne haffue ſonderſlaget de arme Roffueris 
Been / ſom vaare hengde hos Chriſtum / paa det / 


at de kunde dg / oC bliffue begraffne / førend Solen King eter ren 


vnder gaar, 


Derneſt viſer den off / huorledis Gud All⸗ fit hmn 


mectigſte / ſom kaſte Krogen i Senacheribs Naſe / 
Eſa: 37. 29. endnu det ſamme giorde met Isder⸗ 


ne / her met / at Chriſtus deer / førdefommetit Mi 


hannem / Saa de haffue aldelis ingen Aarſag til / 
at fuldkomme deris hadſte Forſcet / ſom vaar / at 
ſonderbryde hans Been. 

At Chriſti Been bliffue icke ſonderſlagne / 
det fede aff Guds ſynderlig Førfiun oc Bi lie / paa 
det / at denne Sigur i Paaſtelammet ſtulle fuld⸗ 
tirmmis / Exod: x. 406. J ſtulde ingen Ben 
bryde 
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MUN brudet aff dennem. 


4* 
ESPN Her hos aff dette Ord / Ezem ; ſom baade 
minn Mofes oc Dauid bruger / i forbemelte Capitel oc » 
KT 


bryde vaa Paaſtelammet. Oc at Dauids Spaa⸗ 
dom ſtulde bliſſue ſandt / Pſlalm: 34. 21. Sand bes 
narer alle hans Been / at der bliffuer icke it ſonder⸗ 


KME Pſalme / ſom bemercker Styrcke / (pad Danſte / 


ſuen Been / fordi at Benene ere Legemens Styrcke /) 
te haffue wi Chriſtne denne ſtane ſtore Troſt / at end⸗ 


HUR, uen dog Chriſti Legem bleff faa ynckelige tracteret aff 
aſthteza Joderne / at det døde paa Kaarſſet / ſom it ander 
i thank |Haturtige Menniſte / Dag alligeuel bleft hans 
/Moden Been / det er / hans Styrcke / hans Liffactig Mact til 
Fat ſalig gigre / aldelis wſtad aff Jøderne; huad hel⸗ 
urne | ler wi anſee hans Guddom / (ſom dog icke kunde 
lide / meget mindre forringis eller brydis/ ) eller 
hans Legem / enten i hang egen Perſon / eller i hans 
METTE Femmer. Thi huad hang egen Perſon er at anſee / 
»hurns hal da haffuer hand i denne fin Død afflagt all Mens 


* 
69 
KOMMA DE 


RON 
5 MAUI lv. 
(11 —W 


niſtelig Skrabelighed / (Døden ſtal icke mere rer 
gære offuer hannem Roman: 6.9. ) oc ved ſam⸗ 
me fin Dod indgangen i fin Faders Herlighed. 


tt —9— Luc: 24.26. Huad hang femmer er at anſee / da 
SAA haffue de alleſammen faaet Been oc Styrcke i det 
let / — 
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fande Liff i hans Død / Som oc Oſeas ſpaade / 
13. 14. De Paulus loret / at Døden er opſlugen & 
Seyer / huorfor hand oc gladelig tacker DERRER/ 
figendis / Gud være Tack / ſom gaff off Seyer / for⸗ 
mk 9— medelſt vor Herre Jeſum Chriſtum.i. Cor: 55 Eg 
BNe 
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Der aff kommer det / at alle Menniſter ſtulle 
opſtaa / oc Guds Børn ſtal da i Sandhed finde 
oc ſee deris ſande Liff Chriſtum / Som Chriſtus 
ſelff ſiger lohan : 5. 28. Matth : 25.32. Den Tis 
me ſtal form "+ / i huilcken alle de / ſom ere i Graff⸗ 
uene / ſtulle høre hans (Menniſtens Sans/) 
Roſt / Oc de ſtulle gaa frem / ſom haffue aiote 
Gaat / til Sifffens Opſtandelſe / Men de / ſom ha 
ue giort Ont / til Dommens Opſtandelſe. 


4. Buad Fruct her kommer aff til alle tro 
Chriftne. 


Men en aff Stridsmendene aabnede 


hans Side met it Spiud / oc firer gider 
Blod oc Vand vd. At denne Stridsmapd aab⸗ 
ner Jefu Side / finde wi Aarſag hos Jaderne / 
diſligeſte hos Gud. 

Hos Isderne vaar denne; Effterdi de haſſde 
hu begæret aff Pilato, af deris Been maatte bry⸗ 
dis / ſom vaare Kaarsfeſte / atdefundedø / oc 
bliffue begraffne imod Afftenen / oc de nu fee Yes 
ſum at væredød 7. faa ſlaer Samuittigheden dene 
nem / at de ffulleicfe bryde hans Been / efrerdt 
hand ev nu død / paa det / at Stridsmanden, 
Centurio, met fine Landsknecte / ſom ſaa høne 
lig haffde nu bekendt for alle mand / at Isſus 
vaar viſſelig it retferdigt Menniſte / og en Guds 
Son / ſtal icke hoeffne den Wreet / ſom Je ſu er 
vederfaret. 

Der⸗ 
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Dernoeſt flammede fig for Folcket / ſom fas 
managfoldig ſtaa der omfring/ at fønderfla Chriſti 
døde Been / Men effterdi de lidet tilforne harde 
hannem tale ſaa beſtedelig til fin Himmelſte Fa⸗ 
Der/ til fin Moder / oc til S. Hans / Ja de hare / 
at hand met it fuld oc ſterck Stemme oc Roſt / ant⸗ 
norder Faderen fin Sieel i Hende / oc finde dog / 
t hand er dod / Saa tencke de dog ligeuel / at 
hand kunde være beſuimet eller daanet. Men as 
be kunde være viſſe paa deris Sag / faa træder den⸗ 
ne Stridsmand frem/ oc ſtinger it Spiud t Jefu 
Side / oc vil ſee / om hand der offuer vilrøre ſig / 
oc befinder faa Chriſtum i Sandhed af være død. 

Hos Gud finde wi diſſe Sager, Farſt / ſom 
Iohannes ſiger / cap: 19. 37. De ſtulle fee den de 
haffue ſtungen. Iohannes i diſſe Ord ſeer hen til 
Zachariæ Spaadom / cap: 12. 10. huor Prophe⸗ 
ten taler om denne ſamme Stridsmands Gier—⸗ 

ing / De ſtulle ſee til mig / huilcken de haffue igen⸗ 
nem ſtunget / oc de ſtulle flage offuer hannem / form 
mand klager offuer it eniſte Barn / oc de ſtulle be⸗ 
dr fſue dem offuer hannem / lige ſom mand bes 
drøffuer fig for det førfte Barn. 

For det Andet / aabnes Chriſti Side / at den 
vantro Thomas funde fee met baade Øyne / Ioh: 
20. 21. diſligeſte de andre miſtroſtige oc tuilraadige 
Diſciple / oc Ioder / ſom vaare lønlige Jeſu Dif 
eiple / at det vaar ſandelig Jeſu Legem / ſom bleg 
hengd paa Kaarſſet / der Gr: ik, de Dode / ot 

| vaar 
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ligens Legem / ſom de ſage / aade / oc talede met, 
Luc: 24: 38. 

For det Tredie / at den ſande Aandelige Kliy⸗ 

pej 1. Corinth : 10. 4. funde aabnis for alle trø 

Iſraeliter / Exod: 17.6. ſom tarſte effter Retfeen 

dighed / Matth: 5. 6. ot begære met Konning 

T)uid / Pſalm: St. 4. offte at afftois aff deris 


vaar hnercken Roffuerens / eller nogen anden Hel⸗ 





— 












4 star 
nj | UW 
ju 


Br zenlighed / Eſa: 64. 6. åt de kunde haffuel ſft VK 


Chriſto det ſande Aandelige Vand / Iohan: 444 


fom tiener til / at afſftoe Synd oc al Wreenlighed/ 


Zachar: 13.1, etc. fra Samuittigheden / Ebre: 


9. 14. 1. Pet: 2. 21. faaledis / at de ſtal icke haffue bin 


nogen Beſmittelſe eller Ryncke / eller noget ſaa⸗ 
dant / Men at de ſtulle være Hellige oc Wſtraffe⸗ 
lige, Ephe£:-5. 26. 


Den ſom det hafft scy ſeet hand vidnede 
det / oe hans Vidnisbyrd er ſandt / oc den ſam⸗ 
me veed/ at hand ſ figer Sandhed / paa det ioe 
ffulle tro. Tuende Seycker befatter her S. Hans 
Forſt bekender hand / at hand haffuer Perſonlig 
ſeiffuer feer oc høre dette / ſom haffuer fig tildraget / 
nu ſtrax Jeſus er død paa Kaarſſet / ſom hand 
J met de andre Euangeliſter / haffuer antegnet / 
Oe derfor ſiger hand / oc den ſamme veed / at hand 
fig ra: raljed Det er/ Jeg lohannes Euanage⸗ 
liſf ved Sandhed / oce veed mer Min egen gode 
Samuittighed / oe den hellig Aands Vidnisbyrd 
imi⸗s⸗ 
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— 
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tmig / ſiger ret bar Sandhed for eder fan ieg liwer 
intet t nogen Maade. Dernaft giffuer hann til⸗ 
fonde / huorfor hand haffuer mer ſaadan Flittig⸗ 
hed oe Sandruhed alting ſereffuet oc opteaiet / 
mnet diſſe Ord / Paa det i oc ſtulde tro. Hans Me⸗ 
ning er denne) Jeg lohannes ſage dette / oc derfor 
troer ieg viffelig / at Jeſus Chriſtus er Guds oc 
Mariæ San / oc nu / effter ſit efſte Genel; 3.35. 
haffuer ved fin Død til intet giort Dieffuelens 
Gferninger/ 1 Iohan: 3. 5. oc Helffuedis Mact / 
s. Corinth : 15.24. oc flyet off Indgang til fin Fa⸗ 
ders Herlighed / oc euige Bolige / Ebre: 9. 12. 
Johan : 14.2. Dette vilde ieg / att ſtulde tro met 
mig i Sandhed? oc forlade eder paa hannem / font 
paa eders Frelſere oc Saliggigrere / der haffuer 
frelſt eder fra alle deris Haand / ſom eder kand ha⸗ 
dej Luc: i. 71. og laat alle eders Fiender til en Fod⸗ 


ſtammel onder eders Fødder; Pſalm: 10.1. De 


nu haffuer fort eders Kigd oc Blod / Ebre: 2. 10. 
ifin Perſon / Actor: i. 2. & 9. til enig Herlighed 
pr Glade / Epheſ: 4.10. Oc vil komme igen / ot 
tage eder op til ſig / Ioban: 12.32, oc ſaa 
ſtulle i altid bliffue hos han⸗ 
nem.. Thefl: 4. 17. 
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Til den Chriſtne 
Laſere. 


"MES Bnftige Læfere / Errerdi. 
(AM "5 3) af intet / nu i denne ſute onde 
) Verdens Ende / faa ræt oc 1 fag 

we C goden Mening gioris oc vdret⸗ 
tis at der ere jo de fom det i den værfte Me⸗ 
ning vdlægge / Saa kand da ey heller dette fis 
det ringe Arbeide vore vden den ſamme Lycke 







oc Skaffne. At ieg haffuer / gunſtige Leſere / 


antegnet Capitle oc Vers i dette lidet Arbeide 
huilcket ieg maa bekende / icke at være Brug i 
vort Danffe Spraag / Dette haffuer dreffuet 
mig der til / at ieg haffde taget mig for / at ieg/ 
noſt Guds Hielp / vilde fee oc vide / aff de hel⸗ 
lige Euangeliſter/ 1 huilcke Capitle de Artickle 
oc Ord / fon findis i vor Danffe PAonal, 
det er / vor HErris IEſu Chriſti Dinisot | 
Doeds Hiſtori/ ere optegnede / effter ſom 
Doctor lohannes Bugenhagius, met vore Dan⸗ 
ſte Lærefædris Hieſlp / haffuer den tilſammen 
ſereffuet / oc Aarligen læſis i vor Chriſtne 
Kircke oe Samfund/ Oc der ieg haffde det be⸗ 
gynt / befant ieg / af mit Forſat vilde bliffue 
mig tungt / vden ieg optegnede baade Capitel 
ot 
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ot Vers / huor huer Artickel fantis / De der 


jeg haffde fuldkommet / aff den Naade, Gud 
vilde mig Da metdele / mit Forfæt / Da ynus 
bet Viſe oe forſtandige Fold nyttigt / at lade 
ſamme Vers ſtaa / faa vel 1 vor < anſte 
Spraag / fom i andre Spraag / paa dit / at 
fattige ſimpel Folck / ſom offte lode fig høre” 
at De tilede paa / at alle de Ord / ſom ere 
antegnede i ſamme Hiſtories Beſeriffuelſe/ 
ffulde findis hos Cuangeliſterne / at de famme 
kand ſee ot vide / oc ſelff loeſe / huor huert Ord 
findis. Vil der nogen ſige / at ſimpel Fold 
forſtaa ſig icke paa Vers /effterdi vor Danſke 
Bibel er icke ſtifft vdi Vers/ Den ſamme 
fand icke necte / at den / for kand laſe / er icke 
faa wforſtandig / at naar hand ſeer Tallet 
aa Berſet / om det er ringe eller ſtor / at hand 
jo kand der aff acte / huor paa paff i Capitlet 
hand ffaf føge de Ord / hand leder efter. æt 
terdi ieg endelig” for diſſe Sager fi 9— op⸗ 
tegnede Verſene i Terten/ Saa haffuer leg 
oe det famme giort i Textens Forflaring. CE 
der nogen Simpel / ſom icke er beuaant met 
Capitle oc Vers / eller oc mener⸗ at de ſtaa 
fannem til Wwag oc Forhindring / da hafle 
ster ieg ladet Capitle oc Vers/ gh di — 
Vnlie / antegne met en * lg Bogſt 
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ue / end ſom her ellers almindelig er brugt | 
Saa åt huer fand loſe fort frem / oc haffue 
Den fuldkommen Mening / wanſeet nøgen 
Tall. Saa er da min ydmygelig Bøn tit 
den Chriſtne Læfere/ at hand alting i den befte 
Mening / ſom Broderlig Kierlighed vdkraff⸗ 
ner / vil fordrage oc vdlegge 7 oc lade fig dette 
ringe Arbeide befalde / oc huad der vdi findis/ 
ſom ſynis icke faa tilborlig oc rot / ſom huer 
vilde at være giort / at det dog maatte vdleg⸗ 
gis i den beſte Mening / oc tagis til Tacke met 
hannem / ſom gior alting i alle / til Menig⸗ 
hedens Nytte oc Beſte. Se der ſom ieg bliff⸗ 
ter her vdi Bønhørt / da loffuer ieg 7 naſt 
Guds Hielp / at den Chriſtne Loſere ſtaloe 
belomme / det allerførfte mueligt kand være 
vor HErris ISſu Chriſti Opſtandel⸗ 
fis Hiſtorie. Her met eder 
Gud befalendis. 
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Folger her en liden Forklaring paa de 


bredne oc fremmede Ord / ſom findis 
denne lille Bog / ſimpel Fold 


Geen. 
Exod. 
Leuit. 
Num. 
Deut. 
Ioſu. 
Iudic. 
1. Sam. 
2. Sam. 
t. Reg, 
2 Reg. 


i. Paralip. 
2 Paralip. 


Iob. 


Pſal. 


Prouerb. 


Eccleb 
Eſa. 
lærer. 
Ezech. 
Dan. 
Hof 


Mich. 


ZTophon. 


ttl Vilie oc Tieniſte. 


Moſis Sørfte Bog. 
Anden Bog. 
Tredie Bog. 
Fierde Bog. 

Femte Bog. 

Joſue Bog. 
Dommernis BOB: 
Sørfte Samuels Bog. 
Anden Samuels Bog. 
Forſte Kongernis Bog. 
Anden Kongernis Bog. 
Forſte Kronicke Bog. 
Anden Krenicke og. 
Jobs Bog. 

Nalme. 

Salomons Ordſpraag 
Salomons Predickere. 
Eſaias. 
Jeremias. 
Ezʒechiel. 
Daniel. 
Hoſeas 
Micheas 
Zophonias 


| 


| 1 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 


— 
I 
— 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





































J 


2 4 * 2 "ed 


9 i J PA 
fs 7 AA 21 F | CLÉ . ag le FA U — al 
* KKR dL, få 5 —A rd. 
” J st i 
i , | ; 


i, 


Me Yi ; Dy 7 s '& i 
ne Visby —X * er Fe SL — J— ————— lp ry Z7å 
mr [2 kl 5 g É 
> — 6 * ⸗ — 4 J LØ 2 y * * sd a 
—X £ klør ge ig 
f MUS, SÅ É 7 


Us PÅ ⸗MW⸗⸗ dig * BW Pc fysl føre 
s war le, ” V /⸗ —* del sf > * 


J Mm 2 
mf J "i ** ⸗ — Ar —3 


É c 27% vd —— SAVAP dL 
nere men ifht Sad Lf« F7 7 — 






4 

fe, fodre for mug araik [gidere, po ud 
— n — ⸗ »å Rn É - å 
—* Sri fally Had, ab jeg fad ER 
Xb ea ⁊ — 
ill dl —* — — 4 50 le dd —— Vi > * * — e 

J nå 

Må bd 4 "2. ' * —V * f * 2 — * 

V då —* 2 FIG DE JO Lø ig 


7* —— * - P tt | ” | 


el 
— " £ 7 , E É * 
forret * —2 | LLC AL OC * 3 I la — * Æ 


; å J . 27, Må — 
Me. Ø 7 dg j , * fri "2 ⸗ ⸗ Ø —* X > é " LA — J. ds 
* RT ag KE PSG DB AA ⸗ F 3 sf 
OLE Inbenbariig BL, |; or rt SAD ar LAG " FAR ARE S * 


se brgone Ord > 4 
9 — 

— Matth 

Føl Capitlet/ de! 

W/ ſathauene 

gar Dette egr/ 
er Verfét 9— 

erflerel Hrrefftet) (4 

—1X hy r feet i ſam 

Hoedehe 

uglede —8 

(sf 


' | 
9 [ll 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 


SE — 


dan —8 
— ER 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





FK 


5 


— 
— — dut 
9 — —9— 6 13 


STN 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (LN 1152 8? copy 2) 





FE 


4 


5 
— —8 
9 —— — LK 


i 4 [il 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 141 8? (IN 1152 8? copy 2) 





